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PARLAHENTO  EN  BARCELONA. 


SESIÓN    DEL    día    27    DE    DICIEMBRE    DE     14Í1     (1), 


Coropareció  en  el  parlamento  Pedro  de  Vergara ,  embajador 
del  rey  de  Navarra  ^  manifestando  que  diclio  soberano  entraría 
en  Barcelona  el  próximo  lunes/ 39  de  «ste  mes,  y  pidiendo  se 
le  señalase  alojamiento;  á  cuya  demanda  fué  contestado ,  desti- 
nándole la  casa  de  Geraldo  de  Palou.  Presentáronse  luego  em- 
bajadores del  papa  y  de  la  reina  de  Navarra,  enviados  para  pe- 
dir que  se  ausiliase  á  la  reina  de  Sicilia;  á  todos  los  cuales  con* 
testó  el  parlamento,  que  deliberaría  sobre  lo  que  debiese  ha- 
cerse.* 


SESIÓN   DEL   DÍA   29. 


El  sindico  de  Barcelona,  Bonanat  Perc,  mandó  leer  un  escri- 
to que  habia  presentado  en  contestación  á  un  requirimiento  he- 
cho por  el  procurador  de  Bosellon  y  Gerdaña,  y  otro  en  respues- 


(1)  Principiando  entonces  el  año  por  Navidad,  pertenece  al  1411  el  día 
27  de  diciembre,  qae,  según  la  cuenta  que  ahora  usamos,  seria  del  1410. 


I 


(0) 
la  al  de  Juan  Llinás  de  que  se  bace  mérilo  en  las  sesiones  del  20 
y  25  de  este  mismo  mes ,  cuyas  contestaciones  fueron  aprobadas 
por  lodo  el  parlamento.  Compareció  después  Berenguer  de  Mon- 
ravá,  enviado  por  el  obispo  de  Urgel,  con  una  carta  de  dicbo 
prelado,  en  la  qne  se  disculpaba  de  los  cargos  qoe  se  le  habían 
hecho  por  el  parlameoto,  aoerqi  de  sus  disensiones  y  guerra 
con  el  conde  de  Pallars. 


SESIÓN    DEL    DÍA    30. 


Instado  el  parlamento  por  el  rey  de  Navarra ,  acordó  pasar  á 
visitarle  á  las  tres  de  la  tarde  de  este  dia.  Presentóse  luego  el  en- 
viado de  Aragón,  pidiendo  se  le  diese  respuesta  á  las  cartas  que 
habia  entregado  á  22  de  este  mes;  y  le  fué  contestado,  que  sien- 
do arduo  el  negocio,  el  parlamento  deliberarla.  Finalmente,  Rai- 
mundo Xatmar  dio  cuenta  de  todo  lo  que  habia  practicado  en  cum- 
plimiento de  las  instrucciones  que  le  fueron  dadas  al  ir  á  recibir 
al  rey  de  Navarra,  manifestando  que  en  cuanto  al  negocio  de 
Francisco  de  Yallgornera,  habían  sido  vanos  sus  esfuerzos  pa- 
ra que  este  firmase  pan  ó  tregua  con  Manuel  de  Rajadell ;  que 
acerca  de  las  disensiones  que  habia  en  Perpifian ,  habia  logrado 
que  las  partes  contendientes  sometiesen  sus  diferencias  á  la  de- 
cisión del  parlamento;  y  por  último,  que  en  cuanto  al  rey  de  Na- 
varra, habia  procurado  que  fuese  bien  recibido  en  todas  las  ciu- 
dades, villas  y  lugares  del  tránsito. 


SESIÓN    DEL    día    31. 


Acordóse  que  el  arzobUpo  iU  TAiTiiffOfia  ron  til(riinos  oíros  in- 
da su  elección  doUbtMiDicit ,  |mni  propoiu'iio  ul  paría- 
lo que  el  roy  (to  NMVtti'r»  Imbla  pi'illUo  (no  U>  ex- 


(7) 
presa  el  acta)  en  su  entrevista ;  y  se  ocupasen  al  mismo  tiempo 
en  ver  qué  medidas  podrían  adoptarse  para  conciliar  los  bandos 
de  Lérida.  Leyóse  por  último  una  carta  credencial ,  espedida  por 
los  cónsules  de  Perpifian  á  favor  de  Raimundo  Xatmar ,  autori- 
zándole para  manifestar  lo  que  expuso  ya  en  la  sesión  del  día  so. 


SBSION   DBL   día   2   DE    BNBRO. 


Tratóse  de  los  bandos  de  Lérida ,  y  propuso  el  arzobispo  de 
Tarragona  á  nombre  de  sus  compañeros ,  aprobándolo  el  par- 
lamento,  que  se  escribiese  al  obispo  de  aquella  dudad  y  á 
Raimundo  Gescomes  y  Rartolomé  Calvete  citándoles  para  coro- 
parecer  ante  el  parlamento.  Después  de  leidas  las  cartas  escritas 
con  arreglo  á  la  resolución  que  antecede,  tratóse  del  nombra- 
miento de  la  comisión  á  quien  debian  encargarse  los  asuntos  to- 
cantes á  la  defensa  del  pais;  pero  nada  se  acordó. 


SBSION   DEL   día    3. 


Pasóse  en  nuevos  altercados  con  el  pretendido  brazo  de  los 
caballeros  y  hombres  de  paraje ,  que  querían  también  nombrar 
individuos  de  su  seno  para  la  comisión  de  que  se  hace  mérito 
en  la  sesión  anterior. 


SESIÓN   DEL   día    S. 


Reunióse  el  parlamento  por  la  mañana ,  y  se  trató  de  enviar 
una  embajada  á  la  reina  de  Sicilia.  Vuelto  á  reunir  por  la  tarde, 


(9) 
lochs  e  amenats  ab  si  alguns  presoners   de   la   dita  vail 

nulla  causa  saltem  justa  preceden!:  e  qo  que  pus  cruu  es 
congregáis  en  gran  nombre  ab  coratge  hostil  tiran  et 
dampnat  caminaven  e  sesfor^aven  entrar  en  la  dita  valí  c 
aquella  totalment  exterminar:  e  veents  encara  que  aquesta 
dampnada  gent  les  universitats  et  singulars  de  la  dita  valí 
bonament  no  podien  provehir  ni  a  lurs  necessitats  socorrer 
sens  singular  e  special  ajutori  e  provisio  del  senyor  rey  en 
Marti  de  gloriosa  memoria  qui  lavors  vivia  e  benefici  del 
fHrincipat  de  Gathalunya  :  suplicam  al  dit  senyor  rey  e  ex- 
posam  ab  nostres  sindichs  e  missatgers  en  la  reverent  noble 
et  honorable  cort  de  Gathalunya  qui  derrerament  se  cele- 
brava  en  lo  monestir  deis  frares  menors  de  Barchinona  los 
plagues  provehir  al  dit  occurrent  cas  de  remey  condecent 
en  altra  manera  on  lo  contrari  fos  go  que  Deus  no  volgues 
coQvenguera  ais  dits  singulars  de  la  dita  valí  aquella  ja- 
quir  deserta  e  per  conseguent  donar  locb  al  cas  inaudit: 
e  stant  la  dita  cort  una  veguada  e  moltes  en  delliberar  per 
provehir  e  socorrer  a  la  dita  valí  instant  o  requirent  lo 
dit  senyor  rey  volch  Deus  quens  entrevench  lo  cas  molt 
doloros  de  la  mort  del  dit  senyor  don  la  dita  cort  fini  e 
totalment  expira:  axi  que  ais  dits  nostres  sindichs  et  mis- 
satgers covench  recorrer  ais  reverent  e  honorables  deputats 
de  Gathalunya  protestants  contra  ells  del  cas  sinistre  co  que 
Deus  no  vuUa  sis  contingra:  los  quals  diputats  considerants 
lo  evident  perill  et  dampnatge  ques  pogren  subseguir  a  la 
dita  valí  e  a  tot  lo  priucipat  de  Gathalunya  per  la  exter- 
mmacio  de  aquella  si  prestament  no  hi  era  provehit  e  vo- 
lents  socorrer  a  la  corona  Darago  e  a  la  tranquillitat  utilitat 
e  be  avenir  del  dit  principat  provehiren  que  fossen  assol- 
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Cuya  carta  se  acordó  que  pasase  á  los  diputados  de)  general  de 
Cataluña,  para  que, como  mejor  enterados  de  este  negocio,  adop- 
tasen las  medidas  que  juzgasen  oportunas.  Dióse  después  cuenta 
de  un  nuevo  requirimiento  presentado  por  Juan  Llinas  para  que 
fuese  socorrido  el  castillo  de  Perpiñan ,  y  se  despacharon  las  dos 
cartas  que  siguen  á  los  embajadores  en  Aragón  y  Valencia. 


ütfúin.  AA. 


Ais  reverent  nobles  et  honorables  los  missatgers  del 
principal  de  Catalunya  tramesos  en  Arago.— -Reverent  no- 
bles et  honorables :  Vostres  letres  havem  rebudes  a  les 
quals  vos  responem  que  havem  sobiran  plaer  de  la  bona 
unitat  e  concordia  que  per  gracia  de  nostre  Senyor  ses  se- 
guida en  aqueix  regne  segons  nos  havets  scrit.  Grehem  be 
que  vosaltres  hi  havets  molt  be  treballat  e  retut  vostre 
dever.  De  la  diligencia  e  gran  cura  que  donada  hi  havets 
som  molt  contents:  pregantsvos  affectuosament  que  axi  com 
be  e  loablament  havets  comen^at  de  prosseguir  los  negocis 
a  vosaltres  comanats  vuUats  aquells  continuar  segons  be 
confiam  que  farets  en  tal  guisa  e  manera  que  per  inter- 
cessio  e  mija  de  vosaltres  venguen  a  bona  breu  e  benaven- 
turada  conclusio.  Mes  avant  segons  havem  entes  entre  don 
Pedro  de  Castre  duna  part  e  don  Lop  de  Gurrea  e  don 
Pedro  Durrea  de  la  altra  ha  gran  divisio  e  dissensio  e  cas- 
cuns  han  fet  e  fan  ajust  de  gents  de  ques  porien  seguir 
grans  dampnatges  e  inconvenients  qui  fort  leugerament  da- 
rán gran  destorb  ais  affers  de  la  térra :  volem  eus  pregam 
que  vullats  tractar  pau  treua  o  seguretat  alguna  entre  los 


(15) 
sobredits  de  guisa  que  per  lur  divisio  sinistre  algu  seguir 
nos  pusca:  interposant  en  acó  nostre  sant  pare  e  totes  af- 
utres persones  qui  approfítar  hi  pusquen.  £  si  mester  sera 
vaje  a  les  parts  dessus  dites  lo  un  de  vosaltres  e  los  altres 
romanguen  a  prosseguir  los  fets  principáis  perqué  sots  aqui 
en  los  quals  per  aqüestes  ne  per  altres  no  volem  se  perda 
una  hora.  De  diners  havem  ja  provehit  queus  sia  occorre- 
gut.  Dada  en  Barchinona  sots  lo  segell  del  arquebisbe  de 
Terragona  a  VIII  de  giner  del  any  MCCCCXI. — ^Lo  par- 
lament  general  del  principat  de  Gathalunya  a  vostra  honor. 


Itfúiii.  AS. 


Ais  reverent  e  honorables  los  missatgers  del  principat 
de  Catalunya  trameses  en  regne  de  Valencia. — Reverent 
e  honorables:  Vostres  letres  havem  rebudes  a  les  quals 
vos  responem  que  havem  sobiran  plaer  de  la  bona  disposi- 
cío  en  que  la  unitat  e  concordia  de  aqueix  regne  es  stada 
posada  e  mesa  segons  osu  havets  scrit:  crehem  be  que  vos- 
altres hi  havets  molt  be  treballat  e  retut  vostre  dever. 
De  la  diligencia  e  gran  cura  que  donada  hi  havets  som 
molt  contents:  pregantsvos  affectuosament  que  axi  com  be 
e  loablament  havets  comen^at  de  prosseguir  los  negocis  a 
vosaltres  comanats  vullats  aquells  continuar  segons  be  com- 
fíam  que  farets  en  tal  guisa  e  manera  que  per  intercessio 
e  mija  de  vosaltres  venguen  a  bona  breu  e  benaventurada 
conclusio.  £  sia  lo  sant  Sperit  vostra  garda.  Dada  en  Bar- 
chinona sots  lo  segell  del  arquebisbe  de  Terragona  a  VIII 


(U) 
liies  de  giner  del  aiiy  MGCGCXI. — ^Lo  parlament  gene- 
ral del  principat  de  Catalunya  a  vostra  honor. 


En  el  mismo  día  volvió  á  reunirse  el  parlamento  por  la  larde; 

pero  se  separó  sin  deliberar. 


SESIÓN   DEL   día   9. 


r 

Accediendo  á  lo  instado  repetidas  veces  por  el  rey  de  Navarra, 
por  los  aragoneses  y  por  otros,  tomó  el  parlamento  el  siguiente 
acuerdo: 


STúin*  A9* 


Tom.  15.  .  1  1  »  t       T 

rol.  433.  Lo  parlament  per  servir  e  honor  del  rey  de  Navarra  e 
de  la  senyora  reina  de  Sicilia  e  consolacio  del  dit  regne 
de  lur  mera  liberalitat  (1)  elegeix  les  sis  persones  dejos 
scrites  (2)  en  dues  missatgeries  de  les  quals  la  una  partida 
vajen  a  la  dita  senyora  e  a  mossen  Bernat  de  Cabrera  e 
laltra  partida  a  la  dita  senyora  e  ais  regnicoles  del  dit  reg- 


(1)  No  se  creia  el  parlamento  obligado  á  enviar  tal  embijada,  y  por  esto 
mas  adelante  protestó  que  no  pudiese  de  este  precedente  deducirse  ningu- 
na consecuencia  á  favor  de  semejante  obligación. 

(2)  No  se  espresan  aqui;  pero  se  hallarán  mas  adelante. 


(18) 
ne:  a  les  quals  sis  persones  done  lo  dit  parlameiit  facultat 
ques  pusquen  partir  tots  concordablamcnt  axi  com  beii 
vist  los  sera  segons  que  en  les  instniccions  sera  contengut 
la  una  tant  com  se  esguarda  a  la  dita  senyora  e  a  mossen 
Bernat  e  laltra  tant  com  se  esguarda  a  la  dita  senyora  e 
regnicolars  e  habitants  en  aquell  regne. 


Siguiéronse  sobre  este  acuerdo  varias  protestas  y  altercados 
por  causa  del  titulado  brazo  de  los  caballeros  y  hombres  de  pa« 
raje  y  y  se  levantó  la  sesión. 


SESIÓN    DEL   día    10. 


Reunióse  el  parlamento ,  pero  no  hubo  deliberación. 


SESIÓN    DEL   día    12. 


Leyóse  una  carta,  cuyo  contenido^  por  faltar  en  el  acta,  solo 
puede  deducirse  de  la  contestación  que  sigue: 


IVúiii.  A8. 


Ais  honorables  misser  Johan  Suirana  prior  de  Tortosa  e  foi.  m.  * 
an  Johan  Eymerich  donzell  missatgers  del  principat  de  Ca- 
thalunya. — ^Molt  honorables:  Vostra  letra  havem  rebuda  a 


(16) 
la  qual  vos  responem  que  havem  gran  plaer  de  la  treua 
que  obtenguda  havets  entre  aqueixs  senyors.  Som  molt 
contents  de  la  diligencia  e  bona  cura  que  donada  hi  ha- 
vets: pregamvos  que  desempaxets  axi  cora  porets  vostres 
fets  eus  ne  tornets  en  nom  de  Deu  a  nosaltres.  Esia  lo 
sant  Sperit  vostra  garda.  Dada  en  Barchinona  sots  lo  se- 
gell  del  arquebisbe  de  Terragona  a  XII  dies  de  giner  del 
any  MGGGGXI. — Lo  parlament  general  del  principat  de 
Catalunya. 


Dióse  después  cuenta  de  otras  varias  cartas ,  á  saber:  úe^uáí 
escrita  por  el  obispo  de  Lérida,  en  contestación  á  la  a^dHe  ha- 
bia  dirigido  el  parlamento  mandándole  coxnj^/f^cev;  de  otra 
escrita  á  dicho  prelado,  repitiéndole  el  llamamiento;  de  otra  al 
gobernador  de  Kosellon ,  dándole  el  cargo  de  conciliar  las  desa- 
venencias que  había  en  Perpiñan ;  de  otra  á  los  cónsules  de  es- 
ta ciudad ,  dándoles  las  gracias  por  haber  confiado  la  decisión 
de  sus  debates  al  arbitrio  del  gobernador  de  Roselion,  y  supli- 
cándoles que  asi  lo  hagan  absolutamente,  y  nó  con  las  condi- 
ciones que  habian  puesto;  y  de  otras  dos  á  los  mercaderes  etc. 
y  al  castellano  de  aquella  misma  ciudad,  sobre  el  propio  asun- 
to de  que  se  trata  en  las  dos  anteriores.  Acordóse  además  es- 
cribir á  los  embajadores  en  Valencia,  á  los  jurados  de  dicha 
ciudad  y  al  gobernador  de  aquel  reino,  sobre  ciertas  innovacio- 
ciones  introducidas  por  este  último  en  la  villa  de  Morella :  de- 
nunció después  Dalmacio  Cacirera,  que  el  senescal  de  Garcaso- 
na  habia  quitado  el  escudo  de  armas  del  duque  de  Berry  del 
pecho  de  un  heraldo  que  iba  de  parle  de  dicho  duque  al  conde 
de  Urgel ;  y  últimamente  se  encargó  al  arzobispo  de  Tarrago- 
na, que  asociándose  algunos  otros  individuos  cuidase  del  des- 
pacho de  los  embajadores  que  debian  ir  á  Sicilia. 


(i7  ) 


'   SESIÓN   DEL   día    13. 


Presentáronse  los  embajadores  de  Francia,  entre  ellos  el  se- 
nescal de  Garcasoqa ,  reclamando  contra  lo  que  en  el  día  ante- 
rior se  habia  dicho  en  el  parlamento;  y  se  acordó  gue  fuese  co- 
misionado el  arzobispo  de  Tarragona  para  ventilar  y  resolver 
este  asunto. 


'  SBSIOV   DEL  día    14« 


Leyéronse  tres  cartas  en  que  se  daba  noUcia  de  la  embajada  á 
SícUia  y  dirigidas  una  á  Bernardo  de  Cabrera ,  otra  á  los  arago- 
neses, y  otra  á  la  reina  ^  que  es  como  sigue: 


IKiini*  m* 


A  la  molt  alta  e  molt  excellent  senyora  la  senyora  rey-  foi.  449. ' 
na  de  Sicilia. — ^Molt  alta  e  molt  excellent  senyora:  Nosal- 
tres  per  servir  e  honor  de  vostra  senyoria  e  per  consola- 
cio e  be  avenir  de  aqueix  regne  havem  ordonat  trametre 
a  vostra  dita  senyoria  e  a  mossen  Bernat  de  Cabrera  e  ais 
incoles  del  dit  regne  grans  e  solemnes  embaxades  les  quals 
devem  spaxar  prestament  Deus  volent  informades  plenera- 
ment  de  nostra  intencio.  Scrivim  de  a^o  a  vostra  gran  se- 
TOMO  IT.  2 


(  18  ) 
nyoria  crehents  quen  haura  plaer  e  per  tal  axi  mateix  que 
per  aquella  ne  sien  avisats  los  iucoles  dessus  dits :  a  la  qual 
supplícam  li  placie  toldre  en  lendemig  tota  occasio  de  si- 
nistres  e  scandols  e  obviar  a  aquells  e  donar  tot  locb  e 
manera  qu^  aqueix  regne  sie  conservat  en  pacifích  estat 
unitat  e  concordia  segons  desijam  e  cónfíam  de  vostra  ex- 
cellent  senyoria  la  qual  conserve  e  prosper  nostré  Senyor 
Deus  longament  segons  sos  desigs.  Scrita  en  Barchinona  e 
segellada  ab  lo  segell  del  molt  reverent  pare  en  Cbríst  lar- 
quebisbe  de  Terragona  de  ordinacio  de  tots  Bosaltres  a 
XIX  dies  de  giner  del  any  MCGCGXI. — ^De  vostra  excellent 
senyoria  bumiis  servidors  quis  comanen  en  gracia  de  aque- 
lla lo  parlament  general  del  principat  de  Cathalunya. 


Concluida  la  lectura  de  dichas  cartas ,  DaliaacioClacirera»  á 
nombre  del  conde  de  Urgel,  protestó  ser  falso  que  dicho. eonde 
tratase  y  como  se  habla  dicho,  de  hacer  entrar  en  el  principado 
tropas  estranjeras;  y  para  desvanecer  cualquier  recelo  ofreció 
manifestar  á  todo  el  parlamento,  menos  á  alg:anos  individuos 
que  le  eran  sospechosos,  las  cartas  que  habia  recibido  por  me- 
dio de  un  heraldo. 


SBSIOFI    DBL   día    15. 


.  Kceibióse  y  se  leyó  en  osle  dia  la  siguiente  carta 


( <í> 


Ais  molt  reverents  nobles  e  honorables  senyors  lo  par-  foi.  453. 
lament  general  del  principat  de  Cathalunya. — Molt  reve- 
rents nobles  e  honorables  senyors:  Hir  vos  scrivim  per  un 
correu  notificants  la  trena  fermada  entre  aquests  senyors  e 
per  gran  cuyta  oblidam  que  no  fem  meticio  de  les  com- 
panyes.  A  la  vostra  reverencia  uoblesa  e  saviesa  notiticam 
que  de  continent  que  fon  fermada  la  dita  treua  lo  comte 
avia  presents  nosaltres  totes  les  companyes  que  H  eren  To- 
mases apres  quel  vezcomte  de  Cosserans  sen  ere  anat:  la 
qual  cosa  entenem  vos  sera  plasent.  E  sia  lo  sant  Sperit 
ab  Tosaltres  amen.  Scrita  ab  cuyta  en  lo  loch  de  Salas  dis- 
sapte  a  X  de  giner. — ^De  vostres  reverencia  noblesa  e  sa- 
viesa humils  servidors  lo  prior  de  Tortosa  e  en  Johau  Ay- 
merich. 


Leyéronse  después  oirás  dos  cartas,  en  las  que  Raimundo Ces-^ 
comes  j  Bartolomé  Galvet,  vecinos  de  Lérida,  decían  estar  dis- 
puefstós  á  presentarse  en  cumplimiento  de  la  orden  que  se  les 
babia  d«do^  y  se  levantó  la  sesión. 


SBSION   DBL  DU    16. 


Comparecieron  los  embajadores  de  Francia,  pidiendo  ue  lee 


(90) 

contestase  á  lo  que  habían  manifestado  en  25  del  último  diciem 
bre;  y  lo  hizo  él  arzobispo  de  Tarragona  en  los  siguientes  tér- 
minos : 


HTúiii»  •!• 


foi.  455.  Quod  dictum  parlamentum  non  credebat  aliquatenus 
quod  ipsi  ambassiatores  procurarent  intrare  gentes  extrá- 
ñeos in  hunc  regnum  nec  unquam  credidit:  et  regratia- 
batur  eis  multum  de  oblatione  quam  ex  parte  ipsorum  et 
dominorum  de  Francia  faciebant:  et  nichilominus  quod  ne* 
gotia  successionis  dictum  parlamentum  una  cum  aliis  reg- 
nis  et  terris  corone  Aragonie  acceleraret  quantum  magis 
posset  per  viam  equitatis  et  justitie  prout  ipsi  ambassiato- 
res postulaverant.  Super  adventu  autem  regine  Sicilie  uxo- 
ris  regis  Ludovici  ad  banc  civitatem  de  quo  ambassiatores 
ipsi  in  eorum  propositione  tetigerant  respondit  dictus  do- 
minus  archiepiscopus  nomine  parlamenti  predicti:  Quod 
quando  aliquis  magnus  vir  vel  aliqua  magna  domina  volebat 
hunc  regnum  intrare  consueverat  semper  regi  si  esset  vel 
si  non  esset  patrie  notificare  adventum  suum  et  aliquando 
petere  salvum  conductum  et  conductum:  credebat  dictum 
parlamentum  quod  dicta  regina  servando  morem  aliorum 
dominorum  intrare  volentium  in  hunc  regnum  notificaret 
patrie  et  faceret  adventum  suum  scire  et  tune  patria  face- 
ret  sibi  responsum  prout  necessarium  vel  expediens  vide- 
retur. 


(2i) 

Terminado  este  discurso  del  arzobispo»  presentóse  Bernardo 
de  Gailachy  quien  oAreció  á  nombre  de  l|i  reina  Violante  una  cé- 
dula que  no  se  halla  continuada  en  el  acta.  Tomó  luego  la  pa- 
labra el  mismo  arzobispo  para  manifestar  que  al  despedirse  él  y 
el  gobernador  del  rey  de  Navanra ,  á  quien  hablan  acompafiado 
el  dia  antes  hasta  el  eoUum  erucU  (  Cruz  cubierta),  les  habia 
dicho  que  pensaba  tener  una  entrevista  con  el  infante  de  Gasti- 
Ha,  y  que  para  este  caso  se  dirigiría  quizás  al  parlamento  para 
que  le  enviase  algunos  notables  varones  que  le  diesen  consejo 
en  lo  que  debia  tratar  con  aquel  príncipe;  ¿  lo  cual  contestó  el 
parlamento,  que  estatua  dispuesto  á  servir  á  aquel  monarca,  y 
que  cuando  escribiese  sobre  lo  qoe  pedia,  se  deliberarla  y  acor- 
darla lo  conveniente. 


SESIÓN   DBL   DIA    19. 


Para  opoúerse  á  la  invasión  del  valle  de  Aran,  endiose  la 
siguiente  carta  al  capitán  de  dicho  valle: 


Mam.  ••• 


Tom.  15. 

Al  molt  noble  mossen  Arnau  Darill. — Mossen  Arnau:  En-  foi.  460. 
tes  havem  que  la  valí  Darán  es  guerrejada  per  alguna  gent 
estranya  del  comtat  de  Comenge  e  esta  vuy  en  iminent  e 
fácil  perdicio  per  absencia  vostra  qui  sots  capita  c  regido^ 
daquella :  e  segons  havem  entes  per  relacio  de  dos  missat— 
gers  de  la  dita  valí  recorreguts  per  ago  a  nosaltres  no  vo- 
lets  anar  a  la  dita  valí  per  regir  e  capitanejar  aquella.  £ 
com  per  la  expedicio  de  la  dita  valí  co  que  Deus  no  vuUa 


í  i2  ^ 
fe  po^oe^^pn  teu^erameni  seguir  graos  daiis  e  inoMiveiiieDU 
ai  príficipat  de  Catalnnya  e  ais  altres  regnes  e  terres  de 
la  corona  Darago  a  que  en  aquest  temps  majorment  fi- 
duat  de  índubitat  rey  e  seiíyor  devem  s(4)iraDaiiient  di>- 
víar  e  sía  riore^sarí  que  la  dita  valí  sia  regida  e  capitaBe- 
jada  per  vos  o  per  altra  notabla  persona:  pregamvos  que  per 
!os  dits  esguards  e  es  a  vos  propri  e  pertinent  vullats  anar 
seiis  triga  en  la  dita  valí  per  capitanejar  e  regir  aquella:  e 
lia  rm  per  vostres  necessitats  e  Tets  deKberassets  de  no  vo- 
IfT  cíipitanojar  ne  regir  aquella  prestament  nos  scríviu  vos- 
}ra  iniencio  per  lo  portador  de  la  preseut  que  trametem 
a  vos  per  nquesta  sola  rabo:  car  en  aquest  cas  lo  govema- 
dor  de  Caiahinya  ab  consell  de  oosaltres  hi  provebíra  sa- 
ludablament  e  deguda.  Dada  en  Barchinona  sot$  lo  ^ell 
del  arquebísbe  de  Terragona  a  XVII  dies  de  giner  del 
any  MGCCCXI. — ^Lo  parlament  general  del  priocipat  de 
Catalunva. 


Acordóse  además  escribir  al  lugarteniente  de  dicho  valle  para 
quo  guardase  á  cierto  preso  que  tenia  en  su  poder,  y  contestar 
á  la  última  carta  de  los  embajadores  en  Aragón. 


SESIÓN    OEL    l>IA    20. 


Leyóse  la  siguiente  carta,  escrita  con  arrotf  iu  á  lo  acordado  en 
la  sesión  del  dia  ití. 


(25) 


Núm. 


Tom.  15. 

Al  honrat  eo  Bertrán  de  Lot^ts  lochtinent  de  capita  de  '^''  ^* 
la  valí  Darán.— -Honrat:  segons  havem  entes  vos  tenits  pres 
en  Castell  Leo  en  Guillem  (lacera  del  comdat  de  Comenge 
e  sería  períll  dan  e  iminent  destruccio  de  la  valí  Darán  si 
per  rescat  o  en  altre  manera  ere  deliurat  de  la  preso  attes 
que  lo  pare  del  dit  presoner  es  un  deis  capitans  e  regidors 
de  la  gent  del  comtat  dessus  dit  per  quis  fan  preparatoris 
de  guerrejar  e  dampnificar  la  dita  valí  e  es  presumidor  que 
la  preso  del  dit  son  fill  dará  retardament  o  per  ventura 
desviara  per.  trena  o  pau  la  dita  guerra:  perqueus  avisam 
requerim  eus  pregam  que  per  los  dits  e  al  tres  bons  sguards 
ab  bona  cyra  e  vigilancia  tingats  aprop  segurament  e  ben 
guardat  lo  dit  GuiUem  Cacera  e  sobre  la  deliuranga  daquell 
no  donets  lóch  algu  tro  a  tant  que  nosaltres  per  vos  dago 
consultats  vos  bajam  scrít  de  nostra  intencio.  Dada  en  Bar- 
chinona  sots  lo  segell  del  arquebisbe  de  Terragona  a  XX 
dies  de  giner  del  any  MCCCGXI. — ^Lo  parlament  general 
del  principat  de  Cathalunya. 


Dióse  después  cuenta  de  otra  carta  escrita  á  los  embajadores 
en  Aragón»  del  tenor  que  sigue: 


(24) 


Tom.  IK. 

foi.  463.  ^|g  reverend  nobles  e  honorables  los  missatgers  del  prín- 
cipat  de  Catalunya  tramesos  en  Arago. — Rererend  nobles 
e  honorables:  Vostra  letra  havem  rebada  a  la  (jual  vos  res- 
responem  que  ensemps  áb  yosaltres  nos  dolem  de  la  dila- 
cío  deis  af fers :  crehem  be  que  vosaltres  hi  fets  tot  cío  que 
podets  pregantsTOS  que  com  aqueixs  senyors  Darago  se- 
rán justats  continuets  prosseguir  la  celerítat  de  aquélls  axi 
com  havets  be  eloablament  comencat:  e  hon  veessets  que 
los  fets  se  metessen  en  dilacions  o  lonchs  termes  prossegüits 
e  instats  aquells  ab  aquellos  millors  et  pus  savies  mañeros 
e  ab  aquells  bons  remeys  que  semblara  a  vosaltres:  e  si 
duptes  alguns  vos  ocorreran  scriviunosne  car  en  les  coses 
que  requerran  celeritat  prestament  cobrarets  respostes.  De 
diners  ros  es  stat  ja  ocorregut  los  quals  devets  harer  re- 
buts*ab  altres  letres  nostres.  E  sia  lo  sant  Sperit  vostra  gar- 
da. Dada  en  Barchinona  sots  lo  segell  del  arquebisbe  de 
Terragona  a  XX  dies  de  giner  del  any  MGGCCXI.— ^Lo 
parlament  ]  general  del  príncipat  de  Cathalunya  a  vóstre 
honor. 


Finalmente  se  publicaron  en  esta  misma  sesión  dos  cédulas 
acordadas  en  el  parlamento ,  una  en  contestación  á  las  reclama" 
clones  del  castellano  de  Perpiñan;  y  otra  prescribiendo  al  gober- 
nador de  Rosellon  que^tuviese  en  buena  custodia  aquel  condado. 


(25) 

é  iDdicándole  de  qaé  fondos  podri9  valerse  para  ateoder  á  su 
GODservacioD  y  defensa. 


SESIÓN   DBL   día   26   (1). 


Abrióse  con  la  lectura  de  una  carta  dirigida  á  la  reina  dofia 
Margarita  (no  se  halla  en  el  acta).  Tomó  después  la  palabra 
Dalmado  Caeirara  para  denunciar  al  parlamento,  ifiie  porper^ 
sona  fidedigna  baMa  sabido  que  algunos  noUes,  oáballéroa»  ete.^ 
en  número  da  cincuenta  y  siete,  habían  escrito  ,á  la  reina  de  Ña- 
póles, invitándola  á  que  entrase  y  residiese,  en  el  principado;  y 
que  Juan  dé  Pan  habla  encontrado  ya  al  senescal  de  Carcasona; 
que  Iba  á  redbirla  y  aoompafiarla.  Aeordd,  poes,  el  parlamento 
que  íuesen  llamados  los  embajadores  de  Francia»  paca  que  diesen 
esplicaciones  sobre  este  asunto.  Leyéronse  luego  las  dos  cartas 
que  siguen: 


HTúiii.  ÜS* 


■  >  Ton*  16« 

Ais  molt  reverents  egregis  nobles  et  honorables  senyors  '®**  ^^ 
los  del  parlament  general  del  principat  de  Cathalunya. — 
Molt  reverents  egregis  nobles  e  hono;*ables .  senyors :  Be 
creem  que  vostres  reverencies  nobleses  et  honorables  savie- 
ses  han  a  memoria  com  per  nostres  letres  derrerament  vos 
havem  largament  certifícats  deis  grans  affanys  e  treballs  que 


(1)  Está,  al  parecer ,  mutilado  el  proceso,  y  faltan  las  sesiones  de  algu- 
nos diat  jntemwdiM. 


(96) 
havem  per  oceasio  del  dWis  e  discordia  que  es  en  aquest 
regiie  e  com  dubtavem  que  poguessem  proposar  a  ells  eii 
unitat  e  concordia:  e  per  qo  consultants  vos  scríviem  queus 
plagues  de  rescriurens  de  vpstra  clara  intencio  e  voler  com 
nos  hauriem  en  proposar  e  explicar  nostra  missatgeria  en 
cas  que  nos  poguessen  concordar:  per  la  qual  raho  a  dos  del 
present  mes  de  janer  reebem  de  vostra  part  una  letra  del 
senyor  archebisbe  de  Tarragona  responsiva  donantnos  forr- . 
ma  per.  aquella  com  nos  hauriem  en  nostra  proposicío  .w 
cas  que  los  dits  tres  bragos  entegrament  nos  pogaessen  ajufr- 
tar  en  concordia  segons  ágo  et  altres  coses  én  la  dita  letta 
son  contengudes.  E  jassia  senyors  nosaltres  apres  jiftjaip  fet 
extrem  de  poder  explicar  nostra  missatgeria  a  la  jornada  a 
tres  de  janer  asaignada  segons  tos  haviem  scrit:  pero  per  al- 
guna via  ne  partit  no  ha  pogut  haver  loch  segons  davaus  era 
estat  concordat:  e  a(o  per  moltes  rahons:  la  una  per  qo  com 
los  barons  e  cavallers  de  fora  per  les  festes  no  eren  encara 
tots  aconseguits  ne  ajustats:  laltra  que  la  divisio  e  rancor  hi 
es  axi  radicada  que  es  fort  difícil  de  concordar :  car  jassia 
entre  mossen  Berenguer  e  mossen  Ramón  áe  Yilaragut 
de  una  part  e  los  Pardos  de  la  altra  mort  lo  senyor  rey 
en  Marti  dalta  recordacio  bajen  feta  trena  a  cert  temps  e 
aximateix  lo  bando   deis  Sentelles   de  una  part  et  don 
Pero  Massa  de  la  altra  fins  sapiam  qui  és  nostre  rey  prin- 
cep  et  senyor  per  justicia  e  tres  meses  apres  e  sien  tots 
jorns  ensemps  ab  gran  familiaritat  de  que  son  dignes  de 
gran  renom:  pero  mossen  Pere  de  Vilaragut  qui  esta  dins  la 
ciutat  no  volgue  fermar  en  la  dita  trena  per  la  qual  occa- 
sio  se  segueix  grans  inconvenients  ais  affers  de  nostra  am- 
baxada :  e  perqué  principalment  lo  bra^  militar  es  molt  di- 


(27.) 
visit  ear  lo  dH  moMen  Pere  et  altres  noble»  et  cavallers  fort 
pochs  en  esgnart  deis  altres  ion  dm  la  dita  ciiitat  ente^ 
nents  e  edor^HHitae  fer  brag  per  la  favor  quel  goremaH 
dor  e:  altres  officials  jurats  et  los  regídors  de  la^^iutat  his 
donen  raantenínt  aqvells  tant  com  poden  e  abrassantlo^ 
com  a  bras  et  habentilos  per  aqnril  e  no  bajen  en  gral 
moks  deis  baroQs  n^es  caifrilers  et  altres  homens  qui  son 
fora  la  eíutat  los  qnab  sens  tota  t^onipainuno  mtt  mes-^m 
nombre  he  j9ényorejen  molt  mes  tassalls  q«é  n^los  ékres 
no  permetmts  aquells  qni  son  de  bandosítat  jassia  lugen 
fetes  trenes  leixar  entrar  dins  la  4ita  etntot  sino  idi^fort 
podm  companya  e  ab  aqnesta  manera  ellsM»' entrañen 
nes  sotsmetrien  a  tal  perill  ne  los  dñis  no  exvien  per  res 
defora  car  los  iras  no  fien  déla  altres.  Mes  arant  qnd  dil 
gobernador  ha  probifaít  ab  grans  penes :  ais  barons  b  wm^ 
lien  de-  lora  qw  nos  ajusten  sino  dins  la  dita  dutat  e '^e 
noy  poguessen  entrar  sino  ab  poeha  'Companya :  ln  qnal  co^ 
sa  ells  no^  farien  ni  encara  nos  ajnstarien  per  sor  mana-^- 
menta  segons  ja  per  altres  letres  tos  harem  serH:  epei^o 
nosaltres  for^adamenk  havem  atorar  en  aquesta  >eiat«t  ab 
gran  desplaer  e  perill  de  nostres  persones  per  raho'  de  lea 
roorts.  Mes  jassia  los  bracos  ecclesiastíoh  e  reyal  sien  eon^ 
cerdee  en  cortes  coses  pero  entre  lo  dit  bra^  ecclesias^ 
tieh  e  algnies  '«niterntats  de  files  rey  ais  daqoest  regne 
han  «Ignn  delmt  ab  los  jnrats  e  regidor»  daqnesta  eintat 
6  ab  los  n^les  e  cavallers  qni  son  dins  aquella  per^b  com 
elts  no  volen  admetre  bra^  los  de  dins  nils  defera  despnys 
que  nosaltres  hic  som  sino  eren  units  sino  en  la  manera 
ques  pertaüy:  e  axi  que  per  les  rahons  dessus  dites  priiK 
cipahnent  e  per  moltes  altres  ia  divisio  es  axi  mnltípKcada 
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entre  ells  que  quaiit  havem  tengut  per  impossible  fins  «fb 
poderlos  ajustar  en  deguda  eoocordia.  Nosakres  ensemiii  ab 
lo  senyor  bisbe  de  Valencia  quio»  ha  nolablament  e  nb  gran 
esforc  ajudat  ens  i^oda  eontinuament  e  encara  sens  «11 
som  estat  diverses.  Vegades  a  Torrent  e  a  Xilveila  e  en  al- 
tres  lochs  per  haver  ooUoquis  et  parlamentsab-.ios  barons 
et  cavallers  de  fora  per  indiárlos  ¿  nji^repr^posit:  e  axi- 
mateix  som  estáte  una  et  moltes  vegades  ab  los  nobles  et 
cavailers  díns  la  ciutat  et  «b  los  jurtts  et  altres  regidors 
daquella  hoc  encara  «b  los  Ihiiqos  ecdesiastich  j  et  de  les 
ciutats  e  viles  reyals  e  9b  ells  e  <^aBcun  deUs  donantlos  gran 
carreeb  daquests  affers  havem  tractat  ginyat  e.tengudes 
aquejles  bonos  et  indnstrioses  mañerea  et  ab  la  millar  cu- 
ra et  diligencia  que  havem  pogut  que  ab  unitat  e  .concordia 
nosaltres  poguessem  expliear  nostra  «ussatgeria.  A  la  final 
ab  grans  dificultats  e  ab  no  pocfas  treballs  per  molts  inoon- 
veniénts  que  de  dia  en*  dia  hi  resultaves'  entre  ell&  en  dir> 
verses  manares  e  ab?  molts  engins  que  dir  oi  exj^cát  nos 
porien  sens  gran  prolixitat  migen^n  Lesperit  sanct  e  la  a)u- 
da  entrevinent  del  dit  senyor  bisbe  havem  portats  per  hoyr 
la  proposicio  e  explicacio  de  nostra  embaxada  a  desijada 
unitat  e  concordia  los  tres  bracos  o  estameots  daquest  reg- 
ne  en  cert  nombre  e  en  certa  manera  segons  per  capfitois 
translat  deis  quals  vos  Urametem  ensemps  «b  la  present  po- 
rets  veure  largament:  fahents  trenes  e  cortes  seguretats  en- 
tre ells  segons  forma  deis  dits  capitols :  e  per  seguretat  deis 
absents  apart  han  donada  fe  a  mossen  Bemat  de  Vilaríg 
nostre  companyo  que  duran  lo  nostre  tráete  nos  dámpni- 
fícwan  ans  se  faran  valen^  fíns  a  la  mort  contra  totes  al- 
tres perscmes  quils  volgues  maltractar  ni  dampnificar  en  al- 
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guna  manera.  Pe#que  moHs  reirerentis  e  egrégis  nobles  et 
honorables  sen^ors  vos  certifican  qué  inuy  dttdá  de  la  i^re- 
s<»t  en  lo  Réyel  4e  Valencia  ab  déguda  sérímóliiiá  et  hó-^ 
ñor  e  ab  gran  plaer  e  alegría  e  fahentsé^bóhs  ateullitheíM^ 
los  uns  ais  alti^es  elegrMient  e  ftb  forma  deceint  e  cortesa 
e  en  mils  et'pi]»;rahoiiablament'baf^m  fpogut  segon^'lies 
instraceiaiAS  de  noatreí^  meraorials  bavem  feta  en  noni  *  éé 
nostre  Senyor  >Deu»  la  ¡próposicio  e  explicacio*igenerfil  de 
nostra  benaventnrada  «mbaxada  ais  tresbragoi^' dáquest  rég* 
ne  aJQstats  en  umtat  e  concordia  per  o^  aquella  segoñij 
dit  es  en  lo  Reyal  de  Valencia.  Per  ell^ños  es  stada  feto 
alH  tantost  notable  &  moH  savia  respc^sta  a^on^  de  feete  é 
naturals  sotsmeses  de  la  corona  roya)  Darago^^  pertaftf  r'é 
a  la  conclüsio  los  bracos  ecclesiastich  e  reyal  e  los  nobles 
et  cavallers  qui  son  dins  la  ciutat  per  estrenyer  los  affers 
han  eletes  certes  personei^«|)er'4!r6ctar  ab  nosaltres  sobre 
aquella :  e  los  barons  et  cavallers  et  altres  qui  son  estats 
elegíts  a  la  dita  general  explicacio  per  part  deis  barons  et 
gentil»  faoméns  de  (ora  han  tKt'que-ells  solament  eren  ven- 
guts  per  oyr  la  ditir  proposício  e  -haviéfn  a  referir  acfuéliá  '^ 
lurs  príneipal^  al  loch  de  Torrent  mes  que  al  pus  preM  qtíeí 
pogue^en  lurs  pri^cipak  etells  dellibérarien  que  era-fahe^ 
dor  en^a<^pe  tcls  dites  coses.  Duptanmos  que  los  de  Tora  e 
de^díA^  ;puten  venhr  enseiíips  en  lo  tiraét^  deis  dits  afférs: 
pero  farembi  dfe  tiostre  poder  ^  saber  táíntcóiii'  en  nosal^ 
tres ' sera  axlcottihavemí  en  ferióse  venir  ab-coAcordia  alá^ 
proposick)  ó  e&plicaeio  ^nerál  datnunt  dita;  Da^o  qtití  per 
avañt'farém  vo^'cfeTttficarem  per  ñostres  letrés  de  coirti^ 
nent.  S^nyers  jaívebets  com  Iq  tempsde  liostre  accurrimerit 
passa  dun  iite«i  e  a  la  vcritat  atieses  les  cavakadures  qufe 
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iuiguem  a  comprar  abans  de  iiofitra  partida  ens  haguem  a 
vestir  c  arrear  nosaltres  et  nostres  companyes  per  honor 
del  principat  et  de  la  missatgería  nons  resta  molt  d«co 
que  fom  acorreguts  per  lo  despeos:  perqueus  placía  seoyors 
nos  vullats  profehir  prestament  daquella  quaotitat  que  a 
vosaltres  sera  vist  fahedor :  quar  en  veritat  ja  hic  ha  qiú 
viuen  de  manleuta  et  no  seria  honor  del  principat  ni  de 
nosaltres  quens  haguessem  a  destorbar  en  manlevar  ni  tra- 
fegar  en  alcuna  manera.  E  sia  molt  rererents  egregia  no- 
bles et  honorables  seoyors  Lesperit  sanct  illuminador  e 
guiador  de  vosaltres.  Sonta  en  Valencia  a  XV  de  janer  d«l 
any  mil  CGGCXI.— Vostres  missatgers  en  regne  de  Valen- 
cia prests  a  vostres  manaments. 


Mú 


tora.  lü. 

foi.481.  Ais  molt  revereots  egregis  nobles  et  honorables  senyors 
del  parlament  general  de  Catalunya.— rMolt  reverents  egre- 
gis nobles  et  honorables  senyors:  Dimarts  prop  passat  en  la 
nit  fugiren  del  castell  de  la  ciutat  de  Sogorb  loa  barons 
sicilians  los  quals  lo  senyor  rey  en  Marti  de  gloriosa  me- 
moria fahia  alli  guardar  com  a  presoners  hun  exceptat  qui 
per  sa  vellesa  no  podent  seguir  es  romas:  on  nosaltres  al- 
tes lo  cas  de  ques  porien  seguir  sinistres  havem  fetes  aque- 
lies  provisioDS  que  havem  pogut  scrivintne  per  tota  la  cos- 
ta daquest  regoe  e  dintre  térra  a  viles  et  lochs  excitaot  et 
pregant  los  ofñcials  e  universitats  que  ab  crides  et  per  tota 
manera  factible  inv^tiguen  o  cuiten  los  dits  fugitius  et  les 
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peñones  qui  van  áb  e\h  per  ierra  o  per  mar  en  manera 
que  sí  luF  fortuna  los  duhia  a  easer  tr^ts  ios  puixa  co- 
brar et  haver  la  corona  reyalDera^:  pregants  vostres  revé* 
rencies  nobleses  et  savieaes  honorables  queus  placía  ferhí 
aquellos  bones^  e  prestes  ppovisions  qoe.  sien  de  vostre  ve* 
gares  el  honor  vostra:  e  si  algunes;  coses  aenyors  vos  son 
plasents  scrivítsne  fiablament.  £  tengueus  senyors  Laltisme 
en  sa  guarda^ .  Scrita  en  Y«AeD€Ía  a  XXII  de  janer.-*-Los 
júrala  de  la  ciutat  de  Valenm  a  vestra  honor.  (- 


Por  último;  habiendo  el  sindico  de  Gerona  pueirtb  en  ñoticbl 
del  parlamento  ciertoi^:  debates  ^ue  se  hablan  «uadtado  entie  el 
ahad  de  Bañplas  y  Bernardo  Avellaneda,  acordóse  escribir  á  am-* 
bos  contendientes  que  dejasen  al  arbitrio  del  parlamento  la  cou; 
citiadon  de  sds  desavenencias. 
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SESIÓN    DEL    día    27. 


Leyéronse* en  primer  lugar  dolí  cartas,  dirigidas,  una  al  abad 
de  Bañólas  con  arregla  á  lo  acordado  en^  la  ileslon  anterior ,'  y 
otra  á  los  enviados  á  Valencia,  del  tfenor  ^ig^iént^: 
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Ais  reverend  et  honorables  los  missatgers  del  principat  tlum!^^ 
(le  Cathalunya  trameses  en  Valencia. — Reverend  et  hono- 
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rabies:  Vostr^  letres  havem  reebudes  a  les  quak  vos  respo* 
riem  que  havem  sobiran  plaer  de  la  bona  cura  et  4¡ligen^ 
cía  que  liavets  donada  no  soiament  en  procurar  bona  uní- 
tat  e  concordia  que  per  gracia  de  nostre  Sen^r  Deu  ses 
seguida  en  aqueix  regpe  mes  encara  ceta  apuntadamént  «t 
be  havets  prosseguit  que  la  explicacio  de  vostra  ambaxada 
sia  estada  feta  per  vosaltres  ab  amor  concordia  et  unit  voler 
deb  tres  bra^s'dUtqaeix  regne  segons  vostres  dites  letres 
largament  contenen.rSom  melt  contents  de  la  diligencia  et 
bona  cura  que  donada  hi  havets:  pregamvos  affectuosament 
prosseguescats  et  vullats  continuar  los  negocis  a  vosaltres  co- 
manats  segpns  be  confiam  ab  intenta  et  diligencia  e  .cura 
en  tal  manera  que  >per  vestres  entrevinents  et  solicites  ins- 
tancies  venguen  a  desíjada  ét  benavéntürada  cóncfusio.  De 
diners  havem  ja  provehit  qiieus  sia  acorregut.  Dada  en  Bar- 
chinona  sots  lo  segell  del  archebisbe  de  Terragona  a  XXVI 
dejaner  del  any  MGGCGXI.  ~*Lo  parlament  general  del 
príncipat  de  Cathalunya  a  vostra  honor. 


L^ida  es^  carta,  tomó  Ja  palabra  el  noble  don  Pedro  de  Fimo- 
líet  para  denunciar  qua  se  habia  Helado  una  na?e  que  debia 
trasportar  gente  arma^  á  Sicilia;  por  lo  que  aooDdé  ^  parla* 
mentó  ponerlo  en  noticia  del  gobernador  ¿  fin  de  que  lo  impi- 
diese. Presentáronse  después  los  embajadores  de  Francia,  y  se 
trató  con  ellos  de  la  venida  de  la  reina  de  Ñápeles.  Bernardo  de 
Gallach  pidió  también  fuese  leida  la  siguiente  cédula  de  la  reina 
Violante: 
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IVúin.  U9. 

Tom.  15. 

Les  coses  divináis  han  en  si  tanta  e  tan  gran  perfeccio  foi.485. 
que  humanitat  nos  pot  rependre  de  algún  defalliment:  e  per 
CO  les  ordinacions  de  Deu  son  fermes  et  stables  eternal*^ 
ment  mas  aquelles  deis  homens  on  fragilitat  humana  ha  tant 
defallit  que  los  uns  per  affeccio  privada  los  altres  per  preu 
los  altres  per  ambicions  no  reten  dret  a  egual  juhi  en 
aquelles  virtut  de  saviesa  deu  obrar,  majorment  Ha  on  pen^ 
ja  lo  estament  de  la  cosa  publica  ab  conservacio  de  la  in« 
nada  fe  et  naturalesa  de  tots  los  subdits  de  la  corona  Ba- 
rago e  nos  deu  perpetuar  cogitacio  rahonable  que  en  reli- 
gio  de  prudents  haja  tant  defalliment  que  per  desordonat 
voler  de  la  creatura  lom  oblida  la  temenga  de  Deu  ni  a 
perfeccio  stranya  dampnar  si  mateix  ni  per  comport  daltrí 
denigrar  sa  prppria  honor  e  de  tota  la  posteritat.  Nis  deuria 
presumir  lo  contrarí  en  loch  de  tanta  prudencia  com  es 
aquest  loable  parlament  on  se  tráete  de  cosa  tant  urgent 
et  de  tant  gran  preu  niy  deu  esser  negun  comportar:  per  ^o 
la  molt  alta  senyora  regina  dona  Yolant  del  molt  alt  prín- 
cep  et  senyor  don  Johan  rey  Darago  de  gloriosa  memoria 
quondam  muller  havent  clara  conexen^a  per  obres  exteriArs 
com  en  aquest  parlament  entrevénen  persones  notoriament 
sospitoses  a  les  parts  contendents  per  sospita  importable 
les  quals  per  actes  publichs  et  notoris  continuats  volunta- 
riament  per  aquells  a  part  de  fora  demostren  publicament 
et  continuada  parcialitat  et  passio  manifestes  a  propri  in- 
terés ab  affeccio  privada  segons  que  ago  es  pus  que  noto- 

TOMO   II.  3 
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ri  et  importable  no  solament  a  les  parts  de  qui  es  ínteres 
mas  encara  a  tota  la  cosa  publica  e  al  benefíci  daquella :  e 
per  Qo  no  podentse  mes  avant  supportar  en  lo  dia  ques  con- 
tav^  XVI  del  present  mes  la  dita  senyora  offeri  et  dona  a 
vosaltres  reverents  nobles  et  honorables  senyors  lo  prínci- 
pat  de  Gathalunya  en  aquest  loable  parlament  representants 
una  cédula  en  effecte  continent  que  tais  persones  no  per- 
metessets  entre  vosaltres  entrevenir  ni  sofferíssets  donar 
veu  en  especial  en  toquants  la  general  successio  de  la ,  co- 
rona Darago  com  tota,  disposicio  de  dret  et  de  bona  rabo 
les  baja  avorídes  de  vot  et  de  juhi  en  tots  affers  e  negocis 
encara  pochs  quant  mes  en  aquest  on  se  tracten  los  inter- 
medis  de  la  exquisicio  e  conexen^a  del  vertader  rey  et  se- 
nyor  lo  qual  fet  ha  en  si  qualítat  propría  no  solament  que 
si  fa^a  justicia  mas  encara  et  precipuament  ques  fa^a  justi- 
cia tota  suspicio  et  frau  cessant  rahonablament:  et  ago  deu 
romanir  en  ciar  et  notori  a  tot  lo  mon  per  tal  que  atro- 
bat  per  tots  los  regnes  e  terres  ensemps  ajustats  per  jus- 
ticia a  qui  pertany  la  dita  reyal  corona  Darago  aquell  e  no 
altri  sia  rey  et  senyor  e  los  altres  contendents  vajen  a  part 
defora  et  bajen  esser  rahonablament  contents  del  juhi:  e  axi 
que  la  térra  haja  dues  coses  ensemps  vertader  rey  et  se- 
nyor e  reposada  pau  ais  pobles  qui  procehira  de  la  dita 
justicia  e  egualtat  del  juhi.  Aqüestes  coses  no  poden  con- 
correr ni  haver  stabilitat  rahonable  si  procuradors  de  les 
parts  contendents  vassals  stipendiats  familiars  domestichs  e 
encara  ambaxadors  daquelles  et  part  publica  fahents  entre- 
venen  entre  vos:  per  tal  altra  vegada  la  dita  senyora  reina 
per  interés  deis  infanta  et  descendents  del  dit  senyor  rey 
don  Johan  rey  et  senyor  vostre  ais  quals  la  reyal  corona 


(55) 
Darago  pertany  o  afFerma  pertanyer  per  pura  et  clara  jus- 
ticia o  Beruat  de  Galiach  trames  a  vosaltres  ab  special  ma- 
uament  de  la  dita  senyora  en  aquests  escrits  vos  requer 
que  les  dites  persones  vuliats  expellir  et  foragitar  de  vos- 
tre  loable  parlament  e  actes  en  aquell  fahedors  tant  com 
deis  iñtermedis  e  actes  de  la  dita  successio  o  incidents  da- 
quella  entre  vos  se  tractara  la  condicio  de  les  quals  per- 
sones es  clara  et  indubitada  a  vosaltres  per  actes  publichs 
e  en  altra  manera  per  nótorietat  de  fet:  requirentvos  a  cau- 
tela ne  reebats  deguda  informacio  per  vostre  descarrech 
en  altra  manera  si  ago  dilatats  pus  avant  e  ab  aquest  pre- 
judici  al  volets  enantar  la  dita  senyora  reina  protesta  del 
drét  deis  dild  infaiits  o  daquélls  de  qui  es  o  sera  interés 
et  de  haverne  recors  al  general  ájust  fahedor  de  tots  los 
regnes  ab  lo  príncipat  et  alias  axi  com  deja  e  requer  que 
la  present  cédula  e  Idltra  de  la  qual  dessus  es  feta  men- 
cío  sien  continuades  en  lo  proces  del  dit  parlament  per  tots 
los  scrivans  e  sien  fetes  carta  e  cartes  publiques  et  liura- 
des  a  aquesta  «part  per  conservacio  del  dret  de  aquells  da- 
qui  es  o  sera,  interés. 

Últimamente,  Raimundo  de  Perellós,  á  nombre  de  su  padre  el 
gobernador  de  los  condados  de  Rosellon  y  Gerdañá,  presentó  un 
escrito  en  queja  de  la  respuesta  que  á  20  de  este  mes  había  da- 
do el  parlamento  á  sus  reclamaciones. 

SESIÓN   DEL   día   28. 


Bióse  cuenta  solamente  de  una  protesta  del  abad  del  Estany 
contra  los  que  con  sus  debates  estorbaban  que  se  adoptasen  pro- 
videncias para  la  defensa  del  pais. 
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SESIÓN    DEL   día   29. 


Habiéndose  quejado  Pedro  de  FonoUet ,  á  nombre  de  la  con- 
desa de  Ampurias,  de  que  el  conde  de  Urgel  se  hubiese  apode- 
rado de  una  hija  de  dicha  condesa  y  de  su  primer  marido  Hugo 
de  Anglesola ,  queriendo  casarla  contra  su  voluntad ;  se  acordé 
enviar  embajadores  á  dicho  conde,  para  que  averiguasen  el  he- 
cho y  viesen  de  qué  parte  estaba  la  razón.  Bernardo  de  Gallach 
se  quejó  nuevamente  de  que  no  se  hubiese  aun  contestado  á  la 
recusación  interpuesta  por  la  reina  Violante;  y  por  último  se  es- 
pidió una  caria  á  los  religiosos  de  Rodas »  recomendándoles  el 
asunto  de  Bartolomé  Suner,  á  quien  se  hablan  injustamente  con- 
fiscado ciertas  mercancías. 


SESIÓN   BEL   día   30. 


Los  embajadores  enviados  al  conde  de  Urgel,  que  se  hallaba  á 
la  sazón  en  Sanboy,  dieron  cuenta  de  su  entrevista,  y  de  lo  que 
les  habia  dicho  acerca  del  asunto  de  Magdalena  de  Anglesola. 


SESIÓN    DEL   día    31. 


Dióse  cuenta  de  la  siguiente  contestación  dada  á  las  reclama- 
ciones de  la  reina  Violante. 
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IVéM. 


Tom.  15. 

A  la  requesta  feta  per  en  Bernat  de  Gallach  affermant-  ^^''  ^^* 
se  esser  trames  per  la  molt  alta  senyora  reyna  dona  Yo- 
lant  mulier  del  molt  alt  princep  et  senyor  lo  rey  en  Johan 
dalta  recordado  quondam  respon  lo  parlament  et  diu  que 
ell  es  prest  e  apparellat  de  fer  en  les  coses  requestes  ^ 
ques  pertany  e  sera  a  ell  legut  per  justicia  e  en  serena  ve- 
ritat  de  les  coses  requestes  en  son  cas  loch  temps  covinents 
e  apres  hi  provebira  segons  per  dret  et  justicia  e  bon  ex- 
pedient  seta Jaedor:  e  la  present  tesposta  requer  e  demaua 
lo  dit  parlament  esser  continuada  et  insertada  dejus  e  apres 
la  dita  requesta  e  ab  ella  ensemps  esserne  feta  carta  pu- 
blica per  vos  notari  etc. 


Leyóse  en  seguida  uñatearla  del  conde  de  Urgel^  concebida 
en  estos  términos : 


Núm.  KOé 


Tom.  15. 


Ais  molt  reverents  nobles  et  honrats  qui  son  residents  en  '^*'  *^' 
lo  parlament  de  la  ciutat  de  Barcbinona.  •—  A  la  gran  sa- 
viesa  de  vosaltres  notificam  que  es  vengut  a  nostra  hoyda 
que  alguns  quis  dien  parents  de  na  Magdalena  Dangleola 
han  dit  devant  lo  parlament  essent  ajustat  que  per  quina 
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causa  teniem  nos  la  dita  Magdalena  et  ab  gran  colp  de 
páranles  applicant  les  quals  parien  que  no  isquessen  doméns 
rahonables  mes  voluntaris:  de  que  notifícam  a  la  saviesa  de 
vosaltres  que  nos  tenim  la  dita  Magdalena  per  quens  fon 
comanada  per  lo  noble  mossen  Pong  de  Ribelles  que  era 
son  tudor  ab  benivolen^a  de  sa  mare  e  aximateix  com  son 
avi  et  son  pare  foren  amichs  et  servidors  ínfant  nostro  avi 
et  del  senyor  comte  nostre  pare  ais  quals  Deus  do  sancta 
gloria  e  reeberen  de  grans  beneficis  deis  dits  senycHis  e  la 
avia  de  la  dita  donzella  isque  de  la  casa  de  Ribelles  qui  son 
poblats  en  ló  comtat  Durgell  quere  deis  senyors  damunt 
dits  e  morint  lo  senyor  rey  en  Marti  qui  Deus  perdo  e  lo 
dit  mossen  Pone  qui  era  tudor  e  la  dita  nobla  donzella  ro* 
manent  en  casa  nostra  veent  que  la  successio  del  regne  per- 
tanya  a  nos  e  erem  goyemador  general  per  esguard  de  le» 
coses  damunt  dites  et  daquelles  altres  queus  han  specificat 
de  nostra  part  los  ambaxadors  quius  ha?em  trames  de  nos- 
tra part  et  per  aquests  esguards  tenim  la  dita  pupilla  e 
tendrem  tant  com  rabo  dictara  e  escoltarem  a  tots  aquells 
quins  demanaran  res  per  justicia:  certifícantvos  que  alguns  nos 
han  dit  ques  dien  algunes  páranles  devant  la  saviesa  de  vo- 
saltres dient  que  les  dien  en  favor  de  la  damunt  dita:  vu- 
llá  guardar  vostra  saviesa  que  los  dits  mes  son  per  lur  pro- 
pri  interés  et  no  per  profit  de  la  dita  pupilla  pero  veurets 
en  nostres  obres  quel  profit  se  seguirá  daquella  per  mol- 
tes  rahons  que  al  present  nons  qual  specifícar.  Dada  en 
Sentboy  sots  lo  segell  de  nostre  anell  a  XXX  de  janer  de| 
any  MCCCCXI.— Jayme  Darago. — Jayme. 
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Por  último  fué  leída  la  siguiente  carta  de  Ariialdo  de  £rill. 


IViiiii.  Vi. 

Tom.  15. 

Ais  molt  reverents  nobles  et  honorables  senyors  los  del  foi.  5oo. 
parlament  general  del  príncipat  de  Gatalunya.--*Molt  re-r 
verents  nobles  et  honorables  senyors:  vostra  letra  rehebihu 
dissapte  a  XXIIII  de  janer  a  la  qual  senyors  vos  respoii  que 
sobre  aquest  mateix  fet  de  la  valí  Darán  he  haudes  dues 
letres  de  vostra  senyoria  e  yo  a  aquelles  respos  que  lo 
senyor  rey  que  Deus  haja  comana  la  capitanía  de  la  dita 
valí  al  comte  de  Pallas  e  a  mi  com  sens  lo  dit  comte  per 
res  no  men  volgues  emparar  attes  lo  petit  soccors  o  no  mi- 
ca quel  senyor  rey  feu  en  sa  vida  a  la  dita  valí:  perqué  se- 
nyors a  mi  es  semblant  que  jo  sens  lo  dit  comte  no  puxa 
ni  deja  capitanejar  la  dita  valí  majorment  attes  que  yo  so 

capita  X  anys  ha  passats  daquesta  ciutat  de  Barbastre  e 

• 

daltres  notables  lochs  daquesta  capitanía  la  qual  apres  la 
mort  del  dit  senyor  rey  ha  gran  mester  ma  .presencia  se- 
gons  vostra  senyoria  pode  esser  ben  certificada  per  molts 
et  ara  pus  novament  per  vostre  corren  portador  de  la  pre- 
sent  queus  pora  dir  en  quina  vida  estam  en  aquesta  co- 
marcha  per  les  grans  bandositats  vehines  daquesta  capitanía 
rebanes  et  daltres  grans  malifícis  ques  faa  prop  de  nosaltres 
on  me  cove  estar  ab  la  espasa  en  la  ma  perqué  negun  nos 
faca  mal  ni  los  de  la  dita  capitanía  nos  mesclen  en  les 
dites  bandositats  o  molt  voluntaria  de  mesclarsi  per  dub- 
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te  meu  no  era  quils  tinch  continuament  la  ma  a  la  brida 
car  tota  aquesta  térra  son  dues  voluntats  et  volenter  fa- 
rien  part  los  nns  ab  los  uns  et  los  altres  ab  los  altres  de 
que  seria  final  destruccio  daquesta  capitania  la  qual  merce 
de  Deu  al  present  nes  preservada  per  la  dita  mia  presen- 
cia et  no  perqué  lo  Yoler  noy  sia  en  tot  mal.  Perqué  se- 
nyors  vos  placia  haver  a  mi  per  scusat  per  les  dites  rahons 
et  de  voler  provehir  a  la  dita  valí  segons  de  vostra  senyo- 
ría  se  pertany  la  qual  me  man  tot  qo  que  li  placia.  Scrita 
en  la  ciutat  de  Barbastre  a  XXV  de  janer.— «Prest  a  vos- 
tre  manament. — Arnau  Derill. 


SBSION   DBL  día   3   DB   FBBRBRO. 


Abrióse  con  la  lectura  de  las  tres  cartas  que  siguen: 


llalli,  f  •• 

1*Atn    f  K 

foi.iso2!  Ais  molt  reverents  egregis  nobles  et  honorables  senyors 
lo  parlament  del  principat  de  Catalunya  resident  en  Bar- 
chinona. — ^Molt  reverents  egregis  nobles  et  honorables  se- 
nyors: vuy  dada  de  la  present  havem  reebuda  una  vostra  le- 
tra dada  en  Barchinona  a  VIII  dies  del  mes  dejos  scrit  e 
hir  reebem  les  letres  del  acorriment  a  nosaltres  enviat  per 
un  mes :  a  la  qual  letra  responem  que  ja  nosaltres  dies  ha 
certificats  del  ajust  de  gents  que  fahen  don  Pedro  de  Cas- 
tro duna  part  et  don  Lop  de  Gurrea  de  la  altra  haviem 
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scrit  per  nostres  letres  a  cascuna  de  les  dites  parts  pregantlos 
et  induhins  per  moltes  rahons  en  les  dites  nostres  letres  con- 
tengudes  de  fer  pan  treua  o  segoretat  de  guisa  que  lur 
divisio  no  destorbas  o  laguias  la  prosseducio '  d«  nostra  am- 
baxada  et  encara  non  havem  recobrada  respoAa  m  sabem 
que  despüys  la  una  part  ni  laltra  baja  en  i«s  pi^ocebit:  e  me» 
avant  haviem  pr^ats  et  ajustáis  los  ofificiab  daquest  reg-- 
ne  quey  faessen  les  provisbns  que  ferhi  poguéssen  ey  tra- 
metessen  algunos  persones:  e  lo  govemador  Darago  ansí  ba 
dit  quey  ban  trames  et  fetes  les  {Nrovisions  que  ferbi  podien. 
En  apres  molt  reverents  egregis  nobles  e  bonorables  senyors 
sic  bavia  suscitada  una  altra  divisio  entre  don  Ferrando 
López  de  Luna  duna  part  et  Pedro  de  Sesse  del  altra  ení 
ajuda  deis  quals  anaven  molta  e  gran  gent  daquest  regne: 
e  nosaltres  veents  que  aquesta  divisio.  donara  gfa»  destorb 
e  lagui  en  Jia  prosecucio  de  nostra  ambaxada  e  que  pep 
aquesta  rabo  lea  letres  de  la  convocacio  del  parlament  qué 
deu  teñir  aquest  regne  en  la  ciutat  de  Calatiu  et  allí  esser 
aplegat  a  VUI^  dia  de  febrer  primei  vinent  segons  vos  ba- 
vem  ja  certificat  per  altres  letres  se  laguiaven  de  trametre 
e  mes  quens  era  dit  que  los  daquest  regne.no  gosaven  anar 
al  dit  parlament  duratit  la  divisio  dessus  cUta  tantost  anam 
suplicar  al  sanct  pare  que  en  pacificar  k  dita,  div»io  se 
volgues  entreposar  e  fon  acordat  quey  traraeses.son  audi- 
tor de  la  cambra  apostolical  et  que  doa  de  nosaltres  bi 
anassem :  perquey  son  anats  to  dit  auditor  et  mossen  Gui«^ 
llem  Ramón  de  Muncada  e  mossen  Pere  de  Carvello  con* 
siderat  que  don  Xntbon  de  Luna  fabia  valonea  al  dit  don 
Ferrando  e  partiren ,  daci  vuy  ba  quatre  dies  no  sabem  en- 
cara que  bauran  fet.  Nosaltres  co  abad  de  Monserrat  Fran- 
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cesch  de  Ferriol  FrancjBseh  Burges  c  Guillem  Lobet  roma- 
nents  a^i  en  Qarago^a  havem  ab  gran  instancia  solicitot  que 
les  letres  de  la  dita  convocacio  de  parlaroent  fossen  ipat* 
xades  et  trameses :  la  quil  cosa  sea  f eta  ab  grao  dificokat 
com  alguos  fossen  de  intencio  quel  terops  dessus  dit  foc 
pcorogat  et  per  gracia  de  Den  les  letres  de  la  convocacio 
son  tramesaes  segons  k)  terops  et  loch  ja  concordats:  e  oom 
a(i  a  present  nosaltres  no  puscam  en  res  aprofitar  havem 
delliberat  de  anar  de  present  a  la  dita  ciutat  de  Galatiu 
per  mostrar  oostra  diligencia  e  per  donar  exempti  ab  tpi 
deuen  anar  al  dit  parlament  quey  sien  la  jomada  sobre 
dita:  e  quant  lo  dit  parlament  sera  aplegat  nosaltres  per  tot 
Qostre  poder  et  studi  cuytárem  nostra  ambarada  servants 
les  instmccions  a  nosaltres  donados.  E  com  alguns  daquest 
regne  nos  bajen  dit  que  ells  qnant  serán  aplegats  en  teñen 
esser  tant  corts  et  tan  prests  qoe  volen  esmenar  la  dilacio 
del  temps  passat:  placiaus  de  fernos  prov^ir  de  correus 
los  quals  seria  necessari  fossen  tres  un  per  trametre  a  vo- 
saltres  en  cas  de  consultacions  e  ákre  p6r  trametre  ak  rois- 
satgers  trameses  al  regne  de  Valencia  e  altre  qui  nos  par- 
tís de  nosaltres  per  ^  qnel  tinguessem  prest  en  lo  cas  qui 
pona  occorrer:  car  a  Galatiu  nos  trobaran  correus  e  si  da^ 
los  hanrem  havar  costaran  massa  et  aera  gran  lagui  deis 
affers:  e  mes  vos  placia  que  sobre  nostres  consultacions  nos 
enviets  prestament  les  respostes  car  si  tardaven  seria  gran 
confnsio  e  destmccio  deis  affers  atteses  les  discordies  da- 
quest regne.  Lo  sanct  Spérit  sia  vostra  guarda  et  faca  tots 
vostres  fets  ben  avenir.  Scríta  en  ^aragoca  a  XIX  dies  de 
janer .  — -  Apparellats  a  vostra  honor  et  servey  los  vostres 
missatgers  al  regne  Darago  tramesos. 
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üiiili*   YS* 


Tora.  15. 

Ais  molt  reverents  elegís  nobles  e  bonartbles  s^yors  foi.504. 
lo  parlament  general  del  principat  de  Catalunya residoat..;. 
— ^Molt  reverente  egregis  nobles  e  honorables  senljrors:  se^ 
goqs  per  altres  letres  havem  sígmBcat  a  vostres  revereáts 
nobleses  et  grans  savieses  nosaltres  pus  les  letres  de  la  eofi- 
vocacio  del  parlament  ques  deu  teñir  en  aquest  regiíe  Darago 
eren  spatxades  et  traaieses  ab  gran  iinportunitat  et  instaiH* 
cia  de  nosaltres  hav^n  delliba*at  de  anar  a  lá  ciutat  de  Ca- 
latiu on  se  deu  tenk lo  dit  parlament:  e  despuys esstada sus^ 
citada  divisio  novellament  entre  don  Ferrando  Lopcc  de  Lvh 
m  de  una  part  et  Pedro  de  Sesse  et  mossen  Johan  Ferrandeií 
de  Heredia  de  la  altra  part  per  rabo  de  la  tutela  del  comtat 
de  Luoa  la  qual  tutela  lo  govemador  Darago  ba  donada  al 
dit  mossen  Johan  Ferrandis  fiU  seu :  e  es  en  ajuda  del  dtt 
don  Ferrando  López  don  Antón  de  Luna  9b  molts  daltrés 
et  ja  han  pres  lo  loch  de  Oesa  be  combaten  lo  eastell  del 
dit  lodü  en  lo  qual  es  lo  dit  Pedro  de  Sesse :  e  al  dit  don 
Pedro  de  Sesse  fa  valen^  don  Pedro  Durrea  qués  aplega  ab 
molta  geint  a  £pila  per  lo  qual  lo  sanct  pare  al  qual  anam 
tantost  nosaltres  sabents  la  dita  suscitacio  molí  turbativa 
la  «prossecucio  de  nostra  ambaxada  elauf^licam  ab  grao 
instancia  que  U  plagues  de  enlxeposaise  per  remediar  la 
divisio  dessus  dita  e  sobre  los  remeys  que  donar  se  podien 
haut  entre  alguns  de  son  consell  e  nosaltres  algún  raho-^ 
nament  fon  delUberat  que  anas  ais  dessus  anomenate  dis*- 
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cordants  lo  auditor  de  la  cambra  apostolical  del  dit  sanct 
pare  et  de  nosaltres  mossen  Guillem  Ramón  de  Muncada  e 
mossen  Pere  de  Gervello  axí  com  de  fet  hí  anarero  e  los 
quals  encara  no  son  retornats  ne  sabem  que  haja  res  pro- 
fitat  lur  añada  ans  duptam  que  concordia  alguna  se  puxa 
seguir:  e  perco  nosaltres  posáis  assats  en  gran  perplekitat 
et  considerante  la  longa  dilacio  del  temps  diseorregut  havem 
acordat  de  partir  da^  en  continent  per  anar  á  la  dita  ciu- 
tat  de  Galatiu  per  demostrar  nostra  diligencia  en  la  'pro^ 
secucio  deis  affers  per  los  quals  som  tramessos  e  per  tetre 
en  aquells  nostre  deate  e  aximateix  per  posar  én  major 
culpa  losqui  deuen  venir  al  dit  parlament  si  noy  serán  la 
dita  jomada  de  la  qual  cosa  bavéim  assats  gran  dupte  com 
hajam  sentiment  que  ja  sic  faga  rahonéiAent  áe  prorrogar 
la  dita  jornada  del  aplec  del  dit  parlament :  e  apparie  a 
nosaltres  que  si  la  dita  jornada  no  eren  en  la  dita  ciutat 
de  Galatiu  aquells  qui  esser  hi  deuen  o  era  pfórrógada  que 
per  part  vostra  los  fos  protestat  e  fetes  degttdes  reqtrestes. 
Perqué  molt  reverents  egregis  nobles  ét  bonorabl^  senyors 
placiaus  de  certificarnos  encontinent  que  acotdaarah  vóstfes 
reTerencies  nobleses  et  savieses  de  esser  fet  sobre  les  dites 
coses:  e  en  cas  que  acordete  et  vullats  qué  fagam  protest  ne 
requestes  placiaus  trametrens  prestament  vostres  motius  se- 
gons  los  quals  acordareto  que  fagam  los  dits  profests  e  re- 
questes justificant  aquells  tant  com  sia  posible  considera- 
des  les  culpes  en  que  aquesti  serán  trobats  les  quals  nosal- 
tres veem  segons  lurs  debats  et  dilacions  esser  moltes  car 
a  nosaltres  es  estat  dit  que  alguns  volente  desviar  quel  dit 
parlament  nos  tingue  procuren  esser  suscitades  divisions  et 
debate  en  aquest  regne:  e  en  cas  que  hajam  a  protestar  nc 
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fer  requestes  sera  neces8ari  a  nostre  parer  qvé  iqueUe<( 
fa^a  siodicb  et  procurador  rastre  havent  en  acó  special  po- 
der e  que  aia  íotímat  ak  aragoneses  lo  locb  e  lo  tempe  en 
los  quals  se  deura  fer  la  congregado  general  et  les  altres 
coses  pertinents  en  seinblant  acte:  e  da^o  et  de  totes  altres 
consultacions  per  nosaltres  fahedores  vos  placía  trametre  a 
nosaltres  cuytadament  vostres  repostes.  Hir  molt  reterents 
egregis  nobles  et  honorables  senyprs  reebem  letres  de  don 
Pedro  Galceran  de  Castro  et  de  don  Lop  de  Gnrrea  res^ 
ponsivés  a  nostres  letres  quels  haviem  trameses  pregantlos 
affectuosamenl  de  part  vostra  que  volguessen  donar  fi  a  lars 
debats  e  qnestions  et  sobreseure  en  aquellis:  e  fannos  saber 
cascuD  per  virtud  de  creenga  ais  <  portadora  de  lurs  letres 
comaoada  que  ells  per  reverencia  de  nostre  Senyor  Deu  et 
per.  honor  del  parlament  de  Gathalunya  et  perno  donar 
destorb  en  los  affers  que  nosaltres  prosseguim  •  elb  aobre-^ 
seuran  en  no  fer  aplech  de  gents  ne  enantaments  los  uns 
contra  los  altres  fíns  bajen  r^  et  per  tres  meses  d^lli  avant 
comptadors.  Per  altra  letra  havem  scrit  a  les  dites  reveren^ 
cies  nobleses  et  savieses  que  com  alguns  daquest  regne  nos 
haguessen  dit  que  ells  pus  fossen  ajustats  serien  fort  prests  et 
cuits  en  la  etpedicio  deis  affers  que  prosseguim  vos  plagues 
de  fernos  provehir  de  tres  correos  un  per  trametre  aqui 
altre  per  trametre  ais  vostres  missatgers  qui  son  en  regne 
de  Valencia  e  altre,  qui  nos  ]>artis  de  nosaltres  p^  haver- 
lo  prest  en  lo  cas  que  cuytadament  sobre. coosuMiaci^ns  los; 
haguessem  a  trianietre  dubtansnos  que  en  Calatiu  ne  pnsr- 
cam  trobar  axi  prest  com  lo  cas  pora .  occonra  o.  que  no 
bajen  massa  a  costar  :  fa^nhi  provehir  .  segons  los  plaura 
vostres  reverencies  nobleses  e  savieses.  de  les  quals  sia  guar* 
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(la  et  proteccio  la  sánela  Trínitat.  Scrita  en  ^arago^a  a 
XXIX  de  janer.  — -A  Yostre  honor  et  aervey  apparellats 
vostres  missatgers  en  Arago  trameses.  -*-Volent8  ja  cloo- 
re  e  liurar  al  portador  la  present  letra  son  a^i  retomats 
los  díts  mossen  Guillem  Ramón  de  Monchada  e  mossen  Pe- 
re  de  Genrello  los  quals  han  a  nosaltres  reportat  quels  des- 
sus  dits  discordants  per  reverencia  del  dit  sanct  pare  et 
per  honor  del  dit  príncipat  de  Cathalunya  et  per  no  donar 
destrich  ni  lagui  en  lo  aplech  del  dit  pariament  han  donat 
loch  de  sobreseure  en  lurs  questions  et  debats  et  sobre 
aquells  fet  compromes  en  poder  del  archebisbe  de  ^ara- 
goga  et  del  dit  don  Anthon  de  Lona  et  que  les  ^ents  per 
la  dita  rabo  aplegados  sen  son  retornados:  e  mes  lus  han 
offert  que  ells  tots  serán  al  dit  pariament  en  la  dita  ciu- 
tat  de  Calatiu  la  jornada  assignada.  £  pus  tan  bon  novell 
Deu  gracies  havem  haut  dema  o  laltre  partirem  da^i  sí  a 
Deus  plau  per  anar  a  la  dita  ciutat  de  Calatiu  e  de  tot  ^ú 
ques  seguirá  per  avant  certifícarem  continuadament  Deu 
migen^nt  vostres  reverencies  nobleses  ét  grans  savieses  al 
pus  sovin  que  porem. 


JViim*  94. 

M^ttwí^'  Ais  molt  reverents  egregis  nobles  et  honorables  senyors 
los  del  pariament  general  del  principat  de  Cathalunya.  — 
Molt  reverents  egregis  nobles  et  honorables  senyors :  apres 
feta  nostra  proposicio  et  explicacio  general  de  nostra  am- 
barada e  aquella  per  gracia  de  Deu  hoyda  e  entesa  per  tots 
los  tres  bracos  o  éstaroents  daquest  regne  mólt  agradabla- 


(47) 
inent  e  ab  bona  concordia  segons  jans  hafem  scrít  jitr  nos- 
tres  letres  denrerament  e  apres  nosaltres  instante  per  venir 
ab  tota  cura  et  diligencia  ais  merits  de  nostra  missatgeria 
ses  seguida  alguna  disceptacio  entre  los  dits  bracos  o  esta- 
ments  tal  e  tanta  que  de  tots  los  barons  nobles  et  cavallers 
qui  son  fora  aquesta  ciutat  se  foren  lexats  de  la  prossecucio 
de  aquests  affers  no  volentse  conformar  sobre  aquells  ab 
los  dosbragos  ecclesiastich  et  reyal  et  jamenys  ab  la  partida 
de  lur  brag  qui  es  dins  la  dita  ciutat  sino  que  sobre  acó  ab 
sobirana  diligencia^  et  esforc  migengan  Lesperit  sanct  ha- 
vem  tant  treballat  et  ginyat  que  havem  revenguda  lur  con- 
cordia axi  qiie  vny  dimarts  a  XX  del  present  mes  de  ja- 
ner  per  tots  los  dits  tres  bracos  o  estaments  en  bona  uni- 
tat  ensemps  ab  nosaltres  ses  comeifcat  de  entendre  en  lo 
nom  de  nostre  senyor.Deu  sobre  los  dits  merits  o  prosse- 
cucio de  nostra  ambaxada:  e  jassia  encara  no  isqua  materia 
tal  que  sia  digna  de  esservos  significada  pero  havem  pre- 
sumpcio  et  alguns  sentiments  que  aquests  senyors  los  deis 
dits  III  bracos  giraran  lur  intencio  vers  les  coses  contengu- 
des  en  los  oapitol^  tots  o  partida  daquells  que  dies  ba  en- 
tre ells  foren  fets  et  deis  quals  nosaltres  secretament  ha- 
guem  copia  la  qual  de  continent  vos  trametem  jassia  per 
eils  encara  no  sia  feta  mencio  alguna  deis  dits  capitols  es- 
tants  en  lo  dít  parlament:  pero  a  fi  que  si  per  ells  en  tot 
o  en  partida  nos  serán  moguts  alguns  deis  dits  capitols  pu- 
xam    respondre  segons   vostra   voluntad  des^jamne  saber 
molt  vostra  intencio.  Perqueus  placia  senyors  significamos 
clarament  on  pus  prest  fer  se  pora  la  intencio  et  voler  que 
habets  sobre  aquells  co  es  a  quals  vos  plaura  passar  o  de- 
negar del  tot  ne  quals  modificar  o  tcmprar  et  fias  on  vol- 
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rets  eufl  plaura  nosaltreB  puxam  davallar  en  manera  que 
com  serem  en  aqueU  pas  oons  covioga  consultar  ue  pus 
temps  detenir  com  si  a  Deu  era  plaaenl  que  aquests  affers 
fossen  en  bona  conclusio  grahiriemli  molt  pogueasem  exir 
daquest  mal  temps  que  aci  es  de  mortalitats.  Ja  senyor»  sa- 
bets  quel  temps  del  socors  queus  plague  donarnos  passa 
dun  mes:  hauríem  ops  refrescament.  Placía  a  les  vostres  re- 
verencies nobleses  et  honorables  savíeses  de  fernos  donar 
bon  et  prest  recapte  segons  jaus  havem  scrit  per  nostra 
letra  largameut.  E  sia  molt  reverents  egregis  nobles  et  ho- 
norables senyors  la  sancta  Trinitat  ab  vosaltres.  Scríta  en 
Valencia  a  XX  dies  de  janer  del  any  MCCCCXI. — Vostres 
missatgers  en  regne  de  Valencia  trameses  prests  a  vostres 
manaments. 


A  cuyas  cartas  se  acordó  contestar  en  debida  forma,  y  dar  asi^ 
mismo  orden  á  los  diputados  del  general  de  Catalunya  para  que 
enviasen  los  tres  correos  que  pedian  para  su  servicio  los  emba- 
jadores en  Aragón.  Leyóse  por  último  otra  carta  dirigida  á  Fran- 
cisco de  Eríll ,  dándole  noticia  de  baber  sido  nombrado  capitán 
del  valle  de  Aran,  en  reemplazo  de  su  hermano  Amaldo. 


SESIÓN    DEL   DÍA    4. 


Leyéronse  dos  cartas,  una  del  abad  de  Bafiolas  y  otra  de  Ber- 
nardo de  Avellaneda ,  en  las  que  daban  ambos  cuenta  de  los 
debates  que  tenian  entre  sí.  Dalmacio  Cacirera  y  otros  á  él  adhe- 
rentes  presentaron  una  cédula ,  en  la  que  instaban  al  parlamen- 
to á  que  procediese  adelante  en  el  negocio  de  la  sucesión  y  de  la 
defensa  del  pais,  dejadas  aparte»  bajo  ciertas  salvedades,  todas 
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ks  cuestiones  que  puáiesen  estorbar  el  pronto  despacho  de  un 
asunto  tan  vital.  Ck>nformáron8e  con  el  contenido  de  dicha  cé- 
dula algunos  nobles 9  7  los  brazos  eclesiástico  7  real:  pero  es- 
tos últimos  protestando  contra  la  denominación  de  brazo  que  en 
aquel  escrito  se  daba  á  Ids  caballeros  y  hombres  de  paraje.  El 
procurador  de  la  reina  Violante  presentó  después  un  nuevo  es- 
crito, reiterando  la  recusación  que  ya  tenia  interpuesta  y  no 
habia  sido  admitida ;  y  por  último  fueron  aprobadas  las  siguien. 
tes  contestaciones  á  las  cartas  de  los  embajadores  en  Aragón  y 
Valencia. 


Miiiii.  KA. 


Ais  reverent    nobles  et   honorables  los  missatgers  del  f^^^e.^^' 
principat  de  Catalunya  trameses  en  Arago. — ^Reverent  no- 
bles et  honorables :  vostres  letres  havem  reebudes  ab  les 
'  quals  nos  havets  certificats  de  la  bona  concordia  pau  e  tran- 
quillitat .  seguides  per  gracia  de  Deu  et  migen^ao  vostres 
treballs  et  tractes  en  aqueix  regne  de  les  quals  coses  ha- 
vem haut  gran  consolacio  et  plaer:  creem  be  que  vosaltres 
hi  havets  molt  ve  treballat:  pregamvos  que  en  conservar  la 
dita  pau  y  tranquillitat  et  en  sedar  totes  altres  divisions  et 
debats  que  sien  o  serán  en  aquest  regne  vos  vullats  ínter- 
posar  e  fer  tot  lo  be  que  porets  segons  confídm  et  de  vos- 
altres se  pertany.  En  a^o  que  demanats  de  consell  si  pro- 
testarets  en  cas  que  los  fets  se  metessen  en  dilacio  e  que 
en  aquell  cas  vos  tramesessem  en  scrits  nostres  motius  vos 
responem  que  si  vosaltres  veets  que  los  fets  daqueix  regne 
se  meten  en  dilacions  et  conexets  que  requestes  et  protes- 
tacions  hi  dejen  esser  fetes  en  aquell  cas  plau  a  nosaltres 
TOMO  II.  4 
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et  volem  que  fagáis  requestes  et  protestacions  en  la  pus  cor- 
tesa bona  et  savia  manera  que  fer  se  pusque  caosantles 
per  los  motius  qui  son  a  vosaltres  axi  be  com  a  nosaltres 
clars  et  notoris:  e  en  a$o  no  par  siá  necessari  sindich  ni  sin- 
dicat  o  procuracio  mas  que  vosaltres  en  nom  de  tot  lo  prín- 
cipat  ho  fa^ats.  De  correus  havem  ja  ordonat  que  los  de- 
putats  del  dit  principat  vos  ne  trameten  tres  axi  com  ha- 
ve  ts  demaiiat.  Mes  avant  vos  certificam  que  es  intencio  e 
sembla  expedient  a  nosaltres  que  pus  lo  parlament  Darago 
sia  ajustat  e  assegut  feta  la  proposicio  en  aqúell  ab  tots  los 
sentiments  que  haver  porets  de  la  intencio  deis  aragoneses 
e  de  la  disposicio  deis  aíFers  hun  de  vosaltres  si  a  vosaltres 
sera  vist  fahedor  deja  venir  a^i  per  fernos  clarament  e  es- 
tesa relacio  de  tot  ^  que  fet  sabut  e  sentit  haurets  en 
aqueix  regne  e  per  tal  que  nosaltres  plenerament  infor- 
mats  puscam  millor  provehir  e  fer  preparatoris  en  co  que 
mester  sia.  E  sia  lo  sánct  Sperit  vostra  guarda.  Dada  en 
Barchinona  sots  lo  segell  del  archebisbe  de  Tarragona  a  IV 
dies  de  febrer  del  any  MCCCCXI.— Lo  parlament  gene- 
ral del  principat  de  Cathalunya  a  vostra  honor. 


üAiii»  ftt. 


f()i.5Í6.  Ais  reverent  et  honorables  los  missatgers  del  principat 
de  Catalunya  trameses  en  Valencia. — ^Reverend  et  honora- 
bles: vostra  letra  havem reebuda  ala  qual  vos  responem  que 
som  molt  aconsolats  e  alegres  de  la  bona  concordia  que 
per  gracia  de  nostre  senyor  Deus  et  per  *  intercessio  e  tre- 
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balls  vostres  ses  seguida  en  aqueix  regne  de  que  sots  dignes 
de  premi  et  laor:  pregamvos  affectuosament  que  axi  com  loa- 
blement  et  be  avets  prosseguits  los  affers  a  vosaltres  coma^ 
nats  dagi  atrás  vullats  dagi  avant  continuar  la  prossecucio 
daquells  ab  bones  et  savies  maneres  segons  de  vosaltres  se 
pertany  et  havets  be  acostumat.  Al  fet  deis  capitols  de 
quens  trameses  dies  ha  trellat  vos  responem  que  veurem  et 
regonexerem  aquells  et  fort  prest  vos  scriurem  clarament 
nostra  intencio  sobre  aquells.  En  lendemig  vos  pregam  con- 
tinuets  vostra  bona  diligencia  en  los  affers  dessus  dits:  e  siats 
avisats  que  ab  correus  cuytats  vos  entenats  ab  nostres  mis- 
satgers  en  Arago  tramesos  de  guisa  que  en  la  prossecucio 
deis  affers  et  tractes  de  aquells  entre  vosaltres  et  ells  no 
baja  discrepancia  ni  desacord .  De  diners  vos  es  estat  ja  acor- 
regut.  Dada  en  Barchinona  sots  lo  segell  del  archebisbe 
de  Tarragona  a  IV  dies  de  febrer  del  any  MCGGCXI. — 
Lo  parlanoient  general  del  principat  de  Cathalunya  a  vos- 
tre  honor. 


SESIÓN   DEL   día    5. 

Habiendo  Bernardo  de  Gallach  instado  nuevamente  para  ^e 
saliesen  del  parlamento  los  recusados  por  la  reina  Violante ;  se 
acordó  pasar  este  negocio  á  una  junta  de  letrados,  para  que  acón* 
sejaseo  lo  que  debiese  hacerse. 


SESIÓN   DEL   día   6. 


Leyéronse  varias  cédulas  presentadas  por  algunos  del  parla- 
mento,  y  reducidas  todas  ¿  instar ,  que  olvidadas  todas  las  de-* 


.     (S2) 
más  cuesUones,  se  Iratase  solamente  del  negocio  par^  que  ha* 
bían  sido  convocados,  bajo  las  mismas  protestas  y  salvedades 
que  se  hicieron  al  despachar  los  embajadores  á  Aragón  y  Va- 
lencia. 


SESIÓN   DEL   día   7. 


Después  de  haberse  Icido  un  memorial  ai  parlamento  para 
que  hiciese  poner  en  libertad  á  Beltran  Amargos ,  preso  por 
Pascual  Cátala;  y  habidos  varios  altercados  sobre  las  cédulas 
presentadas  en  la  sesión  anterior ,  fué  aprobado  unánimemen- 
te el  siguiente  acuerdo: 


Main»   99» 

Tom.  15. 

foi.  525.  Gom  lo  parlament  ab  gran  desig  cobteig  anar  avant  e 
provehir  en  los  casos  e  articles  en  un  memorial  laltre  jom. 
en  lo  dit  parlament  acordat  contenguts  qo  es  en  la  deffen- 
sio  de  la  ierra  en  la  justicia  e  lo  be  del  general  e  altres 
coses  toquants  lo  be  de  la  cosa  publica  del  dit  principat:  e 
per  algún  «debat  e  questío  per  lo  nombre  de  lea  persones 
sobre  los  dits  articles  deputadores  sia  differit  en  los  dits 
actes  fíns  agi  provehir  pretenents  lesio  de  lurs  piivilegis  e 
libertáis  segons  par  en  diverses  cedules  dessus  en  lo  pre- 
seni  proces  coniengudes:  per  iant  lo  dit  parlament  vistes 
les  cedules  novellameni  donades  per  los  egregi  comie  de 
Prades  e  lo  molt  noble  baro  comie  de  Cardona  mossen  Gal- 
ceran  de  Rosanes  e  mossen  Dalmau  ^agirera  e  altres  en 
la  dita  cédula  nomenats  e  per  lo  vezcomte  Dilla  per  si  e 


(ífS) 
altres  barons  e  Dobles  en  la  cédula  per  ell  offerta  nome- 
Dais  e  per  mossen  Berengaer  Dolms  cavaller  per  si  e  per 
aHres  cavallers  e  homens  de  paratge  en  la  cédula  mencio- 
Dais  e  per  Nazbert  ^atrilla  donzell  per  si  e  per  alguns 
cavallers  e  homens  de  paratge  de  Empurda  per  ell  offerta 
mencionats:  considerant  lo  dit  parlament  com  tots  los  dits 
cedulants  desigen  esser  en  avaút  procehit  en  los  dits  arti- 
cles  e  cases  e  que  tot  cuytar  hi  es  triga  no  desijan  pre- 
judicí  de  alguns  de  dit  parlament  en  lurs  libertats  e  privi- 
legis  preteses:  ordona  ab  comuna  concordia  per  squivar 
(Hrejudici  a  tots  los  dits  cedulants  e  a  qualsevol  altres  del 
dit  parlament  la  present  e  tantost  subseguent  salvetat.  Lo 
present  parlament  e  tots  e  sengles  convocats  en  aquell  pro- 
testen salven  e  volen  que  per  los  actes  que  son  fets  os 
fan  de  present  os  faran  en  esdevenidor  en  aquell  no  sia 
fet  o  engendrat  diréctament  o  indirecta  tacitament  o  ex- 
pressa  algún  prejudici  o  derogacio  a  ells  o  a  alguns  deis 
staments  o  condicio  lurs  ne  adquisit  dret  a  algún  o  alguns 
deis  convocats  en  lo  dit  parlament  ne  a  altres  de  lur  condi- 
cio en  general  o  singular:  e  singularment  que  per  nombre 
eleccio  o  nominacio  de  persones  o  en  altra  manera  no  sia 
feyt  o  engendrat  prejudici  al  privilegi  del  bras  que  los  ca- 
vallers e  gentiis  homens  haver  pretenen  ans  romanguen  ques- 
cuns  esi  lur  plén  dret  us  e  posessio  si  e  en  axi  com  eren 
4ins  del  dit  parlament  axi  en  proprietat  com  en  us  com  en 
fK)ssessio  com  en  tot  altré  dret  a  ells  e  quescuns  dells  en 
qualsevol  manera  e  forma  pertanyent  e  axi  com  mils  pot 
esser  dit  cogitat  e  expressat,  £  axi  ells  tots  e  sengles  dessus 
dits  en  lo  dit  parlament  convocats  per  pacte  exprés  con- 
cordablament  e  voluntaria  e  de  certa  sciencia  ho  prometen 


(54) 
c  slipulen  los  uns  ais  altres  ab  bona  fe  e  sens  enguan  c 
fi^u  en  mans  del  notan  davall  scrit  en  nom  deis  absents  e 
de  fots  aquells  de  qui  es  o  sera  o  pot  esser  interés:  e  pre- 
mesa  la  present  salvetat  ordona  en  los  dits  actes  e  altres 
qualsevol  quis  bajen  es  dejen  fer  en  lo  present  parlament 
de  continent  e  per  avant  fins  a  deguda  conclusio  esser  pro- 
cehit  ^  es  en  la  manera  seguent:  que  fetes  eleccions  e  no- 
mínacions  de  persones  apart  per  quescunes  condicions  del 
dít  parlament  e  fetes  e  continuades  per  los  dits  noiarís  lo 
parlament  en  general  e  nomenar  las  eleccions  fetes  en  nom 
de  tot  lo  dit  parlament  e  axi  se  hagen  a  continuar  per  los 
notaris. 


A  consecuencia  de  cuyo  acuerdo,  y  hedías  las  debidas  elec- 
ciones,  pronunció  el  arzobispo  de  Tarragona  el  discurso  que  si- 
gue: 


üúiii.  99* 


foi.  tssüs.  Molt  reverents  molt  nobles  e  honorables  senyors:  Tot 
lo  parlament  per  gracia  del  sanct  Sperít  es  concorde  e  ab 
unitat  e  concordia  de  tots  los  entrevinents  en  aqnell  fa 
per  acte  solemne  de  parlament  les  coses  seguents:  Prime- 
rament  elegeix  promovedors  deis  negocis  occorrents  e  que 
daci  avant  occorreran''  en  lo  dit  parlament  ^  es  los  hono- 
rables en  fierenguer  de  Montrava  vicarí  del  bisbe  Durgell 
Nazbert  ^atrilla  donzell  e  en  March  Turell  ciutadan  de  Bar- 
chinona  per  tractar  entendre  refferír  e  promourer  tots  fets 
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negocis  e  actes  quels  ocorreran  fahedors  o  spatxadors  e;n  lo 
dit  parlament  e  per  aquell  a  honor  e  reverencia  de  nostre 
Senyor  Deus  servey  del  rey  e  senyor  esdevenidor  profit  e 
benavenir  de  la  cosa  publica.  Mes  encara  lo  dit  parlament 
en  comuna  unitat  e  concordia  per  acte  solempne  segons  dit 
es  elegeix  XII  persones  seguents  los  reverent  nobles  e  ho- 
norables Nalfonso  bisbe   de  Vich  Guillem  Ramón   abbat 
del  monestir  del  Stany  misser  Guillem  Gárbonell  doctor  en 
decrets  sacrista  e  procurador  del  reverent  bisbe  de  Barchi- 
nona  Narcis  AstruQ  ardiacha  e  procurador  del  capítol  de  la 
esgleya  de  Tarragona  lo  vezcomte  Dilla  mossen  Roger  de 
Moneada  mossen  Dalmau  Qacirera  mossen  Macia  Dezpuig 
Guillem  Oliver  ciutada  e  sindich  de  Barchinona  P.  Garard 
de  la  vila  de  Perpenya  Anthoni  Agramuntell  de  la  vila  de 
Cervera  Bemat  de  Perarnau  de  la  vila  de  Berga  actors  sin- 
dichs  e  procuradors  per  pensar  entendre  encercar  tractar 
e  procurar  e  promoure  les  coses  totes  e  sengles  perta- 
uyents  utils  expedients  e  necessaries  a  la  deffensio  tuicio  e 
guarda  e  conservacio  del  principat  de  Gathalunya  e  de  la 
cosa  publica  daquell.  Axi  empero  entes  que  los  sobredits  o 
alguns  dells  no  hagen  poder  de  res  determinar  ordonar 
e  concloure  sino  de  refferir  en  lo  parlament  les  coses  quels 
sera  vijares  els  occorreran  axi  que  tota  vegada  la  ordina- 
cioe  determinacio  romangue  e  sia  reservada  del  tot  al  dit 
parlament:  entes  encara  mes  avant  que  si  algún  deis  dessus 
Domenats  sera  malalt  empaxat  o  absent  aquella  condicio 
de  que  sera  pusque  elegir  nomenar  metre  e  posar  altra  per- 
sona en  loch  daquella. 


(S6) 

Por  últtm.0»  babieodo  el  gobernador  dado  noticia  de  ciertas  di- 
sensiones sobrevenidas  en  Yillafranca»  se  leyeron  las  cartas  que 
sobre  esto  dirigía  el  parlamento  á  los  jurados  de  aquella  villa  á 
Bernardo  i¡á\há  y  á^^iravalls. 


SBSIOlf   DBL  DÍA   9. 


A  propuesta  de  los  promovedores  acordóse  que  el  parlamento 
se  reuniese  cada  dia  á  las  nueve  de  la  mañana :  que  fuesen  re- 
visados los  poderes  de  todos  sus  individuos ,  negando  la  entra- 
da á  los  que  no  los  tuviesen  bastantes:  que  todos  jurasen  por- 
tarse lealmente  en  el  desempeño  de  su  cargo ,  y  guardar  sigilo 
sobre  los  negocios  de  que  se  tratase;  y  últimamente  que  se  es- 
cribiese á  los  embajadores  en  Aragón  y  Valencia ,  dándoles  no- 
ticia de  la  concordia  celebrada.  Tomó  después  la  palabra  el  ar- 
zobispo de  Tarragona,  j  se  espresó  en  estos  términos: 


Tom.  15. 

foi.  530.  ^q\i  reverents  nobles  e  honorables  senyors:  segons  son 
informal  tot  lo  parlament  ab  unitat  e  concordia  volent  pro- 
vehir  degudament  en  lo  fet  de  la  justicia  e  aximateix  del 
general  del  principal  de  Catalunya  per  pacte  solemne  de 
parlament  elegeix  XII  persones  seguents :  los  molt  reverents 
pares  en  Ghríst  larchabisbe  de  Tarragona  lo  bisbe  ^e  Ley- 
da  micer  Johan  de  Prades  canonge  e  procurador  del  ad- 
ministrador de  la  esgleya  de  Tortosa  micer  Joffre  Dorti- 
gues  canonge  de  la  seu  de  Leyda  doctors  en  drets  los  molt 
nobles  barons  e  honorables  comte  de  Cardona  Roger  Ber^ 
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nat  de  Pailars  fill  del  comte  de  Pallan  niossen  Berenguer 
Dolms  cavalier  en  Berenguer  de  Gopons  donzell  micer.Gui- 
liem  Domenge  de  Gerona  en  Matheu  Ferrandell  de  Vila- 
francha  de  Penedes  sindichs  actors  e  procuradors  per  pen- 
sar entendre  veure  encercar  tractar  procurar  e  promourer 
totes  e  sengles  coses  pertanyents  utils  expedients  e  neces- 
saries  a  la  justicia  e  al  general  del  principat  de  Cathalu- 
nya  com  sien  dos  fets  on  va  molt  a  la  cosa  publica  daquell. 
Axi  empero  entes  que  los  sobredits  o  alguns  dells  no  ba- 
jen poder  de  res  determinar  ordonar  e  concloure  sino  de 
reflerir  en  lo  parlament  les  coses  quels  sera  vejares  els  oc- 
correrán  axi  que  tota  vegada  la  ordinacio  conclusio  e  de- 
terminecio  romangue  e  sia  reservada  del  tot  al  dit  parla- 
ment :  e  mes  encara  que  si  algún  deis  dessus  nomenats  sera 
malalt  empaxat  o  absent  aquella  condicio  de  que  sera  pus- 
que  elegir  nomenar  e  posar  altra  persona  en  loeb  daquella. 


A  las  doce  personas,  de  cuya  elección  se  hizo  mérito  en  el  (lis- 
curso  que  antecede  9  dióselas  desde  luego  el  encargo  de  conocer 
en  el  asunto  de  Magdalena  de  Anglesola.  Instóse  después  á  los 
comisionados  para  redactar  la  tregua  acordada  en  29  de  diciem- 
bre de  1410  á  que  despachasen  luego  su  encargo.  Bonanat  Pere, 
sindico  de  Barcelona ,  dio  en  seguida  cuenta  de  haberse  avistado 
con  los  embajadores  de  Francia ,  para  instarles  que  escribiesen 
á  la  reina  de  Ñápeles ,  que  antes  de  entrar  en  el  principado  se 
dignase  escribirlo  al  parlamento  y  esperar  su  'respuesta ;  á  lo 
que  habian  aquellos  contestado,  que  le  escriblrian,  pero  que 
no  podian  decirle  que  aguardase  ninguna  contestación ,  por  no 
ser  sus  consejeros  ni  embajadores.  Manuel  de  Rajadell  instó  pa- 
ra que  se  proveyese  á  las  necesidades  de  la  reina  viuda  doña 
Margarita.  Despacháronse  cartas  al  obispo  de  Gerona  y  al  abad 
de  Banyolas,  sobre  las  disensiones  que  este  último  tenia  con 
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Bernardo  AvellaDeda»  y  finalmente  se  escribió  tanuMen  ¿  los 
embajadores  en  Valencia  una  carta  concebida  en  los  mismos  tér- 
minos que  la  siguiente  dirigida  á  los  enviados  á  Aragón. 


]tf¿ni.  SO. 

Tom.  W. 

foi.  532.  Ais  reverend  ndbies  e  honorables  los  missatgers  del  prín*- 
cipat  de  Gathalunya  trameses  en  Arago. — ^Reverend  nobles 
e  honorables:  jatsia  que  apres  vostra  partida  de  aquesta  ciu- 
tat  per  rabo  del  braQ  allegat  per  los  ctvallers  e  lo  nombre 
de  persones  en  los  negocis  oecorrents  siam  stats  axi  em- 
patxats  que  en  fort  poque  utílitat  havem  procehit  ans  per 
la  dita  occasío  aom  stats  sotin  en  partit  de  grans  divisions 
e  scandols:  empero  per  gracia  del  Sperit  sant  a  VU  del  mes 
present  nostre  Senyor  Dens  volent  o¿rar  miserícordiosa- 
ment  en  nosaltres  nos  ha  concordats  en  tal  manera  que 
,  lexat  lo  debat  del  dit  brag  e  tots  altres  ab  certes  protesta- 
cions  e  salvetatH  generáis  sens  discrepancia  de  algún  nosal- 
tres procehirem  Deus  volent  daci  avant  segons  la  present 
disposicio  en  tots  actes  que  a  fer  hajam  ab  unitat  e  con- 
cordia: e  de  fet  es  stat  ja  procehit  en  alguns,  £  per  tant 
com  aqüestes  coses  son  de  gran  goig  e  alegria  volemvosne 
fer  part  per  vostra  consolacio  e  plaer  e  per  tal  que  ho  co- 
muniquéis ais  senyors  e  parlament  daqui.  E  sia  lo  sanct 
Sperit  vostra  guarda.  Dada  en  Barchinona  sots  lo  segell 
del  archabbbe  de  Terragona  a  VIIII  dies  de  febrer  del  any 
mil  CCCCXI. — ^Lo  parlamet  general  del  principat  de  Ga- 
thalunya a  vostra  honor. 
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SESIOV   DEL   DÍA    10. 


Abrióse  con  la  lectura  del  escrito  que  sigue : 


JXmwtk.  91. 


.  .  .      1  ,  ,         •  »x  Tom.  15. 

A  noticia  del  senyor  don  Jayme  Darago  es  penrengut  foi.  tf34.- 
que  per  part  de  ia  senyora  reyna  dona  Yolant  son  slades 
ofTertes  en  io  parlament  del  principar  de  Gathalunya  aju»^ 
tat  en  la  insigne  ciutat  de  Barchinona  algunes  cédales  cón*> 
tinents  en  acabament  que  en  lo  dit  parlament  enlrevenen 
algunes  persones  a  la  senyora  reyna  sospitoses :  de  que  lo 
dit  senyor  don  Jayme  es  e  no  poc  maravellat :  car  posat  e  • 
no  atorgat  lo  dit  senyor  al  qual  indubitablement  per  evi- 
dent  e  clara  justicia  la  successio  universal  de  la  reyal  co- 
rona Darago  se  pertany  davant  totes  altres  persones  do- 
nas sa  quitacio  acostumada  a  alguns  de  sos  servidors  qui  en 
lo  dit  parlament  entrevenén  per  acó  no  seria  vedat  ne  pro- 
hibit  a  aquells  de  eutrevenirhi  majorment  com  aci  nos  trac- 
te  príncipalment  del  fet  de  la  dita  successio  e  on  se  trac- 
tas  tal  es  la  gran  leyaltat  en  la  nascio  cathalana  e  en  los  al- 
tres subjectes  a  la  corona  Darago  que  no  serien  hauds  per 
sospitoses  ans  sens  dubte  tot  poden  e  ^euen  en  lo  dit  par- 
lament entrevenir  com  si  tracten  tais  actes  los  quals  gene- 
ralment  toquen  a  tuyt  axi  al  gran  com  al  poch  e  encara 
al  pare  com  al  fiU  e  frare  e  a  tots  altres:  e  oo  placía  a  Dcu 
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quel  dit  senyor  tingue  ni  fa^a  entrevenir  en  lo  dit  parla-  ' 
ment  assoldadats  ni  stipendiats  seus.  Be  a  la  verítat  si  era 
ben  vist  se  trobaría  que  alguns  entrevenen  en  lo  dit  par- 
lament  que  son  ben  pagats  e  mes  de  assoldadats.  £  per  cor- 
tesía lo  dit  senyor  al  present  no  diu  pus  per  (o  com  no  vol- 
ria  ne  es  necessarí  per  lo  benavenir  seu  e  de  la  cosa  publi- 
ca que  a  ma  de  aqüestes  primors  se  defferis  aquest  loabla 
parlament.  Perqué  lo  dit  senyor  prega  molt  affectuosament 
los  qui  entrevenen  en  lo  dit  plament  que  a  tais  coses  no 
donen  orella  mas  que  proceesquen  en  los  affers  breument 
e  segons  es  molt  necessarí  a  la  cosa  publica  com  si  be  es 
considerat  per  les  reverencies  nobleses  e  savieses  diels  en- 
trevinents  en  lo  pr^nt  parlament  les  dites  cedules  son 
mes  fundades  a  nodrír  tarda  ^  divisio  que  no  expedido 
deis  affers. 


Y  luego  uno  de  los  promovedores,  Berenguer  de  Monravá,  to- 
mó la  pakibra  y  pro|Hiso  las  tres  siguientes  cuesUooes : 


üíúm.  9t« 


Tomo  Itt, 

foK  534.  Primüm  quod  cum  aliqui  hesitent  an  promotores  electi 
per  dictum  parlamentum  debeant  intervenire  in  consiliis  et 
negociis  pertractajidis  per  personas  deputatas  seu  deputan- 
das  per  dictum  parlamentum  fiat  clarificatio  hujus.hesitatio- 
nis  seu  dubiiper  parlamentum  jamdictum.^-^^Sscundtim  quod 
cum  propter  discordiam  parlamenti  nunc  felici  ominio  con- 
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cordatam  fuerint  electi  sex  ambassiatores  ad  regnum  Sici- 
lie  et  videatur  aliquibns  quod  tres  ambassiatores  suffieerent 
pro  tractandis  et  faciendis  negoti»  ambassiate  quod  parla- 
mentum  pro  exoneratione  expensanim  generalis  Cathaio- 
nie  eligeret  viam  minns  dispendiosam. — Tertium  quod  pro- 
videatur  super  modo  scribendi  ad  illustrissimám  reginam 
de  Napols  que  ut  asseritur  se  disponit  pro  intrando  patríam 
istam. 


A  la  primera  se  acordó»  que,  prestado  por  los  promoredores 
el  debido  juramento,  pudiesen  intervenir.  A  la  segunda,  los 
estamentos  eclesiástico  y  real  opinaron  por  que  fuesen  tres  los 
embajadores;  pero  el  brazo  militar  se  reservó  mas  amplia  de- 
liberación. Finalmente  á  la  tercera,  se  resolvió  escribir  en  los 
mismos  términos  manifestados  á  los  embajadores  de  Francia. 


SESIÓN    DEL   día    13. 


Fué  leida  ante  todo  la  siguiente  carta,  espedida  con  arreglo 
á  lo  acordado  en  la  sesión  anterior. 


A  la  molt  alta  e  molt  excellent  senyora  la  reyna  de  Na-  foi.  m.  ' 
pols. — ^Molt  alta  e  molt  excellent  senyora:  Pochs  dias  ha 
que  en  lo  present  general  parlament  del  principat  de  Ga- 
thaluuya  fon  per  los  ambaxadors  del  molt  alt  e  molt  po- 
deros princep  e  rey  e  altres  senyors  de  Franca  entre  les 
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altres  cose§  incidetitment  proposat  que  per  yentura  vostra 
seiiyoría  acordaría  de  venir  en  aquesta^ciutat  o  térra:  e  per 
tant  senyora  car  segons  vostra  excellencia  no  ignore  los 
grans  senyors  e  senyores  qui  acorden  de  intrar  en  aquest 
regne  ans  de  lur  entrada  consulten  lo  rey  o>  princep  nos-* 
tre  o  aquell  mort  o  absent  la  térra  e  speren  daquells  res- 
posta  nosaltres  creents  fermament  que  axi  mateix  ho  faría 
en  lo  dit  cas  vostra  senyoria  supplicam  humilment  a  aque- 
lla que  si  acordave  en  aquesta  ciutat  o  térra  entrar  sei~ 
vant  la  dita  loabla  e  honorabla  costuma  nos  en  vulla  abans 
consultar  e  sperar  nostra  resposta  e  rescñurens  per  lo  por- 
tador de  les  presents  sobre  les  dites  coses  la  intencio  de 
aquella :  la  qual  vuUe  no^tre  Senyor  Deus  conservar  e  pros* 
perar  benaventuradament  per  molts  anys.  Scrita  en  Bar- 
chinona  a  XIII  dies  de  febrer  del  any  HGCCCXI.  — Lo 
parlament  general  del  principat  de  Gathalunya  quis  coma- 
ne  en  gracia  de  vostra  alta  senyoria. 


Leída  la  carta  que  antecede ,  fueron  adoptados  los  siguientes 
acuerdos:  i. o  escribir  á  los  mallorquines «  comunicándoles  la 
concordia  del  parlamento  y  las  noticias  que  se  tenian  de  Aragón 
y  Valencia.  9. o  enviar  embajadores  á  la  reina  de  Ñapóles  y  ai 
conde  de  Urge!,  para  rogarles  que. tuviesen  á  bien  residirá 
una  jornada  al  menos  de  distancia  de  la  ciudad  de  Barcelona. 
Por  último  se  publicó  la  siguiente  carta  de  Francisco  de  Eríll. 
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IVlím.  84. 

Ais  molt  reverends  egregis  aobles  honorables  e  Sjavis  se^^  toutsij, 
nyoTS  los  del  parlament  general  del  prineipat  ^de  Catha- 
lunya  en  Barchinona. — ^Mplt  reverends  egregis  nobles  bo-* 
norables  e  savis  senyors:  Una  letra  vostra  he  reábuda  a 
la  qual  tos  respon  que  jatsia  a  mi  sia  gran  carrech  pendre 
la  capitania  de  la  valí  Darán  de  qui  vosaltres  senyors  me 
pregavets  yo  accepte  com  lo  offici  sia  tal  e  de  tan  pe- 
que valor  que  quis  quel  hage  hi  ha  a  fer  grans  tornes  de 
Qo  del  seu  e  per^o  muden  los  de  la  dita  valí  ^vi^  de  ca-' 
pita  o  de  castella  e  volenters  tot  hom  ho  lexa.  E  yo  en 
vida  del  senyor  rey  en  Marti  de  alta  recordado  james  nou 
volgui  acceptar  jatsia  diverses  vegades  ne  fos  stat  pregat : 
mas  per  femé  servey  al  senyor  rey  esdevenidor  e  per  con- 
templacio  e  disposicio  de  la  térra  a  mi  piau  pendre  la  dita 
capitania  fíns  rey  hic  hage  :  empero  ab  aytal  condicio  que 
si  guara  haura  en  la  dita  valí  per  la  comtessa  de  Gomen- 
ge  o  per  altri  que  yo  sia  per  vosaltres  socorregut  de  gent 
o  de  diners  pergo  ques  puixe  resistir  ais  anemichs  e  si  me^ 
ter  sera  aquells  dampnifíear  car  yo  no  vobria  que  la  dita 
valí  prengues  dan  en  mon  poder  ne  yo  ne  hagii||  minué 
e  represensio  de  vosaltres  senyors.  E  encara  senyors  vos 
placia  que  si  yo  per  affers  de  la  dita  valí  havia  a  treba- 
llar  ni  supportar  messions  quey  vullats  h'aver  sguard  car 
mils  ho  sopportara  lo  prineipat  de  Cathalunya  que  no  yo 
ácabal.  E  tant  com  mon  poder  bastara  yo  me  oflir  fer  per 
vosaltres  senyors  e  per  utilitat  de  la  cosa  publica  qo  que 
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pugue  molt  milo  que  si  rey  hic  havia.  Sobre  aqoests  fets 
senyors  yo  he  parlat  largament  al  portóla  Barra'  portador 
de  la  present :  placieus  donets  fe  a  tot  qo  que  ell  ytís  dirá 
de  part  mia.  E  si  a  vosaltres  senyors  serán  altres  coses  pla- 
sents  que  yo  fa^a  manatsme.  Scríta  de  la  mia  ma  en  la 
ciutat  de  Tortosa  a  VIII  de  febrer.--«-Prest  a  vostres  ma- 
naments. — ^Francesch  de  Eryll. 


SESIÓN   BEL  BU    14. 


Publicóse  la  fórmula  del  juramento,  concebida  en  estos  tér- 
minos: 


UTam.  ^ik. 


foi.  m.  PrimeraíMfU  que  tots  e  sengles  del  dit  parlamtnt  de 
qualsevol  preeminencia  o  condicio  sien  qui  per  si  o  per 
altri  sia  en  lo  dit  parlament  juren  en  luis  propries  animes 
ais  sancts  quatre  Evangelis  de  Deu  sobre  lo  missal  e  la 
creu  d^Jhesucrist  donar  e  prestar  bo  ver  e  leyal  consell 
segons  lur  bona  consciencia  ver  e  sa  enteniment  de  ques- 
cun  a  servey  de  Deu  e  honor  de  la  corona  reyal  e  a  ben 
comu  e  profit  de  la  cosa  publica  tota  amor  oy  temor  con- 
sanguinitat  affinitat  affeccio  promissio  amicicia  do  servey  e 
qualsevol  altres  coses  postposades  e  repulses.-— /lem  juraran 
que  algún  no  revelara  o  manifestara  a  alguna  persona  qui 


(  (^'i  ) 

1)0  sia  del  parlament  alguna  cosa  dita  feta  o  traciada  en 
lo  parlament  directament  o  indirecta  per  alguna  rabo  ma- 
chinacio  o  ficcio  de  páranles  o  de  fets  la  qual  per  lo  dit 
parlament  o  la  major  part  daquell  sera  expressament  sots 
secret  manada  ne  a  altra  qualsevol  persona  qui  sia  del 
parlament  fins  bajen  fet  semblant  sagrament  si  doncbs  nou 
manifestaven  a  lurs  principáis  baud  de  ells  primerament 
semblant  sagrament  qo  es  de  teñir  secret  e  de  be  conse- 
llar. —  ítem  faran  sagrament  que  algún  no  revelara  dirá  o 
manifestara  james  per  nuil  temps  encara  lo  dit  parlament 
finit  o  quantquequant  dit  oppinio  dalgun  singularment  o 
particular  ^o  es  aytal  dix  acó  o  aytal  fou  daytal  oppi- 
nio etc.  si  per  aytal  revelacio  sia  presumit  o  sospitat  po- 
der esser  nada  rancor  oy  inimicicia  o  qualque  mal  contra 
singular  del  dit  parlament. — ítem  faran  sagrament  que  no 
tractaran  faran  o  dirán  de  páranla  o  de  fet  o  en  altra 
scientment  alguna  cosa  la  qual  sia  en  dampnatge  deroga- 
cio  o  empatxament  o  turbacio  del  parlament  o  deis  negó- 
cis  comuns  o  daltres  aquí  spatxadors.  —  ítem  que  totes 
aquelles  persones  del  parlament  qui  no  volran  prestar  les 
dites  seguretats  no  sien  admeses  en  los  dits  actes  del  par- 
lament axi  com  aquel Is  quis  darán  per  sospitosos  de  en- 
trevenir  e  haverse  be  en  los  dits  actes  del  parlament  e 
de  no  prestar  lo  vertader  e  just  consell  segons  justicia  e 
veritat  en  los  fets  e  actes  dessus  dits. 


Según  esta  fórmula ,  y  después  de  un  breve  discurso  del  ar- 
zobis'Jio  de  Tarragona  sobre  la  importancia  del  juramento,  pres- 
táronlo todos  los  asistentes,  incluso  el  gobernador,  que  se  ha- 

TOMO  II.  5 


■        (00) 
Haba  presente  para  notificar  al  parlamento  la  muerte  ée  Pedro 
de  Torrelles»  eapitan  general  del  reino  de  Gerd^ña. 


SESIÓN   DEL   día    16. 


Después  de  haber  prestado  juramento  algunos  individuos  que 
no  habian  asistido  en  la  sesión  anterior,  comparecieron  dos  en- 
viados del  conde  de  Urgel  para  manifestar  al  parlamento  que 
dicho  condese  había  trasladado á  Valldonsella ,  y  pedir  que  fue- 
sen á  verle,  porque  quería  hablarles  de  los  negocios  de  Gerde- 
ña.  Acordóse,  pues,  que  el  arzobispo  de  Tarragona  acompaioíado 
de  los  veinticuatro  comisionados  que  entendían  eü  la  defensa 
del  pais  y  reforma  de  la  justicia  y  del  general  de  Cataluña,  y 
de  los  demás  individuos  que  voluntariamente  quisiesen  asistir, 
pasase  á  visitar  al  conde.  Continúa  desimes  el  acta  de  la  sesión 
en  estos  términos: 


IVúni.   9G. 

Tawi     i  K 

foi.  544.  '  Ad  Ídem  ilico  honorabilis  Johannes  Servent  decretonim 
doctor  predicto  supplicavit  parlamento  quod  cum  substrac- 
to  ab  hujus  mundi  vita  jamdicto  illustrissimo  rege  Martí- 
no  illustrissime  domine  regine  Margante  ejus  consorti  fue- 
rint  nonnuUe  notabiles  domine  per  dictum  consilium  de- 
putate  pro  custodiendo  eandem  ex  eo  quia  hesitabatur  de 
pregnatu  nullaque  fuerit  dictis  dominabas  facta  satisfactio 
quamquam  dispendia  et  tedia  varia  sustinuerint  dignaretur 
'  parlamentum  habita  super  his  informatione  verídica  faceré 
esmendam  condecentem. 


(67) 

Cuya  demanda  de  Juan  Sirvent,  ae  acordó  que  pasaae  ¿  la  co- 
misión respectiva»  para  que»  examinado  el  asunto »  presentase 
su  dictamen. 


SESIÓN   DEL   día    17. 


Presentáronse  á  jurar  algunos  individuos »  y.  luego  se  dio 
cuenta  del  siguiente  escrito  de  Marcos  Jover,  sindico  de  Caller. 


HTiini.  89. 


Taivi    1K 

Molt  reverends  molt  egregis  molt  nobles  e  molt  honora-  foi.  m'. 
bles  senyors.  Lonch  temps  ha  que  en  March  Joher  sindich 
e  habitador  de  cástell  de  Caller  signifique  a  vostres  molt 
grans  reverencias  e  querelosament  expose  la  gran  e  ex- 
trema necessitat  e  specialmént  e  principal  per  qo  com  ne 
havia  pus  singular  e  stretament  carrech  del  dit  castell  e 
geueralment  de  tot  lo  regne  de  Sardenya :  signifique  en- 
cara la  final  desolacio  e  ruina  a  que  lo  dit  regne  sens 
tarda  vendría  si  noy  era  iversosament  e  prestament  pro- 
vehit  les  dites  necessitats  e  perills  nomenadament  sens  al- 
guna tergiversacio  designan  e  requerin  lin  esser  feta  carta 
publica  a  major  escusacio  sua  e  de  sos  principáis  e  encara 
de  tots  aquells  qui  per  lur  princep  e  senyor  e  per  satisfer 
al  deute  de  lur  inada  fe  e  naturalesa  e  per  servir  de  la 
cosa  publica  pugnen  en  aquell  e  singularment  en  aquest 
cas  fins  a  total  effusio  de  lur  sanch.  Pero  no  si  ha  fins  al 


(08) 

present  provebii  dí  si  disposa  buy  segons  veu  lo  dit  Marcli 
en  res  subvenir  jatsia  vostres  molt  grans  reverencias  sien 
stades  ara  de  nou  clarament  avisades  de  la  mort  de  mossen 
P.  Torrclles  qui  com  a  capita  general  en  lo  dit  regne  sos- 
tenia  aquell  e  axi  per  térra  com  per  mar  virtuosament 
deffensa  no  lexant  recalcitrar  la  malicia  e  pravitat  deis  re- 
belles.  Siats  encara  stats  certificáis  de  la  desestrada  mort 
del  governador  del  cap  de  Galler  e  de  la  perdua  Teta  de 
molta  gent  de  cavall  en  la  mort  del  governador  dessus  dit 
los  quals  eren  segur  e  ánimos  presidi  e  salvacio  eren  en- 
cara dura  e  temerosa  incussio  ais  enemichs  en  lo  dit  cap 
qui  ara  sens  dubte  eregiran  cuytosament  lagullo  de  lur 
fatua  e  dura  rebellio  combatents  e  occupantse  diverses  e 
grans  e  las  tan  costosos  fortalesas  com  a  destituidos  de 
necessaria  subvencio  e  soccórs.  Per  (o  lo  dit  March  Joher 
en  lo  nom  dessus  dit  com  en  altra  manera  com  bavent 
per  sa  f e  e  naturalesa  gran  e  singular  devocio  e  affeccio  a 
la  conservacio  e  benavenir  del  dit  regne  per  lo  qual  ha 
tan!  longament  sabho  Deu  e  vostres  grans  reverencias  nou 
ignoren  cordialment  treballat:  reduintvos  a  memoria  les 
dites  extremas  necessitats  e  perílls  la  gran  effusio  de  sanch 
de  grans  e  notables  persones  les  innumerables  e  excessives 
despeses  qui  no  curan  de  moltes  altres  particulars  per  la 
conquesta  o  adquisicio  del  dit  regne  son  stades  fetes  per 
lo  senyor  rey  Namfos  e  per  lo  senyor  rey  en  Pere  de  cla- 
ra memoria  qui  hi  passaren  ab  grans  o  poderosos  estols  e 
ara  darrerament  per  lo  senyor  rey  de  Sicilia  qui  en  aquell 
ha  finats  com  a  magnifich  rey  e  senyor  per  sa  magnifica 
strenuitat  e  per  servir  de  la  cosa  pubüca  sos  dies  la  mort 
del  qual  perillosa  e  dolorosament  no  sens  gran  torb  sus- 


(  69  ) 

piram :  vos  suppliqde  ab  aquella  major  affeccio  e  humilitat 
que  pol  requer  axi  per  son  descarrech  com  de  sos  princi- 
páis e'altres  dessus  dits  e  per  donar  carrech  a  aquells  qui 
en  tant  e  tan  perillos  article  en  defalca  de  nostre  rey  e 
senyor  Ion  volran  perillosament  qo  que  no  creu  pendre 
que  recordan  de  vostres  antichs  pares  qui  per  adquisicio 
del  dit  regne  no  han  duptat  de  metre  lurs  bens  e  perso- 
nes a  perills  e  dans  iníinits  segons  que  les  istories  deis 
majors  a  memoria  e  verificacio  de  lur  perpetual  fama  e 
renom  gloriosament  ho  recompten  vos  placia  excitar  vir- 
tuosament  vostra  gran  naturalesa  vostra  gran  magnanimítat 
e  prudencia  en  altres  arduus  e  grans  affers  approvada  e  es- 
ser  en  aquest  tarit  e  tan  perillos  article  en  absencia  de  nos- 
tre esdevenidor  princep  rey  e  senyor  bo ,  e  segar  supplica- 
roent :  e  en  altra  manera  provehir  prestament  sens  metreho 
en  alguna  dilacio  o  oblit  axi  de  bo  e  segur  governador 
en  lo  dit  cap  de  Galler  com  de  alguna  gent  de  cavall  e 
de  peu  e  altres  coses  expedients  e  utils  a  fi  que  sen  puxen 
exterminar  e  delir  aquelles  peques  reliquies  de  la  fatua 
e  dampnada  rebellio  sardesqne  qui  no  sens  ignominia  de 
tota  nostra  gran  nació  resta  huy  en  lo  dit  regne  ans 
que  revenguen  en  major  amao  e  esfor^  en  final  e  perpe- 
tual desolacio  e  perdicio  del  dit  regne  e  incomprensibles 
strenyiments  e  dans  de  tantos  e  tan  insignes  ciutats  de 
tan  poderosas  viles  e  altres  famosos  lochs  qui  son  per  les 
maritimes  daquest  príncipat  situats  la  felicitat  deis  quals 
proceeix  e  es  tota  en  actes  mercantivols  e  de  mar  don 
provenen  es  segueixen  grans  emoluments  e  drets  al  gene- 
ral del  dit  príncipat  per  benavenir  e  deffensio  daquell  e 
de  la  sua  cosa  publica  ab  gran  é  solempne  acord  impo- 


(70) 
sai.  E  de  ago  supplique  e  requer  lo  dit  March  Jover  es- 
serlin  fetes  tantes  caries  publiques  com  ne  volra  en  de- 
manara  per  vos  notari  etc. 


Leyóse  vdespues  una  carta  de  los  entiados  á  Aragón,  concebida 
en  estos  términos: 


Muñí.  S8* 

Tora.  15. 

foi.  548.  Ais  molt  reverends  egregis  nobles  e  honorables  senyors 
lo  parlament  del  príncipat  de  Gathalunya  resident  en  Bar- 
^  chinona.*— Molt  reverends  egregis  nobles  e  honorables  se- 
nyors :  Pacifícats  primerament  molts  e  diverses  debats  que 
eren  entre  moltes  grans  e  notables  persones  daquest  regne 
Darago  en  los  cuab  a  pacificar  com  aquells  fossen  molt 
turbatius  la  prosequcio  de  nostra  embaxada  nosaltres  ha- 
vem  treballat  en  totes  les  vies  e  maneres  quens  son  stades 
possibles:  partim  de  (!arago$a  dissapte  a  XXX  de  giner  e  lo 
digmenge  seguent  que  fon  primer  dia  de  febrer  entram 
en  aquesta  ciutat  de  Calatiu  anticipans  la  jornada  assigna- 
da  al  parlament  que  deu  celebrar  aquest  regne  per  mos- 
trar nostra  diligencia  e  por  donar  eximpli  ais  qui  deuen 
venir  al  dit  parlament  que  cuytassen  lur  venguda.  £  hir 
arriba  aci  lo  governador  Darago  e  mossen  Ramón  de  Pa- 
lafolls  e  frare  Enyego  del  Faro  adjuncts  al  dit  governa- 
dor e  al  justicia  Darago :  lo  qual  justicia  e  ab  ell  ensemps 
lo  batle  general  Darago  huy  dada  de  la  present  que  es 
la  jomada  de  la  convocacio  del  dit  parlament  son  aci  stats 


(71) 
depres  diñar:  e  attes  que  noych  eren  tots  los  conyocats  al 
dit  parlament-  be  quen  hic  hage  hauts  alguns  axi  princi- 
páis com  procuradors  e  sindichs  los  dit  governador  e  jus- 
ticia han  prorrogat  en  aquest  loch  mateix  lo  dit  parlament 
a  dijom  propvinent.  E  nosaltres  dientlos  que  la  prossecucio 
de  explicar  nostra  embaxada  si  aquella  los  qui  presents  hi 
eren   volien  hoyr  pregam  los  dits  governador  e  justicia 
molt  affectuosament  que  considerados  les  dítes  rahons  e  les 
grans  dilacions  queych   havem   trobades  volguessen  abre- 
viar e  cuytar  los  affers  que.  .     .     .     E  ells 
dients  que  necessaría  cosa  era  per  beavenir  deis  dits  affers 
donar  alguna  dilacio  ais  qui  no  eren  venguts  al  dit  par- 
lament faherennos  bona  e  graciosa  resposta  pregantnoá  que 
pacientment  volguessem  comportar  la  prorrogacio  dessus  di- 
ta affermants  que  per  avant  ells  serien  en  la  prossequcio 
deis  dits  affers  fort  curts  e  prests.  E  per  tal  que  vostres 
reverencies  nobleses  e  grans  savieses  no  ignoren  los  termens 
en  los  quab  es  nostra  embaxada  havem  aquellos  volgut  cer- 
tilBcar  ab  la  present  letra  e  avismrvos  que  en  lo  cas  que 
hajtfu  a  consultar  queus  placia  de  trametrens  prestament 
vostres  respostes  segóos  quens  havets  fet  assaber  que  farets 
per  una  letra  vostra  scríta  en  Barchinona  a  XXI  de  janer 
prop  passat  e  la  qual  reebem  a^i  huy  a  tres  dies:  e  som 
stats  maravellats  que  de  moltes  coses  de  queus  havem  scrit 
no  havem  recobrada  resposta.  £  sapien  vostres  reverencias 
nobleses  e  grans  saviesas  que  si  sobre  les  consultacions 
que  haurem  affer  no  havem  prestes  les  respostes  pora  es- 
ser  gran  destrich  e  turbacio  deis  dits  affers  atessa  la  con- 
dicio  deis  aragoneses  e  considerades  les  dissensions  queych 
son  e  sich  susciten  massa  sovin  entre  diverses  persones.  E 


(72) 
com  molt  reverents  uobles  e  honorables  senyors  ja  se  acost 
lo  terme  per  lo  qual  darrerament  es  stat  accorregut  a  nos- 
tre  salari  placieus  de  ferhi  provehir  quens  sia  aci  accorre- 
gut car  be  vehem  que  dios  lo  dit  terme  no  porem  esser 
spatxats.  Lo  sanct  Sperit  sia  guarda  e  proteccio  de  tots 
vosaltres.  Scrita  en  Calatiu  a  VIII  de  febrer.  — Appare- 
llats  a  vostra  honor  e  servey  vostres  missatgers  en  Arago 
Irameses. 


Mandóse  también  pasar  á  las  comisiones  una  instancia  de  los 
conselleres  de  Barcelona  sobre  la  defensa  marítima  del  princi- 
pado: tratóse  del  hecho  de  Magdalena  de  Anglesola;  y  luego 
continúa  el  acta  como  sigue:  ' 


fo\.m,  '  Providit  nichilominus  dictum  parlamentum  quod  supe* 
rius  nominati  (BananaU)  Pere,  Guülermo  Gwhonell  y  Guir- 
üermo  Domenge)  demptis  honorabiles  Aymono  Dalmacii  et 
Bernardo  de  Vilagaya  accedant  ad  egregium  virum  domi- 
num  comitem  Urgelli  cui  ex  parte  totius  parlamenti  dicant 
hec  vel  similia  in  effectu:  quod  dictum  parlamentum  re- 
gratiabatur  ei  offertam  et  oblationem  factas  et  dictas  per 
ipsum  dominum  comitem  illis  de  parlamento  qui  die  hes- 
terna  ad  monasterium  Vallis  Domicellarum  Qarchinone  ad 
ejus  presentiam  iverant:  et  tándem  quod  dictum  parlamen- 
tum super  dictis  bfferta  et  oblatione  tangentibus  facta  et 
negotia  regni  Sardinie  delliberaret  et  utique  provideret 
uti  valeret  et  deberet. 


(  75  ) 

I 

Por  último  y  se  despacharon  cartas  á  Bernardo  de  Gniilies  y  á 
Francisco  de  Yallgornera ,  encaminadas.á  apaciguar  las  discor- 
dias que  había  entre  este  último  y  Manuel  de  Rajadell. 


SESIÓN    DE    DÍA    19. 


Mandóse  pasar  á  la  comisión  respectiya  un'mémorial  de  Juan 
Ribas  y  en  el  que  pedia  se  le  despachasen  letras  para  la  reoep* 
cion  de  pruebas  en  cierto  proceso  que  tenia  con  el  General  de  Ca- 
taluña. Prestaron  luego  juramento  algunos  nuevamente  presen- 
tados. Leyóse  una  carta  dé  los  jurados  de  Gerona,  con  la  que, 
para  no  ser  tachados  de  alborotadores»  avisaban  al  parlamento; 
que  debían  levantar  el  somaten  por  orden  del  subvegner,  para 
ir  á  castigar  ¿  Geraldo  de  Rocabertí  que  habia  cometido  cierto 
desafuero.  El  arzobispo  de  Tarragona  manifestó  también  que  ha- 
bia recibido  ciertas  cartas  y  capítulos  de  los  embajadores  en  Va- 
lencia; pero  que  la  comisión  habia  crddo  que  no  debían  publi- 
carse. AcordósQ»  sin  embargo,  escribir  4  dichos  enib$\)adore9  la 
carta  que  sigue. 


Mam.  HOf 


Ais  reverend  e  honorables  los  missatgers  del  principat  foi.  m. 
de  Gathalunya  trameses  en  regne  de  Valencia. — ^Reverend 
e  honorables:  Yostres  letres  havem  reebudes  ensemps  ab  al* 
guns  memorials  e  capitols  a  les  quals  vos  r esponem  que 
havem  plaer  de  la  bona  diligencia  que  mostráis  en  los  af<^ 
fers  per  que  sots  aqui.  £  per  tant  com  les  coses  dé  que 
havets  scrit  son  grans  e  at*dues  axi  per  la  ponderositat  de 
si  mateixes  com  encara  per  la  gran  seria  e  tenor  deis  dits. 


C  74  ) 
memoriais  e  capitols  sobre  aquells  no  havem  pogot  prom- 
tuosament  respondre:  mas  havem  comanat  a  certes  perso- 
nes la  regonagenza  e  discussio  daquells  en  la  qual  fem  con- 
tinuament  entendre :  e  dins  pochs  dies  si  plaura  a  nostre 
Senyor  apunctadament  clara  e  distincta  vos  sera  respost  a 
totes  les  coses  de  que  havets  scrit.  En  lendemig  vos  pre- 
gara que  facats  tot  lo  be  que  porets  axi  en  concordar  to- 
tes divisions  que  aqui  sien  com  en  altra  manera.  Gran  plaer 
havem  com  los  fets  de  Morella  son  stats  portats  a  bona  fi 
e  avinenga:  creem  be  que  vos&ltres  hi  havets  be  treballat 
e  retud  vostre  dever.  De  diners  abans  que  reebessem  vos- 
tra  letra  vos  haviem  ja  fet  occorrer  per  altre  mes  creents 
que  no  seríete  en  spatxada  e  presta  conclosio.  Apres  ha- 
vem entes  que  lo  govemador  daqueix  regne  hauría  revo- 
cat  lo  guiatge  ais  nobles  cavallers  e  gentils  homens  qui  son 
defora  aqueixa  ciutat  de  quens  semble  se  poríen  seguir  di- 
visions sinistres  inconvenients  e  scandels  molt  dampnoses 
ais  presents  negocis :  per  qo  volem  eus  pregam  que  parlets 
ab  lo  dit  governador  e  servets  totes  bones  man  eres  ab  ell 
que  vulle  lo  dit  guiatge  teñir  e  servar  o  de  nou-  atorgar 
de  guisa  que  per  revocacio  del  dit  guiatge  occasio  de  des- 
torb  e  desviament  de  tant  grans  negocis  seguir  nos  pusque: 
e  sobre  a^  nosaltres  scrivim  al  dit  governador.  Si  cone- 
xerets  que  mester  sia  donatsli  la  letra :  sino  retenitsla  vers 
vosaltres.  Ab  altra  letra  li  regraciam  ^  que  ha  fet  per 
amor  de  nosaltres  en  lo  fet  de  Morella  segons  nos  ha  scrit: 
la  qual  sens  dupte  algún  li  podets  donar  e  es  signada  de 
senyal  de  creu  sobre  lo  segell.  Al  tres  coses  nous  scrivim  a 
present  mas  que  sia  lo  sanct  Spirit  vostra  guarda.  Dada  en 
Barchinona  sots  lo  segell  del  archebisbe  de  Terragona  a 


(  75  ) 
XIX  dies  de  íArer  del  any  mil  GCCCXI. — Lo  parlameot 
general  del  principat  de  Cathalunya  a  fostra  honor. 


£q  cuya  carta  fueron  incluidas  las  dos  siguientes  para  el  go- 
bernador de  Valencia. 


Ilíam.    •!• 


Al  noble  mossen  lo  governador  de  regne  de  Valencia. 
— ^Mossen  lo  governador:  Vostra  letra  havem  rebada  a  la 
qual  vos  responem  que  havem  gran  plaer  com  los  affers 
que  comentáis  haviets  en  la  vila  de  Morella  son  stats  pla- 
cablament  e  benigno  finats  e  conclosos :  regraciamvos  molt 
Qo  que  per  contemplacio  de  nosaltres  hi  havets  fet.  Si  per 
vostra  honor  podem  res  fer  fíablement  nos  ne  escriviu. 
£  sia  lo  sanct  Sperit  vostra  guarda.  S<*.rita  en  Barchinona 
sots  lo  segell  del  archabifd>e  de  Terragona  a  XIX  dies  de 
febrer  del  any  mil  GCCCXI. — Lo  parlament  general  del 
principat  de  Catbalunya  a  vostra  honor. 


Tom.  15. 

foi.  ttse. 


srúiii.  ••• 


Tom.  15. 


Al  molt  noble  mossen  lo  governador  de  regne  de  Va-  '®''  *^' 
lencia.— -Mossen  lo  governador:  Entes  havem  que  hauriets    ^ 
revocat  lo  guiatge  per  vos  dies  ha  atorgat  alis  barons  no- 
bles  cavallers  e  gentils  homens  qui  son   fora  la  ciutat  de  ■ 
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Valencia :  la  qual  cosa  sembla  a  nosaltres  molt  nociva  e  con- 
traria a  la  concordia  de  nostres  missatgers  ab  lo  parlament 
daqueix  regne  e  ais  affers  de  que  tracten.  Pregamyos  axi  af- 
fectuosament  com  podem  que  per  benavenir  deis  dits  affers 
qui  son  molt  grans  e  de  gran  ponderositat  vullats  lo  dit 
guiatge  ais  dits  barons  nobles  e  altres  dessus  dits  teñir  e 
servar  o  si  mester  sera  de  nou  atorgar  de  guisa  que  occasio 
de  divisio  o  ruptura  o  de  dilacio  o  destorb  per  la  dita  rabo 
seguir  nos  pusque  car  la  disposicio  del  present  temps  no 
ho  requer.  E  sia  lo  sanct  Sperit  vostra  guarda.  Scrita  en 
Barchinona  a  XIX  dies  de  febrer  del  any  mil  GGCCXI. — 
Lo  parlament  general  del  principal  de  Gatbalunya  a  vostra 
honor. 


Finalmente  se  despacharon  en  esta  sesión  las  tres  cartas  que 
siguen: 


IVaiii.  99* 


Tom.  15. 

foi.  ¡m. 


Ais  reverend  nobles  e  honorables  los  missatgers  del  prin- 
cipal de  Gathalunya  trameses  en  Arago. — ^Reverend  e  hono- 
rables :  Segons  vostra  letra  que  havem  reebuda  a  XVI  dies 
del  present  mes  presumim  que  no  era  a  vosaltres  arribat 
encara  lo  correu  quius  porta  la  letra  nostra  responsiva  par- 
ticularment  a  tots  los  caps  de  quens  haviets  scrit :  pensam 
fermament  que  lo  dit  correu  vos  haura  dada  la  dita  letra 
car  solament  hi  anava  per  aqueixa  rabón  e  que  aturas  ab 
vosaltres.  E  per  ^o  com  tota  dilacio  o  triga  en  los  fcts  per 
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que  sots  tramesos  importe  massa  gran  carrcch  e  perill 
jatsia  creegam  be  siats  en  la  prosequcio  daquells  dili*- 
gents  encareus  pregam  e  encarragam  que  ab  gran  sollicitud 
instéis  procurets  e  continuéis  los  fets  ab  aqueixs  senyors 
daragoneses  exortant  e  amonestantlos  que  en  aquest  temps 
desolat  per  incertitud  de  nostre  rey  e  senyor  vuUen  ab 
unitat  amor  e  concordia  treballar  e  entendre  a  consolacío 
de  tota  la  corona  rey  al  Darago.  Mes  avant  havem  entes 
per  alguns  creedors  qui  reeben  censáis  en  lo  comtat  de  Lur 
na  quels  son  recusades  pagar  les  pagues  e  pensions  daquells 
en  gran  dan  e  prejudici  lur  e  contra  rabo  e  justicia:  per- 
qué instants .  a  nosaltres  los  dits  creedors  vos  pregam  que 
ab  aquells  officials  e  altres  persones  del  dit  regne  que  co^ 
nexerets  en  a^  aprontar  treballets  que  los  dits  creedors 
en  lur  possessib  e  justicia  deis  dits  censáis  no  sien  moles-* 
tats  ni  torbats.  No  volem  empero  que  per  a^  ni  per  al- 
tres fets  particulars  se  perda  una  hora  en  prosseguir  los  fets 
per  que  sots  aqui  trameses.  De  diners  vos  havem  ja  pro- 
vehit:  e  ab  tant  sia  nostre  Senyor  vostra  guarda.  Dada  en 
Barchinona  sots  lo  segell  del  archabisbe  de  Terragona  a 
XIX  dies  de  febrer  del  any  mil  CCCC3J|yffc-Lp  parlament 
general  del  principat  de  Cathalunya  a  voflíra  honor. 


IViim.  9é. 


Ais  molt  honrats  los  governador  e  jurats  de  la  illa  de  foi.  557.  * 
Evi(?a. — ^Molt  honráis:  Entes  havem  que  en   la  ribera  de 
Jenova  se  ha  armades  sis  naus  e  algunes  galeas  e  diuse  que 
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tres  de  les  dites  naas  deuen  anar  carregar  de  sal  eo  aquei- 
xa  iila :  e  com  rahonablament  se  dege  sospitar  que  sots  co- 
lor de  carregar  la  dita  sal  no  vagen  aqui  per  fer  algún 
dan  segons  lur  dolosa  pratica  axi  com  han  fet  en  lo  castell 
de  Longosardo:  vos  pi^egam  eus  encarregam  queus  avisets 
tenínt  aprop  les  forjes  daqueixa  illa  fomint  aquelles  axi 
darmes  offeusíbles  com  deffensibles  e  de  vitualles  neces- 
saries  a  les  dites  for^  fdhents  bones  e  savies  guaytes  de 
guisa  que  sinistre  algún  en  vosaltres  nos  puixe  seguir  vo- 
lents  considerar  lo  temps  present  en  que  som  sens  rey  e 
senyor  indubitat  on  quescun  se  deu  esfor(;ar  de  star  en  tal 
guisa  apersebut  que  de  ^  qui  li  es  comanat  puxe  retre 
boíl  compte  a  aquell  a  qui  deu  e  es  tengut  per  sa  fe  e 
naturaiesa.  £  sia  lo  sanct  Spirít  vostra  guarda.  Dada  en 
Barchinona  sots  lo  segell  del  archabisbe  de  Terragona  a 
XIX  de  febrer  del  any  mil  CCCCXI. — Lo  parlament  ge- 
neral del  principat  de  Cathalnnya  a  vostra  honor. 


JVant.  9S. 


ful.  m.  '  Ais  molt  honorables  los  jurats  e  consell  de  la  ciutat  e 
rcgne  de  Mallorques.  —  Mol  honorables:  Vostres  saviesas 
ab  la  present  certifficam  com  per  gracia  de  nostre  Senyor 
Dcus  tots  nosaltres  aci  congregats  lo  parlament  del  prin- 
cipat de  Cathalunya  fahents  e  representants  som  en  con- 
cordia que  mijangan  aquella  speram  en  breu  esser  disposts 
de  anar  en  lo  parlament  de  tots  los  regnes  e  terres  de  la 
corona  rey  al  Darago.  £  siam  certs  que  los  parlaments  deis 
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regnes  Darago  e  de  Valencia  sien  ja  en  tal  disposicio  que 
en  breu  esperara  la  concordia  del  dit  parlament  general 
del  qual  ans  de  nostra  añada  seréis  certificáis  de  aquella 
e  de  la  conclusio  deis  fets.  Perqueus  pregara  affeciuosa- 
raeni  queus  placia  disposarvos  que  ab  iota  unitai  araor  e 
concordia  en  lo  dit  parlaraent  puxats  esser  ab  nosaltres  o 
ab  aquells  quiy  serán  diputáis  axi  cora  de  vosalires  con- 
fíam.  E  bajara  entes  que  en  la  ribera  de  Jenova  se  ha  ar- 
mades  VI  naus  e  algunes  galees  e  diuse  que  tres  de  les  di- 
tes  naus  deuen  anar  carregar  de  sal  en  Evifa:  e  cora  ra- 
honablament  se  dege  sospitar  que  sots  color  de  carregar  la 
dita  sal  no  vagen  en  aqueixa  illa  de  Mallorques  per  pen- 
dre e  dampnificar  o  furtar  algún  deis  lochs  daquella  segons 
lur  dolosa  pratica  axi  cora  han  fet  de  Longosardo  per^ous 
pregara  eus  encarregara  queus  avisets  e  fagats  avisar  to- 
tes les  forces  raaritimes  daqueixa  illa  e  regne  fornintse  axi 
darmes  offensibles  cora  deffensibies  e  de  vitualles  necessa- 
ries  a  les  dites  forces  fahents  bones  e  savies  guaytes  de  gui- 
sa que  sinistre  algún  en  tota  aqueixa  illa  nos  puxe  seguir 
considerant  lo  teraps  present  en  que  som  sens  rey  e  senyor 
indubitat  on  quescun  se  deu  esforzar  de  estar  en  tal  guisa 
apersebut  que  dallo  que  li  es  coraanat  pne  retre  bon 
corapte  a  aquell  a  qui  deu  e  es  tengut  per  sa  fe  e  natu- 
ralesa.  E  sia  lo  sanct  Spirit  vostra  guarda.  Dada  en  Bar- 
chinona  sots  lo  áegell  del  archabisbe  de  Terragona  a  XIX 
de  febrer  del  any  rail  CCCCXI. — ^Lo  parlaraent  general  del 
pfincipat  de  Cathalunya  apparellat  a  vostra  honor. 


(SO) 


SESIÓN  .DEL   día    21 


lotimóse  á  todos  los  síndicos  y  procuradores  que  asistían  al 
parlamento ,  que  dentro  cierto  plazo  presentasen  sus  poderes  pa- 
ra ser  reconocidos.  Tratóse  después  de  los  bandos  de  Juan  £y> 
merich  con  Geraldo  de  Paloa,  y  de  la  rendición  de  cuentas  de 
algunos  administradores  de  fondos  del  General. 


SESIÓN   DEL   DÍA   23. 


Leyóse  una  carta  dirigida  al  conde  de  Cardona  sobre  los  ban> 
dos  de  Juan  Eymerich,  y  se  presentaron  algunos  arrendadores 
de  tributos  de  Gervera  confiando  á  la  decisión  del  parlamento 
algunas  cuestiones  que  tenian  con  lospaheres  de  aquella  ciudad. 


SESIÓN   DEL   día    25. 

Después  de  haber  jurado  algunos  individuos  recien  presenta- 
dos, leyóse  la  carta  que  sigue: 


UTuiii.  06» 


Tom.  15. 

foi.  667.         Ais  molt  reverenda  nobles  e  honorables  senyors  lo  par- 
lament  general  de  Cathalunya  ajustat  en  Barchinona.  — 
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Molt  reverends  nobles  honorables  e  savís  senyors :  Ja  per 
altea  letra  yos  he  escrit  de  les  coses  dejus  insertes  qo  es 
com  mossen  P.  Torrelles  stant  en  la  vila  del  Alguer  en  In 
qual  era  anat  ab  tres  galeres  sobre  lo  contráete  ques  me- 
nave  entre  ell  e  lo  vezcomte  de  Narbona  sobrevenint  a  ell 
accident  de  febre  pestilencial  se  fen  venir  a  mi  pregant- 
me  ab  gran  instanma  e  donantmé  gran  carrech  presents  los 
nobles  cavallers  e  gentiis  homens  de  sa  companyia  que  yo 
fos  son  lochtinent  e  prengues  carrech  deis  dits  affers  e  al- 
tres  daqnesta  illa :  e  da^  aximateíx  me  pregaren  los  des- 
sus  dits  de  sa  companyhia.  Yo  senyors  veent  sos  prechs  e 
nstancia  e  lo  cas  qui  ho  requería  attenent  que  era  servir 
e  honor  de  la  corona  Darago  e  de  tota  la  nascio  atorgue 
a  eli  de  pendre  lo  dit  carrech  jatsia  massa  gran  pera  mi  c 
entre  les  altees  coses  me  encarrega  que  fermas  treua  ab  lo 
vezcomte  de  Narbona  e  concordas  ab  ell  de  certs  capitols 
deis  quals  ya  lo  dit  mossen  Pere  havia  en  gran  part  praticat 
e  concordat  ab  los  missatgers  del  dit  vezcomte:  e  de  fet  en- 
continent  apres  quel  dit  mossen  Pere  hague  fínats  sos  dies 
yo  ferme  la  dita  treua  ab  lo  dit  vezcomte  concordant  ab  ell 
los  dits  capitols  los  quals  en  acabament  contenen  com  ell 
met  spltament  per  sa  part  tot  son  fet  en  mans  e  poder  del 
vezcomte  üilla  e  de  dues  altees  persones  per  ell  elegido- 
res  e  yo  he  hi  mes  per  part  del  senyor  rey  lo  senyor  comte 
Durgell  e  dos  consellers  de  la  ciutat  de  Barchinona :  e  tot 
Co  que  per  los  dessus  dits  com  a  arbitres  sera  declarat  se 
hage  observar  e  teñir  per  una  part  e  per  altra.  E  de  tot 
a^o  molt  reverends  e  savis  senyors  serets  pus  largament 
informats  per  los  missatgers  qui  deuen  partir  da^i  ensemps 
ab  aquells  del  dit  vezcomte  per  tot  lo  mes  de  febrer.  Axi- 
TOMO  II,  .6 
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mateix  vos  ceriiffich  com  stant  yo  eo  la  dita  vila  del  Al- 
guer  he  contractat  ab  lo  dit  vezcomte  e  encara  ab  misser 
Nicholoso :  e  treballant  per  los  fets  de  la  illa  ses  aeguit  que 
los  consellers  de  Caller  sabents  la  mort  del  dit  mossen  Pere 
e  aximateix  de  mossen  Johan  de  Montanyans  qui  ab  altres 
ses  perdut  al  retorn  de  la  cavalcada  que  baria  feta  no  sa- 
bent  quel  dit  mossen  Pere  me  bagues  lexat  son  locbtinent 
ni  crehent  que  yo  tomas  axi  prestament  com  son  en  Ca- 
ller ab  les  tres  galeres  vehentse  menys  de  algún  capita  o 
regidor  elegiren  per  capita  de  guerra  e  rector  iur  lo  comte 
de  Quirra  lo  qual  ha  trames  aquí  en  Miquel  de  Poses  per 
obtenir  confírmacio  de  son  offici:  e  yo  sabent  que  ells  axi 
cuitosament  e  voluntaría  havien  axi  procehit  en  prejudici  de 
roa  lochtinencia  e  regiment  sens  que  ells  da^o  no  han  poder 
ni  auctoritat  havia  de  consell  de  molts  cavallers  e  gentils 
homens  que  continuant  la  possessio  del  dit  poder  procehis 
esforcadament  en  lo  exercici  daquell  segons  se  pertanyia.  E 
yo  senyors  veent  los  grans  perills  e  scandels  que  sen  po- 
ríen  seguir  attenent  lo  cas  e  disposicio  en  que  la  illa  es  uy 
e  per  confianga  de  vosaltres  qui  sots  aqui  ajustats  e  repre- 
sentats  tot  lo  principat  de  Cathalunya  al  qual  en  moltes 
maneras  va  molt  en  veura  la  fi  daquesta  conquesta :  he  vol- 
gut  cessar  e  sobreseure  del  tot  en  los  dits  sobresehiments 
ab  grans  comports  a  mi  carregoses  creent  e  sperant  ferma- 
ment  que  per  vosaltres  senyors  hi  sera  provehit  sens  dila* 
ció  alguna  en  la  forma  ques  pertany  e  la  necessitat  re- 
quer.  Per  go  molt  reverends  e  savis  senyors  yo  axi  com 
aquell  qui  entre  los  altres  he  continuament  trebaltat  e  ser* 
vit  en  la  dita  conquesta  la  qual  me  costa  assats  en  pcrso* 
na   e  bens:  recorrent  a  vostres  reverencies  e  saviesas  vos 
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placia  haverme  per  recomanat  ab  voler  de  tota  la  compa- 
nyhia  segons  es  dit  ni  los  actes  per  mi  fets  axi  ab  lo  dit 
vezcomte.com  ab  daltres  no  sen  puxen  torbar  com  hi  vage 
la  total  conclusio  daquesta  illa  e  que  cessen  los  perills  e 
scandels  quis  porien  seguir  agi  entre  nosaltres  per  la  dita 
rabo.  Aximateix  vos  placia  senyors  ferhi  trametre  soccors 
dalguna  gent  de  cavall  ab  fomimemt  de  cases  e  de  viratons 
sens  triga  alguna  si  Tólets  veure  la  fi  e  conclusio  desijáda 
de  la  dita  conquesta  la  qual  sta  en  fort  poch  de  esser  sub- 
jecta  a  la  casa  reyal  Darago  per  tal  que  los  sards  vegen 
e  coneguen  que  ara  en  aquest  cas  no  sien  desemparats :  los 
quals  sards  se  teñen  per  dit  que  james  bic  vengue  soccors. 
E  si  altres  coses  plaen  a  vostres  reverencies  e  saviesas  que 
yo  faca  manats  que  per  mon  poder  sera  cumplit.  Scrita 
eq  castell  de  Galler  a  II  dies  de  febrer  lany  mil  CCGGXI. 
— ^A  vostre  manament  e  servir  Johan  de  Corbera. 


V? 


Después  de  esto  dióse  cuenta  de  otufa  varias  cartas,  á  saber- 
una  del  obispo  de  Gerona ,  otra  del  stfÜ'^baile  de  aquella  ciudad, 
otra  del- abad  de  Bañólas  y  otra  de  Bémardo  de  Avellaneda,  re- 
lativas todas  ellas  á  las  disensiones  que  habla  entre  estos  últi- 
mos. Antonio  de  Agramuntell  presentó  su  credencial  de  los 
paheres  de  Gervera ;  y  por  último  se  despacharon  cartas  á  di- 
chos pahercs ,  suplicándoles  que  sometiesen  á  la  decisión  del 
arlamento  sus  debates  con  los  arrendadores  de  los  impuestos  ^ 
y  se  leyó  una  de  los  cónsules  de  Perpiñan,  que  era  credencial  á 
favor  de  Pedro  Grimau. 
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SESIÓN   DEL   día    27. 


Juraron  también  en  este  dia  algunos  nuevamente  presenta- 
dos. Acordóse  desimes  prestar  al  sumo  pontífice  la  galera  que 
había  sido  ya  prestada  á  Pedro  dé  Torrelles ,  y  que  los  alba- 
ceas  de  este  hablan  conducido  al  puerto  de  Barcelona  para  res- 
tituirla al  General ;  leyéronse  además  las  cartas  credenciales  de 
Guillermo  Garbonell  y  Guillermo  Domenge,  que  iban  de  emba- 
jadores al  conde  de  Urgel  y  á  la  reina  de  Ñapóles ,  y  otra  diri- 
gida á  los  de  Iviza,  concebida  en  los  mismos  términos  que  la 
que  se  leyó  en  la  sesión  del  19. 


SESIÓN   DEL   DIA   2   DE   MABZO. 


Juraron  algunos  individaos,  y  se  leyantó  la  sesión  sin  tratar 
de  ningún  asunto. 


"^  •■•■■, 


SESIÓN   DEL  DIA    4. 


El  arzobispo  de  Tarragona  manifestó  que  la  comisión  había 
ya  examinado  y  dado  respuesta  á  los  capítulos  enviados  por  los 
embajadores  en  Valencia ;  pero  que  no  podían  publicarse  en  el 
parlamento  y  por  no  divulgar  el  secreto. 


SESIÓN    DEL    DIA    7. 

f 

Dióse  lectura  de  la  siguiente  carta: 
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IVÚm.  119. 


Tom.  16. 

Ais  molt  reverends  egregis  nobles  e  honorables  senyors  foi.  584. 
lo  parláment  del  príncipat  de  Cathalunya  resident  en  Bar- 
chínona.-^Molt  reverends  egregis  nobles  e  honorables  se- 
nyors: Per  algunos  letres  havem  certificades  vostres  re- 
verencias nobleses  e  grans  saviesas  lo  parlament  ques  deu 
celebrar  en  aquest  regne  fon  convocat  en  aquesta  ciutat 
de  Galatayud  al  VIII  dia  del  present  mes  de  febrer  lo  qual 
terme  vench  en  digmenge.  E  com  la  dita  jornada  noych  fos- 
sen  tots  los  convocats  en  especial  los  principáis  e  majors  sens  . 
los  quals  en  lo  dit  parlament  nos  pot  en  res  procehir  bo- 
nament  fon  continuat  lo  dit  parlament  a  dijous  prop  se- 
gnent:  e  lo  dit  dijous  vinent  fcm'.eontinuat  al  dilluns  se- 
guent:e  aquel  dilluns  al  dijous  prov  vinent :  e  aquell  dijous 
a  huy  que  es  dilluns :  e  huy  es  K^ít  continuat  a  dijous  qui 
ven:  e  nosaltres  qui  sen  som  «ei  mr  de  la  dita  jornada  pre- 
roeranient  assignada  per  VIII  díes  per  go  que  fahessem  cuy- 
tar  los  qui  esser  deuen  en  lo  dit  parlament  veents  tantos  di- 
lacions  havem  scrit  continuadament  al  archabisbe  e  jurats  de 
Garago^a  e  a  alguns  de  lur  part  e  per  semblant  al  castella 
Damposta  e  a  don  Anthon  de  Luna  e  a  altres  de  lur  part 
que  volguessen  cuytar  lur  venguda  per  los  tres  correus  quens 
havets  tramesos  qui  son  venguts  en  lo  bon  cas  e  havem  haud 
gran  plaer    de  lur  venguda :  los  quals  castella  Damposta  e 
don  Anth  on  de  Luna  q«i  a  totes  nostres  letres  han  fetes 
bones  e  graciosos  respostes  se  son  agí  acostáis  a  tres  legues 


,  (  86  ) 
dients  esser  prests  de  entrar  eu  aquesta  ciutat  tantost  com 
los  sia  atorgada  lur  entrada :  e  los  dits  archabisbe  e  jurats 
de  Carago^a  nos  han  rescrit  que  prestament  hic  serán  e 
acó  mateix  nos  han  scrit  mossen  Francesch  Daranda  lo 
qual  havem  pregat  de  part  vostra  per  nostres  letres  que 
volgues  instar  e  sollicitar  la  veoguda  deb  dits  archabisbe 
e  jurats  axi  com  los  ha  de  fet  instats  e  sollicitats:  los  quals 
archabisbe  e  jurats  nos  han  fet  iBfisaber  que  temps  ha  fo* 
ren  aci  mas  que  per  alguns  empatxaments  toquants  la 
cosa  publica  de  la  dita  ciutat  de  ^arago^a  han  haut  la- 
guiar  llur  venguda:  e  sabem  que  entre  les  altres  coses  ne 
es  estada  occasio  la  mort  de  Gasto  de  Roda  que  ses  se- 
guida dins  Qaragoga  e  una  peyta  quel  dit  archabisbe  axi 
com  a  capita  de  la  dita  ciutat  de  Qaragoga  ha  novellament 
en  la  dita  ciutat  imposada  per  haver  daquella  certa  quan* 
titat  de  moneda  per  rabo  de  la  qual  se  ha  seguida  gran 
commocio  de  poblé  e  altres  sentiiñents  que  havem  nos  pen- 
savem  quel  dit  parlantent  se  desvias  attes  quel  dit  Gas- 
to de  Roda  era  escud|g[^norable  daquest  regne  lo  qual 
era  en  la  dita  ciutat  d(0'(arago$a  en  companyhia  del  no- 
ble en  Joan  Dixar:  «npero  tant  com  a  nosaltres  és  stat 
possible  havem  treballat  e  guinyat  quel  dit  parlament  no 
prengues  desviament  mas  ques  cuytas  tant  com  ferse  pes- 
ques scrivint  sobre  ago  al  Sanct  Pare  e  al  dit  mossen  Fran- 
cesch Daranda  e  a  las  personas  principáis  que  en  lo  dit 
parlament  deuen  entrevenir:  hoc  encara  per  la  dita  rabo 
trametem  al  dit  Sanct  Pare  en  P.  Dezpont  e  en  altra 
manera  hi  havem  treballat  segons  nostre  poder  en  tant 
que  nos  pensam  que  Deus  voleot  per  tota  la  sepmana 
prop  seguent  porem  fer  nostra  proposicio  e  aquella  feta 


(87) 
seguintis  la  forma  de  la  letra  que  darrerameot  nos  haveis 
tramesa  ira  aqui  un  de  nosaltres  per  fervos  plenera  relacio 
deis  dits  affers.  Huy  dada  de  la  present  l^Mu^ernador  e 
justicia  Darago  qui  son  presidents  en  aquest  pirlament  pre- 
sent moasen  Ramón  de  Palafolls  e  frare  £nyego  del  Faro 
comenador  de  Riele  adjuncts  ais  dita  presidents  e  present 
lo  batle  general  Darago  nos  han  pregats  que  volguessem 
scriure  ais  dits  castella  e  a  don  Ai4bw  de  Luna  que  ha~ 
vien  deliberat  de  entrar  eu  aqttdstn  x^iutat  dema  que  sera 
dimarts  que  com  les  cautelles  9egiin(|i^;,0.  altres  provisions 
quis  han  a(i  a  fer  per  rabo  de  lur  entmdlr  «p^  fosaeft  íetes  en- 
cara volguessen  sobreseure  ei^  lur.e^toida  ^T  T  "JJHilty  H^r 
vinent  per  abreviament  e  beavenir  deis  afers^per  lot  quals 
nosaltres  hic  som  tramesos:  dientnos  ubertament  los  dits  go- 
vernador  e  justicia  que  ans  del  dit  terme  noych  lexarien  en- 
trar los  dits  castella  e  don  Anthon  de  Luna  per  moltes  ra- 
hons  per  ells  allegados  les  quals  serien  largues  de  scriure. 
Perqué  nosaltres  posat  instem  e  soUicitein  incessantment  la 
expedicio  del  dits  affers  pus  ais  no  si  pot  fer:  e  considerat 
que  si  los  dits  castella  e  don  Anthon  entraven  en  aquesta  ciu- 
tat  per  tants  dias  ans  de  la  entrada  deis  dits  archabísbe  ju- 
rats  e  de  les  altres  de  lur  part  a^o  porie  engenrar  scandols 
e  debats:  havem  sus  ara  scrit  ais  dits  castella  e  don  Anthou 
de  Luna  pregantlos  affectuosament  que  vuUen  sobreseure 
en  la  dita  lur  entrada  fins.  al  dit  dilluns  primer  vinent  en 
cas  quel  dit  archabi^e  e  jurats  de  ^arago^a  quins  han  fet 
saber  queych  serán  per  tota  aquesta  sepmana  noy  fossen 
avans.  £  per  tal  que  vostres  reverencies  nobleses  e  grans 
saviesas  sapien  los  termens  en  que  son  los  affers  da^i  e  que 
nos  maravellen  de  la  longa  triga  de  nostra  expedicio  certi- 


(«8) 
fícamne  aquellesab  ia  preseiit  letra.  E  com  molt  reverend:» 
egregis  nobles  e  honorables  senyors  lo  temps  per  to  qual 
fon  darrerame#  a  nostre  salari  ocorregut  sie  ja  passat  dies 
lia  e  haviem^os  scrit  per  la  dita  letra  queus  havem  tramesa 
que  sobre  lo  dit  salari  volguessets  fer  provehir :  estam  fort 
maravellats  que  provehit  non  sia  majorment  com  stigam 
aci  ab  gran  congoxa  e  desplaer  per  les  maneres  e  divisions 
queych  son  e  nons  par  proprí  hic  dejam  star  a  nostres  pro- 
pries  despeses:  e  axi  placía  a  las  vostras  dites  reverencies 
nobleses  e  grans  sabiesas  de  fer  provehir  que  de  lemps  en 
temps  nos  sia  occorregut  al  dit  salari  per  en  Bamon  de 
Gasaldagnila  o  per  altra  certa  persona  que  aquel  aci  nos  com- 
plesque  en  tal  forma  que  per  qniscuna  vegada  non  hajam 
scriure  del  dit  salari.  A  XIV  del  present  mes  de  febrer 
molt  reverends  egregis  nobles  e  honorables  senyors  rebem 
una  vostra  letra  scrita  a  VIH  del  dit  mes  per  la  qual  nos 
fahiets  saber  la  bona  concordia  entre  vosaltres  seguida  so- 
bre lo  debat  del  brag  de  que  novellament  vos  sots  concor- 
dats :  la  qual  concordia  havem  comunicada  ais  qui  a(i  son 
presents  en  lo  dit  parlament :  de  la  qual  concordia  ells  e 
nosaltres  tots  havem  hauda  gran  consolacio  e  alegría  e  ells 
han  lohat  lo  príncipat  de  Catalunya  de  moltes  virtuts  com 
en  lo  cas  que  huy  es  la  corona  Darago  vol  cessar  en  totes 
questions  e  debats  quiy  sien  moguts.  Lo  corren  portador 
de  la  present  appellat  Guillem  Tixidor  parteix  dagi  dema 
e  deu  esser  aqui  en  Barcelona  dimars  primer  vinent  al  pus 
luny:  placieus  ferlons  remetre  de  continent.  £  sia  lo  Sanct 
Spirít  vostra  guarda.  Scrita  en  Galatayud  a  XXIII  dies  de 
febrer.  —  Apparellats  a  vostra  honor  e  servey  los  vostres 
roissatgers  tramesos  en  Arago. — Liurada  ja  huy  dimar;  que 


(89)  ■ 
tenim  XXVIII  de  febrer  laftra  queus  ennam  dins  laqual  va 
la  present  cédula  al  correa  portador  daquella  e  ja  partint 
daquesta  ciutat  lo  dit  correu  son  venguts  %le6  portes  de 
la  dita  ciatat  lo  castella  Damposta  e  dofi'  AUthon  de  Lu- 
na ab  molts  altres  de  Uur  part  convocats  en  aquest  par- 
lament:  e  com  lo  govemador  e  lo  justicia  Darago  bagues- 
sen  fetes  tancar  les  portea  'de  la  dita  ciutat  e  nols  lexassen 
entrar  posat  ques  offerissen  de  entrar  pacifícament  e  fer 
totes  seguretats  rahonables  qoels  fossen  demanades  nosal- 
tres  demanats  per  losdits  casteHn  e  ddil  Aáthoo  deliuna 
quey  volguessem  exir  njpfi  ells  TOtteA  fitllir  lift  nosaltres 
isquembi :  e  bauds  grans  e  \6údks  lñkimmiéíig'9htélk  so^ 
bre  lur  entrada  e  encdra  retornats  dins  aífuéstáxiatat  nos- 
altres  per  instar  e  pregat  los  dits  govemador  6  josticiQ 
quels  volguesseí)'  donar  intrada  la  qual  digüeren  que  nols 
daríen  com  no  hagnessen  a(i  fets  encara  los  preparatoria 
necessarís  per  lur  intráda  fins  a  diluns  primer  vinent.  £  com 
Dosattre»  veessem  quels  dits  castella  e  don  Antbon  deLu« 
na  e  los  altres  qui  alli  eren  de  lur  part  no  pogaeasen  en^^ 
trar  en  aquesta  ciutat:  pregam  afectuosament  de  part  vasr 
tra  los  dits  castella  e  don  Antbon  de  Luna  e  los  altres  de 
sa  part  que  sen  volguessen  tornar  a  lurs  áleujaments  é  so* 
breseure  pacientment  en  lur  entrada  fins  al  dit  dilluna  pri-4 
mer  vinent :  la  qual  cosa  seguides  moltes  esplicai^iis  de  nos^ 
altres  a  ells  nos  atorgaren  e  sen  retornaren  de  fet  e  ces- 
saren  a  pregarias  nostras  de  fer  algunos  protestacions  que 
volíen  fer  a  les  portes  de  la  dita  ciutat:  pero  han  dit  que 
aquelles  faran  fer  per  lur  procurador  dávant  los  dits  gover- 
nador  e  justicia.  Perqué  bavem  aturat  lo  dit  corren  e  re- 
cobrada la  dita  letra  e  aquesta  cédula  mesa  dins  aquella 


,íi... 


(90) 
lo  dit  correu  deu  esser  aquí  a  IV  dies  de  mar^. 


.« . 


••■<*■ 
iV  cuya  cáfila  #  di6  en  el  acto  la  oontestacion  gue  sigue : 


.  •     ■       '.•.'.         .       >■ 

Tom.  16.    ,  Ah  Tevcmnd  QoblQi  9  bóncurableB  los  missatgers  del  prín- 

tol.  o87.  01 

cipat  de  CMnalüfi  ^]imese$  en  .Arago.  — Reverend  no- 
bles éféfAevibkfli  y^tra  kiT^  de  XXIII  de  febrer  havem 
rebudftíai  cineb  de  mar$  per  la  qual  havem  sabudes  les 
prorogácions  e  grans  dilacions  que  per  algunes  occasions 
en  Yostra  letra  toquades  sei  s^ueixen  en.  aqueix  regne  so- 
bre  los  affers  concorrents  deis  quals  havem  sobiran  des- 
(daer  per  ií¡o  com  veem  aqueUes  clarament  esser  dampnosas 
a  tóts  los  regnes  e  térras  de  la  corona  Darago.  Greem  be 
que  un  punt  o  una  hora  no  si  ha  perdut  ni  perdra  p^  vos- 
altres  mas  quey  havets  f et  sens  tot  dubte  e  f arets  tot  lo 
be  que  havets  pogut  ni  porets  daci  avant  a^i  sobre  la  ex- 
pedicio'  e  celeritat  deis  affers  com  ea  pacificar  totes  al- 
tercaeions  divisions  é  contrasts  que  aqui  sien :  e  axius  ne 
pregam.  Díns  dos  dies  apres  la  data  de  la  present  devets  ^ 
haver  nostra  letra  que  per  correu  de  IIII  dies  vos  havem 
tramesa  ab  la  qual  sabrets  nostra  intencio  sobre  algunes 
coses  fahents  per  la  acceleracio  deis  afers  e  per  la  qual  es 
•  assats^  sufficientment  respost  a  la  letra  que  derrerament  nos 
havets  tramesa.  De  diners  es  estat  ja  donat  orde  que  de 
mes  en  mes  sia  occorregut  aqui  per  en  Ramón  de  Casal- 


(laguila.  De  altres  coses  a  present  nous  scrívim  sino  que 
cuytets  hi  accelerets  la  expedido  deb  aCfers  taot  com  po* 
rets  bonament  car  la  triga  segons  es  dit  es  a  tota  la  térra 
greument  nociva.  E  sia  lo  sanct  Spirit  vostra  guarda.  Dada 
en  Barchinona  sots  lo  segejl  del  archabisbe  de  Tarragona  a 
VII  dies  de  mar^  del  any  mil  CCCCXI.  — *  Lo  parlament 
del  principat  de  Cathaluuya  a  vostra  honor. 


Finalmente  se  trató  de  aquietar  los  bandos  de  Juan  Eyméricíi 
y  Geraldo  de  Palou. 

SBSION  DEL  día    12.  '    '^ 


Por  no  haber  ningún  asunto  pendiente ,  se  levantó  sin  haber 
se  abierto  discusión.     . 


SBSION  DBL  DU   17. 


í     *■ 


i'.' 


Dióse  cuenta  del  siguiente  memorial  de  la  reina  de  Qitpra' 


nrúni.  iNi« 


Tom.  16< 

Molt  reverends  nobles  e  honorables  senyors.  No  deueti  íg-  ^®''  ^^' 
nórar  vostras  reverencias  noblesas  e  saviesas  com  XXX  anys 
ha  passats  com  la  senyora  reyna  de  Xipre  toma  de  las  parís 


/• 


•  («) 

del  dit  regne  de  Xipre  en  aquests  regnes  e  tenres  per  sos- 
tentacio  de  sa  vida  H  foren  assignats  specialment  dos  mil 
floríns  sobre  les  rendes  rejáis  de  la  ciutat  de  Xativa  e  per 
tot  lo  dit  temps  la  dita  senyora  regina  ha  possehits  los  dits 
dos  mil  floríns  fins  de  algún  temps  enga  qae  mossen  Ber- 
nat  dez  Puig  batlle  de  Xativa  e  reebedor  deis  dits  emolu- 
ments  vers  lo  qnal  atteses  sos  comptes  segons  la  dita  senyo- 
ra es  be  informada  deuen  restar  grans  quantitats  axi  per 
salan  excessiu  ultra  la  tatzacio  per  ell  retengut  de  mil  so- 
lidos quiscun  any  com  per  derraratgés  de  assignataris  e  per 
restes  deis  floríns  quatre  mil  poch  mes  o  menys  menys- 
preats  diverses  manaments  a  ell  fets  per  lo  governador  de 
Valencia  que  pagas  a  la  dita  senyora  regina  la  dita  sua 
assignacio  havent  per  assessor  un  notan  de  la  dita  ciutat 
fahent  colorades  respostes  a  la  dita  senyora  la  dita  sua  as- 
signacio  no  ha  volguda  pagar  pretenent  que  a  reparacio 
del  castell  de  Xativa  si  deu  primer  donar  loch  jatsia  per 
reparacio  del  dit  castell  quiscun  any  hi  sien  assignades  ja 
certes  quantitats  a  les  quals  la  dita  senyora  no  fa  alguna 
diñcultat.  On  com  la  dita  senyora  attesa  sa  decrepitut  e 
necessit  e  per  son  viure  e  longa  possessio  e  manaments 
per  lo  dit  governador  al  dit  batle  fets  sia  rahonablament 
deure  aconseguir  los  dits  dos  mil  floríns  ab  les  déspeses  les 
quals  hi  ha  fetes  moltes :  e  sia  molt  propria  cosa  a  vosal- 
tres  molt  reverends  nobles  e  honorables  senyors  subsidiar 
aquella  en  tota  bona  e  spatxada  exequcio  de  son  deute 
attes  que  per  la  major  part  de  sa  vida  ha  tinguda  sa  ha- 
bitacio  dins  lo  príncipat  de  Cathalunya  e  considerat  que 
es  de  sánch  reyal  e  bonameñt  no  deu  esser  de  sos  ali- 
roents  freturosa :  en  P.  Rahedor  notari  en  nom  de  la  dita 


(93) 
senyora  regina  prega  a  vosaltres  mpit  reverend&  nobles  e 

honorables  senyors  queus  plaein  per  sa  favor  e  bon  spat- 
xament  scriure  al  parlament  ajustat  en  la  ciutat  de  Va- 
lencia e  encara  al  governador  ja  dit  que  los  fets  de  la 
dita  senyora  habents  per  recomenats  a  aquella  o  son  pro<- 
curador  facen  satisfer  e  pagar  la  dita  sua  assiguacio  ab  les 
despeses:  e  a  vostres  reverénd  e  honorables  missatgers  que 
en  los  fets  de  la  dita  senyora  dejen  fer  aquella  bona  e  con- 
tinuada instancia  ques  pertany  en  manera  que  la  dita  se- 
nyora puixe  acon^guir  qo  del  seu.  Per  semblant  vos  pla- 
cia  scriure  ais  jurats  de  la  dita  ciutat  de  Xativa  que  li  fa** 
Cen  spatJLar  tant  com  a  ells  se  pertangue  la  pague  de  :)$ 
assignacio  dessusdita  e  li  facen  aquella  bona  obra  que  ptt*i 
xen  per  los  sguards  dessusdits. 


Leyéronse  además  otros  dos  memoriales ,  uno  pidiendo  nue- 
vamente la  libertad  de  Beltran  Amargos ,  y  otro  én  que  Fraa- 
cisco  Dezsoler  pedia  que  le  fuese  confirmada  la  donación  da,  una 
galera ,  que  le  hábia  becho  Pedro  Torrelles  en  remuneración  de 
sus  muchos  servicios ;  y  se  publicaron  dos  cartas  de  los  conse-' 
lleres  de  Manresa ,  la  una  sobre  los  bandos  de  GeraMó'de  Pa«* 
lou ,  y  la  otra  del  tenor  siguiente: 


JITúiii.   too. 


Ais  molt  reverends  nobles  e  honorables  senyors  lo  par-  ^o^-  í^-  ' 
lament  geneml.  de  Cathalunya  resident  en  la  ciutat  de 
Barchinona.— Molt  reverends  nobles  e  honorables  senyors: 


(94) 

Com  per  vigor  de  una  crida  feta  noveliament  eo  la  ciu- 
tat  de  Barchiiiona  qae  les  blknques  franceses  no  coiregaen 
sino  a  sis  diners  e  malla  ais  quals  eren  stades  tatxades 
per  lo  senyor  rey  en  Marti  de  gloriosa  memoria  segons  ap- 
par  per  pracmatica  dacpen  feta  sien  grans  questions  e  de- 
bats  entre  les  gents  en  aquesta  ciutat  sobre  los  contractes 
que  fan  car  los  qni  han  a  fer  pagaments  Tolen  que  les  di- 
tes  blanques  los  preñen  a  VIH  diners  axi  com  era  acos- 
tumat  en  rida  del  dit  senyor  abans  e  apres :  e  los  creédors 
no  les  Yolen  pendre  sino  a  sis  diners  malla  segons  les  di- 
tes  tatxacio  e  crida  daqnen  fetes:  e  per  aqüestes  coses  los 
éíts  contractes  stiguen  embassats  e  empaxats  e  los  negocís 
de  les  dites  gents  no  pugnen  venir  a  deguda  fí  e  los  po- 
bres majorment  sostinguen  gran  dan  e  dampnatge :  on  com 
nosaltres  duptem  en  quina  manera  a  les  dites  coses  se  pus- 
que  bonament  obviar  car  aprovar  improvar  e  aforar  o  tat- 
xar  moneda  es  regalía  anexa  al  princep  del  qual  a  present 
som  orfens:  havem  delliberat  sobre  les  dites  coses  con- 
sultar vosaltres  reverends  nobles  e  honorables  senyors  snp- 
plicantvos  nos  vullats  certificar  e  consellar  que  es  sobre  les 
dites  coses  per  nosaltres  fahedor.  £  sia  reverends  nobles  e 
honorables  senyors  lo  sanct  Spirit  en  vostra  guarda.  Scrita 
en  Manresa  a  IV  dies  de  marg  (1411). — Los  consellers 
de  Manresa  apparellats  a  vostre  servey  e  honor. 


A  vista  de  cuyo  contenido  se  acordó  que  el  arzobispo  y  algu- 
nos otros  del  parlamento  se  avistasen  con  los  conselleres  de  Bar- 
celona ^  para  tratar  del  asunto  que  habla  motivado  dicha  carta. 
Escribióse  también  al  obispo  de  Gerona ,  á  Bernardo  Avellaneda 


(  9S  ) 
y  al  abad  de  Eafiolag  sobre  las  diseD«loiieS''i|iie  lialiia. entre  es- 
tos dos  últimos;  y  últimamente  los  promovedores  del  parlamen- 
to propusieron  que  se  adoptasen  algnnas  medidas  para  impedir 
que  saliesen  del  principado  soldados,  caballos  y  pertredios,  co- 
mo sucedería  con  el  ejérdto  y  armada  qoe  se  estaban  organi- 
zando en  Barcelona  por  orden  y  cuenta  del  papa  (i):  cuyo  asun- 
to se  acordó  pasar  á  una  comisión*. 


SESIÓN   DEL   DÍA    21. 


Díóse  cuenta  de  que  en  los  dias  en  que  no  se  había  reunido  el 
parlamento  las  comisiones  habiaii  recibido  varias  cartas,  á  las 
cuales  habían  contestado,  en  uso  de  sus  facultades;  y  en  parti- 


(1)  Mo  solo  en  Barcelona,  sino  también  en  otros  puntos  estaba  juntando 
tropas  el  papa  Benenedicto.  Asi  lo  comprueba  la  siguiente  carta  de  los  di- 
putados:— Al  hónrate  discret  senyor  «n  Johan  Tinter  procurador e  admi- 
nistrador deis  castelis  e  Uochs  quel  General  de  Cathalunya  poseex  en  lo  com- 
tat  Dampuries. — Sapiats  quel  capita  e  consols  de  Cadaquers  nos  han  consul-r 
tat  per  lar  letra  sobre  la  gent  ques  ajusta  en  Cadaquers  per  affers  de  nostron 
senyor  lo  Papa  si  lacolliran  o  no :  a  la  qaal  responem  que  per  CQiitem[^lacio 
del  dit  senyor  al  qnal  havem  gran  affeccio  de  servir  lo  quens  plau  que  la  dita 
gent  acnUen  donantlus  rituales  viures  e  necessarís  que  mester  hagen  (áheat 
lur  capita  si  hi  es  e  sino  los  caps  dells  sagrament  e  homenatge  de  f^r- 
dar  mantenir  e  tractar  lo  loch  per  manera  que  la  fe  e  naturalesa  del  Gene- 
ral hi  sera  defesa  e  servada.  Axi  metex  nescrivim  a  vos  quens  plau  que 
1«  dita  gent  sia  acoUída  en  la  dita  vila  donantlus  vitualles  e  tot  co  que  ha- 
gen  mester  e  si  non  hi  ha  quen  facen  venir  faent  lo  capita  si  bisbe  es  sa- 
grament e  si  no  es  bisbe  ell  e  los  caps  los  dits  sagrament  e  bomenatge : 
e  plaunos  que  si  altres  coses  son  necessaries  de  fer  per  seguretat  e  de- 
fensa del  castell  e  de  la  vila  que  les  facats  remetentha  a  vostra  discrecio. 
Scrita  en  Barcbinona  a  XI  dies  dabril  lany  de  la  nativitat  de  nostre  Se- 
nyor BICCCCXI.  —  Los  depatats  del  general  de  Cathalunya  resídents  en 
Barcbinona.  (Reg,  de  la  Dip.,  trien,  1409,  foU  185).  , 
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cular  una  de  la  reina  de  Ñapóles ,  en  qae  se  decia  que  dentro 
de  poco  se  hallaría  en  Narbona,  y  acerca  de  su  entrada  en  el 
principado,  qne  antes  de  verificarla  lo  consultaría  con  el  rey  y 
principes  de  Francia,  y  (d>raría  se^n  estos  le  aconsejasen. 
Nombróse  por  último  á  Luis  de  Aversó  para  ir  en  embajada  á 
Mallorca ,  para  dar  noticia  del  estado  de  este  parlamento ,  y  ro- 
gar á  los  mallorquines  que  enviasen  diputados  al  general  de  to- 
dos los  reinos  que  debería  celebrarse  muy  en  breve. 


SESIÓN   DEL   DÍA    26. 


Acordóse  señalar  un  salario  fijo  á  todos  los  embajadores  que 
enviase  el  parlamento;  y  luego  Antonio  Rigau,  procurador  de 
don  Bernardo  de  Cabrera ,  presentó  é  hizo  leer  el  siguiente  es- 
críto: 


múwn*  tet. 


Tom.  16. 

Molt  reverends  egregis  nobles  e  honorables  senyors:  per 
haver  pus  clara  .noticia  e  millor  entendre  les  singularitats 
o  part  de  la  embaxada  per  part  del  molt  noble  mossen 
Bernat  de  Cabrera  a  las  vostras  molt  grans  reverencies  no- 
bleses  e  sabieses  per  Nantoni  Rigau  explicada  les  quals  lo 
dit  Anthoni  se  havia  retengudes  a  declarar  dir  e  narrar  per 
ordinacio  del  dit  noble  e  per  certes  rahons  a  certs  de  vos- 
tre  consell  pochs  en  nombre  elegint  aquelles  posar  en  scrits 
les  ha  posades  segons  se  segueixen. — Prímerament  que  lo 
dit  mossen  Bernat  morts  los  senyors  reys  Darago  e  de  Si- 
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cilia  de  alta  recordacio  avisant  que  jper  algims  adherents  be- 
nevolents  e.  parents  deis  rebelles  a  la  corona  Darago  fora* 
exits  daquell  regne  per  lurs  inormis  e  malvados  rebelions  en 
aquell  regne  comeses  vomitaven  e  escampaven  algunos  sin- 
tollos  de  Uur  injust  proposit  per  les  quals  so  seguirá  gran 
Dama  de  destruccio  scandel  o  perdicio  a  la  dita  corona  da- 
quell regne :  considerat  que  lo  major  carrech  venia  al  dit 
noble  per  moltes  rabons  obmeses  a(i  per  causa  de  brevitat 
explicar  e  per  qo  coin  son  assats  notas  e  manifestas :  atte- 
nents  que  lo  benavenir  del  dit  regne  o  de  la  cosa  publi- 
ca era  cavalcar  poderosament  per  aquel :  requerí  e  suppli- 
ca  ab  tota  aquella  humilitat  e  reverencia  que  poch  la  se- 
nyora  reyna  relicta  del  senyor  rey  de  Sicilia  no  contrastant 
fos  declarat  lo  offici  de  la  dita  senyora  extinct  que  caval- 
cas  per  lo  regne  car  lo  dit  noble  era  content  de  acompa- 
nyarla  e  ferli  tota  honor  e  reverencia:  a  que  la  dita  se-* 
nyora  assenti:  de  que  lo  dit  noble  fon  molt  content  e  al^e. 
£  pensant  que  la  exqucio  del  fot  correspongues  al  assen- 
timent  ordona  de  cavalcar :  e  quant  vench  a  la  jomada  re- 
querí la  dita  senyora  que  cavalcas :  la  qual  a  consell  dal- 
guns  dissenti  e  desvia  del  dit  acord  de  ques  fora  seguit 
notoríament  períll  de  total  perdicio  del  regne  damunt  dit 
si  no  si  fos  provehit :  per  la  qual  cosa  a  preservar  lo  dit 
mossen  Bemat  ab  los  standarts  reyals  de  les  armes  de  Sici- 
lia e  de  sent  Jordi  ensemps  ab  mossen  Golomar  de  Santa 
Coloma  capita  de  la  gent  darmes  ordona  ab  volentat  de 
la  dita  senyora  e  del  dit  mossen  Bernat  cavalcar  poderosa- 
ment usant  de  son  offici  per  lo  regne  damunt  dit :  lo  qual 
fon  plenament  obeyt  e  acullit  com  a  representant  la  per- 
sona de  lur  rey  e  senyor  e  en  aquell  nom  e  ell  fahent  tots 
TOMO  II.  7 
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actes  per  son  offici  e  en  virtnt  de  aquell  esfor^ant  e  conser- 
van! la  senyoria  honor  e  preheminencia  reyal  de  qoes  segui 
gran  tranquillitat  unitat  e  concordia  en  lo  dit  regne  e  foren 
los  coratges  deis  regnicols  quietats  en  sperar  ab  tota  leyaltat 
adveniment  de  lur  rey  e  senyor. — ítem  que  stant  cavalcant 
lo  dit  mossen  Bemat  per  la  valí  de  Mát^oraJes  terrea  de 
la  cambra  de  la  dita  senyora  se  foren  arrencorades  contra 
ella  cridant  viva  lo  re  lo  mestro  justidm  e  pachi  e  ago  per 
tal  com  ella  hayia  feta  donacio  daquelles  a  alguna  familiars 
e  consellers  seus  per  obviar  e  resistir  al  dit  mossen  Ber- 
nat  dient  que  mes  amara  que  lo  dit  regne  se  perdes  que 
si  per  lo  dit  mossen  Bemat  se  conservas  sostingues  ne  sti- 
gues  en  pacitich  stat:  fon  scrit  al  dit  mossen  Bernat  que 
prestament  anas  en  aquelles  parts :  e  ago  entes  lo  dit  mossen 
Bemat  duptant  de  major  inconvenient  prestament  retoma 
en  valí  de  Not  on  les  dites  torres  son  situados :  e  essent  lia 
aquelles  li  respongueren  en  nom  de  officier  de  la  casa  Da- 
rago  segons  les  altres  terres  del  domani  havien  fet : .  e  com- 
plides  les  dites  coses  e  portados  a  deguda  conclnsio  lo  dit 
mossen  sen  retoma  en  la  ciutat  de  Gatbania  lexades  les 
dites  terres  en  paciñch  stat  e  tranquilitat  e  sens  scandel  al- 
gún.—  ítem  que  stant  lo  dit  mossen  Bemat  en  la  dita 
ciutat  e  la  dita  senyora  en  lo  castell  de  la  ciutat  de  ^a- 
ragoga  destreta  fon  raquest  per  los  ciutadans  daquella 
que  anas  en  la  prop  dita  ciutat  sino  que  ells  se  daríen  re- 
capte.  £  lo  dit  mossen  Bernat  dubtantse  de  don  Ortal  Da* 
lago  qui  en  aquelles  mars  era  ab  una  ñau  de  jenoveses 
ana  a  la  dita  ciutat  de  ^arago^a  on  fon  reebut  obedient- 
ment  per  los  dits  ciutadans  los  quals  encontinent  lo  reque- 
riren  que  posas  sili  contra  lo  dit  castell  on  eren  recullits 
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aquells  qui  se  havieu  fetes  donar  les  dites  ierres  qui  tenien 
la  dita  seoyora  restreta  e  en  lur  poder  g  que  la  delliuras 
e  que  fos  a  sa  libera  potestat:  la  qual  cosa  lo  dit  mossen 
Bernat  recusa  en  aquell  cas  no  sabent  la  veritat  del  fet  jai- 
sia  creegues  axi  com  creure  devia  Teisemblant  que  axi 
fos  Qo  es  que  forgadaiiíent  fos  detenguda  e  per  a^  scrivi 
a  ella  e  rahonant  a  altres  de  son  conssell  per  tais  o  sem- 
blants  páranles.  aSenyora:  vos  no  sots  en  vostra  libertat 
ans  sou  en  mans  de  vostres  enemichs  e  meus  e  axi  exitsne 
car  yo  son  content  de  fer  restituir  a  vos  vostres  terres  e 
rendes  e  que  los  castel^s^  stiguen  en  poder  de  persones  co- 
munes quils  tinguen  per  la  casa  Darago  no  fahentne  pau 
ni  guerra»  e  a(o  li  fon  offert  per  lo  dit  noble  moltes 
vegades  segons  apar  per  actes  publichs  e  per  translat  de 
la  dita  letra  la  qual  es  en  loch  ques  pot  mostrar :  a  que  fon 
satisfet  per  la  dita  senyora  e  alguns  de  son  consell  en  cer- 
ta forma  la  qual  se  calle  per  rabo  de  honestat.  E  los  po- 
bles  de  la  dita  ciutat  attenents  a^  ab  gran  instancia  e 
movimeut  posaren  lo  dit  siti  fahent  moltes  artilleries  per 
haver  lo  dit  casteU  de  ques  usa  contra  voluntat  del  dit  mos- 
sen  Bernat  car  no  voUe  ni  era  sa  intencio  de  posar  setge 
contra  la  dita  senjo¿£  mas  contra  sos  enemichs  los  quals 
eren  dintre  lo  dit  castell  del  qual  la  dita  senyora  havia  fe- 
ta  donacio  a  algún  de  son  consell  lo  qual  segons  es  dit  lo 
XX®°  jorn  de  janer  prop  passat  se  tenia  per  ell  e  era  en 
custodia  de  companya  sua.  -^Item  ses  seguit  mes  que  los 
enemichs  del  dit  mossen  Bernat  ab  favor  de  la  dita  senyo- 
ra han  corragut  les  terres  del  domani  manantsen  besties  e 
tallant  mans  lavant  la  vista  e  orellas  ais  habitante  daque- 
lies  no  contrastant  que  fossen  assegurats  e  en  fe  preses  e 
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robats  mercaders  cathalans  los  quals  han  fet  rescatar  e  no- 
resinenys  ses  tenguda  manera  que  tallaren  a  peces  lo  ca- 
pita  de  la  térra  de  Nichossia  la  qual  lo  dít  jorn  stavse  en 
mala  disposicio. — ítem  que  stant  lo  dit  mossen  Bemat  en 
la  dita  ciutat  de  Qarago^a  alguns  deis  regidors  de  la  ciu- 
tat  de  Palerm  qui  al  dit  mossen  Bernat  hayien  fet  e  pres- 
tat  sagrament  e  homenatge  de  teñir  aquella  per  la  casa 
Darago  han  arremorada  aquella  tractants  matrimoni  de  la  di- 
ta senyora  ab  don  Nichola  de  Peralta  a  fi  quen  gitassen  la 
casa  rcyal  e  lo  dit  mossen  Bemat:  dient  moltes  avols  parau- 
les  per  animar  lo  poblé  entre  les  al  tres  que  los  cathalans 
haguessen  rey  per  si  e  ells  per  Ui  car  lo  dit  don  Nichola 
era  devallant  de  la  casa  Darago:  e  en  aquesta  error  han 
provbcats  huy  molts  e  hagueren  mes  si  no  fos  la  potencia 
del  dit  mossen  Bernat  qui  continuament  hi  soste  hi  prehica 
la  dita  casa  Darago :  provehints  los  dits  regidors  que  la  di- 
ta senyora  fos  transportada  en  la  dita  ciutat  de  Palerm  por- 
tantsho  a  fi  pensants  que  les  torres  de  la  dita  valí  li  res- 
ponguessen  de  que  han  trobat  lo  contrari.  Qo  que  sen  es 
seguit  de  la  mort  de  mossto  Nicholau  Dabella  et  altras  no- 
vitats  assats  es  notorí.  £  per  totes  aqüestes  coses  ses  des- 
cuberta  la  intencio  de  la  dita  senyora  reyna  la  qual  lo 
dit  mossen  Bernat  fort  a  tart  creegnera  sino  per  los  dits 
actes  qui  son  seguits. — ítem  com  encontinent  que  la  dita 
senyora  fon  en  la  ciutat  de  Palerm  dona  la  ciutat  de  Ca- 
thania  a  Galacago  a  la  un  deis  damunt  dits  e  al  comte  Rigo 
Xifolo  go  que  no  podia  fer  ne  devia :  pero  no  contraste  que 
scandalosamcnt  nos  proveesque  en  dan  e  destruccio  de  la  di- 
ta casa  Darago  liberant  los  presoners  que  lo  dit  senyor  rey 
havia  f ets  pendre :  a  que  e  a  totes  altres  coses  lo  dit  mossen 
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Beroat  obvia  ab  tot  aquell  esfors  que  pot.-r>Tot8  \os  scaadels 
e  sinistres  damoot  scrits  se  son  segidts  )'^  los  movíments 
deis  consellers  de  la  dita  sepyora  e  rd>ellio  de  Palerm  es 
seguirán  majors  si  provehit  noy  es  degndament  en  special 
per  solemnes  e  necessaríes  proviáons  axi  de  letres  ara  de- 
manades  com  ¿e  embaxades  e  en  altra  manera  les  quals 
si  temps  ha  fossen  fetes  los  dits  scandels  e  sinistres  nos  fo- 
ren  seguits.  Perqué  molt  reverends  egregis  nobles  e  ho- 
norables senyors  placieus  de  vetlar  e  provehir  al  regiment 
e  conservado  del  dit  regne  en  la  manera  dessus  dita  o  al- 
tra pus  segura  e  útil  segons  per  les  dites  rahons  se  conve 
e  la  necessitat  requer.— Lo  dit  mossen  Bernat  avisant  lo  ge- 
neral parlament  de  Cathalunya  e  altres  en  singular  lexant 
moltes  altres  novitats  e  innormes  fets  per  tal  com  no  seria 
digna  ne  honrosa  cosa  venir  en  orella  de  molts  en  manera 
quey  sia  provehit  segons  es  request  e  per  cessar  infamia  e 
blasme  indegudament  posats  Ha  on  loch  no  han:  offer  lo 
dit  noble  de  tot  ^  que  seguit  se  sia  entre  la  dita  senyora 
e  ell  estar  a  ordinacio  del  senyor  rey  de  Navarra  e  del  ge- 
neral parlament  de  Cathalunya  ensems  ab  los  honorables 
consellers  4€^  Barcbiiiiguia  6  deis  molt  nobles  mossen  lo  vez- 
comte  de  Castellbo  e,  don  Roger  Bernat  de  Pallars :  reten- 
gut  empero  que  davant  dells  se  puxen  posar  clarament  e 
nomenada  e  distíncta  los  affers  segons  son  passats :  e  ultra 
acó  per  mes  abreviar  lo  dit  mossen  Bernat  es  prest  de  star 
a  ordinacio  e  consell  del  general  parlament  sobre  lo  fet 
del  regiment  daquel  regne  lo  qual  prega  e  requer  qne 
prestament  hi  vuUen  provehir  e  consellar  segons  es  stat 
proposat  per  lo  dit  Anthoni  o  millor  segons  a  la  pruden- 
cia daquell  semblara  fahedor  perqué  aquel  regne  mils  pus 
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segurament  e  sens  seandel  puixa  esser  preservat  a  la  coro- 
na Darago  conserfat  illes  e  sens  brugit  e  altre  sinistre  o  a 
ordinacio  daquellia  áquell  a  quis  pertangas.  —  Mes  avant 
yol  lo  dit  mossen  Bernat  que  sobre  lo  fet  de  la  general 
successio  de  tots  los  regnes  e  Ierres  de  la  corona  Dara- 
go sia  explicada  sa  intencio  al  general  parlament  la  qual 
es  aquesta:  que  ell  per  conservado  de  sa  fe  e  natu- 
ralesa  la  qual  extima  esser  tresor  singular  e  gloria  a  Deu 
e  en  aquest  mon:  no  volent  desviar  de  carrera  de  virtut  e 
justicia  creent  fermament  que  en  semblant  opinio  son  tots 
los  feels  subdits  de  la  dita  corona  de  la  qual  opinid  han 
reportat  e  reportan  fins  huy  entre  totes  les  altres  nacions 
del  mon  renom  fama  singular  y  corona  de  fe  inmaculada 
que  vol  e  ha  delliberat  de  teñir  e  haver  sens  comport  e 
favor  de  algún  per  rey  e  senyor  aquell  qui  segons  ordina- 
cio del  senyor  rey  en  Marti  de  gloriosa  memoria  sera  per 
justicia  decisit  e  declarat  esser  rey  e  senyor :  totes  vegades 
es  de  intencio  esser  un  cor  e  un  cors  e  un  voler  ab  lo  prin- 
cipat  de  Cathalunya  del  qual  es  membre  e  en  res  no  des- 
viar de  aquel  ne  de  justicia  e  aQO  sostenir  fins  a  la  mort. 
E  per  aQo  mantenir  offer  al  dit  prineijfmt  sa  persona  sa  tér- 
ra e  tots  sos  bens  axi  com  a  part  qui  nos  vol  de  son  tot 
en  res  departir. 


Finalmente  Francisco  Dezsoler  presentó  nueva  solicitud  para 
que  le  fuese  confirmada  la  donación  de  la  galera  que  pedia. 
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SBSIOlf   PEL   DÍA    1/    DE    ABRIL. 


Hatriendo  sido  pocos  los  concurrentes»  se  prorogó  para  el 
dia  4. 


SESIÓN    DEL   día   4. 


Compareció  Nicolás  de  RoncesYals »  embajador  del  rey  de  Na- 
varra ,  instando  que  fuese  despachada  la  embajada  á  Sicilia ;  y 
luego  Domingo  Sánchez,  procurador  de  Raimundo  de  Torrelles» 
que  se  decia  curador  del  infante  don  Fadrique,  presentó  el  es- 
crito que  sigue : 


Mam.  t09* 


Tom.  16. 

Moh  reverends  noMes  e  honorable»  senyors :  cosa  es  as-  ^^^'  ^**- 
sats  passada  en  noticia  de  molts  com  lo  senyor  rey  en  Mar- 
ti de  gloriosa  memoria  legitima  e  habilita  lo  egregi  don 
Frederích  Darago  a  la  successio  del  realme  de  Sicilia  :  en 
apres  daquel  li  feu  solemne  donacio  entre  tíos:  e  fetes  les 
dites  coses  lo  dit  senyor  fo  molt  humilment  e  ab  singular 
voler  e  affeccio  diyerses  vegades  supplicat  per  los  missat- 
gers  de  Sicilia  derrerament  al  dit  senyor  trameses  que  fos 
sa  merce  quels  volgues  donar  lo  dit  don  Frederich  per  me- 
narlos^  lA'  dtl  seu  realme  de  Sicilia  car  aquBlla  illa  lo  es- 
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peraba  ab  molt  escalfada  e  eucesa  naturalesa  e  devocio :  e 
huy  segons  los  ardits  que  hic  son  los  sicilians  havents  en- 
tre les  altres  coses  memoria  de  la  victoriosa  cavallería  de 
lur  natural  e  sobiran  senyor  lo  senyor  rey  de  Sicilia  pare 
del  dit  don  Frederich  tots  joms  mes  se  escalfen  es  ensenen 
en  les  dites  naturalesa  e  devocio  sperantlo  en  rey  e  senyor 
daquell  regne  asi  com  los  juheus  speren  Mesies.  E  com 
molt  reverends  nobles  e  honorables  senyors  per  la  malicia 
del  temps  en  lo  dit  regne  de  Sicilia  entre  grans  homens 
hage  grans  e  adversants  volentats  les  quals  si  per  ministeri 
divinal  e  humanáis  provisions  no  son  redregades  o  empat- 
xades  que  no  baguen  exequcio  ponen  facilment  portar 
aquell  regne  a  irreparable  destruccio :  e  es  cosa  molt  ne- 
cessaria  que  aquells  raigs  de  saviesa  e  providencia  que  hi- 
xen  daquest  sanct  parlament  no  tant  solament  mostren  lur 
virtut  en  los  arduus  e  sobreponderoses  negocis  daquest  reg- 
ne mas  encara  en  la  preservacio  e  bon  stament  del  dit 
regne  de  Sicilia :  perqué  com  se  digue  que  prestament  al- 
guna gent  darmes  stranya  daquest  regne  degue  passar  en  lo 
dit  regne  de  Sicilia  la  qual  cosa  poria  esser  total  destruccio 
o  final  perdicio  daquell  regne  lo  qual  es  del  dit  don  Fre- 
deric :  per  go  en  Ramón  Torrelles  cavaller  et  curador  del 
dit  don  Frederich  notificant  si  ja  cortes  no  son  les  dites 
coses  al  dit  parlament  ab  la  major  instancia  que  pot  e  deu 
supplique  que  en  o  sobre  les  dites  coses  vuUe  prontament 
e  loabla  provehir  havent  si  li  sera  plasent  a  memoria  no 
tan  solament  lo  servey  que  sera  feyt  a  Deu  mas  encara  lo 
gran  benefici  del  dit  regne  e  profit  e  utilitat  del  dit  don 
Frederich  qui  per  los  gloriosos  e  virtuosos  fets  del  dit  se- 
nyor rey  de  Sicilia  pare  seu  deu  esser  en  sos  feyts  ampia- 


(105  ) 
ment  e  bastan!  favorejat.  E  supplique  lo  dit  mossen  Ra- 
món que  per  descarrech  seu  placia  al  dit  parlament  que  de 
la  present  supplicacio  Un  sia  feyta  carta  publica. 


Además,  en  ^rtud  de  una  carta  que  se  recibió  del  conde  de 
Denia,  acordó  el  parlamento  que  en  atención  á  los  grandes  ser- 
vicios  de  don  Jaime  de  Prades,  casado  con  una  hermana  de  di- 
cho conde,  ^e  encargase  á  los  embajadores  que  debían  ir  á  Sici- 
lia, el  informarse  de  dichos  don  Jaime  y  su  esposa,  y  fiaivorecer- 
les  en  cuanto  pudiesen. 


SBSION  DEL  día   8. 


A  una  nueva  instancia  de  Domingo  Sánchez  para  que  le  fuese 
despachada  la  petición  que  hal)ia  presentado  el  dia  4,  se  le  con- 
testó, que  acreditase  su  poder  y  la  pretendida  curaduría  de  Ral- 
mundo  de  Torrelles. 


SESIÓN   DE  DU    11. 


£1  acta  d^  esta  sesión  da  cuenta  de  la  presentación  de  los  em- 
bajadores del  infante  don  Femando,  los  cuales  manifestaron  lo 
que  sigue: 
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múm.  tus. 

Tora.  16. 

■oi.  020.  Quod  intentio  dicti  egregii  infantis  Gastelle  non  est  qua- 
lis  asserta  extitit  per  nonnuUos  intrandi  regiam  ditionem 
corone  Aragonis  pro  interessendo  personaliter  ad  parlamen- 
tum  genérale  congregandum  de  próximo  per  omnes  reg- 
nícolas dicte  corone  regie  pro  videndo  et  declarando  jas 
successionis  ejusdem :  quinimo  ejus  intentio  est  contraria 
videlicet  non  intrandi  nec  in  dicto  generali  parlamento  per- 
sonaliter  adessendi.  Verumtamen  ubi  aliqui  ex  competi- 
toribus  intrare  dictam  regiam  ditionem  et  adesse  persona- 
líter  vel  apropinquare  vellent  in  loco  in  quo  dictum  gene- 
rale  parlamentum  celebrabitur  isto  casu  dictus  egregius 
infans  certiñcabat  eos  seu  eom  quod  ipse  soo  sólito  et  con- 
decenti  statu  faceret  illud  idem :  subjungens  dictus  ambas- 
siator  quod  ad  auditum  devenerat  pretacti  egregii  infantis 
Gastelle  quod  egregius  comes  Urgelli  pro  inducendo  ad 
suam  opinionem  et  voluntatem  modis  inhonestis  se  apro- 
pinquaverat  ad  civitatem  Barchinone  una  leuca  vel  inde 
circa  videlicet  in  villa  de  Santboy  et  quod  suspicione  non 
caret  fortiori  bis  et  pluries  ad  monasterium  Vallis  Domi- 
cellarum  satis  propinquum  civitati  Barchinone  in  quo  pre- 
sens  celebratur  parlamentum  quam  practicam  sustineri  in 
generali  parlamento  esset  a  justitie  tramite  alienum. 


A  esto  contestó  el  arzobispo,  á  nombre  de  todo  el  parlamento: 


(i07) 


^úm.  ilM. 


Quod  iiitentio  firmissima  hujusmodi  parlamentí  fuit  et 
est  vacare  et  intelligere  circa  justitiam  dicte  regie  succes- 
sionis  cura  ceteris  regnis  et  téfiris  ejusdem  rite  debite  atque 
juste  sine  nota  et  lesione  ipsorum  fidei  et  naturalitatis:  et 
quod  non  est  presumendum  nec  presumat  dictus  egregius 
ínfans  nec  ipsi'ambassiatores  ut  aliqui  de  parlamento  pre- 
sentí inductionibus  cujusvis  competitoris  seo  alíorum  natu<* 
ralitate  et  fide  quíbus  decorantur  desistant  aliqaali  mundi 
subornatione  vel  corruptione.  Super  alio  autem  capite  quo 
dictus  egregius  infans  suam  intentíonem  exprimít  servan- 
dam  in  generali  parlameMb^fiái|jÉil|^(msum:  quod  parlamen- 
tum  hujusmodi  facta  congregatione  generalis  parlamentí 
credit  quod  providebitur  taliter  de  tuitione  securitate  ac 
honéstate  decentíbus  quod  libere  ut  convenit  tractabítur 
justitia  predictorum  et  providebitur  utique  equaliter  super 
presentía  vel  distantia  personali  competitorum  quommcam- 
que. 


SESIÓN   DEL  MA    15. 


Tratóse  de  socorrer  €ob  algunas  ca«(ldades  al  valle  de  Aran  ^ 
para  f«e  podíase  defenderse  de  los  del  condado  de  Gominges; 
pero  nada  se  resolvió»  por  haberse  opuesto  algunos  á  que  el 
General  de  Cataluña  anticipase  dichos  fondos  por  vía  de  emprés- 
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tito  á  los  albaceas  del  rey,  ¿  quienes  tocaba  aprontarlos.  Lue- 
go^ con  motivo  de  que  los  embajadores  que  tenia  el  parlamento 
en  Valencia ,  después  de  la  concordia  de  este  reino,  hablan  pasa- 
do á  Calatayud,  junto  con  los  embay'adores  valencianos,  y  asi 
se  hallaban  en  este  pueblo  doce  enviados  por  CSatalufia,  se  acor- 
dó que  fuesen  llamados  seis  de  ellos. 


SESIÓN  DBL  DU    18. 


Después  de  haberse  leido  ciertos  capítulos  sobre  reforma  y 
conservación  del  General  de  CSatalufia,  formados  por  la  comisión 
y  definitivamente  aprobados  en  otra  sesión  posterior,  se  publicó 
la  siguiente  carta : 


foi.e29.'  A  la  molt  gran  saviesa  de  vosaltres  certificam  que  segons 
havem  entes  algunos  persones  han  dites  certes  páranles  in- 
credibles  de  nos  en  aqueix  parlament  a  les  quals  nons  cu- 
ram  respondre  com  aquellos  sien  tais  que  per  dos  esguards 
responen  en  contrari  a  si  mateixes.  Lo  primer  esguard  si 
es  que  es  notori  que  nos  nons  curam  tirar  oe  corrompre 
algún  ne  ja  Deu»  nou  vuUe.  Laltre  esguard  si  es  que  la 
leeltat  de  la  nascio  cathalana  ne  deis  altres  -subdíts  a  la  co- 
rona Darago  no  sofferen  ne  penneten  tractos  illicits  ne  cor- 
rumpiments  ne  algún  hi  pot  ros  obrar  sino  sola  veritat  e 
leyaltat  en  ells  innada.  Perqué  molt  affectuosament  pre- 
gara e  encarragam  la  molt  gran  saviesa  de  vosaltres  que  en 
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lo  fei  de  la  successio  breument  e  segons  devets  entenats 
usant  de  la  leyaltat  la-  qual  es  e  sera  perpetualment  en 
vosaltres  de  la  qual  indubitadament  confiam.  Dada  en  Sent- 
boy  sots  nostre  segell  secret  a  XVIII  dabril  del  any  mil 
GCGCXI. — Jayme  Darago. — Jayme. 


SBSION  DBL  día  20. 


Tratóse  solamente  eo  esta  sesión  del  pago  de  salarios  d  varias 
personas  y  de  algunos  otros  asuntos  de  gobierno  interior  del 
parlamento. 


sEinoH  moL  m  iS. 

'i 


Después  de  haber  prestado  juramento  Guillermo  Pedro  Bu^t 
y  Francisco  Ca-Sala,  como  jueces  nombrados  en  los  negocios  del 
General  de  Gatalnfia,  se  procedióla  la  lectura  de  las  cuatro  car- 
tas que  siguen : 


IVmii*  tos* 


Tom.  16. 


Ais  molt  reverends  egregts  nobles  e  honorables  senyors  foi.  m. 
lo  parlament  del  principal  de  Cathalunya.*— Molt  reverends 
egregis  nobles  e  honorables  senyors :  Aqui  van  los  honrats 


( *»o ). 

Nandreu  de  Viure  e  en  Johan  Barthomeu  patro  de  galea 
portador»  de  la  present  informatsjargament  de  toU^Ios 
affers  daquest  regne  qui  fias  al  jom  de  buy  sic  son  seguits 
e  sen  aporten  translat  deis  capitols  qni  son  concordats  fer- 
mats  e  jurats  entre  lo  vezcomte  de  Narbona  de  una  part 
e  lo  governador  del  Alguer  e  mi  axicom  a  loctinent  de 
mossen  P.  Torrelles  quondam  de  la  altra.  Perqué  molt  re- 
verénts  egregís  nobles  e  honorables  senyors  \os  placía  a  las 
páranles  del  dit  Andreu  de  Viure  e  Johan  Barthomeu  les 
quals  vos  dirán  de  ma  part  vuUats  donar  plenera  fe  e 
créenla  axi  com  si  yo  personalment  yos  ho  parlava. — ^Ap- 
parellat  a  vostra  honor  e  servir. — Johan  de  Gorbera. 


JSmm.  t09. 


Tom.  16.  .;      •ííl'.  ■»' 

foi.  636.         Ais  molt  reverends  e  molt  nobles  e  molt  honorables  se- 
nyors lo  parlament  general  de  Gathalunya  resident  en  Bar- 
chinona. — ^Molt  reverends  e  molt  nobles  e  molt  honorables 
senyors :  Estant  mossen  P«  Torrelles  afi  malalt  sentintse  ell 
aprohismar  los  seos  dies  e  volent  ell  provehir  que  la  gent 
darmes  que  al  present  son  en  la  present  illa  per  minué  de 
oap  nols  convengues  de  exir  sich  de  la  dita  illa:  confiant 
lo  dit  mossen  P.  Torrelles  de  les  savies  mañeros   e  bon 
comportament  de  mossen  Johan  de  Gorbera  mes  que  dal- 
gun  altre  cavaller  que  en  la  dita  companya  de   la  gent 
darmes  fos :  jaqui  lochtinent  seu  de  capita  al  dit  mossen 
Johan  de  Gorbera  del  qual  molt  reverends  e  molt  no- 
bles e  molt  honorables  senyors  vos  se  dir  que  en  molt 
major  oi&ci  que  aquell  es  bastant  de  regir  e  a^o  per  los 


( »*i ) 

bous  comports  mus  e  axi  com  a  saf  i  cavaller  que  ell  es : 
sapplicantYOS  senyois  qoe  al  dit  mosKn  Johan  de  Corbe- 
ra  vullats  hafer  en  tal  manera  per  recomanat  qoe  a  ell 
sia  honor  e  a  sos  amicfas  plaer :  e  qae  los  altres  cavallers 
nagen  bon  exhnpli  e  se  esforcen  en  be  senrir  com  sens 
falla  ell  es  digne  de  tot  be.  Ades  molt  re? erends  e  moH 
honorables  senyors  no  se  ais  qoeos  faca  saber  mas  que  si 
en  nengunes  coses  tos  puch  serrir  e  complanre  son  prest 
a  vostres  manaments.  Scrita  en  Lalguer  a  XXX  dies  de 
marc. — Prest  a  Tostres  manaments. — Ramón  (latrílla  goTer- 
nador  de  Cap  de  Lugodor  per  lo  senyor  rey. 


tms. 


ToiD*  16. 

Ak  molt  rererends  e  molt  nobles  e  molt  honorables  se-  foi.  «as. 
nyors  los  del  parlament  del  principat  de  Cathalunya  resi- 
dents  en  la  ciutat  de  Barchinona. — ^Molt  reverends  e  molt 
nobles  e  molt  honorables  senyors :  Sapia  la  Tostra  molt  gran 
saviesa  que  per  les  grans  necessitats  e  periUs  que  tots  joms 
occorren  en  aquesta  vila  qui  es  del  molt  alt  princep  e  se- 
nyor lo  senyor  rey  e  qui  per  aquell  se  mante  es  soste  en 
aqoest  regne  de  Sardenya  e  mantendrá  a  plaer  de  Deus  con- 
tra tots  sos  enemichs  mentre  ?ida  baja  per  lo  dit  senyor 
sabent  de  cert  que  en  Geno?a  se  fa  gran  armada  de  naus 
e  de  galeas:  si  havem  delliberat  de  trametre  devant  la  vos- 
tra  presencia  en  Guillermo  Cathala  loctinent  de  scríTa  de 
racio  de  casa  del  dit  senyor  rey  en  aqoest  Cap  de  Lugudor 
per  missatger  de  aquesta  vila  per  explicar  dir  e  notifirar  a 
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la  vostra  molt  gran  savíesa  les  dites  nccessitats  e  perílb  e 
com  lo  mur  de  aquesta  yila  ne  es  anat  en  térra  per  les  plu- 
ges  que  aquest  hivem  ha  fetes  largament  ínformat  per  nos- 
altres  e  per  ell  mateix  qui  tot  ho  ha  vist  a  ull  e  del  mal  qui 
sen  pot  seguir  a  gran  minua  e  deshonor  del  dit  senyor  rey 
e  de  la  nació  cathalana  e  aragonesa  e  perdicio  de  nosaltres. 
Perqueus  supplicam  que  per  Yostra  merce  hi  vullats  fer  tal 
provisio  e  tan  presta  com  se  pertany  a  la  honor  del  dit 
senyor  rey  e  de  les  dites  nascions  e  prestament  com  sia 
perill  en  la  triga.  E  placía  a  la  vostra  molt  gran  saviesa  de 
dar  fe  e  créenla  al  dit  en  Guillem  Cathala  e  a  go  que  di- 
rá e  explicara  a  vosaltres  sobre  les  dites  coses  axi  com  si 
nosaltres  vos  ho  dcbiem  e  que  prestament  lo  fagats  aquí 
spatxar.  Scríta  en  la  yila  del  Alguer  a  XXX  del  mes  de 
mar^. — Los  vostres  humils  servidors  qui  humilment  se  co- 
manen  en  vostra  gracia. — ^R.  ^latrilla  cavaller  e  govemador 
del  Cap  de  Lugudor  per  lo  senyor  rey  e  los  consellers  e 
prohomens  de  la  víla  del  Alguer. 


Tom.  16. 

foi.  637.  Ais  molt  nobles  e .  grans  barons  e  molt  savis  senyors  los 
senyors  del  parlament  de  Cathalunya. — ^Molt  nobles  e  graos 
barons  molt  honorables  e  molt  savis  sonyors :  Dcguda  re- 
verencia precedent  notificam  a  las  vostres  nobleses  e  cir- 
cunspeccions  que  com  per  laut  de  missatge  que  per  vostra 
benignitat  nos  bavets  trames  vos  haguessem  no  ha  molt 
scrit  que  per  la  gran  fretura  de  passadors  e  altres  forni- 
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menU  iiecessaris  e  per  los  matzems  del  senyor  rey  e  deU 
altres  senyors  de  la  illa  los  quals  eren  per  la  major  part 
guastats  e  per  la  gran  antiquitat  destruits  e  podrits  nos 
convendría  prest  trametre  aqui  un  bon  home  daquesta  uní- 
versitat  per  demanar  renovacio  e  reparado  deis  dits  mat- 
zems hoc  encara  subvencio  e  ajuda  de  ballasters  soldats  si 
lo  cas  lo  requerid :  emperamor  da^o  per  la  dita  rabo  ba- 
vem  destinat  o  delliberat  trametre  lonrat  en  Bemat  Strany 
portador  de  la  present  supplicant  senyors  a  les  vostres  no- 
bleses  que  per  reverencia  de  Deu  e  per  vostra  benignitat 
vos  placia  donar  plenera  fe  e  créenla  en  tot  ^o  e  quant  lo 
dit  Bemat  curara  explicar  a  les  vostres  prudencies  sobre 
les  dites  coses  e  en  aquellos  haverlo  en  tal  manera  recoma- 
nal  que  nosaltres  puscam  obtenir  nostra  justa  peticio.  £  en 
a^o  senyors  satisfarets  al  deute  degut  e  nosaltres  reportarho 
em  a  singular  gracia  per  la  qual  nos  podets  manar  totes 
coses  possibles  a  nostra  feeltat  fer  per  honor  e  deffensio 
de  la  casa  Darago  e  de  vostra  circunspeccío.  Scrita  en  Eviga 
a  XXXI  de  marQ  del  any  mil  CCCCXI. — De  les  vostres 
nobleses  e  saviesas  humils  servidors  e  sotsmeses  quis  coma- 
nen  en  vostrá  gracia  los  jurats  e  consell  Diviga. 


Leidas  las  cartas  que  anteceden  y  los  respectivos  mensajeros 
ampliaron  de  palabra  los  puntos  de  qne  en  ellas  Se  hace  mérito; 
y  sin  pasar  á  otro  asuoto  se  léiMIé  Id  sesión. 


TOMO  II.  8 


(lU) 


SESIOM   DEL   día   24. 


Publicóse  nuevamente  redactado  el  ordenamiento  para  la  ad- 
ministración del  General  de  Cataluña  (i),  y  terminada  su  lectura 
procedió  el  estamento  militar  á  la  elección  de  los  dos  indifiduos 
que  le  correspondían  para  completar  los  seis  que  según  aquella 
disposición  debían  agregarse  á  la  diputación  del  Principado. 


SESIÓN  DU  DU  27. 


Dióse  cuenta  de  la  siguiente  carta  del  duque  de  Berry,  pre- 
sentada por  Bernardo  de  Gallach. 


JSúm.  4to, 


T«in.  10. 

foi.  646.  A  noi  trecbers  e  bons  amis  les  gents  del  parlamant  de 
Catheiongne.— Jehan  filz  de  roy  de  Frange  duch  de  Barrí 
e  Damogue  comte  de  Poitou  Destampes  de  Boloingne  Daun- 
grie  lieutenant  de  monsengneur  le  roy  en  ses  pais  de  Lan- 
guedoch  e  duchie  de  Guienne  a  nos  treschers  e  bons  amis 
les  gents  du  parlement  de  Gastelongne  salut.  Treschers  e 
bons  amis :  nous  avons  entendu  que  de  present  yous  estes 
asemblez  pardela  pour  vaquer  e  entendre  de  tout  yostre 


(1)  No  se  inserta  aquí,  porque,  como  se  verá  mas  adelante,  hubo  de  su- 
frir posteriormente  otra  nueva  corrección. 


(HS) 
povoyr  a  farre  farre  e  administrer  bona  rayzon  e  justice  a 
celui  auquel  de  droit  apartendra  e  droit  appartenír  la  corrou- 
ne  Daragon.  Done  treschers  e  bons  amis  nous  vous  remer- 
cions  bien  affectuosament  et  avone  a  voz  bones  leyautez  e 
proudomies  cele  si  bonne  confianza  que  en  bonne  justice 
vous  haurets  le  bon  droit  de  nostre  tres  chere  e  tres  ame 
meire  la  royne  de  Sicile  e  de  nostre  tres  chier  e  tres  ame 
neveu  mossengneur  Loys  son  fílz  en  bona  recomendación: 
en  quoy  bonns  freres  vostro  devoir  e  farets  a  monsegneur 
le  roy  a  nous  touz  dun  sanch  reyal  e  de  la  mayson  de 
Frange  tresingulier  et  parfayt  plair  e  a  nostre  povoir  ne 
souffretons  que  par  gents  darmes  soit  donne  ou  fait  en 
pais  Daragon  aucun  serief  ou  donnatige.  E  pouere  que 
nous  avons  entendu  que  ung  heraut  este  pardela  e  a  fait 
certanis  sinistres  ruppots  nous  vous  certifíons  que  cena- 
mie  este  de  nostre  seu  volute  e  continuadament :  et  se 
aucimement  pardela  on  voluoit  metre  le  bon  droit  et  la 
bone  justice  de  nostre  dite  mer  e  de  nostre  dit  nevera  en 
delay  et  que  bonement  croyre  ne  pourrions  nous  somes 
certanis  que  mon  dit  sengneur  pendroit  grat  despalaisance 
e  metroit  penne  a  garde  son  droit  comme  rayson  est  et 
nous  de  nostre  povoir  et  ne  le  pourrions  bonnement  sou- 
fír.  Tres  chers  e  bons  amis  se  cose  voles  que  nous  puissons 
vueyllez  le  nous  signifíer  e  nos  la  ferrons  de  buen  cuer  et 
voluntiers.  Le  sanct  Spirit  vous  ait  en  sa  saincte  guarde.  Es- 
crip  en  nostre  ville  de  Bourges  le  IIII"*  jour  davrili.  — 
Bours  (1), 


(1)  Trasladamos  este  docomeoto  con  entera  conformidad  al  registro,  y  tal 
como  del>e  leerse  segan  reglas  paleográficas,  prescindiendo  de  enmendar  los 


(«6) 

Dióse  después  comisión  á  Berenguer  de  Homs  y  á  Guillermo 
Domenge  para  que  procurasen  que  el  gobernador  diese  las  ór- 
denes oportunas,  prohibiendo  la  estracdon  de  caballos  y  arma- 
mento del  Principado. 


SESIÓN   DEL   día    30. 


Se  abrió  con  la  lectura  de  una  carta  del  gobernador  del  falle 
de  Aran,  en  la  que  se  incluía  7  confirmaba  el  contenido  de  la 
que  sigue: 


muchos  yerros  de  que  está  eTídentcmente  plagado,  y  que  cometería  el  escri- 
biente al  registrarlo,  ya  por  no  serle  muy  conocida  la  letra  francesa  en  que 
vendría  escrito  el  original,  ya  por  serle  estraño  aquel  idioma.  Al  lector  ins- 
truido le  costará  muy  poco  el  sustituir  dommatge  ó  dommage  á  donnatige, 
volonté  á  voluie,  pour  ce  ó  parce  á  poneré  y  commandement  á  continttada- 
ment,  etc.;  pero  nosotros  hubiéramos  faltado  á  la  debida  fidelidad,  si  hu- 
biésMios  presentado  el  testo  con  semejantes  correcciones.  En  algunas  de 
las  actas  de  este  parlamento  abundan  tales  descuidos  de  los  amanuenses;  pe- 
ro los  hay  en  menor  número  en  la  parte  catalana  ó  latina ,  crecen  en  la  caste- 
llana, y  suben  de  punto  en  los  documentos  escritos  en  algún  idioma  estran- 
jero.  Aunque  en  las  escrituras  de  la  primera  clase  hemos  procurado  despo- 
jar el  testo  de  todos  aquellos  «defectos  accidentales,  como  dice  Capmany,  que 
«no  son  los  que  caracterizan  el  gusto  de  las  naciones,  ni  la  corrupción  lite- 
«raria  de  tal  siglo  ó  tal  reinado,  sino  la  torpeza  ó  capricho  personal  del  se- 
«cretario  ó  escribiente;»  no  nos  hemos  atrevido  á  tanto  respecto  de  los  ins- 
trumentos escritos  en  idiomas  estranjeros,  ya  porque,  siendo  mas  de- 
fectuosos, hubiera  sido  necesario  rehacerlos  enteramente;  ya  también  por 
no  esponernos  á  cometer  nuevos  yerros,  al  manejar  y  recomponer  una  lengua 
que  no  es  la  de  nuestro  país  ni  de  nuestros  tiempos :  aun  así  presenta  á  veces 
suma  dificultad  el  descifre  y  traslado  de  papeles  escritos  en  idioma  estraño^ 
porque  falsean  á  cada  paso  las  reglas  paleográficas,  si  nos  es  desconocido  el 
lenguaje,  y  si  no  podemos  comprender  el  sentido,  enlace  y  relación  de  unos 
vocablos  con  otros.  Sirva  esta  nota  de  advertencia  general  para  todos  los  tras- 
lados Ó  copias  de  escrituras  continuadas  en  esta  Colección. 


(in) 


Núm.  iii. 

Tom.  16. 

Ais  molt  reverends  e  honorables  senyors  los  del  parlament 
general  de  Cathalunya  en  Barchinona.  — Molt  reverends  e 
honorables  senyors :  humil  recomendacio  davant  mesa  sapia 
la  Tostra  gran  saviesa  que  sobre  les  provisions  que  vosaltres  se- 
nyors havets  feytes  al  noble  en  Franci  Darill  de  la  capitanía 
e  castellania  daquesta  térra  ell  nos  ha  scrit  que  no  regiría  lo 
offici  de  la  capitanía  sens  que  vosaltres  nol  soccorreguessets 
per  la  guerra  que  havem  de  gent  o  de  díners  per  soldadar 
gent:  on  senyors  vos  supplícam  eus  requerím  que  vosaltres  a 
ell  o  a  nosaltres  vullats  socorrer  íuersosament  car  siats  certs 
que  james  no  haguem  tan  gran  necessitat  com  ara  car  la  gent 
de  la  comtesa  de  Comenge  entra  dimarts  data  de  la  present 
en  la  valí  que  eren  mil  D  de  peu  par  pendre  e  stablír  los 
passos  e  DCC  rossins  e  III  mil  homens  de  peu  que  deuen 
entrar  apres  que  a  dues  legues  son  dací  e  ja  hic  foren  dies 
ha  sino  per  un  poch  de  mal  temps  que  ha  feyt  de  neus.  £ 
sapiats  que  ha  feyt  fer  gran  apparell  de  viandes  a  dues  le- 
gues daci  e  de  cordams  per  fer  gius  axi  que  nosaltres  stam 
mitg  desesperats  car  no  vehem  pait  vostres  socors  per  mol- 
tes  vegades  queus  hayam  supplicats  ni  raquests  axi  com 
lons  devets.  £  si  ara  ais  obs  nols  nos  fets  quant  siam  afogats 
destruhits  e  hajam  perdut  go  del  nostre  nons  ne  caira  fer 
e  serem  perduts  per  fauta  de  soccors :  e  per  ^o  ara  ab  la 
present  nos  en  desencarregam  sobre  vosaltres  senyors  que  en 
cas  que  en  deffalliment  de  vostre  soccors  lo  qual  nos  de- 


(il8) 
vets  fer  nosaltres  haviem  a  fer  50  que  ja  Deus  no  vullé  co- 
sa que  Yolriem  ne  deuriem  que  sia  imputat  a  vosaltres  e 
no  a  nosaltres  car  nosaltres  hi  mostrarem  nostre  poder  e 
leyaltat  tant  com  poder  nos  i  bastara.  E  sia  lo  saut  Sperit 
Yostra  guarda.  Scrita  en  lo  llocli  de  Veylla  de  la  dita 
valí  Darán  a  XXI  de  abril. — ^Los  vostres  humils  servidors 
los  gentils  e  consols  e  altres  prohomens  de  la  valí  de  Aran. 


Dióse  además  cuenta  del  siguiente  escrito : 


srúm.  iit. 


61. 650.  '  Lo  govemador  general  de  Gathalunya  pervengut  a  sa  no- 
ticia que  lo  parlament  o  alguns  congregats  en  aquell  en  lo 
qual  ell  es  president  axi  com  deu  e  pot  esser  encerquen 
alguns  novells  duptoses  e  difficils  partits  no  practicats  per 
los  altres  regnes  los  quals  ponen  derogar  son  ofiBci  e  per 
conseguent  ais  drets  del  senyor  rey  e  porien  dificultar  e 
allongar  lo  principal  acte  per  que  es  lo  dit  parlament  ajus- 
tat  e  per  couseguen  la  defenicio  o  declaracio  de  la  justi- 
cia de  la  succesio  de  la  corona  reyal :  e  a^  sobre  lo  ma- 
terial del  jutge  superior  o  president  qui  sera  o  deura  esser 
sobre  los  cathalans  dins  lo  dit  regne  Darago  si  lia  serán 
congregats:  prega  raquer  e  amonesta  a  tots  e  sengles  del 
dit  parlament  que  sobre  lo  dit  material  observen  mera  jus- 
ticia e  rabo  segons  dret  constitucions  e  usatges  usos  e  ca- 
pHols  de  corts  e  vies  juridicas  e  claras  no  obscuros  ni  diffi- 


cils  per  les  quals  pogues  esser  derogat  a  la  preheminencia 
del  dit  son  offici  oe  drets  del  rey  ne  paxen  engendrar  seis- 
mes  divisions  o  scandols:  offerintse  tant  com  toquara  a  ell 
o  a  sa  persona  esser  content  de  justicia  ab  persones  suffi- 
cients  e  no  sospitoses  significant  a  tots  generalment  que  en 
los  procehiments  fahedors  e  cloure  deis  actes  e  en  les  in- 
terposicions  deis  decrets  on  sia  Uoch  ell  observara  les  re- 
gles de  justicia.  E  ab  la  present  inhibeix  a  tots  e  a  ques- 
cun  de  fer  lo  contrari.  E  la  present  cédula  mana  esser 
inserta  en  lo  proces  del  parlament  e  per  quiscun  deis  no- 
taris  presents  esserna  feta  carta. 


SESIÓN  BEL   BIA   2  BE   HATO. 


Se  levantó  sin  haber  discutido  ■!  resuelto  ningún  asunto,  por 
no  haberlos  preparados. 


SESIÓN   DEL   día    5. 


Leyóse  un  escrito  presentado  por  Rogerio  Bernardo  de  Pallars 
á  nombre  de  un  gran  número  de  barones ,  caballeros  y  gentil- 
hombres  de  su  partido  y  alegando  contra  el  conde  de  Cardona  y 
ios  de  su  bando,  que  la  elección  de  presidente  para  el  futuro 
parlamento  general  de  todos  los  reinos  debia  recaer  en  un  ofi- 
cial real  superior;  conformándose  con  encomendar  al  arbitrio  de 
Guillermo  de  Yallseca  la  resolución  de  ese  debate,  y  con  que 
fuese  Alcañiz  el  lugar  señalado  para  la  reunión  del  dicho  parla- 
mento. Dióse  después  cuenta  de  la  siguiente  contestación  dada 
al  escrito  presentado  por  el  gobernador  de  Cataluña  en  sesión 
de  50  de  abril. 


(  **> ) 


UTam.  iiS. 


Tom.  16. 

foi.  65i.       Lo  parlament  general  de  Cathalunya  lo  qual  munit  de 
loable  costum  per  conservacio  e  redre^ment  de  justicia 
comuna  deffensio  e  altres  coses  concernents  servey  de  Deu 
honor  e  be  de  lur  princep  e  rey  profit  de  la  cosa  publica 
se  es  per  tots  temps  passat  e  en  lo  present  com  li  ha  pla- 
gut  induhit  per  urgent  necessitat  del  publich  per  anti- 
guada  libertat  ajustat  sens  algún  president  sofferínts  lur 
ajust  degut  e  rahonable  los  reys  e  princeps  passats  de  me- 
moria racordabla  ne  es  stat  per  los  dits  senyors  e  reys  e 
menys  per  algún  ofiBcial  nom  de  presidencia  usurpant  em- 
patxat  congoixat  ne  vexat  ans  francament  e  delliure  lo  dit 
parlament  per  voler  proprí  ha  entes  en  tot  bon  spatxament 
deis  affers  concernents  lo  be  publich  segons  dessus  es  to- 
quat  e  axi  es  practicat  sens  reprehensio  tengut  e  indubi- 
tablament  observat  tostemps  conservant  degudes  honor  e 
reverencia  a  lur  rey  e  princep  e  apres  mort   a  lur  impe- 
rí  sens  tot  palliament  e  affeccio  no  deguda  oblidat  tot  lur 
proprí  profít :  e  pren  assats  carrech  e  gran  lo  portantveus 
de  govemador  en  lo  príucipat  de  Catalunya  que  del  dit 
parlament  lo  qual  zela  ab  clara  intencio  e  sencera  desija 
e  vol  be   e   favor  de  la  corona  reyal  Darago  o  drets  de 
aquella  ha  scrit  o  dictat  e  en  lo  dit  parlament  fet  legir 
lo  contrari  com  semblants  actes  segons  son  en  la  dita  scríp- 
tura  mencionats  no  sien  stats  son  ne  serán  per  gracia  de 
*  nostre  Senyor  per  lo  dit  parlament  cogitats  ni  pensats  ans 


(  !«•) 
de  la  mort  de  lur  princep  e  rey  eüfa  eoBtinuadameot  ha* 
entes  en  los  preparatoris  de  ]a  saccessio  encercant  abaran' 
suor  e  trebalis  tols  bons  honíeets  licite  remeys  e  degirts 
que  pnxen  a  vera  cogmcio  de  lur  rey  e  ^enyor  per?etiir:  e 
en  tot  procehiment  toquánt  lo  dit:  cas  dé  successio  ab  neta 
pura  leyal  natural  e  vera  inteacio  ha  haud  ha  e  haura  nos^ 
treSenyor  Deus  mijancant  constantferme  immntabléprcH 
posit  a  justicia  e  de  aqafUa  no  ha  un  pas  de^víat  ne  fara 
ab  la  gracia  áe  Deu  per  aYant.  Ne  encerque  segons  se  affer- 
me  diEBcils  remeys  ne  x^bscurs  mas  clars  neto  no  táchate  per 
desordenados  afféccioñs  exillant  tote  mijans  torbatius  de»- 
viant  tota  specia  de  scandol  -  d»  grans  missatgeries  affaqys  e 
despeses  los  discordante  retómate  en  carrera  de  pau.  £  dar- 
^  es  stat  fins  aci  es  e  sera  tant  com.sia.ab  la  gracia  de 
Deu  congregat  pregaC  raquest  e  amonestat  lo  dít  parlameWt 
per  ignada  naturalesei  e  léyaltat  íerma  ititencif>  e  sencera 
e  dafo  no  ha>  sperat  ae  spera  ésser  pregat  amonéstát  «e 
menys  raquest  per  algún  com  lo  voler  e  inclinacio  natural 
mdben  ordonadament  e  dolida  lo  dit  parlament  a  justicia 
pau  be  e  honor  de  lur  rey  «  senyor  e  profít  de  la  coáa  piih- 
blica  del  dit  principat.  E  ab  acó  no  freturen  ne  han  fre^ 
turat  tro  aci  ne  freturaran  Deus  volent  finiB  entant  com  al 
dit  parlaAient'sera  rist  c^sser  necessari  los  actéd  del  dit  parv 
lament  daci,  avant  de  algún  decreta  o  auctoritat  del  4it  por-^ 
tantveus  de-  governador  ^om  los  fets  ne  actea  de  corte  ó 
parlamente  novMeñ  acostumate  esser  per  algún  officifil  de«- 
cretate.  £  ab  aqueste  senoers  clars  purs  nete  moljiuse  foler 
entea  lo  dit  parlament  anar  avant  en  los  a^les  per  venir  a 
clara  e  vera  conaxen^a  de  lur  rey  e  senyor  necessaris  post^ 
posant  tote  afférs  e  contra  los  torbante  desviante  o  per  pro- 

TOMO  II.  9 


(  if2í) 
pris  /voier  e  ambicio  de  honor  e  af{eccio.eni|)atiants  fara 
tott<esforg  ab  reioeys  deguto  justifícate  acostqmats  e  per^ 
meses  fins  a  extrem  de  poder  e  no-  stara  p^r  inhibicions 
iudegudes  de  esequir  son  jiist  juridich  e  rahonable  propo- 
sit:  cóm  lanaturaiésa  e  leyaltat  dessus  dites  aencerear  e 
coneixer  lur  rey  e  senyor  nos  adormirá  per  ^nolies  e  injus*^ 
tes  jnhibicioBS  empatxaments  o  qualsevol  altres  difficultats 
de.  les  •  quais  los  inhibints  e  empatxants  jatsia  inutilment 
porien  esser  represes  degudament  e  per  aquell  qui  deura 
castígate  la  quai  scriptura  e  les  coses  en  aquella  conten- 
gudes  per  satisfaccio  de  la  cédula  offerta  per  lo  damíint 
dit  portantveus  de  gobernador  raquer  lo  dit  parlaraent  esser 
continuada  a  la  ñ  de  la  dita  cédula  denégades  totes  e  s^n* 
gles. coses  en  aquella  eontengudes  com  sien  nuese  vacues 
de  y.eritat  parlañt  ab  la  reverencia  e  honor,  ques  pertany  e 
np  proceesquea  de  justicia  ne  rabo:  dissentints  a  la  inhibi** 
cío  indiscretament  consellada  nuUament  e  injusta  e  contra 
lurs  libertats  attemptada.  E^  consella  lo  dit  parlament  al  dit 
portantveus  de  governador  que  dege  tegir  be  e  loablam^nt 
son  oFfící  ésquivant  jnals-  sinistres  e  mijans  los  quals  puxen 
indühir  algún  scandol  scisma  divisio  o  empatxament  al  acté 
de  la  cognicio  de  nostre  rey  é  senyor  e  daquiavant  se  de- 
gue  de  semblantsoxi  inordinats  procehiments  n^tenir  é 
leix  e  permeta  franchament  e  delliure  segons  pot  e  dea  e 
ha  acostumat  fíns  a^i  lo  dit  parlamént-e  euten  a  fer  per 
avant  procehir  en  sos  actes.  Protestant  k)  dit  parlament  con- 
tra k)  dit  portantveus  e;  sos  bens  si  contra  f^ra  e  contra  los 
consellants  a  aquell  primerament  de  la  inflraccio  de  lurs  li- 
bertats e  franqueses  e  de  tots  dans  sinistres  e  scandolslos 
quajs  se  puxen  per  los  dits  enantaments  e  empatxaments 


(«3) 
subseguir  e  de  tota  taÁabio  e  destniínent  \os  qtxftl^  pux^ 
encorrer  per  los  contraria  enantameñts  e  desviant  del  dit 

•■  •'.'  .#•.  ■..  • 

consell  loacte  de  k  sucioessip  oarticles  pertanyeuts  a  aque-r 
lia.  E  com  lo  dit  portantveus  baje  manat  ais  notarís  entre- 
vinents  en  lo  dit  parlatnétrt  que  cbntit^üassen  la  dita  scríp- 
tura  per  ell  donada  en  lo  preces  del  dit  parlament  axi  com 
pot  e  deu  mana  e  inhibeix  ais  dits  notarís  que  la  dita  cé- 
dula no  continúen  en  lo  dit  preces  del  qual  lo  dit  parla- 
ment es  corp  e  maestre  ,^}\o.  dit  .p9r(#ntveus  no  sen  deu 
ne  puxe  entrametre  en  alguna  manera. 


■ .     •  ,     »■..'■•. 

SBnON   DEL   BfA   7. 

i      ■  '•..;■.•'•.-•. 


Los  brazos  •cleaiástloo  jr  real,  á  los  cuales  se  adhieren  el  con- 
de de  Cardona. 7  sus  ¡lárdales ,  presentan  su.  respaesla  al  eseri- 
to  del  de  Pallars^  leído  en  la  sesión:  anterior.  - 


.    .  .■  .     .    •■'* 


SBSION    DEL   día   9. 


En  este  dia  volvieron  á  lomar  asiento  en  el  parlamento  los 
embajadores  que  habían  regresado  de  Valencia.  Después  de  ha- 
berse tratado  del  pagp.de  varias  canlid^ides.  á  ^istiuta^  personas, 
fué  leido  un  breve  escrito  presentado  por  el  conde  de  Cardona  y 
ñrmado  por  muchos  de  su  parcialidad ,  aprobando  la  respuesta 
dada  á  Rogerio  Bernardo  de  Pallars  por  los  estamentos  eclesiás- 
tico y  real.  Alberto  Catrilla  presentó  también  un  escrito  firma- 
do por  un  gran  número  de  caballeros  y  hombres  de  paraje,  en 
ol  que  se  aprobaba  la  respuesta  dada  por  el  parlamento  4  las 


(4t4) 

prciensioiief  del  f  obernador  de  GaUlufia ,  y  U  qoe  dieron  los 
estamentos  eclesiáftico  y  real  á  la  cédala  de  Rogerlo  de  Pallara. 
Se  procedió  finalmente  á  publicar  los  nombres  de  las  seis  per- 
sonas que  debian  agfregarse  á  la  diputación  del  Principado,  y  re- 
sultaron elegidos  el  arzobispo  de  Tarragona  y  Guillermo  Garbo- 
nell,  por  el  brazo  eclesiástico;  el  conde  de  Cardona  y  Berenguer 
de  Homs ,  por  el  militar;  y  Guillermo  Oliver  y  Pedro  Grimau, 
por  el  renl. 


SBS10N   HBL  0IA    12. 


Francisco  Bertrán  y  algunos  parciales  suyos  presentaron  un 
escrito,  adhiriéndose  á  lo  manifestado  por  Alberto  Catrilla  en  la 
sesión  del  diti  9.  Leyóse  también  una  cédula  del  vizconde  de  Cas- 
tellbó,  en  la  que  se  conformaba  con  que  el  futuro  parlamento 
general  se  celebrase  en  Alcañiz ,  y  con  lo  que  fuese  de  derecho 
en  cuanto  á  la  presidencia  del  mismo.  Por  último  se  leyó  un  me- 
morial del  castellano  de  Lexas ,  en  ^  yaiie  de  Aran ,  en  el  que 
pedia  se  le  socorriese  para  poder  resistir  á  los  ataques  de  los 
de  Cominges,  y  que  le  fuesen  reintegradas  las  cantidades  que 
hasta  entonces  habia  gastado  para  la  defensa  de  aquel  castillo. 


SBSION   OBL   DÍA    14. 


Abrióse  con  la  lectura  del  siguiente  esertto: 


(  f ) 


Itfúm.  ÍLÍ4. 


Tom.  lO. 

Lo  governador  general  de  Catalunya  attenent  que  la  res-  '<>*•  ^'^^6. 
posta  assats  inútil  per  alguis  del  parlament  feta  a  la  ce- 
dula  per  eil  per  conseryacio  disis,  drets  del  senyor  rey  e  de 
son  offici  donada  e»  fort  inpropria  no  volent  donar  locK 
a  disceptacio  ni  a  lagut  deis  negocis  de  que  es  lá  prin-*> 
cipal  intencio  la  qual  per  ventura  alguns  capten  e  desijen 
denegada  la  dita  resposta  tant  com  sia  o  esser  pogues  per- 
judicant  alsdrets  del  dit^s^ny<Mr  e  a  son  offíci  e  prehemi- 
nencies  daquell  reservant  e  salvant  al  dit  senyor  e  a  »  la 
resposta  pus  longa  e  provisions  fahedores  en  son  cas  e  loch:  ,  . 

esta  e  persevera  en  toties  e  senglés  coáes  eu  la  dita  sua  pri- 
mera cédula  contengudes  manant  ais  notaris  que  la  pre-^ 
sent  inserten  en  lo  procés  del  parlameht  qui  es  procos 
reyal  e  guarden  qiie  serven  (o  quels  es  injunct  en  lo  ator*- 
gament  de  la  auctoritat  a  ells  comesa  no  contrastant  qual* 
sevol  manaments  difTonnes  e  freturarits  de  subsistenda  ai^ 
guna  fets  per  qüalsevulle  persones  privados  e  qui  jurisdic- 
Clono  han  alguna. 


Presentóse  despuéM&i  el  parlamento  el^conseller  de  Barcelo- 
na Juan  Decpla,  para,  pedir  qu^  se  adelantase  el  negocio  de  la 
sucesión,  hallándose  la  ciudad  dispuesta  á  hacer  para  ello  los  ma- 
yores sacrificios.  £1  conde  de  Pallars  y  sus  partidarios  presen- 
taron otro  escrito  en  el  que  designaban  al  s;ofoernador  de  Cata- 
luña para  presidente  dd  futuro  ¡larlamsnto  ipetieral ;  y  última-^ 


(m) 

TTieute  se  publicó  larabien  uoa  cédula  presentada  por  varios 
douceles,  manifestando  adherirse  á  lo  espuesto  por  ios  brazos 
(desiástico  y  real  en  sesión  del  dia  7. 


í    '"   '      .f».;  •.   .- 


SBSIOBT   DEL   DÍA    15. 


Después  de  haberse  leído  una  cédula  dé'Rogerío  iBerbardo  ^dé 
Pallars ,  en  la  que  se  rebatía  la  oootestacion  dada  en  el  dia  7  por 
los  estamentos  eclesiásticQ  y  real;  ^e  dio  cuenta  de  la  siguiente 
protesta. 


jy«in«  ftlé* 


•   ■■  1  •  ■■  •     '  •  I       .."ti 


Tom.ie.  *  .         ' 

foi.  683.  Ló  parlament  vista  la  cédula  offerta  e  feta  legir  ep  aquell 
lo  jorn  prop  passat  per  lo  governador  o  portantveus  dissecit 
6  contradiu  en  aquella  tant  com  es  vista  esser  contra  les 
libertáis  usos  e  costumis  del  dit  parlament  e  sta  e  perse- 
vera en.  les  resposta  requería  ^  protestacio  fetas  al  dit  go- 
vernador o  portantveus.  e  en  lo  consell  a  ell  dat  tant  com 
sguardei)  les  dites  libertats  e  prerrogatives  del  dit  parlameint 
les  quals  per  cxemplis  deis  reys  passats  de  memoria  glorio- 
sa deu  lo  dit  governador  o  portantveus  ad  unguem  servar 
et  teñir  e  per  sinistres  informacions  e  núes  de  ventat  no 
derogar  a  aquelles.  £si  a  Deus  plauqr,lp  it  parlament  de 
sos  procehiments  fíns  aci  fets  e  per  avant  niijan^ant  la  gra- 
cia de  Deus  fahedors  bons  leyals  e  vertaders  retra  bon 
compte  davant  lur  rey  e  senyor:  e  dissent  lo  dit  parlament 
del.  manament  fet  ais-  notario  áfi  les  cpndicipi;i$  p^r  lo  dil 


( isr ) 

goveriiad«ro  portaolMitf  tairt  •¿om  sie  eonCiraí  litertatl  e  eén^ 
tum  deaflfuell.'  La  quat  Te|)lica(»o  Teqnér!  lo  dit  pariamefft 
«sser  continuada  a  la  fi  de  la  dita  cediila  e  én  lo  >préi»^ 
e  feta  eliurada  carta  publica  teom  len  vUle.       •        ^  ^^ 

Alberto  Cátritia  [irésént6  dcápués  dn  dscríto  pfdíe'ntfó  ál'jimf^ 
lamento  qae  66  restableciese  iá  ooot'ordlary.  sé  pH^cediese  ad^ 
lanle. .  eo  el,  negocio  de  la :  sncewo. ,  TQinó  KiegQ  la  palada  f^\ 
arzobispo  de  Tarragona ,  y  de  su  discurso  da  razón  el  acta  en 
estos  términos: 


'  *  ^ 


•».;     •'».!'■       li, 


li 


I .» 
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Tom.  16. 

Postea  reverehdissímus  dominus  archiepiscopus  Tettfiico^  foi.  681. 
ne  nomine  totíus  parlamenti  et  ordinatione  ejusdem  dixit 
efTectualiter  quod  ex  eo  quia  super  electione  et  nomina- 
tione  presidentium  locí  et  castellanorum  qui  m  £;enerali 
parlamento  esse  4ebQllÍ  parlamentum  bujvsmodi  quil;uii^  y^^ 
et  eum  botiar  lifiitate '  posset  procederé- multuní  yacefaiA^rát 
tándem  discussis' varns  rationibus  et  motivis  stiper  hiis  Ha-' 
bitis  Dunc  per  Del  ^atiam  parlame.ntuj^  J9in  diqtjíim  per^ 
actum  solempnem  parlamenti  quod  inde  faciebat  ad  faeien-' 
dum  electionem  et  nominationem  presidentium  castellano- 
rum  et  loci  nominabat  et  publicabat  decem  et  octo  personas 
quorum  nomina  sic  se  Kaf>enV:  feveréñdissimos  ip  Chris- 
to  patres  et  dóminos  Petrum  archiepiscopum  Terracone  Gal- 

cerandum  urgelleppi^  Alfomum,  vicensis^^ep^le^iarum^iepisr. 
copos   JacobumvStncti   €aGUfatís  BertiaréÉi»  'Sanctaritit»- 


(126  ) 
Grucum  Aroaldum  Saacti  Jobanis  de  Abbatissis  monasterio- 
ruin  abbates  nobiles  yiros  et  honorabiles  Jobannem  co* 
mitem  Gardone  Réymuudum  vicécomitem  de  Perilionibus 
Rogerium  de  Montechateno  Berengaríum  de  Hostabrico 
Dalmacium  Qacirera  milites  Azbertum  Gatrilla  domicellum 
GuíUermum  Oliveri  et  Bonanatum  Petri  Barcbinone  Gen- 
disalbum  Garridelli  Dertuse  Jobannem  de  Ripis  Altis  ville 
Perpiniani  Matheum  Ferrandelli  Villefranche  Penitensis  et 
Bemardum  de  Perarháu  ville  Berge  sindicos  et  procurato- 
res.  Dans  et  concedens'  dictum  parlamentom  nominatis  pro- 
xime  decem  et  octo  personis  plenum  posse  concordandi  no- 
minandi  et  eligendi  locum  personas  presidentium  et  caste- 
llanorum  dicti  generalis  parlamenti  cum  plenitudine  po- 
testatis  usque  ad  totalem  effectum  negotii  cum  ómnibus 
et  singulis  incidentibus  dependentibus  et  emergentibus  ex 
eisdem. 


A  consecuencia  del  anterior  discurso ,  manifestó  también  el  ar- 
zobispo  qué  cualquiera  qué  tuviese  á  alguno  por  sospechoso  pa- 
ra presidente  ó  castellano  lo  declarase  á  lasdiez  y  ochó  personas 
nombradas;  pero  el  deFallarsy  los  suyos  protestaron  de  todo 
lo  acordado.  Finaln^ente  el  síndico  de  Barcelona  Francisco  Bur- 
gués requirió  por  escrito  á  estos  últimos  para  que  desistiesen  de 
su  temeraria' oposición,  adhiriéndose  á  todos  los  demás  brazos 
del  parlamento. 


SBSION   DBL  DÍA    19. 


El  vizconde  de  Gastellbó  presentó  un  escrito ,  en  el  que  exhor- 
taba á  la  ooncordia  á  loa  del  parlam^to>  y  proponía  que  se  con' 


(129) 

fiase  á  Um  de  Aiagoa  y  YaleneU  U  decitioii  de  los  debates  sobre 
eleccíoo  de  logar  castellano  y  presidentes  para  el  futuro  parla- 
mento general;  y  Bernardo  de  Gallach  á  nombre  de  la  reina  Vio» 
lante,  pidió  que  ftiese  leida  una  cédula  en  que  se  reiteraban  las 
recnsacioties  que  dicba  reina  tenia  ya  alegadas  en  otros  escritos 
anteriores. 


SESIÓN  DEL  DÍA   22. 


A  poco  de  hat>erse  reunido  los  del  parlamento  leyantaron  la 
sesión,  sin  baber  discutido  ni  resuello  ningún  asunto.    * 


SB^ON  DEL  DU   23. 


Después  de  balierse  dado  cuenta  de  algunas  peticiones,  se  leyó 
el  escrito  que  sigue: 


Híiim.  it9. 


Tom.  16. 

Lo  parlament  general  del  príncipat  de  Gathalunya  vis-  foi.eos. 
tes  les  raqoestes  e  protestacio  darrerament  offertes  per  en 
Bemat  de  Gallach  affermantse  trames  ab  special  manament 
per  la  molt  alta  senyora  reyna  dona  Yoland  al  dit  parla** 
ment:  respon  a  les  dites  cedules  e  raquesta  quel  dit  prín-* 
cipat  de  Gathalunya  per  sos  drets  e  usos  antichs  de  tant 
temps  enea  que  memoria  de  homens  no  es  en  contrari  ha 


( «o ) 

acostumat  que  en  «{oell  son  admeses  loil  prelats  ^  los  ca» 
pitols  de  les  seus  cathedrals  o  lurs  procuradot^  e  tbts  los 
magnats  nobles  e  cavallers  e  horneas  de  paratge  e  sindichs 
de  ciutats  e  viles  e  lochs  reyals  del  dit  príncipat  de  Catha-^ 
lunya  sens  que  algún  pus  vingue  en  temps  e  forma  coVi- 
nents  non  es  foragitat  molt  menys  en  aquest  cas  axi  com 
qui  toque  a  la  leyaltat  e  naturalesa  de  quescun  poblat  en 
lo  dit  príncipat  de  Gathalunya  se  deuen  foragitar  del  par- 
lament  persones  qui  han  acostumat  en  aquell  entrevenir 
sí  donchs  no  en  los  casos  on  se  practicara  de  algún  interés 
lur  propri:  e  jatsia  en  la  dita  cédula  e  altres  offertés  per  lo 
dit  Bernat  de  Gallach  se  allegue  que  alguns  qui  son  pro- 
curadors  de  la  senyora  comtessa  Durgell  major  de  dies  e 
de  don  Johan  frare  del  comte  Durgell  e  altres  qui  son  do- 
mestichs  e  vassalls  del  dit  comte  qui  preten  haver  dret  en 
la  successio  del  regne  Darago  entrevenen  en  lo  dit  parla- 
ment  e  quen  deuen  esser  foragitats:  pot  pensar  quescun  de 
savia  pensa  que  ab  major  vincle  e  pus  fort  quescun  poblat 
en  lo  dit  principal  es  tengut  a  aquell  qui  per  justicia  es 
nostre  rey  e  senyor  que  no  algún  altre  senyor  de  qui  sia 
vessall  per  raho  de  feu  o  daltre  beñefici  e  metres  al  present 
oü  nos  tráete  principalment  de  la  justicia  de  la  dita  suc- 
cessio examinar  quals  son  afeccionats  ais  uns  et  ais  altres. 
Deis  dits  competitoTS  s^ria  diffi  cuitar  dilatar  d  dampnosa- 
ment  prorogar  lo  fet  en  tant  que  apenas  pona  hom  per- 
venir  a  la  general  congregacio  on  se  tractara  ab  la  ajuda 
de  nostre  Senyor  ab  bona  concordia  de  lá  justicia  de  la  di- 
ta successio  es  provehira  a  pmfit  e  honor  daquell  qui  es 
nostre  dreturer  senyor  e  de  tota  la  sna  cosa  publica:  e  pot 
pensar  quescun  qtie'  en  examinar  U  4ita  justicia   no  sera 


( m  ) 

admQft  alguD:4Pi(qui.ver  semblant  se  pyxje  .presumir  quen 
baja:  affec^M^'.djssIuiirdiMiada  aoB  serán  si  .plaura  a  Deu  per- 
sones discretes  e  tements  Deu  de  que  tots  los  regnes  e 
terres  de  la  corona  Darago  viuran  sens  tot  scrupol.  E  si  e^ 
aquests  ,preambols  de  la  j.ust¡cia  quis  tracten  en  aqúest 
paríapaept  de  Catalunya  b^ura. alguna. .pei^spna  que  per  af- 
fecci0<desordonada  vulle  alguna  cosa  favorabla  a  algunsdels 
coin()étifoirs  de  la  dorotoa  reyal  Darago  e  desfavoráblá  a  al- 
tres  deis  djts  competitors  confia  lo  dit  párlament  que  en 
upiversal  e  en  tots  sos  membres  es  tant  just  e  tant  just  que 
mala  intencio  no  li  poria  esser  celada  que  ab  la  ajuda  de  no»- 
tire  Sényor  fóirágitará  aquella  intencio  é  (o  que  sera  millinr 
e  pus  rahonáble  a  tots  los  competitors  admetra:  e  marayelles 
lo  dit  párlament  com  se  afferme  ques  proceeix  en  discor- 
dia en  lo  dit  párlament  car  lo  dit  párlament  qo  que  ba 
enantat  ba  fet  ab  bona  concordia  general  jatsia  en  alguns 
actes  algunes  persones  singulars  bajen  contradit  la  qual  con- 
tradiccio  particular  no  pot  ni  deu  empatxar  ni  diffícultar 
tan  gran  e  tan  necessari  e  tan  comu  benefici  com  se  tráete 
en  aquest  parlamient:  offerintse  lo  dit  parlanient  que  tota 
vegada  que  li  occortera  altra  e  pus  justa  provisio  sobre-  los 
dits  affers  e  coses  raquestes  vistes  les  pratiques  en*  cótts  e 
laments  antigament  observades  sens  alguna  lesio  daquelW 
fer  e  complir  ab  oonsell  deis  doctors  e  junstes  del  dil 
párlament  e  altres  anticbis  praticbs  en  semblants  affers  ^ 
que  dege  e  sia  al  dit  párlament  pertahyent  dissentint  a  to- 
tes  e  sengles  protestacions  e  altres  coses  en  la  dita  cédula 
contengudes  tant  com' sien  vistes  desviar  de  les  pratiques 
e  libertats  del  dit  párlament  etc.  E  la  present  resposta  vol 
lo  dit  párlament  esser  insertada  en  lo  proces  de  aquell  e 


( ÍM ) 

continuada  a  la  fi  de  les  dites  raquestes  appart  A  len  vol- 
ran  esserne  feta  una  e  moltes  cartes  per  vosaltres  notaré. 


*        * 

Dióse  después  cuenta  de  una  cédula  de  Bernardo  de  Pallars  j 
sus  adictos ,  con  la  que  manifestaban  adherirse  á  lo  propuesto 
por  el  vizconde  de  Castellbó  en  la  sesión  del  dia  la^  y  de  una 
protesta  de  los  mismos  partidarios  contra  el  nombramiento  de 
las  diez  y  ocho  personas  elegidas  en  sesión  del  15.  Seguidamen- 
te se  leyó  una  carta  del  obispo  de  Lérida ,  en  la  cual  daba  noti- 
cia de  que  continuaban  aun  las  facciones  en  aquel  territorio^  cul- 
paba de  ello  en  gran  parte  á  los  oficiales  reales ,  y  pedia  el  com- 
petente remedio.  Por  último  fué  leida  la  contestación  de  los  bra- 
zos eclesiástico  y  real  á  la  réplica  que  el  de  Pallars  les  habia 
presentado  en  la  sesión  de)  dia  15. 


SBSION   DB   DÍA   27. 


Abrióse  con  la  lectura  de  un  nuevo  escrito  de  Bernardo  de  Gá- 
llach»  procurador  de  la  reina  doña  Violante,  en  el  que  rebatía 
la  contestación  que  le  habia  dado  el  parlamento  en  el  dia  23. 

r  j 

Pasóse  después  á  dar  cuenta  de  una  petición  presentada  por  Gui- 
llermo Cátala,  enviado  por  el  gobernador  del  cabo  Lngudór,  con- 
sqo  y  prohombres  de  la  villa  de  Alguer,  en  la  que  suplicaba 
que  fuese  socorrida  la  isla  de  Gerdefia.  Compareció  también  Jai- 
me Pelegrí,  enviado  por  el  parlamento  de  Valencia ;  y  presentó 
sus  credenciales;  y  luego  fué  leido  el  siguiente  escrito: 


(  135) 


1   f> 


múmk.  ti». 


Tomo  16, 

i  Lo  parlament  general  de  Catbalunya  vistea  tres  cedulés  foi.  7io. 
offertes  la  una  per  lo  vezconite  de  Castellbo  los  nobles  Roger 
Bemat  de  Pallas  yezcornte  Dilla  e  altres  ea  la  dita  cédula 
Bómetiats  diu  e  respou :  que  jatsia  lo  parlament  del  prínv 
eipat  de  Catbalunya  rabon«l)laiiient  e  deguda  attesa  la  unir 
laÉ  fratemitat  e  amistát  les  quals  son  entre  los  regnes  Da- 
rago  e  de  Vatencia  e  lo  dit  principat  dege  dek  dits  regnes 
ab  tota  indubitada  seguretat  confiar:  empero  considerades 
les  coses  segu^ts:  primerament  la  notoriament  irrahona^ 
bia  contradicción  deis  dits  enntradients  e  lo  peirvenir  al  ge^ 
neral  parlament  per  veure  nostre  rey  é  senyor  empatxants 
per  la  elé^^cio  de  oppinio  singular  desviant  de  lur  tot  inte* 
gral  cerquant  vies  dif formes  a  tota  unitat  e  concordia: 
segonament  la  leyaltat  e  cuyta  deis  actes  en  lo  present 
parlament  fahedors  en  los  quals  tot  cuytar  es  tardar  se^ 
gons  los  missatgers  del  dit  parlament  notiffiquen  incesaantf* 
ment  per  lurs  letres :  ter^amént  lo  cqnsell  deis  solempne» 
doctors  juristes>  nomenats  en  major  part  per  les  condición» 
los  quals  son  státs  desviats  de  la  dita  Jur  oppinio  singiilm*: 
per  la  qual  nos  mostran  ab  la  boiior  ques  pertany  se^ir 
mes  voler  e  affectada  dilacio  que  justicia  o  rabo  :  quarta-^ 
ment  la  gran  unitat  de  les  dites  condicions  co  es  de  la  es-^ 
gleya  universitats  reyals  abdues  parts  e  mes  de  la  condt- 
ció  militar  desijants  en  scrits  per  intencio  e  de  fet  proce-- 
hir  en  los  actes  los  quals  necessariament  e  dins  breu  temps 


•    1 
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(  154  ) 
son  en  lo  dit  parlament  fahedors :  quintament  la  gran  e  a 
ull  quis  mostré  dilacío  en  lo  partit  mogut  per  los  contra- 
dients  com  fermar  compromis  Ja  dit  parlament  ab  los  dits 
discordants  en  persones  axi  luny  daquest  parlament  e  espe- 
rar la  fi  es  per  gran  temps  differir  lo  acte  de  la  succes- 
•  sio  lo  qual  mereix  segons  dessus  es  toquat  gran  celeritat 
e  expedicio  dins  bren  temps  e  vege  lo  studios  diligent  com 
lo  compromis  O'  partit  offert  fos  finat  apres  lónch  tempá 
atteses  les  circunstancies  del  dit  cas  si  convendría  lo  dü 
parlament  procehir  en  los  altres  actes  spatxadors  en  lo  dit 
pariament  en  avant  necessaris  ans  del  dit  general  parlament 
.  e  que  convendría  semblant  e  major  detenir:  la  qual  dihcio 
axi  gran  e  prevista  seria  desviar  del  bou*  spatxament  co^ 
munament  desijat:  sextament  parlantab  la  dita  honor  la 
obstínacio  e  perseverant  contrádiccio  deis  dks  contradients 
los  quals  ans  de  algún  acte  per  lo  dit  piarlament  apres 
lur  contrádiccio  fahedor  foren  per  lo  dit  parlament  ra- 
quests  e  sollicitats  a  tot  be  de  concordia'  e  únitat  segons 
appar  per  auctentica  scriptura  a  la  qual  son  diffugits  fíns 
a^i  e  diffugen  si  donchs  lo  dit  parlament  no  seguis  lur 
oppinio  singular :  setenament  lo  mes  descubert  voler  de 
perseverar  en  lur  oppinio  deis  dits  contradients  'com  lo 
dit  parlament  per  alguns  mogut  «  en  >altra  manera  desi- 
jant  unitat  e  concordia  per  algunes  not(d}les  persones  ze- 
lants  a  tot  be  eomu  deis  affers  ha  fet  sollicitar  suscitar  e 
instar  los  contradients  que  lur  indeguda  contrádiccio  post- 
posada se  volguessen  a  lur  tot  aunir  e  ab  aquell  en  los 
actes  fahedors  rahonablament  procehir  e  aquells  tot  acK> 
menyspresat  en  lurs  oppinio  e  contrádiccio  perseveran  uni- 
tariament  per  la  gran  confianza  la  qual  han  los  altres  reg-< 


( «a ) 

nes  e  lenm^fti  lo  ibtfn  apateament  de;.aquest  ipffineipiiilw 

£  oreheti :  indübitablameDt  coDfiants  que   din»  íort   brea 

temps  lo  ^it  prineipat  aia  ab  ells  en  lo  general  parlament.-e 

seguint  lo  partít  offert  es  de  la  dita  bona  et  sana  pppink» 

destiar  perles  Jijjilaisi  cootradíccions  e  altre»  per  lo  procea 

del  dit  ^  parlament  én  laltra  manera  notorias  e  a  tót  lo  ujon 

ntaniféstes  e  per.  dret  coinu  fulsit  de  bones  pratiques  en 

corts.  e  parlament  e .  nberts  pus  que  ab  dits  Gontradieota 

singular»  no  ¥olent ;  ni  podent  pn»  avant  lur  contradiccio  e 

oppinio  singular'  áb  cauta  e  axi  perillosa  dilacio  supportar 

ni  participar -en  lurcanrech  ha  convengut.procehir  en  avant; 

e  presents  los  dits  contradients  los  quals;  seiis  totordevoler 

proprí  segaint  sens  lo  dit  parlament  procehint  ordonadament' 

e  deguda  ab.sana  sencera  Vera  natural  intencio  e  constan4 

cia  elegi  XVIII  p^rsoneé  les  quals  en  ven  e  per  auetoritat: 

del  dit  parlament  procehissen  ayant  en  loa  articles  necessiuria 

al  general  parlament  les  quals  XYIll  persones  ab  la  gracia 

deDeu  han  procehít  e  procebiran  ab  aquella  matexa  gra^ 

oia  en  avant  fins  a  deguda  fi  deis  affers  segons  es  dit  eW 

manats:  los  quals  actes  per  aquellos  XVIII  persones/ en 

nom  del  dit  vertakier  e  indubitat  e  no  abusiu  parlament 

fahedors  hajen  per  ferm  los  dits  contrádictors  que  soá.e 

serán  aetes  ferms  juiiidichs  e  stables  no  nuiles  ni  injusta 

segons  es  per  elts  allegat  e  no  serán  pas  per  ella  singulars  ne 

per  altres  en  alguna  pla^amorduts  tocata  ni  per  algún  mija 

pessigats  an$  se  tenguen  per  dit  que  axi  com  a  legittims 

justs  e  constants  e  del  dit  vertader  e  indubitat  parlament  de- 

vallants  prooehinan  e  dins  breu  temps  no  sens  gran  car- 

rech  deis  dits  contrádictors  portaran  fruyt  degut  a  labor  O: 

gloria  de  nostre  Senyor  Deus  honor  de  nostre  ver  Rey  e 


(  156  ) 
senyor  qui  sera  e  be  de.  la  cosa  publica  universal  deis  dtts 
regnes  e  ierres :  e  los  dits  contradictors  stants  en  lur  con- 
tradíccio  segons  dien  cerqueran  compromis:  e  es  be  ver  que 
k>  dit  parlament  mostrara  a  la  fi  sos  bons  acles  los  quals  son 
fins  agi  en  present  e  serán  per  avant  loablament  proeehito 
e  los  quals  son  concordes  a  la  exortacio  feta  p^  lo  molt 
alt  senyor  e  rey  nostre.  quondam  de  memoria  recordable.  E 
si  los  contradients  han  be  vistes  les  rahons  monicions  e  ra<^ 
questes'fetes  per  lo  dit  parlament  aquells  conexeran  ckra^ 
ment  que  los  actes  de  fet  no  son  desviants  del  scrit:  pot  esser 
que  no  sien  al  voler  e  oppinio  deis  contradients  dessus  dits 
concordants  o  sien  per  ells  mal  enteses.  Perqué  lo  dit  par- 
lament stant  e  perseverant  en  ses  respostes  e  actes  de  aquell 
degudament  e  ab  tota  concordia  jatsia  alguns  singulars^  con- 
tradients procehints  a  cautela  sobrehabundant  convide  insta 
sollicita  raquer  e  amonesta  los  dits  contradients  que  lur  in- 
deguda  contradiccio  oblidada  se  vullen  acostar  a  lur  tot  e 
ais  en  nom  del  dit  parlament  e  daqui  avant  fahedors:  en  ma- 
nera que  ab  tota  unitat  et  concordia  per  lo  dit  parlament 
desijada  e  per  los  contradients  fins  agi  ab  alguna  cercada 
occasio  desviada  puxen  anar  al  dit  general  parlament  e  pro^ 
cehir  en  avant  en  lo  cas  principal.  En  altra  mañera  pro— 
testa  primerament  del  gran  lagui  lo  qual  per  ells  ais  actes 
fets  e  fahedors  per  lo  dit  parlament  necessariament  per  lur 
contradiccio  es  donat  fins  a$i  e  per  avant  se  dará  e  de  tot 
cas  desviaments  inconvenients  o  sinistres  los  quals  per  les 
dítes  contradiccio  e  dilacio  puxen  al  cas  principal  de  la  suc^ 
cessio  provenir  e  que  puxe  esser  carregat  ais  torbants  e 
per  volantaris  mijans  lo  dit  cas  differínts.  E  de  tot  damp- 
natge  e  despeses  los  quals  e  per  missatgeries  e  en  aitra  ma- 


( *»' ) 

ñera  lo  general  de  Gathalunya  ha  sosteogut  ñm  aci  e  per 
avant  sostendrá:  la  qual  cédula  raquer  lo  dit  parlament  esser 
continuada  per  vos  notan  en  lo  proces  del  dit  parlament 
e  apres  de  les  dites  tres  eedules  dessus  dites  e  a  ell  etiam 
feta  e  liurada  carta  publica  quant  lan  vulle. 


Leído  el  escrito  que  antecede  ,  tomó  la  palabra  Alberto  Catri- 
na ,  para  instar  que  se  compusiesen  definitiyamente  los  iasuntos  * 
del  arzobispo  de  Urgel  y  conde  de  Pallars ,  por  estar  próxima  á 
espirar  la  tregua  que  ambos  hablan  firmado.  Tratóse  después 
del  pago  de  algunos  salarios ,  y  entre  ellos  del  que  expresa  el 
acta  en  estos  términos: 


núrnt.    !!•• 

Tom.  16» 

Denique  honorabilis  Jaufridus  de  Ortigüis  legum  doctor  ^ ' 
ex  onere  comissionis  de  hiis  sibi  facte  retulit  in  dicto 
parlamento  quicquid  collectum  fuerat  per  honorabilem  Be- 
rengarium  de  Ulmis  militem  Bonanatum  Petri  decretorum 
doctorem  Barchinone  et  Matheum  Ferrandelli  Villefranche 
Penitensis  sindicóse  et  ipsum  relatorem  super  tempere  et.la- 
boríbus  et  aliis  eonim  circunstantiis  sustentís  etsequtis  per 
illas  quatuor  dominas  assignatas  et  electas  ad  custodiam 
illustrissime  domine  Margante  illustrissimi  domini  regis  Mar- 
tini  ultimo .  defuncti  relicte :  et  tandeni  audita  dicta  re-- 
latione  parlamentum  taxavit  pro  predictis  dictis  quatuor 
dominabus  quinquaginta  florenós  auri  de  Aragonia  eis  sol^^ 
vendos  et  distribuendos  inter  omnes  dictas  quatuor  domí- 
TOMO  II.  10 


(  15R  ) 
HAS  od  eognitiflfnmn  et  arbitriorth  dietorum  lionoraliiliain 
laufrkli  de  Qrti^is  Berengarii  de  Ulmis  Bonanati  Petri 
et  Mathei  FerFdndelti  :•  pro  quibus  quidem  centum.  qnin-- 
quaginta  florenis  tradendis  superius  proxime  nominatis  ra^ 
tione  preíixa  statim  per  dictam  parlamentum  fuit  man-* 
data  cautela. 


SESIOií    BEL   día   30; 


....  -  ■  t  ... 

Autorizase  á  la  comisión. de  ios  veinticuatro  para  elegir  á  aU 
gunos  jurisconsullos ,  pagados  de  fondos  del  General ,  ron  quie- 
nes pudiese  asesorarse  en  los  negocios  que  tuviese  que  resol- 
ver. Acordóse  además  en  este  dia  espedir  orden  para  que  el  6re- 
neral  pagase  ii,ooo  florines,  que  se  concedían  en  préstamo  á 
los  albaceas  del  rey  don  Alar lin,j/4«ooo  florines ,  que  debían 
destinarse  para  el  flete  de  tres  ó  cuatro  naves  que  hablan  de 
conducir  la  embajada  á  Sicilia. 


SESIÓN    I>BL    día    3    DE    JUNIO. 


Compareció  en  el  parlamento  Pedro  Margall ,  enviado  por  los 
embajadores  en  Aragón  para  esplicar  los  negocios  de  aquel 
reino.  D^e  cuenta  también  de  una  nueva  réplica  de  los  disi* 
dentes  del  brazo  militar  á  la  cédula  del  parlamento  leida  ea  la 
sesión  del  27  ;  al  paso  que  Juan  de  Altarriba  y  algunos  manifes- 
taron por  escrito  su  adhesión  á  lo  acordado  por  los  estamentos 
eclesiástico  y  real.  Finalmente  se  hizo  mérito  de  Üabér  los  em- 
hedores  de  Praacia  enviado  un  escudero  á  la  ..condesa  de  Go^ 
ininges  para  que  cesase  de  hostilizar  al  valle  de  Aran. 


I 


( t$» ) 


*.-  ' : .  ' 


SBSIOII'DIL   9lJiSv\       «:-i..r-lo:'    M>f;    j'^ 


Se  abrid  cod  la  lectura  de  las  dos  cartas  que  tíguéfi : 


IVúiit.   tfO. 

■  •■    '    •  ■"    Tem.  1«. 
fél  723 

A  loS'  reveriendos  padres  archiepiscopos  e '  epis^po^  é .  a 
los  condes  e  richos  homens  e  nobles  mis^  bien  amados  é 
al- gov^rnador  ecavalteifos  del  prnicipado.  de<¡aiháltíennlBl; 
«^«-•Reverendos  padres  é  émí^  «rchabisbcB  ^episcopof  yé 
«I  rey  de  Gástiella  e  de  León  yod  «nbk) "mucho lindar ^^t 
a  vos  tos  condes  e'TÍchos  ornes  et  nobles  eimi  bien  amadol^ 
e  mucho' honorable&í  e  sabioS'  e  discreto»  barones  e  go^eií^-»- 
nador  e  esavalleros*  «^>cibdadanos  del  parlatnenio  del  pHncí?^  • 
pado  de  Gathaluna  atfuellos  que  mucho  amo  e  preda  et 
pera  queen  mnciha  onra^-  e  buena  ventura  «qnesierersabet 
que  yo  considerand  la  grafnd  leyaltanga  e  noblesa  e  Sdlei-^ 
lit|it  que  los  vuestros  Ib  los  de  essos  regnos  áe  la  corona  ée 
Aragón  siempre  acatairon  e  guardaron^  en  las  succesaiones 
que  los  reyes  passados  de  e^os  i*egnos^  que  hayan  sacíete 
parayso  onde  p  viiígo  > .  ovieren  «ellos  et  en  commo  el 
rey  don  Martín  mi  muy  caro  e  muy  amado  tío  que  Dio! 
perdone  sé  passo  desta  presente  «ia  ab  intestado  et  éti 
commo  el  infante  don  Ferrand<i  mi  tío  e  mi  tutor  et.  regi^ 
dor  de  mis  regnos  ^á  ell^  pariente  nía» 'pñ)fNnque  varón 
al  dicho  rey  mi  >tÍ0  je<ell(  que  tnas-ielato  «  <maior  idrecho  hn 


( iw ) 

a  la  succession  dellos  segund  ya  del  negocio  sots  bien  óer- 
tifficados:  por  ende  confiando  en  la  vuestra  grand  noblesa 
et  que  sots  tales  personas  que  guardaredes  justicia  e  yerdat 
a  aquell  que   la  tiene  guardando  vuestras   consciencias  e 
lealtansa  comnio  siempre  faziestes:  acorde  de  vos  scrivir  so- 
bre  ello.  Porque  vos  ruego  cuanto  puedo  que  querades  dar 
acucia  porque  la  congregación  general  e  determinación  de 
dichos  regnos  se  faga  en  breve  sin  acatar  otras  luengas  e 
oviedes  a  los  estorvadores  que  han  voluntat  que  la  dicha 
determinacio  no  haya  effecto  e  se*  aluenga  de  cada  dia  e 
querades  guardar  la  justicia :  e  drecho  al  dito  infante  mi 
tio  pues  que  lo  el  ¡tiene  claro  a  la  dicha  succession.de  essos 
dichos  regnos  como  ya  creo  que  sabedes:  en  lo  qual  faredes 
lo  que  devedes  parando  mientes  al  bon  debdo  e  naturalesa 
que  lo  dicho  infante  mi  tio  tiene  en  esos  dichos  regnos  e 
tiene  con  el  dicho  rey  mi  muy  caro  e  muy  amado  tio  que 
Dios  perdone  tet  a  la  grant  buena  voluntad  quell  havia  e 
guardaredes  i^uestras  consciencias  e  daredes  manera  e  via 
commo  estos  mis  regnos  e  otrosy  esos  de  la  corona  Dara- 
goñ  sean  siempre  commo  una  cosa  e  dure  siempre  entre 
ellos  buena  érmandat  commo  esta  en  debdo  e  en  razón  :  lo 
que  si  «sy  non  fer  quessedes  por  falasser  la  justicia  por 
avAnliura  poria  i$cer  otra  cosa.  £  por  quanto  a  ini  es  feyto  en- 
tender que  havedes  señalado  lugar  donde  se  faga  la  dicha 
buccessíon :  ruegovos'  que  me  embiedes  desir  el  lugar  e 
tiempo  equando  seya  de  fazerel  ayuntamiento  general  so^ 
bre  la  dieba  succession  porque  yo  pueda  embiar  atla  mis 
embaxadores  con  tiempo  bien  enformádos  sobre  el  dicho 
negocioc  6:  en ^to  faredes  vuesth)  deber  e  yo  gradesservos 
ho  he.  mucho  pera  en  loque  vuestranonras  cumpla.  £  sobre 


esto  rogo  que  ^ayu  luego  vuestra  'respostá  'fkflrqoe.yo.isea 
certificado  de  vuestras  voluntadesL  Dadii  esVattadoJit  dies 
e  nueve  dias  dé  iiiayo.'«*^YoSancho<KonieifO:la  fisscrivír  p^ 
mandado  de  lo»  genyores  xeyna  e  infante  itutores  ée  nuefr* 
tro  senyor  rey  é' regidores  de  so»  regnos.       \  -.,      ; 


I 
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A  los  reverendos.  ^dre9  e  amigos  arcliifpisco(k)&  et  roum  ' 
episcopos  ét  condes  et  ricbós  ornes  et  mibim  amados  « 
mucho  honorables  e  sabios  e  diseretós  varones  el  gov^nraK 
dor  e  cavalleros  é  cibdadahos  el  parlamento  del  principado 
de  Gathalunya.  -^-^  Reverendos  padres  V  anc^  archiepis-^ 
copos  e  episeopés.  Yo  hi  sin  ventura  -  reyAa*  de'  Castielfai 
e  de  León  madre  del  rey  e  su  tutora  e  regidora  de  sus 
regnos  vos  embio  mu(^ho  saludar  e  ásymismo  a  vos  los  con- 
des e  ricos  ornes  e  nobles  e  mi  bien  aímadose  mucho  bo^ 
norables  e  sabios  e  discretos  varones  ■  govémador  e  cava- 
lleros é  cibdadanos  del  principado  de  Catfaialunya  commo 
aquellos  que  mucho  amo  e  precio   et  pera '  quen  mucha 
onra  e  buena  ventura  queria.  Sabet  que  yo  considerando  la 
grand  lealtansa  e  noblesa  e  fidelitat  que  los^  muestres  e  los 
de  essos  regnos  de  la  borona  Daragon  stempe  acataron  q 
guardaron  en  las  subcessiones  que  los  reye^  passadós'dessos 
regnos  que  hayan  sanCto  parayso  ovieron  a  ellos  ■  e  en  cóma- 
me el  rey  don  Marti  mi  muy  caro  e  muy  amado'  tíoque 
Dios  perdone  se  passo  desta  presente  via  abintestato  et  en 


.;•  .  f 


(  *42  ) 
cijEmtnro  'nA  mffiuié'  ápti  Ferrando  mi  muy  o«ro  e  muj  amj^do 
8u6  etíiiM^'ieh  el  mías  profHoque  pariente  varón  al  4icbo 
rey  mi<  lie  é  ell  quesAbs  dar»  e  meior  di?€)€hd  aJti  sul^esr- 
i»on'  delb»  •seguíidfya.  del  negoeio  sodos  l)ien  oertififíaidk)f«; 
por  ende  confiándose»,  la  vuestra, graodnpblesa  e  qj»e  90l^ 
tales  persones  que  guardaredes  justicia  e  verdad  a  aquel! 
que  la  tiene  guardando  vuestras  consciencias  e  vuestra  leyal- 
tan^a  commo  siempre  fesiestes:  acorde  de  vos  scrivir  sobrello. 
Porque  vos  ruego  quantA*^c96*^que  querades  dar  acucia 
porque  la  congregación  general  e  determinación  dessos  reg- 

no^  se  faga  sin  acatar  otras  luengas a  los  es- 

lorvfldKires  q^étian  volondat  que  ella  dicha  deteripinsicion 
tionhaya  effecio^  e  se  aluenga  de*  cada  día  q  querades  guar- 
dar la  justicie  e  dreeho  «1  díte  infante  mi  ^eümano  pues  que 
lo<:el:  tiei^  eliaroia  la  dk^a  subc^sslíoii  de,  diofeK)s  regnos 
convoya  creo: -que  sabedes  en  lo  qual  Caredes  lo  quedeve- 
des:  parando.tQteotes  al  bueii;dehdo  p  nat^ralesjaquel  dL-r* 
cho  irtfaBtemi  ermaiw^ :  tiene  «n .  sos  dichos  Tiegnos  e  tenia 
cao  elt  dicho  rey  ni  ,tio  que  Efios  perdona  e  a  la  grand 
buena  Yoliindat  c|tte  to  el  bavia:  e  guardaredes  vuestras  cons^ 
ciencias  e  daredes  maleva  e  via :  ccmimo  estos  regnos  e 
otrosi  esos  de  la  corooa  Daragoñ  sean  siempre  commo.  una 
cosa  e-  dure  pera  siempre  entre  ellos  buena,  ermaadat  com- 
mo  sta  en  debdo  e  raion:  lo  que  siassi  non  fessjes^edes  por 
fallesser  Ja  justicia  por  aveotiera  podria.  .seyer  otra^osa.  E 
por  cuanto  a  mí  ea  fecho  entender  que  havedes  señalado  lu- 
gar donde;  se  faga  la  dicha,  congregación, ruegovos  que  me 
embiedes  desir  el  lugar  e  tiempo  &  quando  se  ha  de  fazer 
el  ajuatamyento  general  sobre  la  dicha  sqbcession  porquel 
díehe.  reiy,  mi  .fi|o  pueda  erobifiyr/ala  sus  embajadores  coii 


(:*45;) 

tiempo  Men  eaformados  sobrel  dÍ0lKi>neeook)i  e:^D'.efM> 
redes  vuéütró i devér  e  yo  igradessec  yofe  tah^.  mucho,  pc^ 
én  lo  que  a'Tubstni»  honrái  ciimple.:  £  sobre  eMo  vos  ruegQ 
qae  haya  luego  vuestra  respuesta  porque  .yo  seía,  certifficoda 
de  vuestras'Vólundades.'Scríta  en.la  vila  de  Yalla4olit,dieii 
et  ocho  días  de;  .iiiayo,<~Yo  la  Reyna.    . 


Despachados  los  embajadores  de  Castilla  que  presentaron  las 
cartas  que  anteceden  y  «forzaron  d^  palabra  su  contenido,  com- 
parecieron los  de  Francia ,  despidiéndose  algunos  de  ellos  para 
su  pais ,  é  instando  todos  la  pronta  resolución  del  negocio  de  la 
sucesión.  Publicóse  últimamente  la  siguiente  carta : 


IXúrnt.  ttt. 


« ■ . 

■  ■  I.. 


Tom,  16, 
Ais  molt  reverends  egregis  nobles  e  honorables  senyors  ^^i-  '*• 

lo  parlament  del  príncipat  de  Gathalunya  resident  en  Bar- 
chinona. — Molt  reverends  egregis  nobles  e  honorables  se- 
nyors: Hir  vos  scrivim  per  altra  letra  e  per  altre  correu  ^o 
es  per  Steve  Garrió  significantsvos  entre  altres  coses  com 
larchabisbe  de  ^agpsa  era  partit  daq^uestta,  ciutf^t  per  anar 
a -^arago^^a:  >e  sus  arft*ana^e  hora  dalba  jiavem*  9abut  que- 
hir  prop  lo  lóch  de  la  Alinónia  matáreii'  e  degollaren  \ú 
dit  archabisbe  ab  dos  altres:  perla  mort  del  quaí  archa- 
bisbe  dubtam  que  en  la  ciutat  de  ^arago^a  e  en  altres  ciu- 
tats  viles  e  lochs  daquest  regne  nos  seguesquen  grans  mals 
e  escandols  sobre  los  quals  a   ceasar  entenem  a  provoliir 


(144) 
per  ietres  en  totes  aquellos  altres  vies .«  Biaoeres  «piens  se- 
rán possibles.  Nosaltres  per  la  dita  mort  som  stats  tan  tor* 
bats  que  encara  no  havem  delliberat  que  devem  fer.  ISn 
lendemitg  placiens  certificamos  per  correu  cujtat  queus 
plaura  que  fassam.  Scríta  cojtadameDt  en  Calatayud  di- 
marts  a  11  de  juny  ans  de  hora  dalba.-««Apparellat8  a  vos- 
tra  honor  e  servey  los  vostres  missatgers  en  Arago  trameses. 


SBSIOÑ  DEL   día    10.  '2 


Después  de  haberse  leido  una  cédula  del  parlamento  ratifican- 
do lo  contestado  en  distintas  ocasiones  á  los  disidentes  del  brazo 
militar  y  se  trató  del  pago  de  algunos  salarios ,  y  se  acordó  dar 
en  préstamo  quinientos  florines  á  los  albaceas  del  rey  don  Mar- 
tin, en  los  mismos  términos  con  que  se  les  había  prestado  antes 
otra  mayor  cantidad. 


SBSION   DEL   día    12. 


Tomó  la  palabra  primeramente  el  conde  de  Cardona,  instando 
que  se  propusiesen  luego  las  medidas  que  deberían  adoptarse 
para  la  seguridad  de  la  plaza  de  Tortosa,  cuando  se  celebrase 
en  ella  el  parlamento ;  y  luego  el  secretario  Raimundo  BaUlelle- 
yó  las  siguientes  cartas : 


■  » 


I 


( <M ) 


.  •  • 
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Toin*  16. 
fol   732. 

Ais  tnoU  reverents  egregis  nobles  et  honorables  senyons 

los  del  parlament  del  príncipat  de  Gathalunya  en  Barchi-* 

nona  residente — Molt  revercnts  nobles  honorables  senyors: 

per  tal  que  a  vegades  informacions  primeres  degudament 

e  ab  veritat  no  rahonades  induhexen  los  coratges  deis  bo-? 

mens  a  consebre  e  dar  fe  leugerament  a  $o  que  no  deuen 

ni  es  legut  de  creure:  per  ^  crehens  del  cas  darall  scríl 

lo  qual  fortuna  ha  axi  sinistrart  se  rahonara  hos  p(»ra  fer 

algún  rahonament  davant  vostres  reverencies  nobles  et  hor 

norables  savieses:  vos  si^niñch  que  diluns  prim^  día  de) 

mes  de  juny  daval  scrit  larchabisbe  de  (larago(^a  borne  de 

mala  e  deshonesta  vida  segons  a  Deu  e  a  tot  lo  mon  eH 

assats  ciar  e  notori  no  tement  Deus  posposant  a  par  vérítat. 

et  lealtat  tant  com  en  ell  es  stat  causa  alguna  legHtimn 

no  procd;^int  ñns  a  la  present  jomada  ab  daltres  ensemps 

de  sa  falsa  sequella  tant  com  han  pogut  desviant  et  düa- 

tant  ab  tractes  falsos  desonests  e  malvats  la  prossecucio  deP 

intermedis  de  justicia  e   declaracio  de  nostre  vertader  rey 

e  senyor  natural  e  legitim  succehidor  en  los  regnes  etter-r 

res  de  la  corona  Darago  en  tant  que  continuament  ente-r 

nien  ab  tota  diligencia  apres  del  molt  alt  senyor  rey  en 

Marti  de  alta  et  loabble  recordacio  en  apoderarse,  de  ciu^ 

tats  villes  e  castells  reyalS  tirannament  seguons  es  ciar  e  pro- 

vat  manifestament  per  se^  obres  dampnades  les  quals  per 

son  poder  ha  fíns  aci  executades  sense  alguna  temor  de  Deu 


(  U6) 

et  de  gents  rompent  de  fet  totes  bones  concordies  tractades 
ab  vostres  solempnes  embaxados  e  del  regne  de  Valencia  et 
altres  fundades  en  stil  dfi  jusUsiá  ¿eguoiis  appar  clarament 
per  protestes   et  altres  scriptures  publiques  fetes  dins  la 
ciutat  de  Calatiu  oii  ere  justat  lo  parlainent  general  del  reg- 
ne  Darago:  e  perqué  los  aff-ers  vengnessen  ^1  tdt  a  lur  mal 
proposit  e  inteneio  e  que  en  neguna  manera  nos  poguiessen 
corregir  ni  adobar  per  tote  tós  bracos  del  regne  alguns  dub^ 
fes  e  debáis  qui  eren  $pecial  sobrel  fet  de  la  presidencia 
e  del  loch  entre  los  raissatges  daqueix  principat  e  de  teg- 
ne  de  Valencia  licencia  lo  dit  archabisbe  e  los  de  sa  seqüe-^ 
la  lo  dit  parlament.  E  anadint  mal  a  mals  é  perseverant 
continuament  en  aquells  peV  milis  dur  sa  desléyaK  iriten-- 
ció  a  son  proposit  en  di  verses  mañeros   quant  possibUitat 
li  basta  de  fet  acordadament  e  ab  pensa  deliberada  fora- 
gftant  davant  si  esos  ulb  nostre  Senyor  Deus  del  quál  tot 
b^tí  jühi  procehex  e  ábra^ant  fermament  tota  dampnació : 
ba  tractada  a  mi  la  mort  diverses  vegades  e  speeial  ara 
darrerament  e  ab  aquella  iutencio  dé  exécutarbo  de  fet  péi* 
son  poder  partí  lo  dit  archabisbe  de  la  dita  ciutat  dé  Ca- 
latiu k>  dia  sobredit  tenint  son  cámi  vers  la  ciutat  de  Ga-' 
ragoga  hon  havia  feit  gran  pertreyt  per  teñir  aquélla  06- 
cupadament   per  tirannia:  si  arriba  al   l<K;h  de  la  Almu- 
nia  de  dona  Gudina  ab   gran  gent  de   cavaU   armada  e 
daqui  ell  me  requerí   de  vistes  las  quals  li  atorgui  e  de 
fet  yo  fuy   prop  assats  de  les  portes  del  dit  loch  abans 
del  sol   post  on  haguem  alguns  rahoniíments  ássats  strété^ 
be  que  deis  tractes  per  ell   faléábent  a^  mi  moguts  fuy 
avisat :  eu  tant  que  el\  me  somogue  d^  fet  de  tráete  f al Is 
e  desleyal  sobre   b  qual  havia  fomats  lo  dit  archabisbe 


(  tiT  ) 
ah  )o9  <1amm  flequella  ipalvtts  i^pitob.  £  «sobre  la  dí&pu- 
tia» .  d^  afQoite  «Yeheo^  del  :tol .  sa^  í  -desonetta  -  e  >  derieyal  i»-* 
teocioikiiTqiiftl.jeiía ligada  vergíHiya  e  temen^a  de  Deuaie 
de  geirfi'Mto  cUhN^'debona  iae^írtianga  flersos  peccata  ban 
via '  pwMietíjl»}e  ^roanifestodea  rompem  abduy  en  tant  que 
venguen»  4^|PN^  e  la  brega  fon .  meibladi^  oseáis  gcui 
e.  gi^KW;  Mttrlwada  tota  ma  gent  per  gran^  dislaoctaide 
elin^  «rrera  tti  Irebi  solament  ab  VU  de.eavall  et  abi^U 
eren  entre!  XXJL  de  cavall  e  qualsqm^  den  de  peu  be  «r^ 
mats  iots  e  dregantse.a  mi  ¿  yO'  aeila  dé  fet  fiti:  mon  po4i 
der  de  présonar  lo  dit  arehabisbe  tant  eom  pogui  re  de  iio 
ferli  altre.ddn  fíns  tant  que  jo  (uy  nafrat  de  colp  de  spa-^ 
sa-  al  jcqIL  de,  que  Deus  merce  son^ifora  de  perill:  laToos  yo 
ab  los  >  sobredita'  quí  ab  mi  eren  eibreguejant  tots  tempf 
acon^egnirem  partida  de  mea  geata  et !  la  brega  loneh  del 
tot  scalfadaper^  ordinacio  de  DeusT  daqui -^  tota  benfeyti 
procebexeii  le.  diterehabídbe  fo«  meSienv  veo^f  e  los  qui  dai 
eU  eree  e  jaméa  se  volcb  dar  a  pre^ ,  e  peí?  ^os*  demeriÉs 
romas  en  la  pleoa  mort  ab  daltres  servidors  seus  pres  de 
les  portes  del  sóbredU  loe.  Perqué  a  la  vostra  reverencia 
noblesa  e  hoborables  isavieses  notífieb  per  informacio  verta*" 
dera  de  aquelles  iés^  sobre  dítes  coses  com  se  sen  passeja^ 
des  fías  a  la  hora  sobredita  offerintme  pc^  la,  preseot  si 
alguna  persona  notable  baro  oxavaller  equívalent  mi  vo** 
len  sostenír  lo  centfari  jassia  he  puxa  bastantment  e  l^iti-* 
ma  provar  combatre  mon  cors  a(  squ  e  ferli' atorgar  les  di- 
tes  coses  esaer  veres  e  ab  pura  v^ritat  posades^  £  puys.  peír 
ordinacio  deDeuSf  ses  seguit  quel  fals  e  diesleyal  sobredit 
ardiab^beieS'fínat  cessaran.daci  avant  en  part  totes  tiran-- 
nies  et  tractaments  falsas.  E  jatsiayo  ab  mes  parentsjúnichs 


(148) 
e  semdors  pogueBsem  occupar  a  present  axi  eom  ell  fabia 
ciutats  YÍles  castelb  e  lochs  reyals  (o  que  a  Deu»  no  placía 
mas  segoint  del  tot  les  peades  deis  antecessora  meos  dig- 
nes de  laor  e  gloría  perdurables  cóm  aquell  qui  cuyt  esser 
o  dependre  en  part  yertaderament  de  la  coruM  reyal  Da- 
rago  e  de  aquella  no  devalla  sino  pura  e  ncH  leyaltat  in- 
maculada e  no  corrupta  fins  a  la  present  jomada  e  servant 
aquella  e  en  exalsament  de  la  dita  corona  ban  scampada 
sanch  en  diverses  conquestes  places  lochs  notables  a  cava- 
Hería  pertanyents:  vos  significh  que  «del  tot  ab  tots  mos  pa- 
rents  amicbs  ^e  servidors  me  entench  en  aquest  fet  per  ba- 
ver  conexen^a  de  rey  e  senyor  vertader  e  legittim  succe- 
bidor  del  qual  per  nostres  peccats  som  huy  prívats  regir  e 
passajarme  per  la  forma  e  manera  molt  sancta  e  bona  la 
qual  vosaltres  havets  mostrada  e  mostrats  cascun  jom  per 
virtuoses  obres  e  exercicis  de  aquellos:  e  que  breument  po- 
sant  apart  dilacions  les  quals  en  aquests  affers  son  veri 
mortal  tots  aquells  a  quis  pertany  aconseguiscam  conexen- 
Qa  dreta  e  pura  de  rey  e  senyor  natural  sots  proteccio 
del  qual  los  regnes  e  torres  de  la  corona  Barago  sien  go- 
vemats  seguons  se  pertany  e  a  la  leyaltat  de  tots  cove. 
Per  co  vostres  reiterados  reverencies  nobleses  e  honorables 
savieses  requir  amonest  e  supplich  que  prosseguint  incessant- 
ment  en  la  prossecucio  deis  negocis  sobredits  seguons  be 
e  leyalment  havets  fet  e  mostrat  fins  a  buy  vullats  enten- 
dre  de  fet  postposant  a  part  totes  particularítats  en  esser  en 
un  loch  tots  congregats  per  declarar  e  conexer  nostre  rey 
o  senyor  natural  retenthi  vostre  degut  en  la  manera  que  a 
vostra  clara  leyaltat  cove :  sotsmetent  mi  et  tots  los  qui  per 
mi  hauran  fer  dins  aquest  regne  a  vostra '  hordonanc^a  e  de 


(  149  ) 
aqueix  noble  notable  e  ley  al  con^l  e  que  bireument  ab 
gran  e  lobiraoa  concordia  per  yolentat  4e  nostre  $enyor 
Deus  et  iUfimioacio  del  sanct  Sperít  ne  puscam  aconseguir 
de  les  sc^redites  coses  fama  e  gloria  perdurables  rescrívint* 
me  fiablameml  totes  coses  a  les  reverencies  noblesa  e  ho- 
norahles  Mtfi|||0i'de  vosaltres  plasents.  £  da^o  que  sera  in- 
tencio  de  füsiltres  vos  placía  certificarme.  Lo  sanct  Spe- 
rít vos  baja  ea  la  bona  e  continua  guarda.  Scripta  Aka- 
nyÍQ  á  VI  de  juny.  —  A.  vostre  bonor  e  manament  prest 
Anthon  de. Luna. 


JÍÚWKk.  tt4. 


"  •  •  •  •  . 

Tom.  16. 

Ais  molt  reverends  egregis  nobles  et  honorables  senyors  foi.  734. 
los  del  parlament  del  principat  de  Cathalunya  resident  en  la 
ciutat  de  Barchinona. — ^Molt  reverends  egregis  nobles  e  ho- 
norables senyors:  Pochs  dies  ba  passats  be  scrit  a  la  rer- 
verencia  nobleses  e  honorables  savieses  lo  cas  desastrada*^ 
ment  e  en  manera  que  ses  seguit  de  la  mort  de  Garcia  de 
Heredia  quis  dehia  archabisbe  de  Sarago^  assats  largament 
la  qual  so  cert  havets  reebuda.  £  apres  he  hantes  haud  aiv 
dits  de  mossen  Guillem  e  de  mossen  Ramón  de  Palafolls 
com  linfant  de  Gastella  es  request  ab  gran  instancia  venir 
e  trametrer  alguna  partida  de  gent  darmes  e  sfor^  seu  per 
entrar  díns  aquest  regne  e  venir  a  la  ciutat  de  Galatiu  et 
darli  aquella  ab  .daltres  fortes  viles  e  lochs  a  raquesta  de 
Gil  Roíq  de  Liori  desleyal  a  la  corona  Darago  ab  alguns 
de  sa  secta.  E  jatsia  yo  crega  que  linfant  se  moga  sino  en 


(  130  ) 
la  manera  qoe  de  seifiblant  príncép  axi  just  e  verUder  eóm 
ell  qai  ama  e  tem  Deas  se  pertan^f:  pero  parriam  per  qués- 
ques  fes  en  ago  gq  degues  fer  la  prorisio  quea  pérteny  per 
tal  que  dans  je  destruccions  voluntartament  e  ab  ginp  fa^ 
sos  e  malváis  de  genis  desleals  a  Deus  e  toV  lo  mion  nos 
segnescan  ans  dejan  cessar :  car  per  la  mo4f|ifel  aobredii 
malvat  tira  nos  den  torbar  ian  noiabla  e  aáocta  cosa  com 
es  la  declarado  de  nostre  senyor  princep  et  rey  ans  ento-^ 
ment  en  la  prossequcio  de  aquella  de  nit  e  de  dia  ab  gran 
diligencia  si  faga  qo  ques  periany:  perqueus  suppltch  axi  com 
puix  ni  se  vos  placia  provehir  al   cars  sobredii  si  el  cars 
ho  requerra  per  la  forma  e  manera  que  de  aqueix  noble 
e  insigne  principat  se  periany  lo.qual  james  a  res  que  io- 
quas  \a^  honor  et  prosperitai  de  la  corona  Darago  no  ha 
falgut  ans  si  mostra  singularment  e  molt  principal  dispo- 
saniho  persones  e  bens  car  tots  jorns  segons  los  ardits^  que 
de  Gasiella  havem  seréis  de  mi  verdaderameni  de  aquella 
avisáis  e  ultra  de  iot  ago  hi  reiré  lo  deuie  qué  deg  e  los 
meus  han  aco^iumai  fer  en  deffénsio  de  la  corona  Darago 
seas  Mlirhi  en  los  temps  passats.  £  si  en  lendemig  per  la 
reverencia  nobleses  e  honorables  savieses  de  vosaltres  puix 
coses  nengunos  a  aquelles  plasenis  fíabblameni  men  scri- 
vits.  Lo  sanci  Sperit  sia  ea  Yosira  bona  e  continua  guarda. 
Scripta  Almonezir  a  VII  de  juny.-^A  vostra  honor  e  ma-> 
nameni  prest  Antbon  de  Luna. 


( 1»I. ). 
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]líam«  I  VA* 


Ais  molt  reverends  egregis  nobles  e  honorables  senyors  foi.  734.  * 
lo  parlament  del  principat  de  Cathalunya. — ^Molt  reverends    . 
egregis  nobles  e  hdíiorables  senj^ite.  Crech  que  per  létres 
á  vosáltres  tremeses  per  vostres^  nittMgerB  c^oe  son  en  aqueil 
régne  sou  stat  inf formáis  del  cüjúi  fbrtuiV  que  ses  sdevetr^ 
gut  en  la  persona  del  aréhábi4||'li  quí' Derus  perdo  e  del 
perill  qué  tots  havem  passat  spe^iSklttiéM  yo  a  qui  nostre 
Senyor  per  tía  benaventürada  graeia  ha  spirat  de  raonstraf- 
me  via  per  la  qual  som  stat  preservat  deis  pierilis  e  he  pos^ 
cut  recorrer  ab  reffugísqüem  eren  nece^ris  me  metreeii 
segur  ma  persona  en  tant  que  huy  dada  de  la  present  en 
hora  de  niig  jorn  son  áconseguit  ací^  en  lo  loch  dé  Pina;'  e 
per  tant  eom  he  sabut  que  los  míssatgers  per  vosáltres  sé^ 
nyorsitremesos  en  aquest  régne  deis  quals  yo  som  cf^tnp^H 
nyu  son  en  AlcanyiQ  o  en  aquelles  partides  he  dellibérat  dé 
anarmén  a  Sastego  per  saber  della  go  que  vosáltres  sényori 
haurets  dellibérat  e  manat  que  nosaltres  fagam  en  aquest 
furtuit  cárs  e  en  los  affers  que  per  vosáltres  senyors  úoi 
son  stats  comanats  per  manera  qué  ab  ells  ettsemps  puscáíH 
prosseguir  vostres  manaments  et  ordinacio :  pero  be  volria 
vos  plasques  deiliberar  régonegut  lo  punt  en  que  Í0  cas  es 
a  present  que  vólrets  que  yo  faga  en  cas  que  per  ordinacio 
dé  vosáltres  los  affers  se  degaessen  mes  avánt  prosseguir  e 
placiaus  de  vóstre  voler  et  desltt)éracio  sia  prestament  cer- 
tifficat.  E  sia  vóstra  guarda  la  sancta  Trinitat.  Feta  de  la 


(  152  ) 
mia  ma  en  Pina  a  VIII  de. juny. — GuíUem  Ramón  de  Man- 
cada que  a  vosaltres  senyors  se  recomana. 


NúMk.  tta. 


Tom.  16. 

foi.  735.        Ais  molt  reverends  moU  nobles  molt  honorables  e  molt 
savís  senyors  los  deis  tresrbragos  justats  al  parlament  en 
Barchínona. — ^Molt  referends  nobles  e  honorables  e  molt 
savis  senyors:  vostra  8en|j|tpa  e  honorable  saviesa  es  stada 
informada  per  noatrefr  letres  de  les  cruels  coses  passades 
fetes  contra  lo  consell  e  vila  e  molts  singiüars  de  aquella  e 
de  les  que  per  necessitat  se  son  servades  enseguir  per  evi- 
tar molt  gran  perill  a  la  corona  reyal  e  reparar  aquesta  vila 
e  conservar  nostres  furs  e  privilegis  e  viure  en  les  liber- 
tats  que  los  reys  passats  per  bons  e  agradables  serveys  a  ells 
fets  en  diverses  conquestes  e  en  singular  atorgades:  e  per  tal 
com  encare  vehem  que  punyem  a  total  destruccio  de  aquesta 
térra  havem  considerat  axi  com  es  rahonable  que  de  les 
novitats  e  dirruiments  fets  per  mossen  Johan  de  Vilaragut 
recorreguessem  a  la  vostra  noblea  e  honorable  saviesa  que 
vosaltres  senyors  deis  quals  en  dies  passats  havem  en  vos- 
tra justicia  sentida  mes  calor  notiffícantvos  com  lo  dit  mos- 
sen Johan  no  sentint  en  quin  nom  se  ha  pres  hun  castell 
propri  de  la  vila  e  aquell  ha  stablit  de  ses  companyes  et 
ha  preses  diversas  bestiars  e  robes  deis  dits  homens  e  axi 
mateix  de  un  loch  apellat  Xiva  qui   es  correr  de  la  dita 
vila.  No  resmenys  es  anat  per  los  masos  del  tenue  e  totes 
les  robes  e  vitualkp  sen  ha  portades  e  meses  en  la  aldea 


I,'  155  } 
ilcl  Forcall  mi  matéis  se  lia  presoü  lots  e  ((unnts  bens  lia 
trobats  de  liomens  de  Morella  en  les  aldeyes  e  baii  appre- 
sonat  tats  quanls  vehins  ha  trobab  de  la  dita  víla  e  la  sc- 
gona  lesla  de  Pentacostes  hora  de  miga  nit  axi  com  a  t^iia- 
mich  íahent  guerra  dirruix  obra  tuts  los  molins  de  aquesta 
vila  exceptáis  dos  los  quals  per  sobrevinent  del  dia  no  pü- 
gueren  metre  son  mal  proposit  en  total  acabament  e  son 
sensals  reyals  e  de  les  pus  notables  regalies  que  son  en 
aquesta  térra.  E  com  aquesls  importables  dampnatges  fet» 
a  la  corona  reyal  c  a  la  comunitat  no  son  sostenidors  ans 
per  vosaltres  senyors  slirpadors  vos  supplicam  humilment 
que  en  nostra  justicia  nos  vullats  emparar  e  dar  manera 
que  tais  coses  damnades  cessen  com  aiam  prests  com  ja  ha- 
vem  offert  star  a  tota  justicia  e  en  conservar  aquest  castell 
e  vila  a  la  corona  reyal  a  consell  e  ordinncio  de  les  Tostres 
reverencies  noblises  e  honorables:  en  altre  manera  si  no  hi 
era  provehit  prestamcnt  no  sabent  deffallir  a  la  conservacio 
daquesta  térra  c  per  evitar  tan  gran  dampnatge  a  la  coro- 
na reyal  procehirem  en  extirpar  e  reppellir  taU  geiits  de 
la  térra  ab  menys  scandols  que  porem.  E  hajaus  lo  sanct 
Sperit  en  sü  proteccio  e  guarda.  Scripta  en  Morella  a  III  dies 
del  mes  de  juny  any  MCCCCXI. — De  vostres  reverencies 
nobleses  e  honorables  savieses  los  batle  e  jurats  de  la  vila 
de  Morella. 


Tratóse  después  del  pago  de  dircrentt's  salarios  y  se  Irvanló 
la  sesión. 


L 


Por  la  mañana  no  pudo  abrirse  discusión  ni  resolverse  ningún 
nsiinln  por  no  baber  trabajos  preparados;  pero  reunido  oira  vez 
el  parlanienlo  por  la  larde,  fueron  leídos  y  definilivaniente  apro- 
bados los  siguieaCes: 


Capitob  fcls  e  fermats  sobre  la  reformacio  del  general 
del  principal  de  Catlialunva. — Primerameiit  lo  parlament  or- 
dona  que  per  la  refformacio  del  genera!  de  Catlialunva  sien 
elegides  per  lo  dit  parlament  sis  persones  notables  e  suífi- 
cients  e  zelants  lo  servey  de  Deus  e  proBit  de  la  cosa  pu- 
blica a  les  quals  o  a  la  major  part  ile  aquelies  piisques  ni 
baja  de  cascuna  condício  sia  donat  píen  e  bastaiit  poder 
que  ensemps  ab  los  deputats  del  dit  general  e  sens  clls  en 
les  coses  que  direclament  o  indirecta  toquaran  aquelies 
pusquen  exhigir  dcmanar  exequtar  e  fer  pagar  tols  e  qual- 
sevol  deutes  e  altrcs  drets  del  temps  de  les  corls  de  Mun- 
50  enfa  per  lo  senyor  rey  en  Pere  de  gloriosa  memoria  der- 
rerament  celebrades  el  finides  axi  per  qnalscvol  depputals 
generáis  com  loquals  e  speciala  com  encare  per  qualsevol 
"  persones  o  universitals  o  per  qualsevol  raho  causa  o  occa- 
sio  al  dit  general  deguts  o  pertanyents  a  aquell  donant 
tant  major  cura  e  diligencia  en  la  exaceio  e  recuperacio  de 
t(  n  'MUÍ 


L 
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aquells  cum  *eiiran  nquolk  esser  (iiis  onticlis  e  pus  dillicil^ 
de  haver  e  pus  perilloses  de  pcrdrer :  e  hojr  e  examinar  si 
mester  sera  totea' Bdministracions  comptes  e  smeiies  He  qual- 
st'vol  natura  sien  e  per  les  diles  persones  o  altres  qualse- 
vol  administrades  regides  e  fejtes:  e  de  e  sobre  los  dils  deu- 
les drets  administracions  e  comtes  fer  e  fermar  apoques  ab- 
solucions  ditlinicions  e  cessions  ab  totes  clausules  necessaries: 
ais  quals  dtpputats  e  sis  persones  sien  per  lo  dit  parlamenl 
donats  e  assignats  per  consellers  dos  notables  doctors  o  ju- 
ristes  de  bona  fama  e  consciencia  deis  quals  los  dits  dip- 
putats  c  sis  persones  liagen  e  sien  tenguts  pendre  consell 
com  lo  cas  lio  requerra  en  examinar  e  executar  los  dils 
deutes  comtes  e  administracions :  e  les  quals  sis  persones 
hagen  a  conscllar  ais  dils  dipputats  justicia  mijan^ant  sme- 
nes  de  dans  e  interesses  e  altres  questions  devant  los  dits 
depputats  demananls:  e  que  vistes  e  regoneguts  los  contrac- 
tes  e  altres  deppendencies  e  hoydes  les  parts  axi  deis  que- 
rellants  com  del  general  consellen  les  dites  persones  e  jurís- 
tes  ais  dits  dipputats  lo  dret  rabo  e  justicia  a  cascuns  en 
son  cas  locb  e  temps  convinents  siraplament  c  de  pía  to- 
tes dilucions  e  excepción»  frustratories  a  part  posades  ser- 
vants  capitols  de  cort  constitucions  de  la  térra  et  altres 
drets  en  e  per  les  dites  coses  fahents.  E  per  tant  que  les 
dites  VI  persones  no  sien  vujdes  o  vacues  de  poder  e  los 
actes  per  clles  exercidors  ensemps  e  departidamcnt  ab  los 
dits  diputats  no  puxcn  esser  impugnáis  o  morduts:  lo  dit 
parlamenl  constituex  aquelles  procuradors  e  sindiclis  llurs 
a  fer  c  exercir  actitar  e  consellar  tots  los  actes  o  fets  en 
los  quals  lo  dit  parlament  per  los  presents  capitols  ha  or— 
donat  les  dites  VI  persones  deure  cabré  consellar  e  en— 


(1S6) 
tervenir:  lo  qual  poder  sia  ordonat  largamént  e  bastant  ab 
les  clausules  opportunes:  prometent  lo  dit  parlament  haver 
per  ferm  tot  (o  e  quant  per  les  ^tes  ¥(  persones  en  la 
manera  contenguda  en  los  preseiH|imk|^tols  sera  actitat  e 
fet  obligant  per  a^o  tots  los  bens  déFijIJeneral.  Les  quak  VI 
persones  lo  dit  parlament  institnex  el  ordona  esser  assi- 
dents  adjunts  assistents  et  assoeiats  ais  dks  dipputats  e  que 
per  tais  sien  rehebuts  per  los  dits  dipputats  ^  es  en  assi- 
deiits  assistents  adjuncts  e  assoeiats  lurs  en  tots  loa  actes 
passats  e  fets  deis  quals  puixa  exir  alguna  dobitacio  de  e 
per  ejls  fahedors  et  exercidors  en  avant :  en  axi  que  tots 
los  actes  fets  e  passats  e  exercits  fahedors  spatxadors  acti- 
tadors  e  cxercidors  fora  juy  e  en  tots  altres  los  quals  se 
hauran  judicialment  actitar  o  determenar  en  lo  general  los 
dits  dipputats  bajen  a  fer  exercir  procehir  o  determenar 
aquells  de  e  ab  consell  de  les  dites  VI  persones,  e  no  sens 
aquelles  o  de  la  major  part  daquelles  en  que  ne  baja  ha- 
ver  e  entervenir  de  cascuna  condicio  sino  en  casos  ais  dits 
dipputats  per  los  presents  capitols  permesos.  £  lo^  dits  dip- 
putats  de  e  ab  consell  de  les  dites  VI  persones  o  de  la 
dita  major  partida  de  aquelles  en  quen  baja  haver  e  enter- 
venir de  cascuna  condicio  seguons  dit  es  hajen  administrar 
la  justicia  en  la  forma  dessusdita  et  ab  consell  deis  dits 
doctors  per  lo  dit  parlament  a  ells  assignats.  E  tot  ^  que 
sera  actitat  fet  o  jutgat  daci  avant  de  la  forma  e  manera 
en  los  precedents  capitols  contenguda  lo  dit  parlament  are 
per  lavors  e  lavors  per  are  no  ho  ha  per  ferm  ans  ho  ha 
per  cas  nulla  e  fora  de  son  consentiment  abdicant  ais  dits 
dipputats  e  VI  persones  de  fer  lo  contrari  en  lo  dit  cas 
tot  poder:  exceptat  que  los  dits  dipputats  ab  les  dites  VI 
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persones  e  sens  aqwelles  |iiisqiieii  rehobre  ct  tiaver  totes 
monedes  e  tots  drots  al  dit  ¡•eupral  pertanyents  o  pcrfanver 
devenís  e  Iremetre  correos  per  1h  dita  raho  e  pajíar  pen- 
sions  de  censáis  e  salaria  ordinaris  e  totes  altres  rfses  de 
quen  concordaran  ab  les  dites  VI  persones  oís  serán  reme- 
ses per  aquelles:  lo  qnal  poder  e  adjunccio  de  les  ditcs  VI 
persones  e  dos  doctors  e  juristes  per  consellers  vol  lo  dil 
pariament  durar  per  III  anys  de  la  Testa  de  Sent  Jtdian  de 
juny  prnp  seguent  comptadors  ^',  daci  a  la  dita  festa.  E  los 
dits  dippntuts  faran  segrament  e  homenatge  de  teñir  e  ser- 
var los  prcsents  capitols  e  totes  coses  en  aquells  contcn- 
giides. — ítem  ordona  lo  dit  pariament  que  les  qnantitats 
qnc  de  les  dites  exequcions  exiran  sien  deposades  en  la  fan- 
la  de  cambi  de  la  ciutat  de  Barcliinona  scrites  ais  dits  dip- 
piitats.  E  per  tal  que  les  dites  VI  persones  sien  pus  exhi- 
gents  exhigir  et  exequtar  los  deutes  e  drets  dcssus  dits  e 
asi  mateíx  bajen  alguna  sustcntacio  per  lurs  treballs  or- 
dona lo  dit  pariament  que  de  totes  qnantitats  que  deis  dits 
deutes  e  drets  exiran  a  ma  o  exequcio  de  les  dites  VI  per- 
sones e  liquidament  romandran  al  dit  general  bajen  entre 
totes  11  solidos  per  liura:  los  quals  11  solidos  per  liura  sien 
pagats  en  aquesta  manera  ^o  es  que  tota  la  quantitat  deis 
dits  U  solidos  per  liura  intregament  sie  posada  c  aparta- 
dament  scrita  ais  dits  dipputats  en  la  dita  taula  de  la 
dita  ciutat  per  la  dita  satisfácelo  dessus  dita,  E  daquells 
dos  solidos  axi  depposats  axi  si  bastaran  sien  fets  pagaments 
per  III  terces  per  lo  temps  de  lur  regiment  a  cascuna  de 
les  dites  persones  comptant  a  rabo  de  un  flori  tnls  jorns 
per  cascuns:  e  si  no  bastaran  siels  fet  compliment  deis  al- 
tres bens  del  general. — Itan  ordona   lo  dit  pariament  que 
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si  iTu  cM  i{uc  algiiiifl  o  alguiieij  <k  les  (lites  VI  persones 
diirant  lo  temps  de  liir  poder  deíTallia  per  mort  malaltia 
lunga  absencia  renunciacio  o  altrc  just  empatiiament  en 
aquell  cas  les  persones  qiñ  restarien  del  dit  nombre  de  VI 
scriuen  al  parlament  de  aquell  o  oquclls  qui  e  per  quin  cas 
fai  fallirien  per  forma  que  en  ioch  de  aquella  o  daquelles 
persones  qui  raliirien  la  condicio  de  que  seria  elegesca  sl- 
tpe  o  altres  persones.  E  si  lo  dit  parlament  no  era  ajustat 
o  dins  XV  dics  apres  que  lo  dit  parlament  fos  consultat 
la  condicio  de  que  sera  tal  persona  que  deffalliria  no  hau- 
ria  cle};it  en  cnscun  daquests  casos  les  dites  persones  de  les 
dites  VI  restants  pusquen  elegir  altre  o  altres  daquella  con- 
dicio de  que  sera  o  serán  los  deffallints  fet  primerament  e 
prestat  per  ells  en  poder  deis  dits  dipputats  segrament  de 
elegir  be  e  leyalmeiU  tota  dosordonada  affeccio  foragita- 
da  aquel!  o  aquells  que  creuran  esser  proíitoses  al  dit  ge- 
neral c  al  scrvey  de  la  cosa  publica:  pero  si  alguna  o  algu- 
nes  de  les  dites  VI  persones  per  malaltia  o  justa  absencia 
no  podien  entendre  en  los  dits  alfers  ordena  lo  dit  par- 
lament que  aquella  o  nquelles  durant  lo  dit  empatxament 
puxen  jaquir  lochtinent  daquella  mateisa  condicio  ab  con- 
sell  e  voler  deis  altres  qui  romandran  jurant  pero  tots  que 
elegirán  e  admetran  bona  e  leval  persona  e  sufÜcient  se- 
guons  Ueus  e  lur  bona  consciencia:  la  qual  persona  eleta 
faca  lo  juraraent  que  haurien  fet  los  altres.  e  si  per  ventu- 
ra la  absencia  de  alguna  o  algunes  de  les  dites  VI  perso- 
nes durara  per  II  mesos  continus  lo  Ioch  o  poder  de  aquel) 
sia  haud  per  vagant  e  los  altres  qui  romandran  proveesquen 
ut  supra. — ítem  les  dites  VI  persones  e  los  dos  doctors  o 
jnristes  c  cflsemí  dü  aquella  prometran  migan^ftiit  segrtment 


e  liomertal^e  en  poder  del  purlamniit  e  en  abseticia  dt^ 
aquell  en  poder  deis  díppututs  «  deis  altres  qui  restarien 
deis  dits  VI  prestadora  de  usar  be  e  leyaltnciit  del  dil 
poder  a  tot  just  proFQt  e  utüitat  del  dit  general  et  áv  la 
cosa  publica  del  dit  prÍDcipat  de  Callialunya  tota  amor  liov 
raucor  voluntat  appart  p'^sades.  En  absencia  o  empatxameot 
deis  dits  doctora  o  juristes  o  de  algua  de  aquells  les  dites 
VI  pcrsoDCS  o  la  tnajor  part  de  aquelles  eu  quen  baja  ha- 
ver  entrevenir  de  cascuna  condicio  seguoiiü  dessus  ses  dit 
ne  pusquen  pendre  e  elegir  altre  o  altres  qul  sien  homens 
de  be  e  de  bona  fama  e  conscieiicia  a  lur  coneguda  qui  fa- 
cen semblant  jurament  que  haurien  fet  los  altres. — ítem  los 
dos  consellers  e  assessors  dessus  dits  sien  pagats  de  les  causes 
que  davant  ells  se  menaran  per  les  parts  seguons  justicia  e  es 
acostumat  en  los  acles  del  general;  e  mes  avant  sien  remu- 
nerats  seguons  los  Ireballs  que  sosteiiguts  hauran  en  los  al- 
tres affers  deis  quals  no  hauran  saluri  del  general  de  les  mo- 
nedes del  dit  general  a  conexen^a  deis  dipputals  e  de  les 
diles  VI  persones. — ítem  lo  dit  parlament  ordona  que  en 
tots  processos  caries  letres  actes  e  scriptures  de  qualsevol  na- 
tural sien  ques  baurun  a  continuar  et  fer  de  e  per  lea  co- 
ses en  los  presents  capitols  contengudes  o  alguna  de  aquelles 
les  dites  VI  persones  bajen  a  pendre  per  scriva  lo  scrivu 
de  la  dipputacio  e  a^o  per  tant  que  les  scriptures  que  de 
aquests  actes  se  contlnuera'n  faran  o  devallaran  romanguen' 
e  sien  tots  teraps  en  lo  archiu  de  la  dita  dipputacio  con- 
servades:  e  mes  pusquen  pendre  una  bona  persona  abte  e 
sn¡Ii¡;ient  pera  procurador.  Pero  si  a  les  dites  VI  persones 
o  a  la  major  part  de  aquelles  en  quen  baja  baver  e  eii- 
tervenir  de  uienna  candíei»  wíth   bsn  viit   fatittdar  «mi  los 


C160) 
actes  o  fets  quels  semblara  pusqueii  elegir  e  haver  un  al— 
tre  scriva  o  notari  bon  hom  e  de  bona  fama  del  qual  les 
dites  VI  persones  o  la  tnajor  part  de  aquelles  en  quen  baja 
haver  e  entrevenir  de  cascuna  condicio  seguons  dit  es  se 
concordaran  qui  faca  tos  procesos  caries  letres  actes  e  scrip- 
tures  que  mester  sera  :  lo  qual  notari  prometa  mijancant 
segrament  e  homenatge  restituir  e  donar  al  dit  scriva  de 
le  dita  diputaeio  les  dites  cartes  letres  scriptures  e  actes 
com  acabades  serán  o  finides  per  la  conservacio  dcssus  dita 
aatisfet  a  ell  de  sos  condescents  salaris  e  treballs. 


DcflniUvamenle  aprobados  los  antecedentes  capítulos,  y  decla- 
radas de  ningún  valor  las  dos  redaceiones  que  anteriormente  se 
les  hablan  dado,  se  levantó  la  sesión  sin  tratar  de  ningún  otro 
asunto. 


SBSIOll   DEL   día    18. 


El  acta  de  esta  sesión,  después  de  la  lisia  de  los  asistentes,  em- 
pieza por  estas  palabras: 


Wúm.  ««8. 


Reverendissimus  dominus  archiepiscopus  tarrachoneu- 
sis  predictus  nomine  totius  parlameiiti  et  ordinatione  ejus- 
dem  presente  dicto  nobili  gubernatore    dixit  effectuali- 


( 1« ) 

ter  qualHer  rgenerale  parhmdentiim  GathalóBte  piíncipatuí 
ei  omnes  cótavemeBtes  in  eockem  deeem  iliense^  afDiixe«* 
rant  Tet  inde  circa  vacoaiTefaqi  tel  Uboraverant  cura  viM 
gili  et  siócéra  tolB  conatíbiis'<p68f4(8ibiis  pro  veniendo  ad 
nominationem  veri  regk  et  donÜii  -  mdvbitati  regís  co-* 
roñe  Aragomim  destinando  ambassiatore^  ad  regna  Ara^ 
gonum  et  Yalentie  et  ad  alias  diversas  partes  pro  quie-^ 
tando  et  sedando  guerras  et  discordias  tam  urgenti  et  ne-^ 
cessario  negotio  necessarios  adeo  -quod  in  bona  et  eomoBÍ 
concordia  fíeret  genérale  et  universale  parlamentum  reg"** 
norum  et  terrarum  peitfawptium  r^gie  corone  in  quo  vi- 
deretur  et  discemetw.  edi-  per  justitiam  pertineat  successio 
antedicta.  Yérum  quia  supervenientibus  scandalis  et  díscor^ 
diis  adbuc  in  regno  Aragonum  durantíbus  ut  est  ómnibus 
nimis  notum  non  videtur  posse  ad  dictum  genérale  parla-- 
mentum  faciliter  pervenire :  fro  tanto  hujusmodi  parlamen*- 
tum  Gathalonie  principatus  cupiens  bona  incepta  ét  tantís 
laboribus  et  expensis  dicti  generalis  qüo  ad  usque  subse-^ 
quta  prossequi  et  deducere  fine  laudabili  delliberavk  el 
conclusit  ut  facUius  Deo  ductoretem  necessaria  et  pliequam 
necessaria  cognitio  dicte  justicie' vid«ri  posset  quod  dictimi 
parlamentum  mutetur  et  prorroguetur  ad  civitatem  Dertuse 
que  est  satis  vicina  regnorum  Aragonum  et  Yalentie  quorum 
vicinitate  fierent  tractatus  et  comunicationes  salubres  pro 
ptedictorum  expeditione. — Quaré  parlamentum  bujusmodí 
predictis  et  multis  alus  consideratis  ut  tute  et  secure  ac 
etican  libere  convenientes  in  dicta  civitate  Dertuse  eundo 
stando  et  redeundo  permaneant  et  confluant  ad  eandem 
comissit  securitates  et  provisiones  super  bis  fiendas  ordi- 
nationi  dispositioni  et  arbitrio  reverendissimi  domini  archi-- 
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episcopi  Terraehóne  honorabilium  'Cansüiaríonmi  et  consilii 
civítatis  Barchinone  ac  sindicorum  Grerunde  Perpiniani  et 
Dertuse  presentíam  in  dicto  partamento  nec  non  etiam  bo* 
norabilis  viri  Guillelmiíde  Valkecha  legum  proffessoris  dic- 
te civítatis  Barchinone !  ifa  quod  quidquit  per  ipsos  snper 
dictis  secnrítatibns  ordinatum  et  factum  fuerít  inviolabilí- 
ter  observetnr. — ^Postea  dictus  reverendissimus  dominas  ar*- 
chiepiscopus  nomine  totius  parlamenti  effectaaliter  dixit 
qnod  dictnm  parlaméntum  actum  sollempnem  predicte  co- 
missionis  securitatum  dicte  civitatis  Dertuse  faciens  quod 
consimilem  actum  sollempnem  pariamentum  prorogabat  et 
continuabat  iddem  pariamentum  ad  diem  crastinam  et  nunc 
pro  tunch  ad  diem  sabbati  et  diem  lune  et  diem  martis  et 
sic  continué  de  die  in  diem  si  feriata  non  fuerít  usque  ad 
diem  lune  tune  proxime  yenientis  que  computabatur  vices- 
sima  nona  mensis  junii  mutabat  seu  dictum  pariamentum 
prorogabat  et  illud  utique  continuabat  ad  decimam  sextam 
diem  mensis  angustí  proximí  instantis  in  civitate  Dertuse 
pretacta  requirens  et  rogans  dictum  nobilem  gubernato— 
rem  ibi  presentem  quatenus  si  et  in  quantum  opus  esset 
assensum  suum  preberet  in  premissis. 


Estas  palabras  del  arzobispo  dieron  lugar  á  varias  protestas 
por  parte  del  gobernador  y  parlamento,  aunque  al  fin  consin- 
tieron todos  en  la  prorogacion  y  traslación  mencionadas. 

Por  la  tarde  del  mismo  dia  se  reunió  también  la  comisión  de 
los  veinticuatro,  pero  fué  solamente  para  tratar  de  algunos 
asuntos  de  gobierno  interior  del  parlamento* 


(  Í65  ) 


SBSIOlf   DB  DU   19. 


I  ■  ■ 


Se  abrió  con  la  lectora  de  los  documentos  que  siguen : 


Tom.  16. 

In  Chrísti  nomine  amea.  Sit  ómnibus  presentes  litteras  fo*-7»o. 
inspecturis  quod  anno  a  nativitate  Domini  millessimo  CCCC 
undécimo  die  XXII  mensis  m^ü  in  Medina  del  Campo  in 
palacio  illustríssimi  (nrincipis  ei  domini  inffiíntis  dompni  Fer* 
dinandi  domini  de  Lara  ducis  de  Pennaffiel  comitis  de  Al- 
borquerque  et  Maioríca  ac  domini  de  Castro  et  de  Haro  ip 
mei  notarii  publici  et  testium  infrascríptorum  ad  hec  spe- 
cialiter  vocatorum  et  rogatoirum  presentía  personaliter  cons^* 
titutus  prefatus  serenissimus  princeps  et  dominus  infans  et 
dominus  Ferdinandus  fecit  constituit  ac  etiam  ordinavit 
omni  jure  modo  fonna  quibus  melius  potuit  circa  revoca- 
tíonem  aliorum  procuratorum  aliter  per  eundem  constitu- 
torum  suos  veros  legittimos  cortos  et  indubitatos  procura- 
tores  actores  factores  deffensores  negotiorum  suorum  ges- 
tores  ac  nuncios  speciales  et  generales  ita  quod  specialitas 
generalitati  non  deroget  nec  e  contra  sed  quod  unus  vel 
plures  eorum  inceperit  vel  inceperint  alter  prossequi  valeat 
et  finiré  videlicet  venerabiles  et  discretos  viros  dóminos  Día- 
dacum  Gomes  de  Fuente-Salida  abbatem  ecclesie  colligiate 


(  «64  ) 
Sánete  Marie  de  Valle-OIeti  in  decretis  licentíatum  Ferdi- 
nandum  Guierra  de  Vega  Pelrum  Diadaci  de  Quesada  mi- 
lites Johannem  Gondisnlvuin  de  Acevedo  legum  doctorem 
et  Luppum  Gondizalvum  de  Olmedo  bacallarium  in  legibu» 
absentes  et  eorum  quemlibet  in  solidum  specialiter  ad  insi- 
nuándum  denunciandum  et  presentandum  cpiandam  accep- 
tationem  et  aditionem  hereditatis  successionis  regnorum  et 
dominiorum  Aragonum  de  Valencie  de  Mallorques  de  Sar- 
dia  et  de  Corsica  et  de  TrinacHa  ac  etiam  comitatum  de 
Barchinona  Rossellon  et  de  Geritania  que  quod  regna  co- 
mittatus  et  dominia  serenissimus  princeps  et  dominus  domp- 
nus  Martinus  quondam  rex  Aragonum  consanguineus  dicti 
domini  inffantis  dum  yiveret  obtínebat  per  eunden  dictum 
inffantem  strictam  de  pre4ícta  successione  et   hereditate 
tamquam  legittimum  et  universalem  heredem  et  successo- 
rem  dicti  domini  regis  dompni  Martini  consanguinei  sui 
quibuscumque  prelatis  ducibus  marchionibos  comittibus  ca- 
pitaneis  mHitibus  potestatibus  judicibus  consniibus  gaber- 
natoribus  universitatibus  comittatibur  sindicis  civitatum  vi- 
Ilarum  castrorum  et  aliorum  locorum  et  alus  quibusvis  per- 
sonis  ecclesiasticis  quam  secularíbus  cujnscumque  status  vel 
condicionis  existant  predictorum  regnorum  et  dominiorum: 
necnon  et  intentionem  et  voluntatem  dicti  domini  infan- 
His  fuisse  et  fore  acceptandum  recipiendum  et  adéundum 
dictam   hereditatem   et  successionem   dicti  domini    regis 
dompni  Martini  et  dictorum  regnorum  et  dominiorum :  et 
insuper  si  dictis  procuratoribus  et  eorum  cuilibet  visum  fue- 
rit  expediré   de  novo  acceptandum  et  adeundum  dictam 
hereditatem  et  successionem  regna  dominia  et  térras  pre- 
dicta  vice  et  nomine  dicti  4lomini  constituentis  forma  et 


'      (  165  ) 
modo  debitis  de  jure  et  de  staiutibns  seu  usibus  aui  con- 
suetudinibus  obsetvatís  et  ad  faciendum  requisitiones  af- 
frontationes  petitíones  contra  et  adversus  predictos  et  eo^ 
rum  quemlibet  ne  se  intromitant  de  dicta  successione  de 
pertinente  ad  dictum  dominum.constituentem  nec  turbent 
molestent  seu   impediant  eundem  vel  procuratorem  seti 
procuratores  suos  in  adippiscenda  ac  querenda  et  ap|)re- 
bendenda  possessione  dicte  hereditatis  et  omnes  alias  requi- 
sitiones et  protestationes  que  ad  hec  necessarie  fuerint  sen 
etiam  opportune:  et  ad  omnia  alia  faciendum  dicendum  no* 
tirfícandum  consentiendum  contradicendum  protestandum 
et  requirendum  que  quod  idem   dominus  inffans  faceret 
diceret -Bptíífk^aret  consentiret  contradiceret  protestaretur 
requiréfiítiir  faceretur  diceretur  posset  si  personaliter  inte- 
resset  etiam  si  que  sint  que  requirant  magis  spéciale  man- 
datnm:  daos  coBcedens  idem  dominus  constituens  prenomi- 
natis  suis  procuratoribus  et  eorum  cuilibet  insolidum  pie- 
nam  et  liberam  potestatem  ac  spéciale  mandatum:  relevans 
ac  relevatos  esse  volens  dictes  procuratores  suos  et  eorum 
quemlibet  ab  omni  honere  satisdandi.  Promissitque  michi  no- 
tario publico  inffrascripto  tanquam  publice  persone  stipu- 
lanti  solempniter  et  recipienti  více  et  nomine  omnium  et 
singulorum  quorum  interest  seu  interesse  poterit  in  futurum 
se  rattum  gratum  et  firmum  babero  et  perpetuo  babitu- 
rum  totum  id  et  queeumque  per  dictes  procuratores  suos 
et  eorum  quemlibet  actum  datum  gestumve  fuerit  premis- 
sis  seu  etiam  quolibet  premissorum  sub  ypotheca  et  obliga- 
tione  omnium  bonorum  suorum  presentium  et  futurorum 
cum  omni  jure  et  seu  renunciatioñe  ad  hec  necessaria  pa- 
riter  et  cautela  de  quibus  ideni  dominus  constituens  petiit 
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sibi  fien  unum  ei  plura  publicum  vel  publica  iastrumen- 
tum  seu  instrumenta.  Acta  fuerunt  hec  loco  anno  die  men- 
se  quibus  suppra  presen tibus  reverendís  patribus  dominis 
dompno  Sancio  episcopo  Palencie  domino  dompno  Airfon-» 
so  episcopo  Legionis  nec  non  magnificis  et  nobilibus  yiris 
dominis  dompno  Emisinis  coode  de  Monte-Alegre  Alfonso 
Enriques  almiranto  regni  Castelle  et  Diadaco  Luppi  de  As- 
tuuniga  et  Diadaco  Ferdinandi  Maríscale  militibus  ac  etiam 
Tenerabilibus  et  discretis  viris  dominis  Petro  Sancii  in  le- 
gibus  doctore  et  Sancio  Didaci  scriba  camere  infantis  ad 
premissa  vocatis  specialiter  et  rogatis. — Sig^num, — ^E  yo 
Sancho  Gros  de  Medina  del  Campo  de  la  diócesis  de  Sa- 
lamanca notario  publico   por  la  abtoridat  aportolical  fui 
presente  a  todo  lo  sobredicho  con  los  dichos  teatigOB  et  a 
pedimiento  e  mandamiento  del  muy  alto  e  muy  noble  e 
sclarecido  principe  senyor  in  fiante  este  publico  iostnunen— 
to  con  mi  mano  propria  scrivi  e  fig  en  el  ste  mió  signe  a 
tal  cum  testimonio  de  verdat. 


IKaiMu  tSO^ 


)i.  752.  '  Esto  es  translado  de  una  scríptura  en  paper  e  signada 
de  dos  signos  de  scriyanos  et  notarios  públicos  seguons  por 
ella  parescia  el  tenor  de  la  qual  es  este  que  se  segué.  En 
el  real  de  sobre  la  vila  de  Antiquera  magueré  trenta  días 
del  mes  de  setiembre  anno  del  nascimiento  del  nuestre  Sal- 
vador Jhesu-Ghristo  de  M  e  GCCC  et  diez  anyos  en  este 
dicho  dia  en  la  casa  donde  el  muy  ahb  e  poderoso  principe 
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el  inffaflte  ^don  Ferrundo  de  Gásiiella:  tío  de  nuestre  senyor 
el  rey  e  so  tutor  e  regidor  de  los  sus  regóos  posava  ante  Gu^ 
tierre  Días  scrivano  de  la  cámara  del  dicho  senyor  rey  et  su 
notario  publico  en  la  su  corte  e  en  todos  los  sus  rcgnos  et  de 
mi  Diego  Forres  de  Burgos  scrírano  apostolical  por  la  acto* 
ridat  de  nuestro  senyor  el  Papa  ejdíf^  los  testigos  deioso  scri- 
tos  :  el  dicho  senyor  infFante  dio  a  Bosotros  los  dichos  scri- 
vanos  peraque  leyessemos  ante  los  dichos  testigos  o  ante  otras 
muchas  personas  este  scrito  que  se  sigue : — ^Yo  el  inffante 
don  Ferrando  de  Castiella  senyor  de  Lara  de  Pennafeel  et 
comte  de  Alborquerque  e  de  Mayorqua  e  senyor  de  Castro 
e  de  Haro:   fago  saber  a  vos  los  prelados  condes  riquos 
hombrea^^cavallerosquecommigostadesen  esta  villa  e  real 
de  Aatif  uera  en  la  guerra  de  los  moros  que  yo  so  el  mas 
propinquo  pénente  e  heredero  legittimo  de  la  corona  e  casa 
reyied  de  los  rey  nados  principados  ducados  comdados  senyo- 
rías  vilás  e  tierras  et  bienes  rayzes  muebles  de  Aragón  e 
que   pertanyescen  los  dichos  regnos  principados  ducados 
comdados  senyorios  vilas  e  tierras  e  bienes  rayzes  e  mué- 
bles  de  Aragón  por  dretcho  segund  lo  he  entendido  notif- 
ficar  e  mostrar  por  dretcho  en  su  tiempo  e  logar  e  ante 
quin  .e  a  quien  de  drecho  devo.  et  quada  e  quando  me  fuesse 
pedido  e  fuesse  dello  requerido:'  e  por  ende  yo  en  estos  et 
por  estos  presentes  scriptos  et  publico  instrumentó  en  for«- 
ma  de  mi  drecho  e  del  aver  nos  e  a  vos  e  a  todos  los  otroB 
a  quien  atanye   e  atanyer  puede  e  a  los  dichos  regnados 
principados  ducados  condados  senyorios  y  Has  o  tierras  e 
bienes  rayzides  muebles  de  Aragón  declaro  mi  corazón  e 
mi  intención  e  publicóla  e  notificóla  e  fago  a  saber  que  yo 
accepte  et  accepto  la  dicha  hemncia  e  los  regnos  de  Ara- 


(168) 
gon  e  de  Valencia  e  de  Hallorques  e  de  Siseilia  que  se  la- 
ma Trinaclia  e  prÍDcipado  de  Cathalunya  e  el  condado  de 
Barchilona  e  todos  los  otros  ducados  e  condados  e  senyo- 
ríos  e  yslas  e  tierras  e  bienes  rayzes  e  ruebas  e  muebles  que 
la  dicha  corona  e  casa  reyal  tovo  e  tiene  e  la  pertinecian 
e  pertenescer  puedian  th  qualquiera  manera  por  quanto 
su  herencia  e  todo  lo  susodicho  pertanesce  a  mi  asi  como 
a  pariente  nuestro  mas  propinquo  de  la  dicha  corona  e  casa 
reyal  e  hxx  heredo  universal  en  todo  lo  sobre  dicho  :  e  por 
ende  yo  requiro  una  e  dos  e  tres  vetzes  con  el  mayor  affi- 
camiento  que  puedo  e  devo  de  drecho  e  en  la  millor  ma- 
nera c  forma  que  devo  a  todos  los  prelados  duques  condes 
vezcondes  nobles  cavalleros  governadores  e  a  liNtji^ados 
consoles  e  justicias  et  a  todas  las  ciudades  vilas '<fi^  logares 
de  los  ditchos  regnados  principados  ducados  condados  se^ 
nyorios  yslas  e  tierras  e  bienes  e  rayzes  e  mobles  de  Ara- 
gón que  me  entreguen  la  dicha  erencia  e  me  den  la  pos- 
session  déla  natural  e  civil  realmeot  e  com  effecte  con  yo 
so  presto  e  apparellado  de  la  requerer  e  de  la  recebir  e  de 
mi  persona  mesma  quanto  mas  ayuna  yo  puedria  e  de  en- 
biar  un  procurador  com  mi  poder  bastant  per  a  todo  ello: 
e  per  quanto  yo  stuo  e  sto  en  esta  guierra  contra  los  mo« 
ros  e  enamigos  nothorios  de  la  sancta  madre  universal  igle- 
sia e  de  la  sancta  fe  catholica  e  de  todo  el  pueblo  chrístia- 
no  e  el  rey  de  Gastiella  e  del  León  mi  senyor-e  mi  her- 
mano dexo  esta  guerra  acordada  e  comengada  e  apparellada 
de  tresors  et  diversos  pertrechos  e  bastidas  e  me  dexo  por 
tudor  del  rey  mi  senyor  e  mi  sobrino  su  filio  e  regidor  de 
los  sus  regnosa  mi  fue  e  es  forjado  por  ell  de  desque  con 
el  cove  e  por  la  fieltat  e  leyaltanga  que  devo  al  rey  mi 
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senyor  et  ft  mi  M)br¡iio  su  filio  e  por  la  carga  de  la  tu- 
tela regimentó  de  los  sus  reguos  que  del  tiengo  de  conti- 
nuar la  dicha  guerra :  por  ende  non  puedo  tan  cedo  partir 
daqui  per  a  hir  a  los  dichos  regnados  principados  ducados 
condados  senyorias  yslas  et  tierras  bienes  raycides  e  mue- 
bles de  Aragón  sin  grant  detrimento  del  dicho  senyor  rey 
et  mió  e  de  los  fieles  christianos  que  aquí  stan  commigo 
persecudores  de  la  seta  et  alcoran  de  Mahomad  e  punna- 
dores  de  la  ley  de  Jbesu-Christo :  por  ende  yo  ante  vosotros 
commo  ante  noblas  e  honestas  personas  fago  la  dicha  de- 
claración e  acceptacion  e  requirimiento  e  protesto  una  e 
dos  e  mutchas  vetzes  mi  dretio  e  de  los  mis  legittimos  he- 
rederos ser  en  saWo  e  a  to^  cosas.  E  quen  cedo  e  mas 
ayuna  pudiesse  en  el  nombre  de  Dios  partir  e  hir  a  las  par- 
tes Daragon  e  intimar  e  notiffícar  e  fazer  las  dichas  accep- 
tacion et  requirimiento  e  protestación  si  mester  fuesse  otra 
▼ez  abceptarla  e  faher  el  dicho  requirimiento  e  protesta- 
ción de  nuevo  por  mi  persona  e  de  fatzer  cerca  todo  lo 
sobredicho  e  cada  cosa  dello  todas^  cosas  que  heredero 
legittimo  e  verdadero  deve  fatzer  e  complir  de  drecho  e 
de  fecho :  e  desta  acceptacion  e  requiricion  e  pedimiento 
e  protestación  que  aqtd  ante  vos  fago  ruego  e  mando  a  vo- 
saltros  que  me  seyades  de  los  testigos  e  a  los  scrivanos  que 
me  lo  den  signado  una  e  muchas  vetzes  e  quantes  menes- 
ter ne  fiáessen  per  a  guarda  de  mi  dretcho  e  de  los  mios. 
E  nosotros  los  sobredichos  scrivanos  a  requirimiento  del 
dicho  senyor  inffante  que  fue  fecho  dia  e  mes  anno  e  lo- 
gar sobredicho  testigos  que  a  ello  fuessen  presentes  los  ma- 
rescales  Diego  de  Saldoval  e  Pero  Guerra  de  Forrera  e 
Steyman  de  Soto-maíor  governador  dell  del  inquestrado  de 
TOMO  II.  i  2 
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Alicántara  e  e\  docítor  Alfonso  Ferres  dé  GascaUeil  e  Ferian 
Vasques  chanciller'  del  dicho  senyor  inffante.  E  yo  Gutíer 
Dias  scrivano  de  la  camera  del  diqho  senyor  rey  et  bu  no- 
tario publico  en  la  su  corte  e  eh  todos  los  sus  regnos^  fue 
present  a  lo  sobredicho  com  los  dichos  testigos*  E  aye  ray- 
do  e  emmendado  en  un  logar  do  ditze  heraano  e  en  otro 
o  ditze  seta  e  alcoran  no  len  empesca.  £  en  testimonio  de 
verdat  faze  aqui  esti  mi  signo.  £  yo  el  dicho  Diego  Forres 
canónigo  de  Santiago  notario  publico  per  la  auctoridat  apo»* 
tolical  a  e^o  que  suso  dicho  es  en  uno  com  los  sobredichos 
testigos  fue  presente  e  al  dicho  requirímiento  del  dicho  se- 
nyor inffante  siendo  occupado  ficho  scrivir  isto  publico  ins- 
trumento en  que  puse  mi  nombre  e  signo  en  testimonio  de 
verddt  et  va^  scripto  sobreraydo  en  los  logares  do  ell  dicho 
Gutier  Dias  mi  companero  salvo  e  non  empesca. — ^Diadacus 
Fernandi. — Fetcho  et  fechado  fue  este  translado  de  la 
dicha  scriptuta  original  signada  de  los  dichos  scrívanos  e 
notarios  públicos  suso  contenidas  en  la  vila  de  Medina  del 
Campo  e  cóm  los  vynt  dias  de  mayo  anuyo  del  nascimien- 
to  de  nuestro  Salvador  Jhesu-Christo  de  mil  CCCC  e  onze 
anyos  ante  el  muyto  alto  e  muy  poderoso  sclarecido  prin- 
cipe e  senyor  el  dicho  senyor  inffante  don  Ferrando  e  en 
los  sus  palacios  donde  ell  posa  stando  presente  Guonzalvo 
Rodriguez  licenciato  en  leyes  jues  en  la  dicha  vila  de  Me- 
dina e  en  presencia  de  mi  Diego  Martinez  scrivano  de  nuestre 
senyor  el  rey  e  su  notario  publico  en  la  su^^  corte  e  en  to- 
ddá  los  sus  regnos  e  de  los  testigos  cfeiuso  Scrítos.  £1  ditcho 
senyor  inffante  dixo  al  dicho  jues. que  por "quanto  se  rece- 
fóva  que  la  dicha  scriptura  original  se  podria  {ierder  por 
furto  o  por  robo  o  por  fuego  o  por  agua  o  por  otra  occa- 
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sion  o  peligo  alguno  que  le  pedia  o  pedio  que  mandasse  a 
mi  el  dicho  scrivano  e  notario  sobreditcho  que  saquasse 
hun  translado  della  o  mas  gi  oviesae  mester  e  diesse  auc- 
torídat  e  poder  e  interpusiesse  su  decreto  pusques  fuessen 
valederos  e  fissesen  fe  donde  pareciessen :  e  al  ditcho  jues 
dicho  senyor  infTante  le  dizia  et  pedia  e  mandava  que  veya 
la  ditcha  scríptura  signada  de  los  dichos  scrívanos  e  notad- 
nos públicos  en  ella  contenidos  non  rota  ni  rasa  nin  can* 
cellada  ni  en  parte  alguna  suspetosa  e  que  de  su  officio 
que  mandara  et  mando  a  mi  el  dicho  scrirano  que  sacasse 
un  translado  o  dos  o  mas  de  la  dicha  scríptura  o  aquellos 
que  mester  fuessen  e  que  yo  signasse  de  mi  signo  que  dava 
o  dio  poderío  e  licencia  e  auctorídat  e  interponia  su  decreto 
porque  valiessen  e  fitze^en  fe  en  todo  tiempo  e  seguon  o  lu- 
gar do  paresciesse  bien  asi  e  tam  complidament  como  la 
dicha  scríptura  signada  que  ante  «11  parescia.  Testigos  don 
Sancho  de  Roias  episcopo  de  Falencia  e  don  Alfonso  En-* 
ríques  almirante  de  Castiella  et  Alfonso  Ferres  licenciado 
en  leyes  arcidiano  de  Niebla  e  Ferrand  Yazques  chanceller 
del  dicho  senyor  inffante  oydors  de  la  audiencia  del  ditcho 
senyor  rey. — ^E  yo  Diego  Hartinez  scrivan  e  notario  pu- 
blico sobredicho  que  a  todo  lo  sobredicho  con  los  dichos 
testigos  fuy  presente  et  a  pedimento  e  mandado  del  dicho 
senyor  inffante  esta  scríptura  fis  escrívir.  E  va  scrípto  so- 
bre raydo  dize  a  e  e  do  ditze  cayo  e  do  ditze  de  e  do  ditze 
la  e  do  ditze  Soto-mayor  agor  e  do  dize  su.  E  fis  aquesto 
mió  Sig^no  en  testimonio  de  verdad  de  Diego  Martinez. 
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foi.  756.  En  la  vila  de  Medina  del  Campo  ante  el  muy  alto  e  muy 
poderoso  e  clarecido  príncipe  e  senyor  el  inffante  don  Fer- 
rando senyor  de  Lara  duque  de  Pennaffiel  e  conde  de  Al- 
burquerque  e  de  Mayerga  et  senyor  de  Castro  et  de  Haro 
joevas  quatorze  dias  del  mes  de  mayo  anyo  del  nascimien- 
to  del  nuestro  senyor  Jhesu'-Christo  de  mil  e  quatrecien- 
tos  e  onze  anyos  en  los  sus  palacios  que  son  en  dicha  villa 
en  presencia  de  mi  Diego  Hartinez  de  Medina  scrívano  de 
nuestro  senyor  el  rey  e  su  notario  publico  en  la  su  corte 
e  en  todos  los  sus  regnos  e  scrivano  de  camera  del  dicho 
senyor  infíante  e  de  los  testigos  deius  scritos  que  pera  e&* 
to  que  aqui  dirá  fueron  specialmente  lamados  e>  rogados 
el  dicho  senyor  inffante  dixo:  que  por  cuanto  el  fuero  e 
es  certo  e  sabidor  que  el  muy  alto  e  sclare^ido  principe 
e  senyoro  poderoso  don  Martin  rey  Daragon  e  de  Valen- 
cia e  de  Mallorques  e  de  Cerdenya  e  de  Corsega  e  de  Sis- 
cilia  comde  de  Barchinona  e  de  Rossellon  e  de  Ceritania 
era  finado  per  lo  qual  los  dichos  regnos  e  tierras  é  senyo- 
rios  que  fueron  e  finquaron  del  dicho  senyor  rey  pertanye- 
cian  e  pertanyecen  al  dito  senyor  inifante  e  los  el  deve  ha- 
ver  de  drecho  et  assi  como  a  legittimo  heredero  e  succe- 
sor :  e  como  quier  que  ante  desto  el  havia  accéptado  la 
dicha  herencia  et  succession  de  los  dichos  regnos  e  tierras 
e  senyorios  que  havian  fincado  del  dicho  senyor  rey  don 
Martin  suo  tio  quomo  dicho  es  e  havia  fetcho  adición  de 


(  1750- 
la  didia  h«reneia  el<  taéceision  e  declarado  -en  t^Qon»  saa 
volendát'fnera  e  era  de  la  haver  e  aceepta^  f>er  a  blpen 
palabras  «en 'Otras  maneri^  que  pera :  ello  ¿omplian :  por 
ende  a  mayor  ^baodamiento  dixo  qoe  ratifioc^a:  e  aprová-* 
va  e  ratiffiea»  6  epprovo  la  dicha  adicton  6  acceptacion  e 
actos  e  declaración  sobre  ello  fechos  que  agora  que^-ac^ 
ceptava  e  accepto  e  fazia  et  fizo  adhicion  e  acceptacion 
adhia  e  acceptava  et  adhio  e  accepto  la  dicha  herencia  e 
succes^ion  del  dicho  senyor  rey  don  Martin  su  tio  e  dixo 
que  declarava  e  declaro  su  voluntat  que  li  plazia  e  plago  e 
querria  he  quiere  haver  por  a  si  la  dicha  herencia  e  suc- 
cesion  de  los  dichos  regnos  et  tierras  e  senyorios  que  fue- 
ron  e  fincaron  del  dicho  senyor  rey  den  MaiAiti  m  tío  e  ''*'^  ^'' 
al  dicho  senyor  inffante  pertanyecian  e.pertanyecen  jporsu. 
herencija  e  sucoession  como  dicho  es.  E  desto  en  coano» 
passo  dixo  pidia  e  pidió  a  mi  él  dicho  serivano  qué  ge  lo! 
dieisise  isignado  de  mi  signo  p^  a  guarda. de  su  dretdho^ 
Testigos  €(ue.  fueron  presentes  don  Alfonso  obispo  de  L^n 
canciller  mayor  de  don  Alfonso  deXastiella  figo  del  dilr» 
cbo  senyor  inffante  e  Diego  López  de  Aztuuiga  justicia  míah* 
yor  del  rey  de  Gastíella  e  don  Alfonso  Anriquez  almirante 
mayor  del  rey  de  Castella  e  don  Gutier  Guome^  de  Tolie^ 
do  arcidiano  de  Gudalajar  e  Alfonso  Ferrandez  dé  Sevilla 
licenciado  en  leyes  arcidiano  de  Niebla  e  GruoficAlvo  Sán-^ 
xe^  de  Medrigal  doctor  en  decretos  archidiano  de  Salves  e 
Ferran  Vagues  licenciado  en  leyes  canceller  del  senyor 
inffante  oy dores  de  la  audiencia  del  dicho  aenyor  rey  de 
Castiella  e  Ferran t  Guon^ale^  de  Avila  docjUnr  en  leyes  e 
Loppe  Gon^le^  de  Olmedo  bacbeller  procurador  del  senyor 
iflffant.  E  va  scripto  sobre  raydo  o  dize  senyor  dé  Castro 


(174) 
e  Qoble  empezada.— •£  yo  Diego  Blartiiez  somano  e  noto* 
río  publico  sobredicho  que  a  iodo  lo  dicho  eom  los  4i~ 
chos  testigos  fuym  presente  e  por  lamamiento  e  mandado 
del  dicho  senyor  inffante  esta  scríptura  publica  esi^ivi  e  fíi 
en  ella  isti  mi  Sigleño  en  testimonio  de  verdat.  •—  Diego 
Martines. 


mímn.  189. 


Tom,  16. 

foi.  7V7.  £q  Medina  del  Campo  veiynt  un  dias  del  mes  de  mayo 
anno  del  nascimíento  del  nuestro  senyor  Jheso-Chrísto'  de 
mil  e  quatrecientos  e  onze  anyos  stando  dentro  en  los  pa- 
lacios del  muy  alto  e  poderoso  príncipe  e  senyor  ei  inffan- 
te don  Ferrando  stando  en  los  dichos  palacios  Gonzalvo  Ro*- 
driguez  licenciado  en  leyes  e  jues  en  la  dicha  Medina  en 
presencia  de  mi  Sancho  Gros  notario  publico  por  la  audo- 
ridat  apostolical  e  de  los  testigos  deiuso  scríptos  parescio 
el  dicho  senyor  inffante  antedicho  e  mostró  fizo  leer  por 
mi  el  dicho  notario  una  scriptura  en  pergamino  de  cuero 
e  signada  de  un  signo  de  Clemente  Sancho  arcfaídiano  de 
Yaldemeríel  el*  tenor  de  la  dicha  carta  es  ste  que  se  sigue: 
— ^Noverínt  universi  presentis  instrumenti  publici  seriem  ins^ 
pecturi  quod  anno  a  nativitate  Domini  millessimo  CCGC'  un- 
décimo die  yero  quartadecima  mensis  madii  in  palacio  illus- 
trissimi  principis  et  domini  inffantis  domini  Ferdinandi  do* 
mini  de  Lara  ducis  Peneffidelis  et  comitis  de  Aiburquerque 
et  de  Maioríca  nec  non  domini  de  Castro  et  de  Haro  in 


(,tm)) 

iiielMtainifiMíiifiet'teMiii0^)iÉ{i^^ 

cialjiteif  vocatormn  efcirogfttorttm^prlMMtiii  jpmffiíítm,  eercHíii»** 

simus ' :  f)ríiM|e^  i  t^  dietonn»  inf Can»  >  ipmi>n»Utef ,  icofifitiMM 

(food  >{{iiand6  ilbffitrisstfliuÉpritteepSiettiMc^üasimiifttlo^ 
domÍDiBí  MaMiiMH  ^x;  j^^ragonum  ValfeieieiiJilaioiricanMi 
Qo^rsice  Saffdiiiie^et;Trín|i€tie!ai¿éti«m.Giomi»¿)dé  Barchino4* 
na  Rossíliolus-  6t«)C0ritaBÍe  ^viaüÉt  luerit  car  rus  iíti^essiiftiiat 
cajjm  obítum  iipde^  dominlis  ttffaas  dicta  regna  teiras^^ét 
dominia.  que  f uenúlt '  et  eratit  fírediotü  diomiai  !regÍ9  domn 
ni  Martioi  etique  k^iuniviveiteH;  pos$idebat  et; '«btiliebát  ad 
eundem  cl(miÍBiiiiii  «oifanteTiii  pertineiie .  et .-  f)eriiiiev&  debite 
jure  heredilaríoot&roquam:suuni(leígíttimuiB  fitUcceméfteiii  ét 
heredan:  ietqmttiqtiaini^míieaRftet  hoolaeeejHavelit  dictam 
hereditatieméLsticoesaiofieiii  predioionün  rQgiiorugi> .  terr^ 
run^.etdominioFupi.  (jbe  quoidaíDi.  róeranb  díctí^doeiidí  regís 
doóiini  Martmi^ofMangnineiiejusdetm  domiaílinffantii  et  a^d 
iDterdictám  hdredkatém  i  el  flUCGessioneiix  el  ^eclaraverit  :Vo-r 
luutatein  suam  baJ^odi  aeeeiptanái  eam  vaii^ia  expresáis  idt 
aliis  niodÍ64xmipe(teDtibu»;ad  hoc:  idi^iréoiiidem  dominusiiirr 
f fans  ad  majoreili  áhuodanliam.  dixit  quod  jratir^eahat  .et  irlt-r 
tiffieayit  approbabat  ei  approbavit  díetam  aoeaptationiein  adir 
tíonem  et  omnesaclus  supeí?  biia  (actis»  et  babitis  quoldque 
;etíaiii  nuoc  ide  noiro  adhibeat  et:adilivit  et  acceptabatque 
biereditdtein  et  succesaionem  pr«dictani  pee  obitum  d^^ti  do- 
mini  regis.domini  Martina  sui  consanguiueijat  predioitur  ^á 
eum  pertinentes  et  dedarabat  et  décluiü^vitr  <9ím^  volunta- 
tem  et  intentíodem  se  velle  prout  voluit  dictam  herediita- 
tem  ^  successionem  dictorum  regioorum  el  dominiorum 
qiieqiioiidan)-ruerunMt>erant  .preffaíti  d^midi  regiSjdotni- 
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ni  Martini  sai  consangaioeí  que  dam  vi? eM  obtínebat  et 
ad  dictam  infantem  mode  supradicto  pertinentes :  de  qui- 
btfs  omnibas  et  singolis  dominus  infans  petiit  per  me  in- 
frascríptum  notarium  fien  anam  vel  plora  instruiúentum 
seu  instrumenta  publicum  sea  publica.  Acta  fuerunt  hee 
anno  mense  die  et  loco  qoibus  suppra  presentibus  rereren-^ 
do  domino  domino  fratre  Alfonso  episcopo  Legiónis  ac  mag- 
nifficis  nobilibus  et  ven^abilibus  viris  dominis  Alfonso  En- 
riquez  almiranto  regni  Castelle  Didaco  Luppi  de  Stnnniga 
jnsticiarío  dicti  regni  Castelle  Guterio  Gomecii  mrcbidiayno 
de  Guadalfayara  in  ecclesia  Tholetana  Gongalvo  Sancii  ar- 
chidiácono de  Salves  in  ecclesia  Compostelana  decretomm 
doctoríbus  Alfonso  Ferdinandi  arcbidiachono  ^e  Niebla  in 
ecclesia  Hispalensi  in  legibus  Ferdinando  Guonzalez  de  Avi- 
la legum  doctore  Ferdinando  Vasques  in  legibus  licenciato 
cancellario  dicti  domíni  infantis  et  Luppo  Guonzalez  de 
Olmedo  bacallario  in  legibus  ad  premissa  vocatis  specialiter 
et  rogatis  et  mei  Clementis  Sancii  de  Giral  archidiácono 
de  Valdemeríel  in  ecclesia  Legiónis  publico  apostólica  auc- 
toritate  notario  qui  dicte  acceptationi  aditioni  voluntatis  de- 
clarationi  et  promissionibus  alus  et  singulis  dum  sich  ut  pre- 
mittitur  agerentur  dicerentur  et  fierent  per  preffatum  iltu»- 
trissimum  dominum  infantem  cum  prenominatis  testibus 
presens  fui  caque  fieri  dici  audivi  et  alus  occupato  negotiis 
per  alium  ydoneum  scribi  feci  et  ad  petitionem  dicti  domi- 
ni  infantis  hoc  presens  publicum  instrumentum  in  hanc  pu- 
blicam  formam  redigi  in  quo  signum  meumsolitum  apposui 
requisitus  in  testimonio  veritatis. — ^E  la  dicha  carta  leyda 
^1' dicho  senyor  inffante  dixo:  que  por  quanto  havía  rós- 
celo que  se  le  perderia  por  fuego  o  por  agua  o  por  robo  o 


diclio  jue»  ^^e  'SadlasBe  é  mi  «el  4kh*liiot«rio.qiie  fiíene 
o  «uwdissse'faMr  liü  tTMlaáo  0(4n»b  oíidís:  losque^enes^ 
ter  ovíeise  idb  láodiefaacaKtaofigiiifl  ^'ipÉs^diesse.  bceii«- 
da  é  abtoiídat  ét  mandamiento  a  nñrel  dblM  'Hátario  e 
interposiesse  tu  decreto  al  tananslataí  o  itiuisladóB  que  yo  $tl 
dicho  notario  fízesse  o  mandasse  fazer  de  la  dicha  carta 
original  e  signasse  de  mi  signo  en  manera  que  faga  fe  en 
todo  tiempo  en  todo  lugar  do  paresciessen.  E  luego  el  di- 
cho jues  dixo  que  por  quántó  él  veya  la  dicha  carta  ori- 
ginal e  por  ell  bien  vista  e  diligentment  examinada  sana  e 
non  rassa  nin  rota  nin  cancellada  nin  suspettosa  nin  en  nen- 
gun  lugar  éupdosa::  e^perieade^  que  mandava  emavdoíiami 
el  dicho  Détario!^fiie  fizesse  o  mandasse  fazer^^uni&nmlar 
do  o  dos  o  mas  los  que  menestíer.dtíe8se.4e  Ifk  dicbaiOarr 
ta  original  e  los  signasse  con  mi  signo  en  manera  que^far 
gan  fe  en  todo  tíeotpo  e  enitodaJugar  ido-paresqie^sén 
asái  como  >aldria  e:ifaria:fé  la  dicha  ^rta  langiiia)  pares-^ 
ciendo:  per  a  lo  qualtodo  davaeidio  la  dichaüoencia  eab- 
toridat  e  mandamiento  e  iüterponiaeinterpusa  su  ¡decreto 
aquello  que  éom  dretcho  devia.  Testigos  que.  fuero»  pre^ 
seotes  los  honrados  é  nobles  varones  Alfonso  Enriquez;  al^ 
mirante  de  Castiella  e  IKego  López  de  Astumiga  justicia 
maymr  de  nuestro  jsenyor  el  rey  e  Diego  Férrandes  mirísr- 
cal  del  didio  senyor  el  rey  e  don  Guotierres  Gomas  arcbia*- 
cono  de  Guadalfaiara  e  Pero  Sancfaes  doctor  en  leys  <^- 
dores  de  la  abdiencia  de  miestre  senyor  el  *  rey <  ie  Goticarre 
Días  scrivano  de  la  camera  del  dicho  senyor  rey  ^  Diego 
Martines  scrivano  de  la  camera  del  dicho  senyor  inffante. 
— E  yo  Sanxo  Gros  de  Medina  del  Campo  de  la.  diócesis 


,f» 


(  íto  ) 

de  Salamanca  nptarjo  (lablieo' por  ia  anctorídab  ^pMfcDlieri 
fui  presente  a  todo^  io  sobredioho  cem  iiw  dicbeatesügoá 
e  a  pedimiento  del  muy  allo' e  Áuy  noble  selareseidiy  piín-^ 
cipe  senyor  inffaoté  e  por  mandamiento  :del  dicho  joíbb  ea-^ 
to  poblico  insbkimento  con  mi  maño  propríai  soiri  e  ñ^ea 
ell  esti  mí  signo  «tal  en  testimonio  de  yerdat.  ^ 


t. 


i 
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Tünaá.  tSS. 


Tom.  16. 

foi.Tflo.  Muy  reverendos  e  muy  egregios  e  muy  nobles  e  muy 
honorables?  seny ores:  manguer  que  considerando  la  nutu-* 
ra  de  los  régnos  e  dignidades ;  royales  creyemos^  que  nb 
futíssé  necessario  ningún  ministerio  de  adición  e  accepta^ 
Cfion  de  herencia  al  muy  gran  triumpfaador  el  sen^yor  in^ 
fatite  don  Ferrando  de  Castiella  en  la  succession  de  los 
regnos^  e  dignidades  royales  e  senyorios  e  tierras  que  se  te- 
nían e  possehian  por  el  muyt  alto  e  muy  poderoso  priacipe 
de  muy  indita  memoria  el  senyor  don  Martin  qué  Dios 
haya  tio  del  senyor  infante  por  quanto  los.  dichos  regnos 
e  dignidades  royales  e  senyorios  e  tierras  son  devidos  e 
pertanyescen  al  senyor  infante  i  por  su  proprío  drecho  por 
drecho  de  sangre  de  linatge  scer  por  pariente  nías  propin-* 
quo  e  mas  acostado  al  senyor  rey  don  Martin  que  otro  al- 
guno e  seher'  másenlo  e  nascido  de  legiltimo  matrimonio 
e  descender  de  aquell  mesmo  stirpe  e  sehér  de  la  mesura 
mesma-  linea  donde  descendía  e  era  ¿1  senyor  rey  don  Mar- 
tin poétrelDO  deffancto  a  la  persona  del  quale  deve  seber 


havído  vtfpMo^eÉ  la- MmpaUcion  de  k  propiíMpiidat  e  pnn- 
ximidajt  de  oonaanguínidat  e  pareatela:«peroiaBiak>r  abu&* 
damieoto  e  eaat^  el  senyor  iofarite  Cuso  adicion  e  acoepr 
tackin  Ae  los  dichea llegaba. e dignidades  teyalea  éiMnyorios 
e  tierras  segand  que  se  tenian  e  possehiaafor  «1  seo^clr 
rey  don  Martín  en  su  vida  declarando  su  volundat  por  pa- 
raulas  expressas  en  diversos  tiempos  que  quiso  e  quiere 
la  dicha  succession  e  ser  successor  del  senyor  rey  don  Mar- 
tín  pues  que  la  dicha  succession  le  pertanyesce  .por  drecV, 
Las  quaies  adiciones  e  acomptaciones  e  declaraciones  noso- 
tros asain  como  ambaxadores  del  senyor  infante  et  sus  pro- 
curadores specialmente  para  esto  constituidos  e  ordinados 
presentamos  e  nottifficamos  ante  las  vuestras  presencias  en 
este  muy  splendido  palacio  en  que  agora  esta  ayuntado  el 
pcorlamento  geoeral  del  principado  de  Gathaluaya :.  suppli- 
candovoB  com  granda  affeccion  e  quanto  podemos  e  por 
parte  del  senyor  mfante  r(^aDdo  e  requiriendovos  com 
aquella  instancia  que  pertanyesce  que  recognoscieodo  ,e 
guardando  la  justicia  del  seny<»r  inffante  seguñd  que  lo  te*^ 
nedes  en  carga  vos  plaga  de  le  dar  possession  civil  e  narr 
tural  e  corporal  de  los  dichos  regnos  e  dignidades  reyales 
e  senyorias  e  tierras  quanto  en  vos  eseyer  puede  recibiendo 
por  rey  e  por  natural  senyor  de  los  dichos  regóos  e  dig- 
nidades reyales  e  senyorios  e  tierras  al  dít  .senyor  i&ff ante 
e  fazendole  las  fidelidades  e  homenatges  e  naturalezas  que 
se  acostumbraron  fazer  a  los  reyes  e  senyores  de  los  di- 
chos regnos  e  dignidades  reyales  e  dignidades  e  seayorios 
e  tierras:  ca  el  es  presto  per  a  venir  personalment  e  recebir 
la  ditxa  possession  e  las  dichas  fidelidades,  e  homenatges  e 
naturalesas  e  fazer  a  los  dichos  regnos  e  dignidades  rer- 


iH     .-'I 
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yaies  e  senyorias  «  tierras  e  a  les  naturales  deHos  todas 
cosas  que  fazer  deuen.  E  si  para  esto  son  necessaríos  al- 
gunos instmmentos  publioos  rogamos  a  este  presente  no- 
tario publico  qne  los  faga  e  mande  fazer  per  conservación 
del  senyor  infante. 


Leidos  los  documentos  que  anteceden  ,  contestó  el  parlamento 
á  tas  pretensiones  del  infante  en  estos  términos: 


Ifmii*  IM* 

Tom.  16. 

foi.  761.  A  les  presentacio  e  notifficaoio  per  los  molt  honorables 
e  de  gran  sayiesa  los  embaxadors  e  procurador»  del  molt 
alt  e  magníffích  senyor  infant  don  Ferrando  de  Gastella  al 
parlament  general  del  principat  de  Gathalunya  Tetes  de  les 
adicio  et  acceptacio  per  lo  dit  molt  alt  senyor  infant  fetes 
deis  regnes  e  dignitats  reyals  e  senyorius  e  térras  de  la 
molt  excellent  corona  reyal  Darago  respon  lo  dit  parlament 
ab  tota  honor  e  reverencia  del  dit  senyor  infant:  que  lo 
dit  parlament  creu  que  considerada  disposicio  de  dret  co- 
mu  e  la  natura  deis  regnes  e  dignitats  reyals  misteri  de 
adicio  e  acceptacio  de  herencia  no  es  necessaria  a  aquell 
quis  pertany  per  dret  justicia  e  raho.  Creu  aximatex  lo 
dit  parlament  que  lo  dit  senyor  infdnt  pot  haver  decla- 
rada de  paraula  sa  voluntat  que  ha  volgtid  e  vol  acceptar 
la  successio  deis  regnes  torres  e  senyorius  dessus  dits  en 
los  quais  preten  haver  dret:  mas  venint  a  la  supplicacio  per 


(181) 
los  dHs  -embaradon  é  procuradors  e  a  les  pr^aríes  e  re^ 
questes  per  par  del  dit  indit  senyor  infant  mólt  cortesament 
Tetes  ab  la  reveí^eacia  e  honor  dessus  dites  resp<m  lo  dit 
parlament:  qoe  ell  no  pot  yeure  ni  conexer  en  alguna  ma- 
nera que  li  sia  licit  o  permes  donar  al  dit  senyor  infant 
ni  algún  altre  competitor  o  pretenent  hayer  dret  en  los 
dits  regnes  e  terres  a  la  dita  corona  reyal  pertanenyts  pos- 
sessio  alguna  deis  regnes  e  dignitats  reyals  e  senyorius  e 
terres  dessus  dites  ni  fer  fidelitats  ni  homenatges  al  dit 
senyor  infant  ni  algún  altre  deis  dessus  dits  fins  que  vist 
e  delliberat  per  justicia  sia  per  los  dits  regnes  e  terres  a 
la  reyal  corona  Darago  a  quis  pertany  lo  dret  de  la  suc- 
cessio  dessus  dita:  la  qual  desliberacio  lo  dit  principat  de 
Cathalunya  per  si  divisidament  sens  los  altres  regnes  e  ter* 
res  dessus  dites  no  es  expedient :  e  per  co  lo  dit  principat 
no  poria  rahonablament  complir  les  coses  requestes  e  de* 
manados  go  es  reguonexer  e  guardaf  la  justicia  del  dit  se^ 
nyor  infant  e  deis  altres  competitors  e  donar  possessio:  car 
primerament  per  bona  rabo  et  per  dret  orde  precedenta 
d^uts  deuen  e  descutir  se  deu  a  quis  pertany  la  justicia 
de  la  successio  dessus  dita :  la  qual  cosa  lo  dit  principat  no 
ha  feta  per  algunos  difficultats  quis  son  seguidos  en  fer  lo 
ajust  general  deis  regnes  e  terres  dessus  dites  sotsmeses  a 
la  corona  reyal  Darago  e  per  altres  justes  rahons  e  molt 
mes  com  no  li  pertanga  sens  los  altres  regnes  e  terres  en- 
tremetres  de  aquella.  Diu  mes  avant  lo  dit  parlament  que 
seguons  la  magnificencia  del  dit  senyor  infant  e  la  saviesa 
e  circunspeccio  de  sos  molt  honorables  embaxadors  e  pro- 
curadors be  deuen  saber  los  competitors  qui  pretenen  dret 
haver  en  la  successio  deis  dits  regnes  e  terres  son  molts :  e 


pot  csser  maniiTest  a  casca  que  si  la  petieioi  :e  pretensio 
del^it  senyor  infant  fos  tota  sola  pns  fadlment  pogu^a 
esser  vista  la  exida  e  la  conclusio  de  tant  alt  e  taiit  po- 
deros negoci  com  es  lo  de  la  snccessio  dessusdita  car  s<h- 
lament  se  haguera  entendre  en  la  exquisicio  e  clarifficacio 
de  son  dret :  mas  per  tant  com  los  competitors  son  molts 
seguons  es  maniffest  e  notori  la  discussio  del  dit  necessa*^ 
riament  a  esser  queacom  pus  dilatada  es  ret  evidentrnent 
pnsdifficil  com  sia  pus  expedient  hoyr  e  discutirlos  drets 
de  tots  los  competitors  de  la  successio  sobredita.  Placía 
donchs  a  la  magnifficencia  e  gran  senyoria  del  dit  senyor 
infant  per  sa  gran  e  acostumada  benignitat  e  a  sos  molt 
honorables  e  molt  savis  embaxadors  e  procuradors  haver 
per  escusat  lo  principat  de  Cathalunya  sino  coinplex  les 
coses  demanades  e  requestes:  car  no  pot  conexer  ne  veure 
en  alguna  manera  li  sia  licit  ne  permes  per  les  rahons  et 
sguarts  dessus  dits  e  per  molts  altres  poder  a  present  o  deure 
complir  aquelles.  Mas  offer  lo  dit  principat  al  dit  senyor 
infant  e  ais  dits  seus  embaxadors  molt  honorables  e  en«* 
semps  ab  aquells  que  pora  e  deura  fara  e  desliberara  sobre 
la  dita  successio  so  que  per  justicia  e  rabo  sera  tengud  e 
enlendemig  accelerar  et  ab  tota  instancia  sollicitud  cuyta 
honesta  e  deguda  cuytaraios  preparatoris  opportuns  e  ne*- 
cessaris  a  les  di  tes  coses  de  la  triga  o  dilacio  de  les  quals 
nos  deu  algu  deis  competitors  maravellar  mas  ab  pascien*- 
cia  tollerar  aquella  havent  consideracio  a  la  magnitud  e 
gravitad  de  tan  poderos  e  tan  arduu  negoci  en  la  prosse- 
quoio  del  qual  lo  dit  parlament  enten  e  oontinuament  mi- 
gan^ant  Deus  qui  es  pura  justicia  entendca  tro  sus  a  deguda 
ñ  e  conclusio  de  aquell.  E  la  present  resposta  requer  e  vol 


(16») 
lo  dit  parlament  eflser  imertada  a  li ;  fi  de  les  coses  per 
part  del  dít  molt  alt  e  molt  magnif&chiSeDyor  infaot  de- 
manades  e  reqqestes  e  esseme   fetes  tantes  cartes  coocí 
Yolra  per  los  notarís  aci  presents.  • 


Tratóse  después  de  escribir  al  re)  de  Casulla  y  á  so  tío  el  íd- 
jante ,  j  se  despadiaron  las  sigoieiites  cartas : 


Itfmii.  IM. 


Al  molt  alt  e  molt  excellent  príncep  e  senyor  lo  rey  de  foi.  763.  ' 
Gastella.— Molt  alt  e  molt  excellent  princep  e  senyor.  De 
vostra  excellencia  havem  hauda  una  letra  dada  en  Valla- 

•  I 

dolit  a  XYIII  días  de  maig  a  la  qual  molt  alt  senyor  ab 
deguda  honor  e  reverencia  responem:  que  sobre  lo  fet  de 
la  successio  deis  regnes  e  terres  de  la  corona  reyal  Darago 
nosaltres  ab  la  gracia  de  Deus  lo  qual  es  via  o  endressa- 
ment  de  tot  be  havem  comengat  tant  com  a  aquest  princi- 
pat.  es  stat  pertinent  en  los  actes  que  necessariament  havien 
la  general  congregacio  precehir  caminar  e  procebir  tots 
temps  havent  davant  Deus  e  justicia  de  aquells  no  desviant 
en  alguna  manera  e  ab  aquells  entenem  e  havem  ferm 
proposit  de  procehir  e  enantar  en  aytal  feelment  e  leyal 
car  no  poriem  per  algún  cars  scandol  o  sinistre  noatra  ig- 
nada  fedelitat  oblidar :  e  vos  senyor  molt  excellent  podets 
fermament  confiar  e  los  competitors  per  semblant  .que  la 


(*84) 
justicia  de  aqaell  defe  competítors  qai  haja  e  es  e  sera 
tots  temps  a  nosaltres  recomanada  per  nosaltres  amada  con- 
servada no  callada  e  obtenguda  mas  a  aqaell  e  a  tot  lo  mon 
demostrada.  E  aqnest  molt  alt  senyor  rey  es  lo  cami  per 
nosaltres  fíns  aci  caminat  ab  ferm  proposit  de  caminar  per 
semblant  en  lo  general  parlament  si  a  Deus  plaura  ab  los 
altres  regnes  e  terres  applegador  dins  brea  temps:  e  con- 
fiats  de  nostres  grans  leyaltat  ignada  fídelitat  e  proposit 
molt  just  per  térros  o  menaces  de  alga  no  poriem  elegir 
o  voler  lo  contrarí.   E  si  algún  competitor  oblidat  lo  ca  tií 
de  justicia  per  propria  auctoritat  volría  de  aquell    desviar 
nosaltres  fermats  en  Deus  e  justicia  sens  temor  no  obli- 
dants  la  pena  per  dret  ais  volents  occupar  per  propria  auc- 
toritat imposada  farem  seguons  dit  es  ab  los  dits  guiadors 
Co  es  Deus  e  justicia  nostres  fets.  E  aquesta  confianza  molt 
¡Ilustre  señyor  vos  placia  haver  de  nosaltres.  De  loch  molt 
alt  senyor  en  lo  qual  la  congregacio  general  de  tots  los 
dits  regnes  e  terres  sobre  la  examinacio  de  la  justicia  de 
la  dita  successio  se  deu  fer  encara  non  som  en  cert :  mas 
de  continent  que   sera  elegit  e  conffiam  que  dins  breu 
temps  ne   scriurem  a  vostra  senyoria  ho  notifficarem  ais 
embaxadors  del  inclit  senyor  infant  don  Ferrando  honcle 
vostre  aci  presents :  e  regraciamvos  a  vostra  molt  gran  se- 
nyoria tant  com  podem  los  gran  voler  e  bona  affecio  que 
ab  vostra  letra  lüostrats  haver  per  vostra  acustumada  be- 
nignitat  a  aquest  principal  e  ais  altres  regnes  e  térras  de 
la  corona  Darago :  car  aytal  es  nostra  fentia  confianca  jatsia 
per  alguns  en  aqüestes  parts  sia  dit  que  de  vostre  regne 
deuen  entrar  gent  darmes  per  correr  lo  regne  Darago :  em- 
pero considerat  lo  gran  dente  qui  es  stat  entre  vostra  gran 


(.185) 
senyoría  e  los  molt  alts  reys  e  princeps  Darago  de  memo- 
ria recordable  e  la  gran  prudencia  e  gran  altesa  e  lo  vo- 
1er  e  affeccio  dessus  dits :  nosaltres  a  tais  páranles  no  do- 
nam  fe  alguna:  mas  si  era  cas  que  tais  coses  se  attemptassen 
dins  Yostre  regne  placia  a  yostra  excellent  senyoria  ferhi 
la  provisio  ques  pertany  e  de  la  qual  nosaltres  fermament 
confiam  sperants  de  aquella  en  son  cas  e  loch  tota  defen- 
sio  e  ajuda.  E  placia  nostre  Senyor  Deus  conservar  e  pros- 
perar yostra  molt  gran  e  molt  excellent  senyoria  la  qual 
man  a  nosaltres  apparellats  de  fer  e  complir  tot  servey  et 
honor  que  puscam  de  gran  cor  et  voler  per  aquella  tot  ^ 
que  plasent  li  sera.  Scripta  en  Barebinona  e  segellada  ab 

lo  sagell  del  molt  reverent  archabisbe  de  Terragona  a  XIX 
dies  del  mes  de  juny  del  any  mil  GCGGXI. — Apparellat  a 

tot  servey  e  honor  de  vostra  excellent  senyoria  lo  parla- 

ment  general  del  principat  de  Gathalunya. 


IViiiii*   ±9». 


Alt  mol  alt  e  molt  magniffich  senyor  linfant  don  Fer-  foi.  764.  ' 
rando  de  Gastella. — ^Molt  alt  e  magniffich  senyor :  nosal- 
tres scrivim  al  molt  alt-  e  molt  excellent  senyor  lo  rey  de 
Gastella  e  a  la  molt  excellent  senyora  la  reyna  sa  marc 
responentlos  a  sengles  letres  quens  han  tramases  en  la 
manera  e  forma  coutenguda  en  la  cédula  dins  la  present 
inclusa.  E  segous  vostra  magnifficencia  pora  veure  en  la 
conclusio  de  la  dita  letra  en  aqüestes  parts  ha  mcncio  que 
daqueix  regne   de  Gastella  sots    certes  occasions  o  colos 

TOMO    II.  13 


(  «»6  ) 
deuen  entrar  gent  darmes  en  lo  regué  Darago  per  correr 

en  aquell:  la  qual  cosa  nosaltres  no  crehem  ni  donam  fe 
a  aquella  havent  sguart  o  considerado  a  la  gran  amistat  e 
fraternitat  que  es  stada  entre  los  vostres  e  nostres  reys  e 
regnes.  Pero  en  cas  que  per  alguns  fos  axi  attemptat  ni  assa*- 
jat  pregam  e  supplicam  a  vostra  magniffica  senyoria  que  ho 
vuUa  empatjar  e  vedar  de  guisa  que  turbacio  a  nosaltres 
qui  entenem  continuament  en  los  affers  de  la  successio  da- 
quests  regnes  e  terres  per  la  dita  raho  seguir  nos  puscha:  e 
par  a  nosaltres  que  a  vos  molt  inclit  senyor  entremetres  de 
aqüestes  coses  sia  pus  proprí  que  algu  altre  daquex  regne. 
Placiaus  senyor  hi  yullats  provehir  en  la  manera  que  de 
gran  e  magniffích  senyor  tal  com  vos  sots  se  pertany.  E  sia 
lo  sant  Sperit  guarda  e  proteccio  de  vostra  magniffica  se- 
nyoria la  qual  man  a  nosaltres  tot  qo  que  plasent  li  sia. 
Scripta  en  Barchinona  e  sagellada  ab  lo  sagell  del  molt  re- 
verend   archabisbe  de  Tarragona  a  XVIIII  dies  de  juny 
del  any  MGGCG  onze. — Apparellat  a  tota  honor  e  servey  de 
vostre  magnifficencia  lo  parlament  general  del  principat  de 
Gathalunya. 


SBSION   DEL   DÍA    20. 


Primeramente  se  despacharon  en  esta  sesión  las  siguientes 
cartas : 


(  187  ) 


srém.  1»«. 


Ais  reyerend  nobles  e  honorables  los  missatgers  del  prí»*  foi.  ^é¡. 
cipat  de  Cathalunya  tramesos^  en  Arago. — ^Molt  reverend 
nobles  e  honorables:  vostra  letra  feta  a  Burbaguena  a  VI 
del  present  mes  rehebem  a  X  de  aqnelt  matex  mes:  e  aprea 
no  sabents  certament  hon  erets  e  per  alguns  altres  justs  em- 
paxaments  nous  harem  scrít:  mas  q>pres  per  letra  del  cas- 
tella  Demposta  havem  sabat  que  a  XI  del  dit  mes  entras 
enia  vila  Dalquanyif  de  quem  stats  molt  aconsolats  car  ab 
gran  ansia  stayem  de  vosaltres.  Havem  gran  plaer  com  sots 
aturats  en  aqnex  regne  e  que  non  siats  partits  sens  nostra 
consultaeio  e  havets  fet  ^o  que  de  grans  notables  e  savis 
homens  tais  com  sots  vosaltres  se  pertany.  E  devallant  a 
specia  deis  affers  per  avisarvos  del  stament  en  que  som  en 
aquest  principat  vos  certifficam  que  per  gracia  de  nostre 
Senyor  Deus  tots  concordes  havem  huy  dada  de  la  present 
prorogat  lo  parlament  a  la  ciutat  de  Tortosa  a  XVI  dagost 
primerament  prosseguint  la  via  per  en  Barderi  a  nosaltres 
moguda  c  per  vosaltres  a  nos  moguda  e  scrita  ab  tal  in- 
tencio  e  proposit  que  en  lo  dit  terme  siam  en  la  dita  ciu- 
tat per  tal  que  essents  pus  prop  de  Arago  e  de  Valencia 
puscam  millor  e  pus  promptuosament  migancant  la  gracia 
de  nostre  Senyor  Deu  ab  los  dits  aragoneses  ho  ab  aquells 
quí  esserhi  voldran  e  ab  los  valencians  e  mallorquins  stre- 
nyer  los  affers  e  venir  a  conexen^a  de  nostre  verdader  rey 
e  senyor:  e  da^  nosaltres  scrívim  ais  missatgers  deis  tres 


,  (  188  ) 
stats  del  regne  de  Valencia  qai  son  aquí.  E  per  tant  com 
vehem  esser  molt  difficil  e  quasi  impossible  axi  com  nos 
havets  scrit  que  lo  regne  Darago  se  puxa  congregar  ne  ajus- 
tar:  havem  delliberat  de  seriare  particulerment  ais  prelats  e 
persones  ecclesiastiques  e  ais  barons  nobles  cavallers  e  a 
ciutats  viles  e  lochs  reyals  del  regne  Darago  en  la  manera 
effectualment  contenguda  en  una  cédula  dins  la   present 
inclusa.  Volem  eus  pregam  eus  encarregam  tant  com  po- 
dem  que  dos  de  vosaltres  qo  es  mossen  Pere  del  Bosch  e 
micer  Guiem  Lobet  e  axi  matex  dos  deis  missatgers  de 
Valencia  per  tal  que  la  cosa  se  mostra  es  reta  de  major 
auctoritat  major  preheminencia  e  de  major  fermetat  e  los 
aragoneses  sien  pus  inclinats  dar  loch  a  aquella  anets  a  la 
ciutat  de  SaragoQa  e  al  justicia  Darago  e  aqui  acouortar 
exortar  e  amonestar  los  jurats  e  regidors  de  la  ciutat  ab 
bones  e  savies  páranles  pregantslos  en  conclusio  vullen  ve-v 
nir  acostarse  al  pus  prop  loch  Darago  que  poran  que  sia 
vers  Tortosa  a  la  jornada  dessus  dita  si  possible  sera  o  altre 
la  pus  presta  que  fer  se  puscha  e  que  noy  vullen  fallir  per 
la  vida  de  guisa  que  ensemps  ab  los  del  regué  de  Valencia 
qui  per  semblant  vendrán  al  pus  prop  que  poran  seguons 
confiam  e  havem  sentiment  de  llur  embaxador  qui  es  aci  e 
ab  nosaltr^s  e  ab  los  mallorquins  puscham  procehir  en  los 
affers  e  prosseguir  en  lo  cami  de  la  justicia  e  venir  a  con- 
clusio de  verdadera  conexenga  de  nostre  rey  e  senyor  per 
aquella :  e  semblant  farets  ais  prelats  e  persones  ecclesias- 
tiques e  ais  barons  nobles  cavallers  e  scuders  et  a  les  ciu- 
tats viles  e  lochs  reyals  del  dit  regne  requerint  aximatex 
los  dits  justicia  e  governador  que  per  lur  offici  hi  donen 
loch  ey  facen  les  provisions  necessarias  e  carregantne  en  Bar- 


(  189  ) 
daxi  qui  seguons  dessas  es  dit  fon  movedor  daqaesta  vía: 
ampliant  en  ago  la  materia  seguons  los  casos  ocqorreran  e 
requerran  les  persones  conformantsvos  ab  nostres  letres  a 
ells  tremeses  les  quals  son  totes  uniformes.  Et  si  per  ventu- 
ra los  missatgers  valencíans  noy  volien  anar  volem  eus  pre- 
gara que  no  stigats  per  &xo  que  noy  anets  vosaltres  dos 
dessus  designats  o  si  noy  podets  anar  abdos  quey  vaja  at- 
menys  la  hu:  mas  si  ni  huns  ni  altres  anar  noy  voldrets  o  per 
algunes  justes  rahons  no  porets  qo  que  sera  molt  despla- 
sent  e  greu  en  aquell  cars  no  voleuts  lexar  perdre  los  af- 
fers  volem  quey  vaja  en  Berthomeu  Gras  portador  de  la 
present  secretan  nostre:  e  sera  moltbo  que  los  missatgers 
valencians  hi  treraeten  ab  lo  nostre  hun  secretan  llur  per 
presentar  les  dites  letres  e  prosseguir  aquests  affers  tant 
cora  poran  per  tant  deis  valencians  e  de  nosaltres  ensemps: 
mas  si  no  hi  volen  tremetre  vajahi  lo ,  nostre  car  axi  ho  vo- 
lem e  informats  e  endre^atslo  en  tot  qo  que  porets  a  la  fi 
e  exequcio  dessus  dita  car  no  vessem  que  a  present  puxa 
en  altre  manera  ni  pus  proffitosament  considerada  la  divi- 
sio  e  disposicio  Darago.  Mas  pregamvos*  que  vosaltres  hi  anets 
car  lo  cas  ho  requer  et  pendrets  assats  gran  carrech  si  no 
hi  voldrets  anar  attesa  la  disposicio  e  qualitat  deis  affers: 
e  en  lo  primer  cars  si  a  vosaltres  plaura  anarhi  axi  com 
es  necessarí  heus  ne  pregara  e  encarregam  grántment  vo- 
lem ens  plau  que  vosaltres  mossen  labat  de  Monserrat  e 
mossen  P.  de  Cervello  e  mossen  P.  de  Munchada  si  aqui 
sera  vos  ne  vingats  eus  ne  tornets  en  nom  de  Deu:  e  en  lo 
cas  que  noy  volguessets  anar  ^o  que  no  podem  ab  pacien- 
cia tollerar  com  no  do  expedient  per  res  e  que  lo  dit  se- 
cretan bagues  esser  tremes  seguons  es  dit:  en  aquest  cas 


Tom.  16. 
fol.  760. 
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veniUvosne  tot0  car  crehem  que  poch  approffitaríets  stant 
aqui  de  res  e  poch.  Vos  trametem  per  lo  dit  secretarí  nos- 
tre  en  la  forma  que  ell  vos  dirá  abreviáis  e  cuytats  los  af- 
fers  en  cars  que  vosaltres  vullats  anar  axi  com  es  necessari 
e  nosaltres  volem :  e  sforcadament  instats  e  prosseguits  que 
los  aragoneses  nos  vuUen  separar  ni  exir  del  cami  de  la 
justicia  en  que  ha  comen^ament  loablament  se  son  mesos 
e  fets  ab  fervor  en  los  dits  affers  lo  mes  be  que  porets. 
E  sia  lo  sant  Sperit  vostra  guarda.  Dada  en  Barchinona 
sois  lo  sagell  del  molt  reverend  archabisbe  de  Terragona 
a  XX  dies  de  juny  del  any  mil  GCGCXI. — ^Lo  parlament 
general  del  prtucipat  de  Gathalunya  a  vostra  honor. 


]líiim.   188. 


Ais  molt  nobles  honorables  e  savis  senyors  los  missatgers 
de  regne  de  Valencia  tremeses  en  Arago. — ^Molt  nobles 
molt  honorables  e  savis  senyors :  per  strenyer  e  revenir  los 
affers  que  tenim  entre  mans  qui  requiren  gran  celeritat  e 
cuyta  seguons  vostres  nobleses  e  savieses  poden  ben  pensar 
nosaltres  som  concordes  en  aquest  appuntament  qo  es  que 
havem  prorogat  huy  data  de  la  present  lo  parlament  del 
principat  de  Gathalunya  en  la  ciutat  de  Tortosa  al  XVI  día 
del  mes  dagost  primer  vinent  ab  tal  proposit  e  intencio 
que  en  la  dita  jornada  siam  en  la  dita  ciutat  per  tal  que 
siam  propinques  e  pus  acostats  ais  aragoneses  e  ais  valen- 
cians:  e  sobre  a^o  nosaltres  scrivim  al  pariament  de  Valen* 
cia  que  vuUen  venir  al  pus  prop  loeh  que  pora»  que  sia 


(191) 
dins  regne  de  Valencia  e  particularmeiit  ne  scrívim  ais 
prelats  e  persones  ecclesiastiques  a  barons  nobles  cavallers 
e  scuders  a  ciutats  viles  e  locb9  reyals  del  regne  Darago 
seguons  que  ab  nostres  missatgers  qui  aqni  son  largament 
porets  saber:  de  guisa  que  axi  propinques  e  justats  los  uns 
prop  los  altres  puscam  donar  en  aquests  affers  alguna  bo- 
na  coQclusio.  Semblaría  a  nosaltres  que  per  tal  que  los  af- 
fers e  la  prossequcio  de  aquells  se  fes  ab  major  sforg  es 
retes  de  major  auctorítat  e  preheminencia  dos  o  hun  de 
vosaltres  ensemps  ab  dos  o  un  deis  nostres  missatgers  qui 
aqui  son  degu^ssets  anar  a  Sarago^a  e  entrar  en  Arago  per 
presentar  les  letres  a  aquells  a  quis  drecen  e  exortar  amo- 
nestar e  induhir  aquells  que  per  res  no  falleguen  que  no 
sien  en  algún  loch  dins  Arago  prop  de  Tortosa  lo  mes  que 
poran  a  la  dita  jornada:  e  si  cas  sera  que  vosaltres  noy  pus- 
cats  anar  quey  vaja  un  vostre  secretan  ab  letres  e  ab  nos- 
tre  portador  de  la  present  ey  sia  provehit  en  la  manera 
que  scrívim  ais  dits  nostres  missatgers  ab  los  quals  nos  vos 
pregam  vullats  de  tot  comunicar.  Per  vostra  avisacio  vos 
scrivim  de  aqüestes  coses  que  havem  fetes  eus  scriurem  de 
les  altres  que  per  avant  farem  axi  com  aquells  ab  qui  vo- 
lem  comunicar  prosseguir  e  tractar  aquests  affers  tro  a  de* 
guda  fi  e  conclusio:  e  daltre  part  ne  havem  scrít  al  par- 
lament  de  Valencia  lo  qual  vos  deu  scríure  en  la  manera 
que  nosaltres  scrívim  ais  nostres  embaxadors.  E  sia  lo  sanct 
Sperít  'vostra  guarda.  Scripta  en  Barchinona  sots  lo  segell 
del  molt  rcverend  archabisbe  de  Terragona  de  ordinacio 
del  dit  parlament  a  XVII  de  juny  del  any  MCCCCXI. — 
Lo  parlament  general  del  principat  de  Catbalunya  appa- 
rellat  a  vostra  bonor. 


(198) 


Tom.  16. 
fol.  770. 


Mam.  iS9. 


Ais  molt  reverends  pares  en  Gbríst  egregis  nobles  e  molt 
honorables  e  savis  senyors  tots  e  sengles  prelats  capitulars 
e  altres  qualsevol  persones  ecclesiasticbes  barons  nobles  e 
cavallers  e  scuders  e  homens  de  paratge  universitats  de 
ciutats  viles  e  lochs  reyals  e  juráis  sindichs  e  procuradora 
de  aquelles  qui  deuen  e  ban  acustumat  entervenir  en  corts 
o  parlaments  generáis  per  tots  los  regnes  e  ierres  sotsme- 
ses  a  la  reyal  e  gloriosa  corona  Darago  celebrats  o  cele- 
bradors  et  altres  qualsevol  ais  quals  les  coses  dejus  scrites 
se  pertangan  o  toquen  jus  lo  regne  Darago  constituits  o 
poblats  e  a  cascuns  deis  ais  quals  les  presents  pervendran 
o  presentades  serán  :  lo  parlament  general  del  principal  de 
Gathalunya  ajustat  en  la  ciutat  de  Barchinona  per  los  ne- 
gocis  toquants  la  successio  deis  regnes  e  terres  a  la  dita 
reyal  corona  sotsmeses  e  altres  toquant  lo  bon  stament  de 
aquelles  saluts  e  honor  e  dileccio  fraternal.  Axi  com  vos- 
tres  reverends  nobleses  e  savieses  ban  pogud  saber  e  co- 
nexer  es  mostra  evidentmént  nosaltres  desijants  venir  ab 
concordia  e  unitat  a  conexen^a  de  nostre  vertader  rey  prin- 
cep  e  seuyor  havem  instat  e  prosseguit  ab  la  major  cura 
e  diligencia  que  havem  pogud  e  sabut  que  congregacio  ge- 
neral deis  regnes  e  terres  sotsmeses  a  la  reyal  corona  Da- 
rago se  fes  axi  que  axi  congregáis  e  justáis  poguessem  saber 
conexer  e  veure  qui  es  lo  comu  rey  e  senyor  nostre  per 
hombre  e  proteccio  del  qual  fossem  tots  preservats  de  mol- 


(195) 
tes  insoleiicies  occasions  e  scandob  quis  son  seguits  e  sen- 
tím  esser  apparellats  pos  forts  en  sdevenidor  sí  la  coneiíen- 
Ca  del  dit  rey  o  senyor  sera  roolt  dilatada.  Fort  nos  sembla 
dura  cosa  e  plena  de  gran  desolacio  la  gent  e  nació  qní 
ha  acustumat  de.  yinre  ab  tanta  f elicitat  e  pau  sots  obe- 
diencia regiment  e  govem  de  rey  princep  e  senyor  star 
sens  aquell  o  no  conexer  aquell  ni  haver  qui  la  regesca. 
Doloros  e  trist  fonch  lo  dia  qne  perdem  nostre  rey  princep 
e  senyor  qoi  conexiem  ens  regia  tots  ens  guovernava:  mas 
molt  pus  dolorosos  son  los  dies  (pie  erexen  en  augmentacio 
de  divisions  scandels  trístors  lamentacions  e  plor  no  havent 
conexenga  del  legittim  e  vertader  per  justicia  succehidor 
de  aquell.  O  qui  havia  tanta  de  gracia  que  vertaderament 
pogues  pronosticar  e  preveure  quants  e  quals  son  los  in- 
convenients  dampnatges  scandels  divisions  ruptures  perills 
homicidis  roberies  destruccions  perdicio  de  renom  e  de  fama 
ab  grans  affanys  e  scampament  de  sanch  per  los  passats  atqui- 
sida  e  guanyada  e  molts  altres  infinits  e  indicibles  mals  qui 
per  star  longament  sens  rey  princep  e  senyor  se  poden  seguir 
e  stan  versemblant  sobre  tots  los  sotsroeses  a  la  rey  al  e  glorio- 
sa corona  Darago  apparellats  e  pogues  aquells  ab  eficacia  e 
crehen^a  metre  en  les  orelles  e  en  los  coratges  de  cascuns 
sotsmesos  a  la  dita  reyal  corona.  Nt>  crehem  ni  podem  pen- 
sar que  rabo  en  lo  mon  ho  occasio  alguna  tingues  empata 
xat  algu  que  no  corregues  o  cuytas  per  les  pus  justes  e 
breus  vies  e  carreres  que  sabes  ni  pogues  cerquar  saber  e 
veurer  qui  es  aquell  vertader  rey  princep  e  senyor  llur  quil 
deu  e  pot  preservar  de  tots  los  mals  recitats  e  de  tots  al- 
tres. Nosaltres  bavents  conexen^a  e  per  successio  de  poch 
temps  gran  speríéncia  de  moltes  de  les  dites  coses  moguts 


( m ) 

per  bon  zel  e  intencio  sana  e  vertedera  instala  a  prosseguir 
la  congregacio  general  dessus  dita  tremetre  embaxadors  en 
aqnex  regne  e  per  semblant  en  los  de  Valencia  e  de  Ma- 
llorques  no  sens  grans  dampnatges  treballs  e  despeses  de 
aquest  principat  per  tal  que  axi  justats  pi^essem  saber  e 
conexer  qui  es  nostre  vertader  rey  princep  e  senyor  seguons 
ja  dessus  es  dit :  mas  per  divinal  perniissio  e  acabament  la 
congregacio  general  dessus  dita  no  ses  pogut  finar  aca- 
bar ne  concloure  ans  se  son   seguits  tab  inc;onvenients  e 
scandels  en  aquex  regne  de  quems  dolem  singularment  que 
crehem  sia  molt  difficil  et  quasi  inipossible  poder  a  present 
congregar  aquel!  en  parlament  ni  en  altre  ajust  de  si  ma- 
tes fahedor:  hon  nosaltres  jatsia  siam  fatigats  molt  de  tan 
loñga  dilacio  e  prossecucio  de  aquests  affers  considerada  la 
granea  arduitat  e  ponderositat  de  aquells  e  pensant  com 
es  de  gran  salut  a  tots  los  regnes  e  terres  de  la  dita  re- 
yal  corona  Darago  et  a  la  cosa  publica   de  aquells  ha- 
ver  conexenQa  de  lur  rey  princep  e  senyor  per  justicia  e 
quants  son  los  guoigs  honor  profits  e  benaventuranges  que 
ab  dits  regnes  e  terrea  sobrevendrán  per  conexenga  e  no- 
ticia de  aquell  e  quants  son  los  mals  que  sens  aquell  nos 
poden  subseguir:  havent  memoria  de  nostres  antichs  pares  e 
antecessors  dignes  de  gran  memoria  com  se  haguerea  vir- 
tuosament  en  los  grans  e  arduos  negocís  fets  qui  en  lus 
diesse  seguiren:  volents  ressemblar  aquells  tant  com  podem 
e  conffiants  singularment  de  la  virtuosa  constancia  e  ani- 
mosa leyaltat  daquex  regne:  bavem  presta  animositat  e  sforg 
en  nostres  coratges  e  proposat  de  no  perdonar  a  treballs  ni 
despeses  mas  ab  gran  cor  e  voler  ab  aquex  regne  e  altres  de 
la  corona  reyal  encerquar  e  prosseguir  voler  saber  e  veure 


(  185  ) 
per  justicia  qai  es  rey  nostre  príncep  e  seDyor:  e  havem  con-' 
fianza  en  nostre  Senyor  Deu  en  lo  qual  havem  posada  de 
tot  en  tot  la  corona  de  nostra  speranga  que  ell  vehent  lo 
bon  proposit  e  sancera  intencio  da(][uex  regne  e  deis  altres 
e  nostre  Senyor  nos  hi  endracara  per  sa  infinida  clemencia 
e  excitara  e  monra  los  coratges  de  cascuns  sotsmesos  a  la 
dita  reyal  corona  a  prosseguir  ajudar  e  accelerar  tant  sant 
negoci.  Veus  donchs  molt  reverends  pares  en  Ghrist  egregia 
nobles  e  molt  honorables  e  savis  senyors  que  per  metre  en 
exequcio  la  prossequcio  de  tant  gran  e  alt  fet  harem  de- 
Iliberat  e  acordat  e  fet  acte  solempne  de  parlameqt  huy 
data  de  la  present  ab  gran  unitat  e  concordia  de  tota  los 
intervenients  en  aquell  per  gracia  del  sant  Sperit  celebrat 
que  lo  parlament  del  principat  de  Catalunya  es  mudat  con* 
tinuat  e  prorogat  en  la  ciutat  de  Tortosa  al  XYI  dia  del 
mes  dagost  prop  sdevenídor  en  la  qual  la  dita  jornada  mi«- 
gangant  nostre  Senyor  Deus  inf falliblament  enten  esser :  e 
a^  per  tant  que  stant  axi  siam  pus  prop  daquex  regne 
Barago  e  per  semblant  del  regne  de  Valencia  e  puscam 
ensemps  ab  los  dits  regnes  e  de  Mallorques  pus  facilment 
contractar  spatxar  e  concloure  de  les  coses  necessaries  a 
venir  a  conexenga  de' nostre  rey  princep  e  senyor:  e  mes 
havem  acordat  que  puys  lo  parlament  general  daquex  reg- 
ne Darago  no  es  justat  ni  conjunctament  aplegat  de  quens 
dolem  scriscam  particularment  a  tots  prelats  e  persones 
ecclesiastiques  barons  nobles  cavállers  e  scuders  ciutats  vi- 
les e  lochs  reyals  daquex  regne  de  les  dites  coses  e  sem- 
blantment  al  parlament  de  regne  de  Valencia.  Perqué  molt 
reverends  pares  en  Ghrist  molt  egregis  nobles  e  honora- 
bles senyors  ab  tanta  e  tan  gran  aíFeccio  coni  podem  ni 
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sabem  vos  pregam  requerím  heus  exortam  (jue  a  la  dita 
jornada  vos  placia  esser  e  venir  al  pus  prop  loch  de  Tor- 
tosa  que  porets  qui  sia  dins  Arago  de  guisa  que  pus  en- 
semps  nons  som  pogut  ajustar  almenys  stants  los  uns  prop 
los  altres  puscam  entendre  en  la  prossequcio  de  aquests 
tan  grans  e  tan  necessaris  negocis  e  al  vostre  e  deis  altres 
regnes  e  torres  de  la  reyal  corona  consell  ajuda  favor  pus- 
cam venir  per  justicia  a  la  conexen^a  de  nostre  rey  prin- 
cep  e  senyor  tan  desijada :  e  placiaus  no  fallir  en  aquest  cas 
per  torb  divisio  o  occasio  alguna:  car  axi  com  vostres  reve- 
rencies nobleses  e  saviesas  poden  clarament  veure  tant  va 
en  aquest  fet  que  tots  altres  ne  poden  en  deuen  esser  obli- 
dats.  De  aqüestes  coses  deuen  parlar  stesament  ab  vostra 
paternitat  alguns  de  nostres  missatgers  ho  si  aquells  serán 
empatxats  hun  secretan  nostre  portador  de  la  present  ais 
quals  o  al  qual  vos  pregam  sobre  les  dites  coses  donets  fe 
e  crehenga  ens  respongats  clarament  de  vostra  intencio.  £ 
siá  lo  sant  Sperit  vostra  guarda.  Dada  en  Barchinona  e  sa- 
gellada  ab  lo  sagell  del  molt  reverend  archabisbe  de  Ter- 
ragona  a  XVII  de  juny  del  any  MGC€GXI. 


Tratóse  después  del  pago  de  algunos  salarios,  y  últimamente 
ñié  aprobada  y  despachada  la  otra  carta  que  sigue,  y  que  casi  en 
los  mismos  términos  con  que  va  escrita  al  gobernador  de  Ara- 
gón fué  también  dirigida  al  justicia  de  aquel  reino  y  al  noble 
Berenguer  de  Bardaxi. 


(  197) 


"  i4#« 


Tom.  16, 

Al  molt  noble  mossen  lo  governador  Darago. — ^Mossen  foi.  774. 
lo  governador :  ab  gran  desplaer  nos  recordam  de  les  no* 
vitáis  e  occasíons  en  aqueix  regne  seguides  axi  per  elles 
qui  de  si  matexes  se  mostren  oníbles  com  encara  per  lo 
gran  dan  e  destorb  que  sen  seguex  en  los  affers  tocants  la 
successio  deis  regnes  e  terres  de  la  corona  reyal  Darago: 
mas  considerada  la  gravosa  e  gravitat  deis  affers  e  pensants 
com  es  de  gran  salut  e  necessitat  haver  rey  e  senyor  e  com 
son  grans  los  dampnatges  inconvenients  e  scandols  quis  po- 
den seguir  a  tots  los  sotsmesos  a  la  reyal  corona  Darago 
stants  sens  aquell  o  no  haventne  noticia:  tota  cuyta  se  deu 
representar  triga  a  cascuns  deis  regnes  e  terres  de  la  dita 
reyal.corona  Darago  venir  a  conexenga  de  Ilur  rey  princep  e 
senyor.  Hont  nosaltres  volents  accelerar  e  cuytar  de  nostre 
poder  venir  a  aquesta  conexen^^a  havem  huy  data  de  la 
present  continuat  prorogat  e  mudat  lo  parlament  daquesta 
ciutat  en  la  ciutat  de  Tortosa  al  XVI  dia  del  mes  dagost 
primer  vinent  per  tal  que  siam  pus  prop  de  aquex  regne 
e  de  Valencia:  e  daQo  nosaltres  pusques  aquex  regne  no  es 
congregat  (^o  quens  desplau  ens  en  dolem  molt  seguint  lo 
partit  per.en  Berenguer  de  Bardexi  ais  nostres  missatgers 
mogut  en  Galatayud  seguons  ells  nos  scriviren  lo  qual  nos 

sembla  bo  expedient  e  profitos  scrivim  particularment  ais 

• 

prelats  e  persones  ecclesiastiques  barons  nobles  .davallers  e 
scuders  ciutats  viles  e  lochs  reyals  daquex  regne  pregant  e 
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requerintlos  ab   la  major  affeccio  e  amor  que  podem  ni 
sabem  que  vullen  en  lo  dít  terme  ho  en  lo  pus  breu  que 
poran  venir  en  algún  loch  qui  «a  dins  Arago  axi  prop  de 
Tortosa  com  fer  se  pusca  de  guisa  que  ab  ells  et  aximatex 
ab  los  valencians  ais  quals  havem  de  ago  matex  scrit  e  los 
quals  seguons  havem  ja  sentiment  e  speranca  de  lur  emba- 
xador  qui   es  a^i   vendrán  en  algún  loch  dins  lur  regne 
prop  de  Tortosa  lo  mes  que  poran  e  ab  los  mallorquins  stant 
los  huns  prop  los  altres  pus  ensemps  nons  som  poguts  ajus- 
tar  de  quens  dolem  molt  puscam  tots  entendre  e  procehír 
en  los  actes  e  affers  per  los  quals  vingam  a  conexenc^  de 
nostre  rey  princep  e  senyor:  pregam  a  vos  eus  requerím  ab 
tanta  e  tant  gran  affeccio  com  podem  ni  sabem  que  en  lo 
dit  terme  o  en  lo  pus  prop  que  porets  vos  vuUats  venir  e 
no  resmeyns  vullats  donar  tota  endreca  que  porets  e  fer 
totes  provisions  que  a  vos  se  pertanyara  que  tots  aquells 
qui  venir  hi  poran  e  deuran  hi  vinguen  e  en  a^o  vos  vu- 
llats induhir  amonestar  e  pregar  lexades  totes  occassipns  e 
totes  altres  coses  que  empatxar  los  puixa :  car  en  aquests 
affers  va  tant  e  son  tant  grans  que  tots  altres  ne  poden  e 
deuen  esser  oblidats  e  havem  gran  confianga  que  vos  fer 
molt  en  a^  ey  podrets  donar  gran  endroga.  Mas  vos  per  res 
en  lo  mon  noy  vullats  fallir  sius  plaura  car  tal  e  tan  nota- 
ble official  sots  e  tan  singular  persona  e  de  tan  gran  consell 
que  noy  devets  e  starets  molt  be  en  aquests  affers  e  porets 
molt  approffitar  en  aquells  e  si  tots  los  daquex  regne  noy 
poden  venir  almenys  hi  vinguen  aquells  mes  que  poran.  £ 
en  aqüestes  coses  vos  placia  donar  aquell  endreg^  que  de 
vos  se  pertany  e  indubitablament  confiam.  E  sia  lo  sanct 
Sperít  costra  guarda.  Scrípta  en  Barchinona  sots  lo  sagell 


(199) 
del  molt  reverend  arcliabisbe  de  Terragona  a  XVII  de  juny 
del  any  MGCGGXL — ^Lo  parlament  general  del  príncipat  de 
Cathalunya  apparrellat  a  vostra  honor. 


SBaiPN  DE   DÍA   22. 


Se  dio  cuenta  en  ella  de  una  carta  de  los  mallorquines  conce- 
bida en  estos  términos : 


TXúm.  141. 

Tom.  16. 

Ais  molt  reverends  nobles  honorables  e  savis  senyors  lo  foi.  777. 
parlament  del  principat  de  Cathalunya  resident  en  Barchi- 
nona. — ^Molt  reverends  nobles  e  honorables  e  savis  sen- 
yors :  rehebuda  per  lo  honorable  en  Luis  Daverso  ciutada 
de  Barchinona  vostra  letra  de  crehenga  e  per  ell  a  nos  ex- 
plicada sobre  la  acceleracio  o  expedicio  de  nostres  mis- 
satgers  e  sindichs  sobre  la  determinacio  decisio  e  declara- 
cio  per  justicia  fahedora  del  ver  just  e  legittim  succehidor 
del  molt  alt  senyor  rey  en  Marti  de  alta  recordacio  en  los 
regnes  principats  e  torres  de  la  alta  corona  e  senyoria  da- 
quell:  vos  certiffícam  que  elegits  per  lo  consell  general  del 
present  regne  e  missatgers  e  sindichs  ab  legittima  potestat 
per  esser  e  entervenir  en  lo  parlament  ajust  general  per  lo 
present  regne  e  per  lo  dit  acte  los  honorables  mossen  Be- 
renguer  de  Tagamanent  cavaller  micer  Arnau  de  Mur  doc- 
tor en  decrets  ciutadans  daquesta  ciutat  e  Jayme  Albertí 


(  900  ) 
de  la  vila  Dincba  seguons  pracmatiqaes  e  ordinacions  da— 
quest  regne  aquells  ne  trametam  axi  com  ja  per  aitre  vos 
scrivim:  certifficantsvos  que  en  totes  coses  toquants  tot  bon 
spatxament  e  endre^a  de  la  dita  missatgeria  lo  dit  en  Lois 
ha  bauda  sobirana  diligencia  e  treballat  ab  sobirana  affec- 
cio  en  tot  be  avenir  del  dit  acte  «^pregantsvos  que  de  la 
carta  de  la  dita  missatgeria  e  de  la  parten^  del  dit  Lois 
per  tal  com  abans  no  sinch  son  puscuts  partir  per  que  nonch 
havia  passatge  segur  los  hajats  per  scusats  e  a  aquells  do- 
nar plena  fe  e  crehen^a  en  tot  ^o  que  de  part  nostra  vos 
explicaran  e  aquells  tractar  com  a  frares  e  haver  per  re- 
comanats  apparellats  tots  temps  en  tot  bon  avenir  del  dit 
acte  ab  tot  lo  general  deis  regnes  e  terres  de  la  dita  se- 
nyoria  e  corona.  £  nostre  Senyor  Deus  sia  tots  temps  en- 
dregador  de  totes  vostres  obres.  Scripta  en  Mallorques  a 
XV  de  juny  del  any  de  nostre  Senyor  de  MCGGXI. — ^Los 
jurats  e  consell  general  del  regne  de  Mallorques  appare- 
llats a  vostra  honor: 


Leída  la  carta  que  antecede,  y  otra  credencial  que  presentaron 
los  embajadores  en  ambas  mencionados,  fueron  estos  admitidos 
para  representar  al  reino  de  Mallorca  en  el  parlamento. 


SESIÓN   DEL   día   25    (1). 


Leyéronse  las  dos  cartas  que  siguen : 


(1)  En  el  registro  antes  del  acta  de  esta  sesión  hay  el  principio  de  la  del 
23;  pero  no  está  continuada. 


(  20*  ) 


ISúmk.  149. 


Tomo  16. 

Ais  molt  reverenda  nobles  e  honorables  senyors  los  dip-  foi.  782. 
putats  e  altres  qui  a  present  son  plegats  en  la  ciutat  de 
Barchinona. — ^Molt  reverends  nobles  e  honorables  senyors: 
per  altre  letra  he  notiffícat  a  les  vostres  reverencies  com 
mossen  Johan  Ferrandiz  Deredia  es  vengut  a  Dalbarrazi  per 
entrar  en  lo  castell  axi  com  aquell  qui  les  dues  parts  de  la 
ciutat  son  de  part :  e  en  aquell  instant  mossen  Johan  Roig 
entra  en  lo  dit  castell  ab  XXX  rocins  e  ab  vint  ballesters 
e  de  continent  com  lo  dit  mossen  Johan  Ferrandiz  ho  sa- 
be sen  torna  a  Terol  e  lo  dissapte  passat  isque  de  Terol 
metent  en  fama  que  ha  una  aldeya  de  Terol  anava  aquella 
nit  sen  ana  LXX  rocins  e  ab  mil  e  CGCG  de  peu  ensega  de 
scalar  lo  loch  de  Vilel:  fonch  sentit  e  les  gents  qui  er^n  en 
lo  raval  reculliren  en  la  vila  les  persones  pero  hanlos  presos 
tots  los  bens  e  hanlos  cremats  quaisque  XXX  alberchs  e  lo 
diumenge  los  combateren  tot  lo  jorn  e  al  vespre  anarensen 
tastant  un  loch  qui  es  del  dit  mossen  Johan  Férrandig  qui 
es  a  una  legua  prop  Vilell  e  lo  diluns  devien  tomar  a  com- 
batre  lo  dit  loe:  e  lo  dit  diumenge  a  vespre  hun  hom 
de  la  partida  de  los  Munyo^os  tremesme  un  hom  solameut 
sinse  carta  ni  sens  sagell  solament  per  notifficarme  les  co- 
ses damunt  dites  pregantme  que  si  podia  metre  qualque 
remey  que  prestament  loy  metes :  e  yo  senyors  noy  so  has- 
tant  sguardant  la  desastrada  e  malaventurada  mort  del  se- 
TOMO  II.  14 


( ao2 ) 

nyor  archabisbe  de  ^arago^a  e  sguardant  les  grans  discor- 
dias e  tribulacions  que  son  en  aquest  regne.  Perqne  senyors 
si  per  vostres  reverencies  ab  lo  regne  de  Valencia  ensemps 
noy  es  prestament  provehit  lo  regne  Darago  es  perdut  to- 
talment  que  laura  conquistar  com  de  nova  lig  aquell  qui 
vindra  rey  e  senyor  nostre :  e  la  raho  es  aquesta  la  ciutat 
de  Qarago^  qui  es  cap  de  tot  lo  nostre  regne  es  en  ma 
de  aquells  qui  tots  temps  han  vallat  a  la  justicia  e  aquelk 
matexos  teñen  huy  Galatayud  Daroqua  Terol  e  totes  les 
aldehes:  Tera^ona  guarda  lo  penyell  e  seguons  lo  vent  que 
fara  axí  navegara.  Perqué  senyors  per  reverencia  de  nos- 
tre Senyor  Deus  tenit  manera  que  al  pus  prest  que  esser 
puixa  vos  plagues  en  un  loch  convenible  e  tal  que  sin  pe* 
rill  pugan  star  aquells  qui  vindran  al  parlament  per  tal  qué 
pugan  contractar  del  fet  de  la  successio   e  del  bon  sta- 
ment  de  la  térra.  E  senyors  del  loch  hon  lo  parlament  se 
deu  teñir  vos  certiffich  que  en  tot  lo  regne  Darago  no  bi  ha 
tal  que  sin  perill  e  «n  parcialitat  se  puga  nomenar  jatse- 
sia  que  dich  contra  mi  matex  per  la  libertat  qui  es  del 
regne  Darago :  pero  senyors  quant  serem  tots  plegats  Deus 
migan^nt  bes  salvara  la  libertat  per  manera  que  sa  liber^ 
tat  li  sera  guardada.  Senyors  yo  intim  t  les  vostres  reve- 
rencies totes  les  coses  damunt  dites  la  primera  es  a  de»- 
earrech  meu  la  seguona  es  que  per  tal  que  axi  com  a  dip- 
putat  del  regne  jaisia  indigne  e  axi  com  a  castella  Dem- 
posta  mi  va  tant  o  mes  que  a  hom  que  sia  en  tot  lo  regne: 
daquiavant  provehesqueni  les  vostres  reverencies  nobleses 
e  honorables  discrecions  axi  com  ben  vist  li  sera.  Si  algu- 
nes  coses  puch  fer  per  les  vostres  reverencies  nobleses  e 
honoril^les  discrecions  so  prest  tots  temps  a  vostra  honor. 


cao») 

hd  saiiA(.Sperí|iiiQ6.(mgii.eiir  aa  pr()tooiÍQu  Serífte  eo  lo 
costell  de  Aso^  a  XIX  de:  jan;  .-^A  witfa  bMpí!  «pf^terr 
Uat  lo*  eaatdbi;  Dempoita. 


WWII^-  f  4S« 


A  lo0  miiyt  reverendos  ^egis  nobles  e  homrdiies  se^  foi.  783. ' 
nyores  los  del  parlameiil  de  Gaibalanyaw--Ji«y  reverendos 
egregios  nobles  e  honorables  seojones:  segunt  erehemo^ 
sodes  certificados  como  despees  quel  parlament  desti  paga- 
no fue  ajustado  en  gran  nombre  en  a({ue8ta  ciutat  los  del 
dit  parlament.  per  evitar  entre  si  toda  manera!  db  seandob 
que  procurant  el  sembrador  de  zizañía  se  podían  suscitar 
sil  todos  longannent  stavaii  justados  dierom  poder  a  nues^- 
tras  personas  sobre  los  actos  preparatcnríos  del  general 
parlament  que  se;  ha  justar  por  recognoscer  e  saber  quin 
es  nuestro  rey  e  senyor  tan  gran  como  bavia  el  di- 
to parlament  e  que  les  ditals  nuestras  personas  repres- 
sentassen  ^erea  lo.  antedito  todo  el  dito  pifflement;  las 
quales  personas  son  seguat  se  sigue  por  el)  bia^  de  la 
Sgleya  el  senyor  ardiabisbe  e  el  vi^pe  de  Tararira  por 
el  braíjo  de  los  barones  micer  Berenguer  Dalmenara  doc- 
tor, en  decretos  e  Johan  Git  habitant  en  Calata^ud  por  e| 
braf^o  die  los  cavalFeros  Johan  Ferrandea  de  Seyes  e  Gil 
de  Vayllo  habitantes  en  Galatiryud  por  el=  braco  de  las 
uníversidadesi  en,  Ramón  de  Torrell^S' ciudadano  de  (ara^ 
go^a  e  Anthon'  de  CastUon  habitiftnt  en  la  villa  Dalcanyi^  e 


(304) 

yo  Berenguer  de  Bardexi  por  todos  los  cuatro  bracos  desti 
regní:  e  apres  los  ditos  nueff  diputados  si  quiere  represen-. 

m 

tantas  han  tractado  continuament  de  los  ditos  preparato- 
rios con  los  missatgeros  vuestros  e  del  regno  de  Valencia 
et  de  todo  quant  eran  concordes  excepto  de  los  presiden- 
tes por  dubto  de  venir  a  discordia  en  articulo  de  los  presi- 
dentes fue  movido  un  novo  partido  del  qual  crehemos  siades 
certifficados  por  vostros  missatgers:  e  fue  acordado  que  pus 
el  senyor  dito  archabisbe  por  causa  necessaria  havia  ir  a 
Garago^^a  los  missatgers  vostros  e  del  regno  de  Valencia 
e  los  dipputados  por  ell  parlament  Daragon  se  fuessen  a 
^aragoQa  o  cerca  dalli  por  dar  fin  a  los  ditos  negocios :  e 
apres  al  primero  dia  de  junyo  partió  el  dito  senyor  en^a 
^arago^  e  fue  muerto:  la  muerte  del  qual  ha  teyto  e  fau- 
ze  gran  danyo  a  la  expedición  de  los  ditos  negocios  por 
muy  tas  razones  e  entre  otras  porque  ell  dito  senyor  con 
gran  fervor  e  notable  intención  treballava  incessantmente 
en  los  ditos  negocios  e  su  saber  diligencia  genio  e  aucto- 
ridat  complian  muyto  encare  porque  los  parientes  e  amigos 
del  dito  senyor  quende  havia  muytos  no  solament  en  este 
regne  mas  encaré  en  Castiella  e  Navarra  se  muestran  jde 
cada  dia  poderosament  a  una  part  e  a  otra  part  se  ajustan 
poderosament  de  don  Anthon  de  Luna  e  sus  valederos  e 
yes  dupto  que  de  aquesto  no  se  signan  grandes  scandelos 
a  los  quales  no  se  puede  facilmetit  obviar  sguardada  la  gran 
potencia  de  las  partidas.  Pero  senyores  nosotros  aqui  con- 
tinuament havemos  entendido  e  entendemos  en  venir  e  ref- 
for^ar  quomodo  por  los  restantes  de  los  ditos  nueíF  en  otra 
manera  que  mas  valer  pueda  se  entenda  dar  fin  a  los  ditos 
negocios  principiados:  e  esto  no  entendemos  a  desemparar 


aotes^  <|Uí«to  t,  ao^  fowhfo  sía  eo  grmit  4itigeiícia  treba- 
llar.  £  Bobre  .esto'  bavenos  scripto  a  yuesbroa  missatgeros 
et  a  loi  del  regno  de  Valencia  los  qaales  crehemos  que 
devan  seyer  ydos  a  la  villa  Dalcanyi^*  E  senyores  si  algo-- 
ñas  cosas  podemos  faz^r  por  vosotros  fiablamente  nos  faen 
scrívit.  Nostre  Senyor  Dioos  vos  baia  en  sa  guarda.  Scríp«- 
ta  en  Calatayud  a  XY  de  jnnyo.«— El  .governador  justicia 
Daragon  et  Bereñgner  de  Bardéxi  a  vuestra  honor  appe- 
rellados. 


Leyóse  despuesuna  nueva  oóntestaciOA  del  parlamento  á  las 
pretensiones  tantas  veces  repetidas  de  doña  Violante,  concebida 
poco  mas  ó  menos  en  los  mismos  términos  que  las  anteriores,  y 
se  levantó  la  sesión. 


SESIÓN  DEL  día  26. 


Comparecieron  en  este  dia  unos  embajadores  del  rey  de  Na- 
varra, los  cuales,  después  de  haber  presentado  sus  credencia- 
les, espusieron  lo  que  el  acta  manifiesta  en  estos  términos: 


IVam»  144* 


.        '  Tom.  16. 

Primú  quod  dominus  rex  hortabatur  avide  dictum  parla-  foi.  788. 
mentum  et  singulares  ejusdem  ut  honor^m  ipsius  regni  et 
utique  illustris  domine  üegii^  pro  sidute  bonore  ipsius  filie 


yenedt  Jiabere  Ai  onmibos  recnirtiiani.  ■'■fegimeii»qn)d  'étt^ 
tom  pariamentain  vellet  aeoelerare  embaMatan  destinan- 
dam  ad  regnam  Siscílie  pro  salute  hoDore  et  beneficia 
dicte  regina  et  '«tiam  totías  regni  SÍBOílie  -quemadiDodinii 
ordinaverat  et  eaneeaserat  dietain  parlamentam  dicto  regí 
dum  preBenti  auno  in  hac  «ivitate  fmt  personaliter  eoiis^ 
tilütm.'^TerHo  quod  ípsí  aMbasñatares  etiam  faabebant  in 
mandato  et  comissione  dicere  qnod  donnnas  4*éx  afferebat 
se  et  regnum  suum  ad  totum  honorem  et  servitium  priiH- 
cipatus  Cathalonie  et  aliamm  terrarum  subjectamm  corone 
regie  Aragonie  et  cojuslibet  singulariam  earundem  totiens 
quotiens  casus  occurrerit  et  fuerit  postalatus. 


El  arzobispo  de  Tarragona  les  contestó »  según  el  testo  de  la 
misma  acta,  lo  que  sigue : 


IVúm.  t4l(. 


Tom.  16. 

roi.788.  Svpm'  primo  quodididam  partamentum  attentis  et  «con- 
sideratis  grandi  adjunctione  amicitia  et  longe  pacis  firmi- 
tate  que  fuerunt  ínter  domum  regiam  Aragonum  et  do- 
mum  regiam  Navarro  ^  ^ignaffter  quia  ¡pse  dominus  rex 
Navarre  cujns  ipsi  anal)as8Íatores  cum  illustrissimo  domino 
rege  Martino  memoríe  glorióse  ultimo  deffnncto  viscerali 
amicitia  'et  rrate^maN  a^jüHeéoiie  letM  tolHgMos  4ictum 
partameiftam  bafeürit  ttobét  M  ^faidM^it  jttMa  poMbililatem 
hMiói«em  ipirtds  áoíiM  tegis  NttifWfre  M  fliusiris  té^oeSís- 


cilie  in  ómnibus  racotnnsttm.-^^^éiseiiffArqiiod^^^  ambí»^ 
siata  tnittenda  per  dtctum  parlamentum  ad  regnam  SisciKe 
tótaliter  erat  jam  expedita  de  ambassiatoríbus  memoriali- 
bus  litteris  et  instrnctionibus  ac  aliis  necessaríis  sich  quod 
tantum  restabat  cftiod  narilia  in  tftáhm  debent  transfretan 
expediretitur  qüoram  expeditioni  certe  persone  per  dictum 
parlamentum  fuerant  deputate  que  continué  vaeabant.  Et 
si  quo  ad  usque  fnit  dicta  ambassiata  procelata  multum 
nobilis  vir  vicecomes  Castriboni  gener  dicti  domini  regis 
Navarre  ibi  presens  novit  causam  parlamento  nuUatenos 
imputandam.  — ^  Tertio  quod  dictum  parlamentum  regra- 
tiabatur  multum  dicto  domino  regi  Navarro  oblationes  et 
orrertas  predictas  quas  acceptabat  et  suis  loco  et  tempore 
confidens  de  boniffica  altitudine  dicti  domini  regis  Navarre 
uteretur  eisdem  et  vicissitudinaria  voluntante  dictus  do-^ 
minus  rex  poterat  faceré  compotum  et  fiduciam  babero  in- 
dubitabiliter  de  hujusmodi  principatu. 


SESIOBT  BBL  DI  A   2*I\ 


Abrióse  con  la  lectura  de  la  sififuiente  carta: 


I  ■♦^••rf^-  •••  ^1 


'^ 


Kúm.  ÉM. 


Tom.  16. 

Ais  molt  reverends  egregis  nobles  e  honorables  senyors  ^<^'-  '^* 
los  del  parlament  del  principat  de  €athalunya.  —  Molt  re^ 


(906) 
verepds  egregi&  noble»  e  honorables  senyori :  per  altre  le- 
tra scrita  a  XIII  del  present  mes  de  juny  he  notifficat  vos- 
tres  reverencies  nobleses  et  honorables  savieses  com  lo  dit 
jorn  demati  erem  entráis  aci  en  Valencia  et  apres  dormir 
havem  feta  noslra  proposicio  ais  del  parlament  ajustats  en 
lo  paiau  del  bisbe  hon  se  acostumen  ajustar  sobre  qnatre 
puncts  o  articles  deis  quals  haviem  carrech  los  quals  ha- 
viem  preposats  e  com  ells  se  havien  aturat  acord  seguons 
largameut  en  la  dita  letra  era  contengut.  En  apres  esse  se- 
guit  que  dilluns  a  XY  del  dit  mes  de  juny  nos  es  stada 
feta  resposta  per  párt  del  parlament  que  sobre  lo  memo- 
rial a  nosaltres  ordonat  per  lo  parlament  Darago  e  missat- 
gers  del  principat  sobre  la  concordia  lur  que  eren  appa-* 
rellats  tractar  ab  nosaltres:  en  tot  que  puxen  passar  son 
apparellats  de  passar  e  donarhi  aquell  loch  que  pusquen 
e  han  elet  VIII  persones  que  pratiquen  ab  nosaltres :  e  aquell 
jorn  matex  nosaltres  nos  vehem  ab  alguns  barons  nobles  e 
cavallers  daquells  quis  diuen  fora  la  ciutat  e  diguemlos  com 
nosaltres  voliem  parlar  ab  ells  e  ab  los  altres  e  quels  por- 
tavem  letres  per  part  del  parlament  Darago  e  deis  mis- 
satgers  del  principat  les  quals  erem  apparellats  ells  donar 
com  fossen  justats  e  explicarlos  go  per  que  erem  venguts 
e  quels  plagues  dirho  ais  altres  e  donar  loch  car  nosaltres 
erem  apparellats  esser  en  aquell  loch  hon  volguessen  sobre 
los  dits  affers :  los  quals  responeren  que  farien  que  serien 
aqui  en  lo  raval  al  pus  prest  que  poguessen.  £  lo  dimarts 
apres  mossen  lo  guovernador  vench  al  reyal  ab  be  C  homens 
de  cavall  armats  e  ab  daltres  de  peu  per  teñir  lo  parlament 
hon  foren  molts  del  brag  militar :  mas  de  aquells  de  fora 
no  ni  bague  sino  fort  pochs  com  dies  abans  hi  haguessen 


(309  ) 
disseniit  «b  teriptnra  publica  per  fo  eett  dien  lio  senraba 
ló  memorial  fet  e  donát  a  nosaltres  en  Arago:  e  aqaell  jorii 
tots  nobles  cavallers  e  gentils  homens  quis  dien  fora  la 
ciatat  se  acamparen  e  lo  dit  govemador  ha  prechs  de  no- 
saltres proroga  lo  pariament  a  dilluns  primer  vinent  qne 
sera  XXII  del  mes.  Lo  dimecres  següent  aqui  en  lo  raval  fo* 
ren  molts  deis  dits  nobles  cavallers  quis  dien  fora  la  ciatat 
ajustats  dientsse  haver  poder  per  tots  los  altres:  e  donades 
a  ells  les  letres  de  creben^  aquella  los  explicam ,  sobre  la 
unitat  e  concordia  lur  incluhint  lo  memorial  format  en  Ara- 
go per  los  del  regne  e  del  principat  lo  qual  era  stat  liurat 
a  nosaltres:  e  retenguda  delliberacio  primer  per  ells  fonnos 
respost  que  eren  apparellats  donar  lócb  al  dit  memorial  e 
complir  aqnell  tant  com  en  ells  fos  pusques  per  lo  gover- 
nador  e  los  altres  los  fossen  servades  ^  que  en  aquell  era 
contengut:  e  a^  fonch  demati.  Apres  dormir  lo  dit  jom  co- 
men^am  molts  dubtes  sobre  lo  dit  memorial  e  no  par  sien 
de  intencip  de  inseguir  aquell  totalment  empero  treballam 
queu  fagen  o  almenys  quels  altres  sen  contenten  en  ma- 
nera que  concordia  e  unitat  entre  ells  se  seguesca:  de  tot 
co  que  per  avant  se  seguirá  en  e  sobre  los  dits  afférs  molt 
reverends  egregis  nobles  e  molt  honorables  senyors  yous  ne 
certifficare.  E  sia  senyors  la  sancta  Trínitat  en  vostra  pro- 
teccio  e  guarda.  Scripta  en  Valencia  a  XVIII  de  juny;-<- 
Placia  senyors  a  vostres  reverencies  nobleses  e  savieses  ferme 
tremetre  accorríment  en  aquesta  ciutat.— A  vostra  honor 
e  manament  senyors  prest  Francesch  Basset. 


(2*0  ) 

Vralóse  eo  segviéa  de  los  bandos  qm  liabia  ^ntre  el  obispo  é 
iglesia  de  Urgel  y  ^  oonde  de  Pallars ;  y  se  resolvió  enriar,  allá 
mensajeros  debidamente  autorizados  para  poner  en  paz  á  las 
partes.  £1  vizconde  de  Illa  presentó  tambiett  á  nombre  sti^o  y 
de  los  demás  partidarios  del  conde  de  Pallafs  «n  tmevo  esttil^ 
en  que  ratificaban  sus  protestas  j  opotíoion  á  varios  acto#  del 
parlamento.  Leyóse  después  la  carta  que  sigue  : 


Tom.  16. 

foi.  794.  ReV^^ndb  in  Cbristo  patribus  «c  nobilibus  et  egre- 
giÍB  viris  dominis  prepositis  curie  generalís  civitatis  Bar- 
chinone  eorum  prehonorandis  amicis  et  fratribus.-^pec- 
tabíles  et  reverendi  paires  et  fratres  precarissimi :  pridíe 
recepimus  litteras  nobis  directas  per  egregios  et  nobiles 
viros  consiliarios  civitatis  Barchinone  frases  nostros  pre- 
bonorabiles  continuanteft  eorum  laudabilem  propositum 
quod  habent  in  congregando  genérale  pariamentum  ad  pro- 
fidendum  quod  regtfum  Gathalonie  quod  est  a^ephalom 
rege  debito  et  quem  justitia  poscat  servato  ordine  sit  pro- 
visum:  amplius  exortaotur  nos  ad  obedientiam  inclite  do- 
mine regine  Blimche  vicario  regni  hujus.  Quílibet  tam  de 
dicta  obedieatia  quam  ferventibus  animis  prossequimur  et 
continuo  prossequemur  quam  etiam  de  conditione  et  statu 
regni  et  qualis  ad  presens  sit  conditio  dicte  domine  vica- 
rie  et  sibi  adversantium  respondendo  nostaris  litteris  de- 
claramus:  ea  propter  rogamus  nobílem  fraternitatem  ves- 
tram  quatenus  collecto  tenore  preffate  littere  nostre  quam 
dictis  consiliariis  destinamus  comunicetis  eis  vestra  consilia 


( «♦ ) 

6t  íwrtimiá  Tegni  hujt»  If^biAOtm ^i^qMtii  re^ 
üiedü  nédieitatei  véBM  0t  eorum  círdifiispeetá  ^proridetitíh 
IríbaaUr.  Pl^iiiáe  iM^  gratos  •oflerimuil  ád  omnia  bem^ 
ftecite  ;?e«tm«  Seripta  iú  tM'be  f elíá  Piduvoitiiii  octamei  jutíH 
iinno  démbiee  ÍÉCliitiatilMlilí  ttiitléiKliíiio  GGCC  XV. — Jim^ 
títíanus  pretor  jodíees  et  jttrati  feKcis  urim  ^oBormi. 


JUtemAB  /m  da  cuenta  en  i^  aota  del  nomli^andeai^  üe  GM* 
UesoM  de  y allseea  ^en  •estos  lérminos : 


üdunt.  148* 


DeiiH;ep3  qnia  j)arlaiiiéot«m  haiusiiiodi  ut;  prescnbhur 
est  cootiavatiim  et  fMrorogatam  ad  eivitatem  Derttí^  \ñ  ^jM 
Déo  propibüf»  ótnU  litiágottisnsibtts  ét  talentinis  qüi  \ñ  locis 
circumvicipis  dicte  ciyitatis  iatra  eorum  regna  veaient 
H^ftctabuBtur  et  intique  eoDcedebuntur  aegotia  tam  iieoes» 
sa^a  €lt  tftgentia  9Qe(^9k>nis  eoróbe  regie  Airagmiutn  "pté^ 
expressum  hníusmodi  parlamentiim  attento  ponderé  tanti 
i^egotii  x^upieas  summe  cum  «uigno  et  digesto .  co^io  in 
dktis  negotüs  sé  Jwbére  dcAlibera^  qudd  hottmabilís  Gui^ 
llefañns  de  VaHsicha  Ifegnm  ^dor  Vit  wagtté  sctentie  et 
ingenii  singularis  quem  preconium  vulgate  fame  pur^pi 
corde  et  mundum  manibus  predicat  assumatur  in  consi- 
liarium  comunem  per  hujusmodi  parlamentum  ita  quod  nul- 
lam  partem  facíens  cum  aliquo  competitorum  dicte  suc- 
cessionis  tantummodo  prestet  consilium  comune  parlamen- 


lo  presentí.  Ordinavit  igitur  dictum  parkmentam  et  pleoum 
dedil  poase  honorabiiibus  depputatís  Gathalonie  et  aex  per- 
sodís  eis  adjunclis  quod  videant  delliberent  et  concordent 
de  modo  et  forma  et  alus  circunstf^DtiiB  necessaríis  pro  ití- 
nere  sive  vía  tam  per  terram  qdaib  per  mare  dictí  hono- 
rabilís  GuHIelmi  de  Vallesicha  et  iosuper  de*societate 
ipsius  et  sumptibus  inde  fiendis  eiindo  stando  et  etiam  re- 
deundo  ac  salariis  pariter  prout  pretacti  honorabiles  dep- 
putati  cum  dictis  sex  personb  eis .  adjunctis  cum  ipso  hono- 
rabili  G/  de  Vallesicha  poterunt  concordare:  nam  dictmn 
parlamentum  nunch  pro  tune  mandat  et  pro  mandatis  ha- 
bet  cautelas  necessarias  super  missionibus  et  salariis  ac  alus 
hac  ratione  fiendis. 


Dióae  después  encargo  á  la  comisión  de  los  ydntictiatro  para 
tratar  y  resolver  los  puntos  siguientes  :  sobre  la  tregua  general 
que  debia  acordarse;  sobre  la  administración  de  justicia;  sobre 
la  defensa  del  Principado ;  sobre  la  ^lección  de  ciertas  personas, 
que,  Juntamente  con  los  albaceas  de  don  Martin ,  arreglasen  la 
percepción  de  ciertos  derecbos  reales ;  sobre  bacer  un  emprés- 
tito de  trescientos  mil  florines ,  para  atender  á  la  defensa  ddL 
Principado;  sobre  la  embajada  que  debia  enviarse  á  Sicilia ;  so- 
bre los  negocios  del  reino  de  Gerdeña  y  vizconde  de  Narbona ; 
>  últimamente ,  sobre  la  circular  que  debia  remitirse  á  los  au- 
sentes del- parlamento,  notificándoles  la  traslación  á  Tortosa.  Por 
último,  el  arzobispo  de  Tarragona  prorogó  el  parlamento  hasta 
por  toda  la  semana  entrante  para  la  mencionada  ciudad  de  Tor- 
tosa. 


(215) 


SESIÓN   DEL   día    29. 


Leyóse  una  nueva  contestación  del  parlamento  al  último  es- 
crito del  conde  de  Pallars  y  los  suyos »  y  se  acordó  continuar  las 
sesiones  en  Barcelona  hasta  el  dia  4  de  julio. 


SESIÓN  DEL  DIA   30. 


Se  abrió  con  la  lectura  de  una  carta  del  infonte  don  Fernan- 
do concebida  en  estos  términos : 


IVam.  149. 


Tom.  16. 

A  los  reverendos  padres  en  Christo  e  a  los  condes  e  '^**  ^^' 
vezcondes  e  barones  e  nobles  cavalleros  e  senderos  e  mis- 
satgeres  de  los  abades  e  villas  de  principado  de  Cathalu- 
nya  a  las  otras  nobles  e  honorables  personas  ayustadas  en 
el  parlamento  del  dicho  principado.— -Reverendos  padres 
en  Christo :  Yo  el  infante  don  Ferrando  de  Castiella  senyor 
de  Lara  duque  de  Penalfeel  conde  de  Alborquerque  e  de 
Mayorga  e  senyor  de  Castro  e  senyor  de  Haro  vos  embio 
muyto  a  saludar  e  eso  mesmo  a  los  condes  e  vizcondes  e 
barones  e  nobles  cavalleros  e  senderos  e  missatgeros  de 
los  abades  e  vilas  del  principado  de  Cathalunya  e  a  las 
otras  noblas  e  honorables  personas  ayuntadas  en  el  parla- 


(214) 
mentó  del  dicho  principado  qui  se  tiene  en  la  muyt  noble 
ciudat  de  Barchinona  como  aquellos  que  mucho  amo  e  pre- 
cio e  por  quien  querria  que  Dious  diesse  muxa  onra  bue- 
na ventura.  Bien  creo  que  sabedes  e  puededes  entender  e 
ende  ser  certificados  eo  como  d  rey  don  Martin  mi  nMiy 
caro  e  muy  amado  tio  algún  poqno  antes  de  su  fin  me 
embio  un  algutziro   de  seylla  con  letras  de  crehen^a   yo 
seyendo  ston^e  en  el  setio  Dantiquera  rogándome  que  me 
viesse  com  el  dicho  rey  n^i  piiiy  car<)  e  muy  amado  .tio  en  la 
ciudat  de  Sarago^  do  ell  seria  dentro  en  bríeye  tiempo  a 
fin  que  ell  considerando  non  haver  filio  legitimo  que  des- 
pués de  sus  dias  a  ell  sucediesse  en  los  regnos  e  tierras  que 
la  corona  reyal  de  Aragón  de  la  qual  succession  ^11  con- 
sintiesse  seyer  yo  apres  sus  dias  intercessario  pariente  suyo 
por  parte  de  mi  senyora  mi  madre  e  de  mi  agüelo  e  por 
muchos  titules  e  razones  que  a  mi  fazeran  cerquano  suc- 
cessor  luego  fiz  acerquar  muchos  grandes  e  solempnes  le- 
trados por  veyer  e  examinar  si  la  dicha  corona  reyal  Da- 
ragott  a  mi  puedia  pertanyescer  e  todos  concordes  dellibe- 
raroo  e  ovierop  por  claro  en  drecbo  qme  la  dicha  succes- 
sion  de  los  dichos  regnos  tierras  pertaqyescia  a'  mi  si  el 
dicho  rey  djon  Martin  a  mi  muy  caro  e  muy  amado  tio  mo- 
riesse  sin  fi^o  legitimo  e  natural:  por  la  qual  irazon  yq  ma- 
corde  de  me  veyer  com  el  dicho  rey  mi  muy  caro  e  muy 
amado  tio  e  1q  enquer^  (eyto  sino  qjue  a  Dios  plugo  ge  lo 
levar  desti  mondo  a  la  su  sancta  gloría-  !6  4<^ppys  de  m 
muerte  ganada  por  mi  la  villa  Dantiquera  fueipe  a  la  muy 
noble  ciudat  de  Sevilla  a  donde  fiz  ayuntar  prelados  e  maes- 
tros en  sancta  theología  doctores^  e  qtrps  eideros  en  dro- 
cho  canónico  e  civil  los  quales  vieron  e^^qunaion  los  tes- 
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tamentos  e  don^eionett  e  otras  ordínacione»  fadentes  al 
drecho  de  la  «accessioD  suso  dicha  assi  de  la  reyna  Daragon 
lamada  donya  Patr<MDÍlla  e  de  su  marido  lamado  el  conde 
don  Ramón  Berenguer  e  de  todos  los  descendientes  des- 
puoys  acá  ellos  a  si  entregados  en  sanas  e  verdaderas  cons* 
ciencias  por  mi  declarar  á  me  pertanyoscia  la  dita  succes-* 
sion  concordables  eii  uno  por  muchas  razones  me  decid-* 
raron  la  dicha  succession  a  mi  pertanyescer  lo  qual  todo 
quanto  al  drexo  que  por  mi  es  creho  bien  seyer  a  yoso^t 
tros  e  los  de  los  otros  reynos  e  tierras  de  la  dicha  corona 
vos  deves  ayuntar  en  uno  por  conocer  vuestro  sobirano  s^- 
nyor  e  yo  so  certificado  que  so  aquell  que  devo  seyer  por 
vosotros  conyocido  por  senyor  assi  como  aquell  que  so  mas 
cerquano  en  la  linea  de  mi  senyora  mi  madre  e  del  rey 
mi  agüelo  e  del  dicho  rey  mi  muy  caro  e  muy  amado  tiyo\ 
E  por  muchas  razones  e  titulos  a  vosotros  claramente  cono- 
sidores  quomo  quiere  que  por  mi  con  justo  titulo  e  claro 
drecho  puede  seyer  tomada  la  possession  corporal  de  los 
dichos  reguos  4  tierras  dellibere  que  sobre  seyer  ello  fasta 
aqua  entendido  que  vosotros  con  grant  diligencia  e  sano  e 
vertadero  conseyo  procederedes  conoseer  de  mi  vivo  sobi- 
rano senyor  sin  dar  favor  a  alguno  dellos  que  se  ditzen  se- 
yer competitores  a  la  dicha  succession:  e  segunt  he  sabido 
de  part  de  todos  estos  regnos  e  tierras  son  ayuntados  en 
la  ciudat  de  Caluteyu  por  tractar  e  concondar  del  ayunta- 
miento que  se  devia  fazer  a  donde  declarado  de  ir  a  las 
partidas  de  Saragoga  por  continuar  estos  fechos.  E  como 
el  archevispo  de  Saragoga  fuesse  uno  esleydo  e  deputado 
de  los  principales  continuando  su  camino  fasta  la  dicha  ciu- 
dat de  Sarago^a  por  malas  gentes  que  com  funeste  volun- 


(84C) 
dat  de  storbar  el  bien  publico  lo  han  maerto  en  el  cami- 
no :  de  la  qual  muerte  assi  malamiente  fecha  si  a  los  ma- 
iesfetchores  se  da  lugar  se  podría  seguir  grant  turba- 
ción del  negocio  antedicho.  Por  tanto  yo  faziendo  en  este 
caso  lo  a  mi  dado  e  declarado  a  vuestros  sanos  juycios 
la  mi  intención  fago  vos  saber  que  contra  los  tales  turba- 
tores  de  tan  gran  turbación  e  negocio  e  tan  bien  publico 
e  contra  los  mantenedores  e  deffensores  de  aquellos  voso- 
tros devedes  proceder  segund  conviene  en  el  tanto  malen- 
toso  e  deyedo  caso  non  consentiendo  a  nenguna  dilación  que 
pueda  seyer  pues  que  por  la  dicha  n\uerte  por  la  verta- 
dera  consciepcia  del  principal  negocio  etxados  fora  todos 
los  principales  e  sospetxosos  a  favores  desordenados  certiffí- 
candovos  que  vosotros  aci  queriendo  proceder  en  los  suso 
dichos  negocios  por  mi  sera  dado  favor  e  empara  que  por 
vuestras  buenas  discreciones  sera  bien  viesto  e  seyendo  lo 
contrario  que  Dios  vos  arredre  a  mi  convendria  fazer  vos 
instancia  e  proveher  razonablament  segunt  conviene  al  mi 
dretxo  e  bien  vuestro  e  de  la  cosa  publica  de  los  reynos  e 
tierras  de  la  corona  reyal  de  Aragón.  Scrita  en  la  villa 
DoUit. — ^Yo  G."*  Diego  Ferres  ....  de  mi  senyor  el  in- 
fante la  fí^  scrivir  e  yo  el  infante o  scrivi  por 

su  mandado. 


Además  la  comisión  de  los  veinticuatro  procedió  en  este  dia  á 
la  elección  de  las  personas  que  debian  asociarse  con  los  albaceas 
de  don  Martin  para  exigir  y  cobrar  todas  las  cantidades  y  dere- 
chos pertenecientes  al  patrimonio  real. 


SESIÓN  hbl  día  4""  ra  iuuo. 


Dioso  cuenta  del  si(;uieiite  esciilo: 


IVám»  tlW. 


Tom.  16. 

Molt  reverend  égregi  noble. e  mpl^  saví  parlament:  no  ^o'-  s<^- 
ignoren  Vostres  revereDcies  potencien  noMeses  e  savieses  com 
los  honorables  ea  Ramón  ^avall  e  en  Franbesoh  Burgués 
embaxadors  tremesas  en  Arago.e  to 4it  eq  Frfoicescb  Bur- 
gues  Mareh  Turéll  e  micer  Booauat  Per^  tremesos  a  Balar 
goer  faheren  gran  instancia  al  senjfor  .don  Jayme  Darago 
qiie  ell  no  buss»de  offici  d^  guoveyroadpr  general  e  com  lo 
dit  senyor  per^  satisfer  a  la  volimtat  déla  térra  e  de  la  ctu- 
tat  de  Barchinona  qui  trames  la  una  de  les  dites  embaiades 
et  a  lur  eonsell  resp^slos  selif  eseuria  en  lo  ei(ercici  del  dit 
offici  puys  empero  lo  noble  mos^eu  ^uerau  Alamany  de 
Cervello  no  usas  del-dEci  ;de  portantveiis  en  Cathalunya 
k  qual  cosa  es  stada  observada  per  lo  dit  senyor  a  la  letra 
mas  lo  dit  portantveus  WHi  ha  res  pbaervat  aiM.ba  busat  en 
gra&  dan  e  desfaviMr  del .  dit  senyor  e  en  favor  e  preroga- 
tiva  del  dit  portantvieii0>  e  dallares  qo  que  fer  no  dovja  guar- 
dant  lo  cars  e  la  condido  del  dit  don  ^^yiiie;  Mes  avant 
es  assats  nothori  e  evidept  a^gents  que  lo  dit  portantveus 
es  molt.  sospitos  al  dit  senyor  don  Jayme  ^n  tant  que  mes 
TOMO  II.  IS 
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no  pot :  les  quals  sospites  jatsia  nothoríes  et  evidents  hon 
necessitat  ho  portas  se  provarien  fort  clarament :  on  cotn 
lo  negoci  de  la  snccessio  del  dit  príncipat  de  Cathalunya  e 
deis  altres  regnes  e  terres  de  la  corona  Darago  los  quals 
pertanyen  al  dit  don  Jayme  manifestament  e  certa  sia  tan 
arduu  e  tan  gran  que  extiniacio  no  pot  rehebre  e  toca  tant 
al  dit  senyor  e  encare  al  dit  príncipat  e  a  la  naturalesa  e 
fidelitat  deis  habitants  en  aquell  que  nenguna  cosa  tempo- 
ral nos  pot  nes  poria  mes  tocar  e  pergo  deja  esser  tractat 
sens  tota  sospita  e  triga  e  ab  la  major  puritat  sinceritat  et 
integritat  que  fer  se  pora  deja  esser  procehit  en  aquell:  per 
Co  Bernat  de  Rosanes  donzell  procurador  e   en  nom  de 
procurador  del  dit  senyor  don  Jaime  requer  ab  la  major 
instancia  que  pot  lo  dit  parlament  e  les  molt  reverends  pa- 
temitats  potencias  noblesas  e  graos  saviesas  qui  vosaltres 
qui  sens  present  requesta  per  vostra  gran  instancia  bonestat 
fidelitat  e  naturalesa  intactos  e  innades  devets  en  tais  coses 
provebir  que  lo  dit  portantvetis  facats  abstenir  del  us  del 
dit  orfici  en  Cathalunya  segons  fonch  dit  ais  dits  emba** 
xádors  es  pertany  majormént  en  tal  e  tan  arduu  al  dit  ex- 
tímable  cas  alnlenys  en  la  ciutat  de  Tortosa  e  en  los  al^ 
tres  locha  hon  se  traetara  lo  dit  negoci  e  axi  mateix  en 
los ' domestichs  senridors  e  vassalls  del  dit  don  Jayme:  e  en 
tots  altres  fets  seos  e  de  aquélls  ajustadament  o  departida  o 
en  attre  manera  ab  tota  deguda  honor  protesta  lo  dit  pro- 
curador'  en  nom  que  dessus  que  noy  consent  ans  hi  dissent 
expressament  significant  al  dit  reverent  egregi  noble  e  ho- 
norable jffarlament  que  si  noy  es  provehít  almenys  seguons 
dessus  darrerament  es  dit  que  al  dit  senyor  sera  forgat  de 
nsat*  ded  dit  of fíci  de*  goremadolr  general  sena  prejudiei  -  de 


90ñ  drel «i  de  provehirhi  per  akreslMnetes  ei4egiidiei  nes 
licites  paciffiques  é  honestes  cpfñ  aqueit  fet  en  aiftieA 
cas  sia  al  dit  senyor  tan  arduu  com  dit  es  que  intoÜerá- 
ble  instimable  e  encara  irreparable  prejudici.  E  requer  en- 
cara en  nom  que  dessus  qije  djBiCo  sia  Ceta  carta  per  vos  no- 
tari  e  encare  continnat  en  lo  dit  pn»ces  del  parlament  si 
ell  ho  volra  e  ho  requerra. 


'•« 


•  .  ■  I  •   I  .  •• 


sBsioN  DÉl  mÁ  3. 


Se  acordó  reclamar  á  Ramón  Cescomes  varias  escrituras  que 
tenia  otorgadas  en  su  poder,  las  cuales  piddian  servir  para  ilus- 
trar el  negocio  de  la  sucesión;  y  enviar  á  Alberto  Catrilla  para 
que  pusiese  en  paz  al  gol>ernador  de  Valencia  y  alcaide  y  jura- 
do8:d«  llorella..  .  .:     t . 

•.■'■•'■'■'••■.■      ■  ■     ■  ;  '   •  . .-  ^;  ■/. 

é 

SBSION   DBL   día   4. 


..M^-  .,j.' 


Leyóse  un  escrito  enviado  por  el  conde  de  Pallars»  en  el  que 
se  quejaba  de  que  los  hombres  de  armas  del  obispo  de  Ur- 
gel  hubiesen  entrado,  saqueado  é  Incendiado  el  lu^r  áe  Ero- 
Íes,  quebrantando  la  tregua  empeñada  y  i>rometidW;  á1  cual 
coptestóel  parlamento  que  deliberada.' I¿uá1  áeb^rdb  recayó 
sobré  el  úllinio  escrito  presentado  por  él  conde  dé  Urgel.  £1 
abad  de  San  Gucufóte  propuso  que  se  acordase  el  ordenamiento 
para  la  defensa  del  principado ;  pero  hubo  varias  protestas  y  no 
pudo  pasarse  adelante.  Tratóse  después  de  algunos  asuhtós  de 
gobierno  interior,  y  finalmente  se  prorogaron  hasta  el  dia  C  tas 
sesiones  del  parlamento  en  Barcelona.  Por  la  larde  volvió  este 


i  reimirae'  iMira-oir  itiledara  4e  una  nueva  inslaoeia  pre- 
sentada por  el  vizconde  de  Illa  y  demás  partidarios  del  do 
Pallars. 


SESIÓN   DEL   día    S  . 


Se  trató  del  nombramiento  de  una  comisión  que  acordase  lo 
necesario  para  la  defensa  del  principado,  y  se  dio  cuenta  de  ha- 
ber vuelto  ya  los  embajadores  fue  habían  sido  enviados  á  Ara- 
gón. 


SESIÓN    DEL   DIA    6. 


Comparecieron  en  el  parlamento  los  embajadora  que  habian 
estado  en  Aragón ,  y  se  trató  del  pago  de  algunos  sueldos  que 
se  debían: 


SBSION  DEL   día   7. 


Los  embajadores  que  habian  sido  en  Aragón  dieron  cuenta  de 
su  embajada,  y  el  parlamento  acordó  darles  las  gracias.  Pre- 
sentóse después  una  nueva  reclamación,  á  nombre  del  conde 
de  PallarS)  contra  el  obispo  de  Urgel  por  los  datfos  que  le  había 
cansado. 

Reunido  otra  vez  el  parlamento  por  la  tarde  del  mismo  día, 
la  comisión  encargada  de  redactarla^  presentó  las  siguientes  or- 
denanzas: 
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Lo  parlament  general  del  piincipét  de  Gathalunya  qnis  foi.  8¿. 
celebra  de  prese&t  en  Barchinona  ses  madat  e  'prbrogat  a 
la  clutat  de  Tortosa  a  XVI  del  mes  de  agdst  primer  finent 
e  totes  les  provisions  e  ordtnacíons  qui  pét  segufetat  trañ* 
quillitat  e  libertat  deis  anants  e  éntervenients' e  tomants  de 
en  e  del  parlament  son  necessaries  utils  e  expediénts  acó- 
manades  e  totalmént  remeses  a  Toler  ordinació  e  total  dis- 
posicio  deis  moH  reverends  e  honorables  lo  senyor  archa- 
bisbe  de  Terragona  cohsellers  e  conséll  de  Barchinona  sin^ 
dichs  de  Gerona  Pérpenya  e  Tortosa  e  de  micer  Guillem 
de  Vallsechá  segQons  que  per  ácte  del-dit  parlament  en 
concordia  universal  fet  appar  pus  largament.  Donqües  los 
prop  dits  archabisbe  consellers  consell  isindichs  e  micer  Gui- 
llem  per  auctoritat  e  virtud  del  dit  poder  e  en  nom  del  dit 
parlament  disposen  e  ordenen  en  e  sobre  les  dites  coses  sé- 
guons  se  seguex :  e  retinentse  expressament  que  per  araht 
si  e  quant  a  ells  sera  ?ist  fahedor  pugnen  ensemps  ajustats 
o  departidament  estants  seguons  la  qualitat  del  temps  é  dis- 
posicio  deis  affers  quis  seguirán  a  les  seguents  ordinacions 
ajustar  tolre  e  aquellos  declarar  corregnr  e  interpretar  se- 
guons los  semblara  proffitos  hó  necessarí.  -—  Prmérament 
ordenen  que  eta  la  dita  ciutat  no  puga  algún  deis  conVocaíts 
o  entrevenients  en  lo  dit  piarlament  o  altre  qualsevol  jutgar 
sino  entitat  liihitat  qo  es  generalment  entre  totes  coses:  ar- 
chabisbe de  Terragona  e  comtes  de  ta  casa  reyal  si  ni  hau-^ 
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ra  XIV  besties  e  XX  persones:  bwbes  e  comtes  XII  bes- 
ties  e  XVIII  persones:   vezcomtes  e  castella  Demposta  e 
prior  de  Gathalunya  X  bestie»-  e  XV  persones :   abad  de 
croQa  e  nobles  sis  cavalcadures  e  X  persones :  procuradors 
de  bisbes  e   capitols  e  barons  ab  titol   e  cavallers  «  sin- 
dichs  de  ciutats  e  yila  de  Perpinya  ab  IV  besties  e  VI  per- 
sones :  procuradors  o  sindicáis  dp  abbats  e  de  nenies  e  de 
altres  viles  e  homei]\s  de  paratge.  ab  tres  besties  e  V  per- 
sones. —  ítem  que  cascuns  deis  damunt  dits  en  lo  eotrant 
de  la  dita  ciutat  ans  que  intre  en  aquella  jur  eo  poder  del 
oficial  que  sera  ordonat  que  en  la  dita  ciutat  eo  sa  casa  ni 
en  altre  directament  o  indirecta  no  haura  a  carrecb  ni 
dispase  seu   pus  servidors  companya  ni  besties  durant  lo 
dit  parlament  sino  en  lo  nombre  o  forma  desBus  dits  e 
cascu  en  la  dita  entrada  dará  per  scrit  a  aquell  o  aquells 
qui  serlin  a  co  dipputats  los  poms  particularment  de  sos 
servidors. — ítem  que  cascu  deis  damunt  dita  en  loiotrant 
de  la  dita  ciutat  e  ans  que  intren  en  aquella  jur  e  ferm  la 
treua  o  segrament  per  Ip  parlament  dies  ha  ordonada  e  en 
la  fí  deis  presents  capitols  contengud^  duradera  en  la  dita 
ciutat  e  per  tota  1^  vagueria  de  aquella  tant  com  lo  dit 
parlament  se  tindra  en  la  dita  ciutat  e  XV  dies  apres  que 
sera  finat  o  mudat  daquella. — ítem  que  cascu  deis  damunt 
dits  en  la  entrada  de  la  dita  ciutat  e  ans  que   entre  en 
aquella  e  lurs  companyes  deposen  en  poder  de  les  perso- 
nes a  ago  elegidores  totes  armes  generalment  offensives  ex- 
ceptat  dagues  o  coltells  de  rahonable  e  acustumada  forma 
o  talla:  e  juren  de  no  metre  en  la  ciutat  altres  armes  la- 
vons  ni  per  avant:  e  les  dites  persones  aquelles  pendran  ab 
invantari  e  aquelles  tindran  sots  bona  e  segura  custodia  en 
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lo  catlell.o  altre  loch  segur  é  les  rc^itttiran  tora*  la  dita 
ciutat  a  iaquells  de  <)ai'  serán  si  e  quant  anar  se  Yolran. 
-^/tom  a^uti  deis  conipetítors  qtii  son  domiciliáis  o  pobláis 
en  los  regnes  e  ierres  de  la  corona  Darago  ni  lurs  frares 
flUs  o  mares  0  avies  osaullers  no  sien  en  la  dita  ciutat 
ni  dnes  jomades  o  almenys  XII  legues  en  tom  dai^uella 
tant  eom  lo  dit   parlament  durara  com  experiencia  haja 
mostrat  lo  conirari  esser  dampnos.-^fíam  que  la  jurisdie- 
cío  e  presidencia  de  la  dita  ciutat  e  deis  intervinents  per- 
sonalment  o  per  procurador  en  lo  dit  parlament  axi  e  per 
h  forma  com  es  huy  en  Barchinona  regida  per  mossen  lo 
governador  e  per  en  Francesch  Burgués  conseller  de  Bar- 
chinona adjunci  o  eompanyo  e  conregidor  seu  aguaiment 
o  ensemps  e  en  totes  coses  toquants  les  persones  bens  e 
fets  deis  dits  intervinents  personalment  o  per  procurador 
en  lo  dit  parlament  tant  com  aquell  se  tindra  en  la  dita 
ciutat  lo  qual  Francesch  Burgués  es  stat  per  lo  parlament 
nomenai  en  deflEBilliment  de  rey  e  princep  ceri  e  per  cas 
de  extrema  e  inreparabla  e  en  alira  manera  inremediabla 
necessitat  per  be  de  pau  e  de  concordia  e  de  comuna  uii- 
litat  de  la  cosa  publica  e  no  podents  en  alira  manera  bo^ 
nament  procehir  en  haver  rey  e  senyor .  per  justicia :  e  per 
los  dits  sguarts  e  necessitats  es  stat  axi  mateix  per  lo  dit 
mosseñ  lo  guovernador  assummit  rehebut  et  accepiat  per 
sa  propria  liberalitat  e  voluntat:  e  es  axi  per  los  dits  par- 
lament e  gudvemador  convengut  e  ordonat  que  los  damunt 
dits  mossen  lo  guovernador  e  lo  dit  Francesch  Burgués  ad- 
junci compáñyo  o  conregidor  seu  per  les  dites  rahons  e  en 
los  dits  affem  usen  e  procehesquen  ensemps  e  la  un  sens 
laltre  no  puga  fer  acte  algu  eivil  ni  criminal  o  altre  e  siu 
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fasien  sia  cas  AiUto  e  sens  tota  virtuii  e  faeen  seghiment  e 
homenatge  de  usar  e  regir  en  aquesta  forma  a  tota  segu* 
retat  libertat  e  boa  stament  de  la  dita  ciutat  e  pariament 
e  deis  intervineots  eo  aquell  seguons  es  dit  e  que  si  contra 
les  coses  en  aquest  capitel  conteagudes  se  allegateo  detí\\^ 
natories  de  for  o  altres  qoalsevol  impugnaeioDa  o  excep-- 
cions  que  aquelles  fossen  repellides  de  present  o  no  ad- 
meses o  no  examinades  en  alguna  manera  ana  fossen  pur* 
nits  etc/  aquells  qui  les  allegaríen  o  ínterposar^  en  qual* 
sevol  cas  salvats  en  totes  coses  los  prívilegis  e  libertats  de 
la  dita  ciutat  e  sens  lesio  o  p^ejudici  de  aquells.  —  ítem 
que  lo  dit  en  Francesch  Burgués  haja  per  son  soSteniment 
o  carrech  del  dit  offici  la  quantitat  per  los  ordónadors  deis 
presents  capitols  ordenadora  deis  bens  del  general  paga- 
dora.*—Aem  que  lo  regent  la  assessoria  del  dit  guover-* 
nador  haja  a  fer  segrament  e  homenatge  de  observar  aqües- 
tes coses  dessus  e  dejus  dites  tant  com  a  ell  se  pertangan 
e  que  aximatdx  prehga  dos  adjuncts  aiquells  e  per  la  for- 
ma que  sera  dite.ordonat  per  los  ordónadors  dek  presents 
capitols. : —  ítem  qué  tots  los  offícials  é  procuradors.  e  lo 
consell  general  de  la  dita  ciutat  o  síndichs  haVent  daQo 
bastant  poder  et  aquells  qui  teñen  et  habiten  o  tindran  o 
habitaran  en  lo  castell  facen  sagrament  et  homenatge  de 
teñir  tant  en  ells  sia  ni  a  ells  se  pertanga  lo  dit  pariament 
e  los  intervinents  en  aquell  en  plena  libertat  e  seguretat. 
— ítem  que  tots  los  offícials  e  procuradors  e  lo  consell  ge- 
neral de  la  cmtat  o  sindichs  havent  dago  bastant  poder 
facen  sagrament  et  homenatge  de  obehir  ais  díts  mossen  lo 
guovernador  e  en  Francesch  Burgués  dessus  dit.  — ítem 
que  coscü  haja  hostes  en  la  sua  dasahaja  a  teñir  les  sues 
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armes  de«94^  A'^n^uade&.per  ^ta  forma  que  los  hofites  do 
sen  puguen  servir  en  alguna  manera  ni  per  algu  los  ne 
puguen  esser  liurades  o  prestades. — ítem  que  los  portáis  de 
la  dita  ciutat  sien  tanquats  sino  dos  e  aquells  sien  tanquats 
áejáüéáe  dies  sien  guardats  per  aytantes  persones  de 
la  dita  ciutat  qui  facen  tots  v^pres  relacio  al  o£Bcial  a  qui 
sera  comanat  ni  quants  strangers  hi  haivan  entrfiíts.— -/<em 
que  si  en  la  ciutat  se  movia  brega  o  ramor  los  dits  portáis 
sien  en  aquell  cas  o  punct  tanquats  e  algu  de  la  ciutat  no 
gos  fer  part  ab  algu  an§  acorreguen  tots  ais  dits  guover- 
nador  e  Francesch  Burgués  e  altres  offícials  per  ajudar  e 
servir  e  fer  lo  manament  daquells.  —  ítem  que  si  alguns 
strangers  per  fugir  a  mortaldats  e  a  ramors  o  scandels  o 
perjaltre  rabo  son  uy  en  la  dita  ciutat  quels  sia  dat  temps 
congruent  dins  lo  qual  sien  exits  daqüella  e  si  per  avant  ni 
venien  que  hoy  sieu  admeses  ni  acuUits  durant  lo  dit  par- 
lament  sens  exprés  consentiment  daquell.  7— /íem  que  per 
I0&  regidors  de  la  dita  ciutat  sia  dada  manera  e  orde  en 
compliment  de  vitualles  e  que  le  for  daquelles  ni  impo* 
sicions  o  altres  carrecbs  no  sien  augmentatv  o  de  nou  im- 
posats. — ítem  que  les  posados  sien  per  quatre  persones  dues 
per  los  ordonadors  deis  presents  capitols  e  dues  per  la  ciu- 
tat el^idores  assignades  e  stimades  segons  lo  grau  stament 
deicatoun  havent  singular  consideracio  ais  embaxadors  deis 
competítors.  e  ais  aragoneses  valencians  e  mallorquins  qui 
h¡.  vihdran. — ítem  que  en  lo  parlametít  algu  nó  paga  metre 
dagues  ni  altre  specie  darmes  offeasives  ans  1^  jaques-* 
quen  a  la  porta  e  juren  que  axi  sera  observat :  e  sia  axi- 
matex  provehit  per  aquells  de  la  ciutat  que  algu  no  popt 
armes:  e  sia  la  dita  ciutat  mesa  per  cinquantenes  e  de*- 
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henes  en  bon  orde  de  deffensio  e  qn^  fiieen  bbties  güivy- 
tes. 


Cuyos  capítulos  fueron  aprobados  bajo  protesta  de  que  iia.per^ 
judicasen  á  ninguna  clase,  y  declarando  exento  de  suardarlos 
al  jurisconsulto  Guillermo  de  Vallseca.  Publicóse  lanibien  en  es- 
ta sesión  el  Otro  ordenamiento  que  sigue  t 


nú»,  tl^lt. 


fou'm^^'  Gapitols  fets  sobre  los  preparatoris  de  la  deíTensio  del 
principal  de  Cathalunya. — Primerament  que  com  algunes 
persones  facen  ofiBci  de  traure  del  dit  príncipat  cavalls  e  al* 
tres  besties  cavalleries  ameses  e  armes  prohibides  e  pas- 
sar  e  portar  aquellos  en  regnes  e  torres  stranyes  fora  la 
senyoría  de  la  corona  reyal  Darago  de  ques  poria  se* 
guir  gran  dan  al  príncipat  e  a  la  deffensio  daquell  se- 
guons  experiencia  en  temps  passat  ha  demostrat  e  sem*- 
blants  trotes  sien  ja  prohibides  e  yedades  per  ordina- 
cions  per  capitok  de  cort:  ordona  lo  dit  parlament  per  be 
del  publich  del  dit  príncipat  que  sien  requests  exortats  e 
consellats  los  guovernadors  veguers  batles  et  altres  oflBcials 
reyals  mestres  de  ports  e  tots  altres  qui  da^o  bajen  carrech 
que  serven  stretament  les  dites  ordinacions  e  capitols  de 
cort  fahent  aquells  de  nóu  publicar  e  crídar  e  ab  sobhrana 
vigilancia  observar.  £  si  algún  sera  trobat  contra  fahent  de 
aquell  rigorosament  e  sens  comport  exequesquen  les  penes 
en  les  ordinacions  expressades  integrament.-*^/(em  ordona  lo 
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(IH  porlameiit  ijiU^Is  en  lo  prop  dH  capítol  mencionáis  e 
aqaelb  a  qnis  pertanga  sien  instáis  exortats  requests  e  cotw 
sellats  que  attes  ^ne  nenguns  mercaders  e  altres  gents  per 
lur  proprí  propósit  e  ambicio  desreglada  han  trets  e  tra- 
ben,floríns  e  altres  monedes  reyals  del  dit  principal  per  ven- 
dré én  regnes  stranyes  e  fer  fer  de  aquells  e  aqnelles  altre 
moneda  o  bilo  de  altre  rey  e  ab  ymage  de  rey  o  senyor 
strany  la  qual  despuys  tomen  e  porten  en  lo  dit  principal 
de  ques  segnexen  grans  dans  e  perdues  al  dit  principal  e 
cosa  publica  de  aquell  com  se  ruyt  es  depanper  de  la  pro- 
pia moneda  reyal  e  baja  a  correr  moneda  diminuida  de  yma- 
ge de  rey  o  senyor  strfi^ny  e  acó  sia  contra  ordinacions  e 
capitols  de  corts:  enconlinent  facen  cridar  e  publicar  les  di- 
tes  ordinacions  e  capitols  posades  integrament  cessant  tot 
comport  affeccio  e  gracia  oblidades.  — -  En  úfres  per  los 
sguards  ja  loquats  e  per  lo  gran  proposil  del  dit  principal 
en  universal  e  en  singular  ordona  lo  dit  parlament  ^ue 
sien  ab  bones  letres  de  aquell  exortats  e  pregáis  requests 
e  consellats  los  guovernadors  capilans  vaguers  bailes  e  al- 
tres oflBcials  reyab  prelats  barons  cavallers  ji^irats  e  altres 
consellers  el  altres  regidors  de  eiutats  viles  reyals  del  dit 
principal  ais  quals  se  pertanga  que  considerada  la  disposi- 
cío  del  temps  present  que  som  sens  rey  príncep  e  senyor 
indubitat  stiguen  avisáis  en  be  e  notablametít  fer  guardar 
les  forlaleses  e  majorment  siluades  en  les  fronteres  e  for- 
nir  aquelles  darmes  arrieses  a  offensio  e  deffensio  necessa- 
ries  e  de  viures  e  que  sien  posades  en  bon  orde  de  fer 
guaytes  e  altres  bones  provisions  e  preparatoríes  fahent  spe- 
cial  mencio  en  les  dites  letres  que  los  guoremaders  capita 
e  altres  officials  a  quis  pertanga  .dejan  anar  o  tramelre  per- 
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gentils  homens  ciutadaos  homeps  de  vita  caflcim  en  ses  Tor- 
ces castells  viles  e  lochs  faca  provebir  que  cascuna  dehe- 
na  sia  armada  en  aquesta  manera  Qo  es  que  cascun  baja 
langa  e  pavés  o  ballesU^  alnienjs  e  que  ultra  ago  en  ca^cu*** 
na  dehena  baja  una  lan^  larga  un  pavés  e  una  bona  hñr^ 
llesta  les  quals  sien  acomanades  a  III  homens  avantatjosos 
e  ben  asits  e  armats  de  la  dita  debena  supplint  e  adobant 
los  dessus  dits  tot  co  quils  parra  supplidor  afiBgidor  e  ado- 
bador  qui  sia  profitos  a  la  comuna  deffensio  dessus  dita.«-^ 
ítem  que  ab  los  aragoneses  e  valencians  sia  contractat  de 
la  deffensio  dessus  dita  de  guisa  que  si  a  ells  sera  plasent 
ni  agradable  occorrent  lo  cas  pusquen  fer  e  baver  succors 
ajuda  e  valen^a  los  uns  deis  altres  del  nombre  e  forma  que 
sería  concordat  aii  com  de  bons  frares  e  amichs,  se  pertany 
per  rabo  de  la  deffensio  deis  dits  regnes.--*-/te9n  eqcara  or- 
dena lo  dit  parlament  les  coses  seguents  les  quals  volen  du- 
rar tro  sus  en  la  térra  baja  rey  e  senyor  cert  e  indubitat 
lo  qual  haut  sien  haudes  per  no  fetes  e  casses  e  vanes  e 
freturans  de  tota  effícacia  e  valor :  go  es  que  tot  hom  [qui 
tenga  solament  una  bestia  de  sella  per  son  cavalcsur  baja  a 
esser  rossi  si  ja  tal  hom  no  sera  de  edat  de  L  anys  o  mes  o 
malalt  o  religios  o  benefficiat. — ítem  que  tot  hom  qui  tin- 
ga dues  bestias  la  una  e  quin  tindra  tres  les  dues  e  quin 
tindra  cuatro  les  dues  e  quin  tindra  ciuch  les  tres  et  quin 
tindra  sis  les  tres  e  quin  tindra  set  leaquatre  e  quin  tin- 
dra huyt  les  cinch  e  quin  tindra  nou  les  sis  e  quin  tindra 
deu  les  sis  bajen  a  esser  rocins  e  axi  per  avant  prorata  per 
compte. — Jtem  que  tot  bom  qui  tinga  cavalcadures  sia  ten- 
gut  dins  quatre  mesos  la  publicacio  deis  presents  capitols 
fahedora  encavatcarse  en  la  forma  e   manera  en  los  pre- 
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e  repparacio  delM^uells  tah  castellam  o  castlans.-"— Jlfe^  avatu 
ordona  lo  dít  parlament  que  los  dessus  dits  gnovernadór  ca- 
pita  e  altres  ofBcials  reyals  prelats  barons  cavallers  coste- 
Ilans  e  altres  qtii  les  coses  dejüs  mencionades  sien  tenguts 
de  fer  sien  ab  bones  e  bastants  letres  pregats  exortats  amo- 
nestats  aconsolats  e  requests  que  en  los  castells  o  forces  hon 
en  temps  de  guerra  baja  acostumat  de  star  guarda  o  Taro 
que  en  aquells  facen  star  les  guardes  e  fer  faro  de  foch  de 
nits  e  de  dies  de  fum  si  e  quant  mostrar  sera  en  manera  e 
forma  acostumades  totes  les  dites  coses  attesa  la  qualitat 
deis  temps  strictament  observant. — ítem  que  si  en  algún  deis 
dits  castells  o  fortalesas  reyals  sera  trobat  algún  castella  o 
castla  vell  malalt  o  insuílficient  de  exercir  seguons  se  per- 
tany  son  offici  que  los  dits  guoremador  o  oapita'O  altre  ofB- 
cial  a  quis  pertanga  deja  provehir  en  adjiínedode  alguna 
bona  o  abta  persona  a  semblant  carrech  al  dit  cutella  o  casil- 
la seguons  de  e  en  semblant  cas  es  acustumat  tant  com  lo 
dit  cas  o  necessitat  durara:  donada  primerament  per  los  dits 
officials  facultat  al  dit  castella  o  castla  que  puscha  presen- 
tar e  metre  en  loch  seu  persona  ydonea  e  sufficient  a  sem- 
blant carrech  tots  temps  haud  sguard  que  los  castells  e  for- 
ces sens  comport  e  favor  sien  ben  guardados  e  deffeses. — 
Encara  per  los  dits  sguards  ordona  lo  dit  parlament  que 
sia  scrit  ais  dits  officials  o  a  aquells  a  quis  pertanga  que 
en  cascuna  ciutat  vila  loch  castell  o  áltre  poblacio  del  dit 
principat  axi  reyals  com  de  sgleya  de  barons  nobles  cava- 
llers e  de  ciutadans  honrats  homens  de  vila  e  de  altres  ha- 
vents  aquells  que  cascun  en  ses  ciutats  viles  e  altres  pobla- 
cions  ^o  es  los  officials  reyals  en  lochs  ques  pertanyera  e 
los  prelats  e  altres  ecciesiastichs  barons  nobles  cavallers  e' 


(  2S2  ) 
Ja  dicular  que  tígue,.  j  q«e  en  lérminos  análogos  fué  dirigida 
tambieo  á  Tos  demás  brazos  del  parlamento. 


^úm»  IM. 


Tom.  16. 

rol.  836.  Al  reverent  pare  en  Christ  lo  bisbe  de  Gerona. — ^Reve- 
rent  pare  en  Christ:  per  tal  q[ue  sapiats  axi  com  es  raho- 
nable  los  affers  principáis  per  qne  lo  parlament  general  del 
principal  de  Gathalunya  es  estat  ajustat  en  qnin  punt  son 
vos  certifficsun  que  per  aleujament  e  breu  expedicio  deis 
dits  affers  lo  dit  parlament  es  estat  mudat  continuat  et  pro- 
rogat  en  la  cjutatde  Tortqaa  al  XYI  dia  del  mes  dagost 
primer  vineni  per  tal  que  siam  pus  prop  deis  aragoneses  e 
deis  valencians  ah 'quals  havem  scrit  e  pregat  quels  placia 
venir  cascnns  dins  lur  regne  al  pus  prop  que  poran  de  la 
dita  ciutat  de  Tortosa  e  havem  sentiment  que  hi  vendrán. 
Perqué  notifficants  e  intimants  a  vostra  reverent  patemitat 
les  dites  coses  aquella  ab  la  major  affeccio  o  instancia  que 
podem  ni  sabem  pregam  exortam  e  requerim  que  en  la  dita 
jornada  vuUats  esser  en  la  dita  ciutat  de  Tortosa  per  en-* 
tervenir  en  lo  parlament  dessus  dit  de  guisa  que  ab  vostre 
bo  e  notable  consell  puscam  tots  ensemps  ab  los  aragone- 
sos  e  valencians  e  ab  los  mallorquins  qui  ja  son  a^i  venir 
a  conexeuca  de  nostre  vertader  rey  princep  e  senyor.  £  en 
aquest  vos  placia  no  fallir  car  tal  persona  sots  e  tan 'nota- 
ble quey  porets  molt  approffitar  e  vostra  absencia  hi  poria 
molt  noure  e  los  affers  qui  son  tais  e  tan  grans  e  requeren 
tanta  celeritat  que  mes  no  poden  que  vos  ni  altre  a  quis  per- 
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tanga  noy  deu  fellir  Ireballs  ni  despeses  ni  attre  raho  o 
occasio  alguna  deuen  reteñir  o  cmpatsar  en  alguna  mane- 
ra: cerlifficantsvos  que  daco  farets  servey  a  Den  e  al  rey  e 
senyor  esdevenidor  e  gran  be  e  proffit  a  la  cosa  publica 
daquest  pñncipat  e  gran  plaer  e  honor  a  nosaltres.  Dada 
en  líurcliinona  sots  lo  sagcll  del  molt  reverend  arcliabisbc 
de  Terragona  de  oriTinacíu  del  dil  parlament  a  set  de  ju- 
liol  del  any  MCCCCXI. — Lo  parlament  general  del  princi- 
pal (le  Cathiilunya  a  vostra  honor  apparellat. 


Poi'  último  fueron  aprobadas  en  esta  sesión  las  disposicionrs 
contenidas  en  et  siguiente  escrito: 


Tom.  17. 
Un  eíFecte  de  virtuts  es  amicicia  seguons  contemplaren  '"'sse. 
los  philosophs  Aristóteles  X,"  eticomm  axi  necessari  a  la  sus- 
tentacio  del  be  publich  que  no  es  pussible  esser  sustenta- 
da justicia  sens  aquella.  E  com  los  regnes  senx  justicia  mes 
sien  latrocinis  es  necessari  amicicia  esser  conservada  en  la  co- 
munidat  com  encara  haja  major  excellencia  co  que  per  jus- 
ticia no  puixa  enseguir  regir  los  pobles  en  virtuts:  per  50 
instigant  lo  sembrador  de  discordia  los  coratgcs  deis  ho- 
mens  nos  puixen  axi  temprar  que  vera  amicicia  se  puixa 
entre  ells  considar  se  deu  fer  almenys  lo  possible  qo  es  ref- 
frenar  los  coratges  e  injusts  volers  e  dcsaffrenats  pcnsaments 
per  que  mib  se  pasquen  Militar  a  amicicia  vera  c  per  eotí- 


( ^f^) 

segueot  dandi 'stalMiHat  de  Ift^toé»  publiM  Im  nombres  de 
la  qutl  sis  troben  discordante  «li  eom  de  un  cors  desor- 
ganitzat  nos  poria  seguir  metodía:  a  Deu  plasent  ne  juste 
actes  se  poran  exerciTi  Per^cailos  bracos  el  condicioiis  det 
principat  de  Cathalunya  en  lo  general  parlament  ajustáis 
atiesa  la  causa  principal  per  la  qual  lo  dit  parlament  es 
stat  conrocat  co  es  la  cognicio  de  la  'justicia  de  la  general 
sucoessío  de  >k  eerona  reyal  Darago  quis  deu  fer  ab  bona 
concordia  per  los  vegnes  e  terrea  de  la  dita  corona  ensemps 
ajústate  volentse  disposar  tant  com  sia  ab  ells  en  actes  vir- 
tuosos et  de  que  Deus  sia  servit  esperante  que  del  present 
acte  endre^ant  lo  Prineép  de  pau  se  seguesca  fruyt  a  ell 
plasent  e  final  amor  et  concóidia  qui  pora  mils  portar  los 

# 

dite  actes  fahedors  a  fi  loable :  ordonen  consenten  et  pac- 
cíonen  faheoUie  acte  en  lo  present  parlament  firmat  et  loat 
per  lo  molt  noble  mosseii  Gtieniu  Alamany  de  Cervello  guo- 
vernador  de  Cathalunya  la  treua  et  seguretat  voluntaria  en 
la  forma  seguent. — Primerament  es  concordat  per  lo  dit  par- 
lan^nt  que  totes  les  persones  entrevinente  en  aquell  tote 
ells  e  lurs  bens  e  íamíliars  go  es  tant  t^om  sien  dins  los 
limite  de  la  dita  trena  ara  o  per  avant:  a  qué  pertanga  et 
bajen  acustumat  de  fer  treues  e  seguretato  sien  teoguts  de 
fermar  la  dita  treua  e  seguretat  voluntaría  sots  les  penes  et 
obligacions  en  aquella  contengudes  e  aquells  qui  recusaran  o 
contradirán  fer  la  dita  ferma  que  sien  prívate  eneontinent  de 
entervenir  en  k)  dit  parlament  et  actes  de  aquell  et  bandejate 
seguons  dejus  se  conté  tro  que  la  dita  treua  bajen  formada 
sens  tota  condicio  o  reteneio. — ítem  es  ordonat  en  concor- 
dia, per  lo  dit  parlament  que  totes  persones  de  qualsevol  con- 
dicio sien  convócate  en  lo  dit  parlament  i|ui  entrevendra  en 


(aw) 

aquell  ^  ilbes  qui  jieo  e»- guerra  o  «olrao/eilrpp  en  la  pre«-' 
sentxiutato Illeguas  mtom  sím  teogott  fermar  et  donar 
trena  et  seguretat  voluntaría  a  tdts  UiMra  enamichs  et  altres 
qualsevol  persones  entrevinents  en. lo  dit  pariament  ab  lagra^ 
ment  et  homenatgi^  quen  bajen  a  f er  casen  en  poder  de  mea-? 
sen  lo  guovernador  en  preaencía  de  tot  lo  parla^ient  axí  que 
hun  eoptra  laltre  no  baja  ne  pnixa  donnr.  o  fer  dan  m  mal- 
tráete  en  persona  ni  en  bQn8dnr«Aiiati4ítii.trwa  f  segu** 
retat  dintre  los  limit»  dessos  dits  aotá,mt«|^  d«l  dit  sagran 
ment  et  homenatge  et  altres  penes  en  la  present  treua  ap* 
posadas:  entes  empero  que  lo  .guoYernador  puoa  pendre  lea 
Termes  axi  dins  com  fora  to- pirijipient  et  ana  que  prenga  la 
dita  Cerma  cojpía  o  faca  ab  aipatt^ue,  volran  fermar  ai  son 
en  guerra  ab  neguns  deh  cMMMta^iia^ntrevinenta  en  lo  dit 
pariament  e  en  cas  que  sien  ert  guerra  quel  dit  guovernador 
ho  baja  a  notifficar  ab  letra  o  crida  publica  an.  aquella  o 
aquell  de  qui  ^ra  interés.  E  mes  avant  que  lo  dia  quels  bau-» 
ra  preses  les  baja  a  publicar  e  fer  legir  en  lo  dit  parla*- 
ment  si  aquell  dia  sen  bi  te  sino  en  lo  primer  pariament  que 
approp  se  tendrá:  e  en  la  dita  treua  sien  enteses  et  ccma^ 
preses  no  solament  per  lo  dit  pariament  aquelb  entrevineuts 
en  lo  dit  pariament  mas  encara  tota  altres  qui  per  míssat*^ 
gers  o  altres  affers  serán  tremeses  fora  los  limita  de  aquell 
per  lo  dit  pariament  bon  que  sien  qo  es  ab  aquelles  per- 
sones qui  hauran  formada  la  dita  treua  axi  com  si  perso*- 
nalment  eren  días  la  dita  ciutat  o  duea  legues  entorn:  axi 
entes  e  declarat  que  los  magnata  e  nobles  et  los  cavallers 
e  gentiis  homens  ciutadans  et  burgesos  bonrats  formen  et 
donen  la  dita  treua  voluntaria  e  los  altres  fermen  e  donen 
la  dita  treua  o  seguretat  ^^ascuna  segona  aa  coudicio  e  li- 


CíSB) 
bertat  e  no  pm  a?iint  oots  les  obli^cions  e  seguretMs  des-^ 
sus  e  dejus  expresstdes:  axi  entes  que  la  dita  treua  o  segu- 
retat  se  putxa  fennar  per  los  absents  o  altres  per  procura- 
dors  ab  bastant  poder.-^/fem  ordona  mes  avant  lo  dit  pat^ 
lainent  que  si  algún  de  qualsofol  condicio  o  stament  sia 
qui  no  haura  fennades  les  presents  ordinaeions  e  treua  to- 
luntaría  o  seguretat  fara  dan  o  injuria  a  qualsevol  persona 
deis  entrevineotB;efr'lo  dk  parlament  que  sia  perseguitper 
lo  dit  parlameitt^B'^unit  esforcadament  per  lo  guovernador 
axi  com  infringidor  de  segrament  e  homenatge  e  treua  vo- 
luntaría: e  en  cas  que  aqaell  infríngidor  no  fos  pres  per  la 
cort  que  sia  bandejat  •entlllíftínent  per  lo  dit  guovernador 
a  y  anys  de  tot  lo  príqcípit'iie  Catalunya  al  dit  temps  p>er 
son  ordinarí  o  jutge  oomfklMiPe^  si  era  persona  ecclesiasti- 
ca  sia  bandejat.— -iiem  qoar  la  dita  treua  voluntaría  o  se- 
guretat sia  duradera  e  baja  fennetat  tant  com  lo  dil  par- 
lament  et  actes  de  aquellse  continuaran  en  la  presentciu- 
tat  de  Barchinona  e  XY  dies  apres  dintre  los  dits  limits 
de  dues  legues  sots  les  penes  e  obligacions  dessus  exprés- 
sades:  e  passat  lo  dit  temps  de  XV  dies  romanga  cassa  e 
nulla  la  dita  treua  axi  com  si  no  era  estada  feta  ni  ferma- 
da  e  que  tots  aquells  a  qui  la  fermaran  axi  presents  com 
sdevenidors  romanguen  e  sien  en  aquelles  libertat  e  stament 
en  que  eren  ans  de  la  dita  ferma  vullen  que  sien  en  pau 
o  guerra  o  en  treua  o  páranla  o  en  altre  manera  axi  que 
per  la  dita  treua  o  ferma  de  aquella  algún  no  sia  o  puxa 
csser  mes  agreviat  o  perjudicat  ans  romanga  cascu  en  sa 
libertat  e  facultat  en  que  era  ans  de  la  dita  treua  e  no  pus 
avant:  e  aquells  qui  no  son  en  guerra  per  lo  eximent  de 
la  treua  present  no  pusquen  esser  dits  en  guerra.  — ítem 


(SM) 
que.si  ajguu  kim  noble >  <}ftvaller  kon  de paratge  e  ultres 
qtt«^sQyol  que  sien  en  guerra  ab.algu  o  a^vms  del»  €onn>* 
caU  Q  eutrevineuts  en  lo  dit  parlameiit  e  actes  de  aquell 
no  gas  entrtir  en  la  dita  chitat  o  dueé  legues  entoni  e  un 
día  abiuQ^  que  •  entren  dins  les  dites  dues  legues  ho  lia^n 
a  nqtifficsff  al  guovernador  e  -sien  tengutá  £ennar  la  data 
treua  voluntaria  seos  tota  dilacio  en  poder  seu  o  de  altre 
official  a  quis  pertanga:  esi:  áisó  reensaiaii  o  dilataran  fer 
e  complir  o  de  fet  entrara  dins  les  dili#\laés  legues  que 
aquell  o  aquells  qui  serán  en  guerra  ab  etls  los  puixen 
dampniffícar  e  guerrejar  no  oontrastant  en  res  la  forma  de 
la  dita  treua :  e  ultra  a^  lo:  dit  guovernador  baja  aqueHs 
r^cusants  formar  la .  dita  •  treua  ioragitar  e  bandejarde  la 
dita  ciutat  e  termens  de  aqdiíHa  tant  com  dunra  lo  dil 
parlami^U — Jtem  ordena  lo  dit  píariament  que  sí  algún  de 
qualsevol  condicio  o  estamenisiaqui^i^a  feñnat  treua  tren^ 
cara  o  contravindra  en  les  presents  ordinacions  et  treua  vo- 
luntaria que  sia  punit  e  executat  e  feta  justicia  corporal 
per  lo  dit  guovernador  com  infringidor  de  sagrament  e  de 
bomenatge  et  treúa  voluntaria  e  en  lo  dit  cas  hi  sia  feta 
gran  instancia  continuadament  per  lo  dit  parlament  tro  a 
deguda  execucio :  et  semblantment  sia  fet  e  executat  en 
persona  deis  clergues  et  altres  alegantse  de  prívilegi  cle- 
rical per  lur  ordinari  o  jutge  competent  encarcerant  aquells 
perpetualment  o  en  altra  manera  segons  que  per  sanccions 
canonicals  sera  tfobat  fahedor. — ítem  ordena  lo  dit  parla- 
ment que  les  presents  ordinacions  e  treua  voluntaria  per 
toldre  totíj  ignorancia  e  esquivar  inconvenients  sia  publica- 
da en  casciu^  cap  de  vegueria  per  los  veguers  constituhits 
en  aquelles  los  quals  bajen  cásbun  traslat  de  les  presents 
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ordmacíoii9  e  trena  per  en  certíflficar  aquelte  de  qui  es  ívh- 
teres.  — -  Conegot  et  declanit  ezpressament  per  lo  dit  pai^ 
lament  que  les  presents  ordinacions  et  treua  voluntaria  sia 
consentida  feta  et  fermada  per  seguretat  e  bona  concor^ 
dia  de  tots  \m  convocats  entre?inents  en  lo  dit  parlatnent 
e  per  beneíici  de  la  cosa  publica  attenent  al  fet  tan  pon-^ 
deros  urgent  e  necessarí  de  lá  general  successio  de  la  co- 
rona Darago  per  agaart  del  qual  en  special  se  consent  la 
dita  treua  voluntAria  sena  tot  peijudici  o  lesio  o  derogacio 
de  les  libertats  privilegús  usos  et  costums  de  cascun  bras  o 
oondicio  e  singulars  de  aqaells  com  en  altra  manera  no  la 
entenen  consentir  sino  en  tant  coro  lo  dit  parlament  se 
continuara  en  la  present  cfutat  et  XY  dies  apres  et  dallí 
avant  romanga  nulla  et  inliiiida  aii  que  en  nenguna  for- 
ma o  manera  ne  per  quakevol  cas  necessitat  se  puxa  tran-* 
re  a  consecuencia  en  sdevenidor  (1). 


(1)  Despaes  de  esta  sesión  hay  en  el  proceso  una  protesta  presentada  por 
el  conde  de  Pallan»  y  los  Miyos  al  escrUMOio  Raimundo  BaUle^  secretario 
del  estamento  eclesiástico,  el  dia  8  de  julio;  pero  no  la  estractaroos  aquí, 
porque  no  fué  presentada  en  sesión  del  parlamento. 


I  •      !  -  .   /  ■  .         '  ■     •  ■        ' 


I         * 


PARLANKNTO  M  Wmk. 


SBSTOV  DEL  DtA    16   DB   AGOSTO  M   1411 . 
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i  .  ■      ■■    ■  ■     .  r:-  ■■- 

Reanid(y9  éii  esté  dia  1o9  Itídivlduof  M  pirrlinrieDté'^atáfAi^r, 
aunque  en  corto  número,  en  la  sala  eapitalar  de  Tofftcmi vibrio 
la  sesión  el  honorable  Francisco  Burgués,  eomisioaadoal  efec- 
to  por  el  gobernador  ^D^ral  del  principado  en  virtud  del  si- 
guiente documento:        '^ 


Ifúnt*  iSft* 


En  Guerau  Alamay  de  Gervello  cavaller  governador  ge-  rol.  842. 
neral  de  Catalunya  al  anuit  en  Francesch  Burgués  ciutada 
de  Barchinona  salut  et  dileccio :  Per  ^  car  se  pora  seguir 
que  nos  per  occupacio  dalguns  aifers  ais  quals  bonament 
no  podeni  fallir  no  serem  a  la  ciutat  de  Tortosa  lo  XVI 
jorn  del  present  mes  per  continuar  teñir  et  priurojgar  si  obi^ 
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sera  lo  parlainent  general  de  Catalunya  qui  pochs  dies  ha 
de  la  ciutat  de  Barchinona  on  se  celebrava  havem  prorogat 
et  mudat  a  les  dites  jornada  et  ciutat  de  Tortosa:  es  ne- 
cessari  que "^élac^ .dita  jornidft'Áf a|tti^\é(lMBc«^^^ 
fins  nos  hi  siam  sia  Ha  algún  qui  en  persona  et  nom  nos- 
tres  axi  com  a  official  reyal  puxa  prorogar  e  continuar 
lo  dit   parlameut  fins  que  nos  hi  siam  qui  de  present  hi 
entenem  esser  Deu  volent.  Et  per  qo  confiant  que  vos  en 
aqüestes  coses  sabrets  fer  ^o  ques  pertauyera :  a  vos  de- 
hím  et  cometem  que  lo  dit  XVI,  jorn  dagost  anets  per- 
sonalment  a  la  casa  o  loch  deputat  o  deputador  a  cele- 
brar lo  dit  parlament  en  la  dita  ciutat  e .  aquell  en  loch 
nom  et  persona  nostres  tengats  continuets  et  proroguets  si 
necessari  sera  axi  la  dita  jornada  com  altres  e  aquell  temps 
queiis  s^a  vjst  fahedor  fios  oip<;hs  vegiid^  Jnclusivament: 
cometentvoB  sobre  aqüestes  coses  et  altres  dependents  et 
emergents  de  aquelles  et  a  ellés  áñncxes  plenáríament  nos- 
tres  veus.  l)ada  en  Barchinona  a  VlII  dies. dagost  d^l  aoy 
de  la  nativitat  de  nostre  Senyor  MCCCC  et  XI. 


Y  terminada  su  lectura ,  tomó  la  palabra  el  mismo  Burgués  en 
estos  términos:  . 


>  I 


tousi'S.  '     'SenyofS!  Ja  6abetá  6om  la  jornada  a  qu^  lo  parlament 
del  principat  de  Cáthalu&yeí'^ttis  cel«bni¥aHen  Barchinona 
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era  estat  prorogat  continuador  en  la  present  ciutat  es  vuy: 
e  pergo  com  agi  a  present  encara  no  son  aquells  qui  en 
lo  dit  parlament  deuen  et  han  acostumat  entrevenir  con- 
fiant  que  hic  serán  dins  breu  yo  en  nom  veu  et  persona  de 
mossen  lo  govemador  et  meus  proprís  proroch  et  conti- 
nua lo  dit  parlament  a  celebrar  et  continuar  en  aqueix  ma- 
teix  loch  al  XXV  jorn  del  present  mes. 


Sin  embargo  disintieron  los  brazos  de  sementé  prorogaclon, 
y  se  lucieron  por  ambas  parles  la  mismas  protestos  que  babian 
mediado  al  principio  en  Barcelona,  cuando  el  gobernador  pre- 
tendió presidir  el  parlamento  y  autorizar  sus  actos. 


SESIÓN   DEL   día    25. 


Solamente  se  dio  cuenta  de  un  escrito  de  disentimiento  pre- 
seniado  á  nombre  del  conde  de  Pallars  y  algnnos  otros  parciales 
suyos  contra  todos  los  actos  que  se  celebrasen  en  Tortosa  antes 
de  presentarse  en  el  parlamento  dichos  protestantes ,  y  en  parti- 
cular contra  el  nombramiento  de  adjunto  hecho  por  el  goberna- 
dor en  la  persona  de  Francisco  Burgués;  y  luego  se  hizo  nuera 
prorogacion  para  el  dia  27  con  las  acostumbradas  protestas. 


SESIÓN   BKL   día    27. 


Leyéronse  en  primer  lugar  las  siguientes  cartas : 


TOMO  II.  17 
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Tora.  17. 

foi.  8i5.        Ais  molt  reverents  nobles  et  honorables  senyors  lo  par- 
lament  general  del  principat  de  Gathalunya. — ^Molt  reve- 
rents nobles  et  honorables  senyors :  ab  una  letra  del  hono- 
rable en  Francesch  Burgués  haveni  baudes  dues  letres  una 
patent  deis  govemador  el  justicia  Barago  et  altre  closa  deis 
jurats  de  Qaragoga  et  duptants  que  en  la  letra  closa  ,no 
bagues  algunes  coses  que  requerissen  alguna   celeritat  o 
promptuosa  provisio   havem  uberta  aquella  et  havem  tro- 
bat  aquella  esser  conforme  a  la  patent:  et  per  tant  com 
es  cosa  propria  et  pertinent  a  vostres  reverencies  noble- 
.    ses  et  savieses  satisfer  e  responre  a  les   coses   en   aque- 
lla contengudes  trametem  abdues  les  dites  letre^  epsemps 
ab  la  presenta  yosaltres  fer  tal  que  vistes  et  regonegu- 
des  aquellos  hi  puscats  satisfer  en  la  manera  que  vostres 
grans  reverencies  noblesas  et  ¿aviesas  dieliberaran  esser  fa- 
hedor  :  et  si  per  ventura  vos  plau  saÍ;>er  nostra  intencio  so- 
bre la  satisfaccio  o  resposta  de  les  dites  letres  vos  certifi- 
cam  quens  sembla  dejen  esser  fetes  bones  et  gracioses  res- 
postes  ais  dits  governador  et  justicia  Darago  et  ais  jurats 
de  Caragoga  qui  sien  ensemblants  et  uniformes  les  quals 
continguen  effectualment  que  havets  haudes  lurs  letres  de 
les  quals  sots  stats  consolats  et  alegres  axi  de  la  bona  in- 
tencio que  mostren  haver  ais  affcrs  de  la  successio  com 
encara   de  la  diligencia   et   cura  que  mostren   haver  en 
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aquelb  et  que  tote  ?egada  que  a  elb  plaoia  son  prests  et 
apparellats  de  entendre  en  regonex^  et  veure  ensemps  ab 
elb  et  ab  los  valencians  et  mallorqakis  qui  es  per  justicia 
nostre  verdad^  rey  princep  et  seoyor :  et  appamos  que  a 
present  de  aquesta  forma  axi  per  generáis  parlamenta  con- 
cebuda  los  degues  esser  satisfeyt  et  respost  et  no  entrar 
en  altres  partieularitats  deis  affidrs.  Aquesta  es  nostra  inten- 
cío:  a  present  ordonenne  vostr<Mi  reverencies  noUesas  et  sa- 
viesas  en  la  manera  quels  seiiá>lara  esser  pus  pro6tos  al 
benavenir  deis  eSem.  *  Apres  molt  reverents  nobles  et  ho-* 
norables  senyors  axi  com  dguns  de  Tosallres  cresem  hajats 
sabut  una  gran  novitat  ses  seguida  en  Ampurda  (o  es  que 
mossen  Johan  de  YiHamarí  alguns  dies  ha  passats  ab  al-* 
guns  homens  de  peu  se  ha  occupat  lo  castell  de  Palau  Qa- 
verd^^ra  lo  qnal  possehia  mossen  Ramón  (agarriga  governa'^ 
dor  de  Rosselhi  et  de  Cerdanya:  per  raho  de  la  qual  oc- 
cupacio  lo  dit  mossen  Ramón  et  parents  et  amicha  seus  se 
son  aplegats  et  ajustats  en  lo  castell  de  la  Garriga  qui  es 
assats  prop  lo  dit  castell  de  Palau  hoc  encara  se  diu  que 
esta  ajustat  de  que  sesperaven  et  sesperen  a  seguir  incon«- 
venients  et  scandelh  entre  los  dessus  dits  per  obviar  ais 
quals  de  continent  que  stbem  la  dita  occupacio  trametem 
en  Pere  Sent-^liment  en  lo-  comtat  Dampuríes  de  part  no^ 
tra  e  axi  mateix  hi  ana  de  p«rt  deis  honorables  conselles 
et  a  nosaltres.  Et  apres  haud  accord  et  deliberacio  havem 
scrít  al  dit  en  Pere  de  Sent-Gliment'que  com  lo  dit  cas- 
tell fos  situat  dins  la  senyoria  et  territori  deis  dits  hono- 
rables conselles  et  de  nosaltres  deputats  et  per  co  com 
vengues  a  tots  haveme  sentiment  et  provehir  per  justicia 
et  haguessem  ttobat  de  consell  que  per  justicia  lo  dit  cas- 
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tell  de  Paiau  podía  et  ilevia  esser  pres  per  vía  de  secues- 
tre majorment  com  les  parts  se  apellasen  a  les  armes :  de- 
manas lo  dit  castell  ab  la  pos  graciosa  et  cortesa  manera 
que  pegues  al  dit  mossen  Johan  et  sí  nol  volía  donar  quel 
ne  requerís  en  scríts  et.  lin  protestas  en  fes  fer  carta  pu- 
blica. Et  si  fet  acó  el  perseveraba  en  no  volerK  donar  lo 
dit  castell  per  viá  de  sequestre  segons  es  dit  que  li  cridas 
et  convocas  les  faosts  dessus  et  de  aquí  no  partís  tro  sus  ba- 
gues faaut  lo  dit  castell  com  axi  trobasem  de  consell  con- 
siderada la  manera  de  la  ocupacio  et    la  disposicio  del 
temps  et  moltes  altres   coses  deure  per  justicia  esser  fet. 
Apres  a^o  havem  hauda  letra  del  dit  en  Pere  de  Sent*Cli- 
ment  continent  com  ell  ha  fetes  les  demanda  et  raquesta 
del  dit  castell  en  la  manera  dessus  dita  et  que  4o  dit  mos- 
sen Joban  de  Yilamari  li  ha  respost  que  ne  li  liuraríe  per 
res  el  mon  lo  dit  castell  com  axi  ho  baja  de  consell  de 
sos  amichs:  per  la  qual  rabo  ell  dit  en  Pere  de  Sent-Cli- 
ment  bavie  cridades  et  convocades  les  hosts  sobre  lo  dit 
castell  pregantnos  li  tratnetessem  una  ensenya:  et  de  fet  nos- 
altres  li  havem  respost  axi  com  havem  acordat  ab  los  dits 
honorables  conselles  ^  es  que  continué  en  nom  de  Deu 
sa  execucio  esfergadament  et  li  havem  trames  un  estandart 
de  Sent  Jordi  qui  es  ensenya  del  general  de  Cathalunya. 
Et  ultra  a^o  mossen  Guillem  de  Muntanyans  es  anat  al  dit 
mossen  Joban  de  Vilamarí  per  desengañar  aquell  uberta- 
ment  et  indubirlo  que  sens  scandell  o  brugit  ell  vulla  do- 
nar to  dit  castell  et  metrel  en  mans  del  dit  en  Pere  Sent^ 
Climent  qui  tenga  aquell  en  sequestre  qui  es  de  tal  natura 
que  no  es  fet  peijudici  a  alguna  de  les  parts.  Apres  de 
a^o  no  havem  res  sabot:  mas  per  tant  molt  reverents  no- 


ble»  et  hopowJikjp  «enyo»  com  crebeoí  4}ue  4e ,  «quertes 
coses  seguirán  despeses  ei  trebals  si  lo  dit  mossen  Johao 
recusa  liorar  lo  dU  castell:  vos  scriviiii  de  totes  aqüestes' co-« 
ses  les  quals  son  arduos  et  de  gran  pes  considerada  la  po- 
tencia de  les  parts  contendents  e  oom  se  son  seguides  et 
pass^des  tro  sus  en  la  present  jomada:  de  guisa  que  sabu^ 
des  per  vosaltres  les  provi^ons  que  fetes  hi  havem  si  altres 
ne  occorreran  a  vostres  reverencies  nobleses  et  savieses  4]ue 
uosaltres  puscam  e  dejam  fer  les  ordenets  e  serán  fetes: 
et  aximateix  sobre  lo  fet  de  les  despeses  com  vos  plaura 
quens  hi  portem  car  la  senyoria  de  aquella  térra  en  que 
lo  dit  castell  es  fundat  es  del  general  et  lo  profit  et  les 
rendes  son  de  la  ciutat  de  Barchinona.  Perqueus  placía  so-^ 
bre  aqüestes  coses  scriure  a  nosaltres^  vostra  clara  intencio. 
Be  crefaem  empero  senyors  molt  reverents  nobles  et  hono- 
rables et  alguns  sentiments  quen  havem  quels  scandells  o 
inconvenients  qui  per  a^  se  speren  a  seguir  entre  les  dites 
parts  no  poden  tan  be  esser  sedats  o  abolits  com  per  admi- 
nistracio  de  prompta  justicia.  Mes  avant  molt  reverents  no- 
bles et  honorables  senyors  nosaltres  havents  dupte  et  alguns 
sentiments  que  molts  de  áquells  qui  son  apellats  al  parla- 
ment  et  deuen  entrevenir  en  aquell  recusaran  o  dilataran 
anar  a  aquell  et  considerants  que  per  aQO  los  affers  del  par- 
lament  ponan  pendre  alguna  deterioracio :  haviam  acordat 
et  delliberat  que  per  part  qostra  fos  feta  requesta  et  prp- 
test  a  tots  aquelk  que  sabriem  ne  sentriem  dilatar  o  recu- 
sar de  anar  al  dit  parlament:  mas  abans  que  bo  hajam  mes 
en  execucio  alguna  la  jomada  es  atessa  que  lo  parlament 
es  en  aqueixa  ciutat  et  per  aquesta  rabo  no^ho  havem  vol- 
gut  metre  en  execucio  mas.biivem  deliberat  intimarho  a 
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vostres  gram  reverencies  noUeaes  el  savMeÉ  per  tal  que 
per  a<|ueUe8  hi  sia  provehit  eo  la  manera  qnels  semblara  e»- 
ser  ütíl  expedient  et  necessarí  al  beavenír  deis  affisrs.  Et 
tan  com  toque  ais  prelats  et  persones  ecclesiastiques  nos 
sembla  deguessen  essev  haudes  letres  del  sant  Pare  ab  les 
quab  fossen  exortats  oís  fos  manat  que  venguessen  al  par- 
lament :  a^o  díem  per  tal  que  lo  parlament  fos  pus  copios 
de  aquelles  persones  qui  esser  hi  deuen  et  los  affers  quin 
sortírien  se  roteasen  de  gran  auctorítat  et  esfor^;:  provehe»^ 
quenhi  vostres  grans  reverencies  nobleses  et  honorables  sa«» 
vieses  en  la  manera  quels  semblara  esser  expedient  o  ne- 
cessi^ri :  les  quals  nostre  Senyor  Deus  fulle  per  sa  clemencia 
endre^r  en  lurs  alTers.  Scrita  en  Barchinona  et  segellada 
ab  lo  segell  de  la  diputacio  a.  XXII  dies  dagost  del  any 
mili  CCCC  et  XI.«--<-Los  deputats  del  general  de  Gathalu- 
nya  et  les  sis  persones  a  ells  adjunctes  aparellats  a  tot  vos- 
tre  servey. 


Bl¿nt.   iftS. 


Tomol7< 

M.  847.  A  los  muyt  revercnts  egregios  nobles  et  honorables  se- 
nyors  los  prelados  personas  religiosas  comtes  vfecomtes  ba- 
rones nobles  cavaleros  gentiles  hombres  et  síndicos  et  pro- 
curadores de  las  ciudades  et  villas  ajustados  en  el  par- 
lament del  principado  de  Gathalunya  Gil  Roiz  de  Lihori 
governador  e  Johan  Ximenez  Cerdan  justicia  del  regno  Da- 
iragon  salut  et  apparéllada  voluntat  a  vuestros  plazieres  et 


honras,  S^uat  cri^yenos  vosotressoí  cfertifieado»  t|«e  en  el 
parlament  que  fue  de  fes  aragoneses  ajustada  en  la  eíudal  de 
Calatayu  a  la  qual  cindat  la  hora  mieron  vuestros  notables 
missatgerps  fueron;  diversas  cosas  tractadaa  el  concordadas 
mas  no  conclodidas  sobre  loa  preparatorios  delgeneral  parla- 
ment  qui  se  ha  a  tener ,  por  sAu  et  reconocer  ^ui  e»  nuestro 
rey  et  senyor  entre  los  ditos  vuestros  misiatgeroa  et  encara 
los  missatgeros  del  regno  de  Valencia  et  los  diputados  qui 
en  el  dito  parlament  por  fes  del  regno  Daragon  fueron  es-^ 
leydos  :  las  quales  cosas  se  speravea^  coocludir  en  la  ciudat 
de  Caragooa  do  todos  los  missatgeros  haviaosdeliberado  de 
ir  et  mudarse :  et  procurant  el  enemigo  de  pas  se  segnie 
quel  arcebispe  de  Qaragoca  uno  de  los  dichos  deputados 
qui  era  partido  de  la  ciudat  de  Calatayu  et  venia  jkH:  la 
dita  razón  et  otras  a  la  dita  ciudat  de  (^iragoga  fue  inhu** 
manament  et  horrible  muerto :  la  oruel  muert  del  qual  fue 
causa  e.  ocasión  de.  turbar  la  venida  de  los  ^obreditos  mis- 
satgeros et  diputados  a  la  ciudat  de  (arago^  et  die  dila** 
cion  a  los  negocios  toquantes  larticlo  de  la  succession  de 
los  regnos  et  tieras  de  la  corona  Daragon  et  ultra  esto  ha 
en  aqueste  regno  generado  et  suscitado  grandes  scandalos 
et  diversos  incovenientes  periglos  et  mafes  muytos  difíciles 
a  remediar  et  resistir.  Pero  considerantes  la  grant  obliga*^ 
cío»  que  nos  strenye  en  cercar  veyer  et  regonener  justicia 
mediant  nuestro  rey  et  senyor  et  a  la  cosa  publica  segund 
coovene  {Mroveyer:  por  tanto  entre  muytos  prelados  nobles 
barones  cavaleros  senderos  e  encara  ciudadanos  et  universi- 
dades deste  regno  yes  seido  deliberado  et  concordado  de 
convocar  breument  et  aplegar  parlament  general  deste  regno 
por  a  entender  et  que  sepa  et  reconesca  qui  es  mediant  jus- 
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ticia  nuestro  rey  et  senyor  et  fior  ordenar  el'  faser  todas 
cosas  antecedentes  et  conseguientes  de  aquello  et  por  otras 
cosas  tocantes  publica  utilidad  buen  stamiento  et  conser- 
vación de  aqueste  regno :  et  por  esto  assi  por  nuestros  ofi- 
cios et  auctoridat  daquellos  como  a  grant  instancia  de  di- 
versas personas  assi  eclesiásticas  como  de  nobles  barones 
cavaleros  et  escuderos  et  de  diversos  ciudadanos  deste  reg- 
no senyaladament  de  ^rago^a  havemos  por  nuestras  letras 
convocado  los  del  regno  Daragon  qui  en  este  caso  deven 
entrevenir  a  la  vila  Dalcani^  por  el  secundo  dia  del  mes 
de  setembre  primero  vinent:  porque  vos  intimamos  et  no- 
tificamos las  cosas  sobreditas  certificandovos  que  con  la  gra^ 
cia  divinal  al  dito  dia  assignado  et  antes  seremos  en  la  di* 
ta  villa  et  hauremos  singular  plazer  que  los  del  principado 
de  Cathalunja  sian  ajustados  en  la  ciudat  de  Tortosa  se- 
gund  por  letras  vuestras  nos  yes  seido  notificado  et  por  al 
setzen  dia  del  present  mes  serán  ajustados  en  la  dita  villa 
los  ditos  deputados  del  parlament  de  Catalunya  los  qua- 
les  en  virtud  del  poder  que  les  fue  dado  en  el  dito  par- 
lament tractaran  et  concludiran  con  nosotros  senyores  sobre 
los  ditos  preparatorios  en  caso  que  acordasedes  de  tractar 
de  aquellos  antes  del  secundo  dia  por  nosotros  desuso  asig- 
nado certificantesvos  que  semblantes  letras  enviamos  a  los 
del  parlament  del  regno  de  Valencia.  El  sant  Sperít  se- 
nyors  vos  conserve  al  su  santo  servicio .  Dada  en  Qarago^a 
dius  los  siellos  de  cada  uno  de  nosotros  a  XI  dias  dagos- 
to  anno  a  nativitate  domini  millessimo  quadringentessimo 
undécimo. 
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Bínm.  twm. 


Tom.  17. 

A  los  muyto  reverentes  egregjs  nobtes  et  honerablet  m^  ^^^'  ^^* 
nyors  los  del  parlament  general  del  priDcipado  deCathala- 
By«>-Mtty  reverentes  egregys  nobles  et  bonorables  seoyo^ 
res :  segund  crehemos  vosotros  senyores  sabedés  qtte  en  el 
parlament  que  fue  de  los  aragoneses  ajustado  en  la  ciodat 
de  Calatayuda  la  qud  ciudat  la  hora  vini^on  vuestros  mis- 
satgeros  fueron  diversas  cosas  tractadas  et  concordadas  mas 
no  conclodidas  sobre  los  preparatorios  del  general  parlament 
qui  se  deve  teñir  por  saber  et  recoiioxer  qui  es  nuestro  rey 
et  senyor  entre  los  dichos  ndnatgeros  et  encara  los  missat- 
geros  del  regno  de  Valencia  et  los  deputados  que  en  el  di^ 
to  parlament  por  los  del  regno  Daragon^fberon  esleydos: 
las  quales  cosas  sesperavan  a  eonclodir  en  aquesta  ciudat 
de  (arago^  do  todos  los  missatgeros  et  deputados  havian 
deliberado  de  venir  et  mudarse:  et  procurant  el  enemigó  de 
paz  se  seguie  quel  arcevispé  de  (aragb^a  uno  de  ios  ditos 
diputados  qui  era  partido  de  la  ciudat  de  Calatayu  et  venia 
pw  la  dita  razón  et  otaras  ad  aquesta  ciutat  de  ^aragocá  fue 
inhumanament  et  orible  muerto :  la  muert  del  qual  fue  et 
yes  seyda  causa  et  ocasión  de  tuii)ar  la  venida  de  los  ditos 
missatgeros  et  diputados  ad  aquesta  ciudat  et  encara  de  con- 
venir ellos  et  los  dichos  diputados  ensemble  en  otro  lugar  e 
die  dilación  a  los  negocios  tocantes  el  articlo  de  la  succession 
de  losregnes  et  tierras-de  la  corona  Daragon  et  ultra  esto 
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ha  en  aqueste  regno  suscitado  grandes  scandalos  et  generado 
muytos  inconvenientes  periglos  et  males  difíciles  a  remediar 
et  resestir.  Pero  considerantes  los  de  aqueste  regno  la  gran 
obligación  fe  et  innada  naturaleza  qui  por  deudo  de  leal- 
dat  los  strenye  a  encercar  veyer  et  regonexer  mediant  jus- 
ticia nuestro  rey  et  senyor  et  a  la  cosa  publica  daquest  reg- 
no seguht  conviene  a  provehir :  por  tanto  entre  muytos  pre- 
lado» nobles  barones  cavalleros  scuderoft  ét  encara  ciudades 
et  universidades  deste  regno  et  senyaladament  desta  cmdat 
yes  seido  deliberado  et  concordado  de  convocar  breument  et 
aplegar  parlament  general  deste  regno  por  a  entender  que 
se  sepa  et  reconosca  qui  es  mediant  justicia  nuestro  rey  et 
senyor  et  por  ordenar  et  fer  todas  cosas  antecedentes  et 
conseguientes  de  aquello  et  por  otras  cosas  toquantes  pú- 
blica tttilidat  buen  stamiento  et  conservación  del  regno  Da- 
ragon:  et  sobre  aquesto  se  inft  fecho  grant  instancia  por  los 
de  aquesta  ciudat  en  tal  manera  que  no  contrastantes  los 
scandalos  et  asiles  que  algunos  han  procurado  et  Sésfuer- 
can  procurar  el  dito  parlament  se  tendrá  liberament  paci- 
fica et  segura:  et  por  esto  lo§  senyores  govemador  et  justi- 
cia Daragon  assi  por  sus  oficios  como  a  grant  instancia  de 
diversas  personas  de  los  quatro  bracos  deste  regno  et  senya*- 
ladament  de  aquesta  ciudat  han  por  sus  letras  convocado 
los  del  regno  Daragon  qui  en  este  taso  deven  entrevenir 
en  el  dito  parlament  a  la  vila  de  AlcaniQ  por  a  ell  se- 
cundo dia  del  mes  'de  setiembre  primer  vinent«  Porque 
vos  intimamos  et  notificamos  las  cosa&  sobreditas  certifican- 
dovos  que  por  la  gracia  divinal  al  dito  dia  assignado  et  an- 
tesios.  missatgecos  aiodicos^et  procuradores  de  aquesta  ciu- 
dat secapon  la  áiitk  villa  de  Alcanyi^  eti  los  de  aquesta  ciu- 
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(lat  hauran  singular  plaier  que  los  del  parlaraent  general 
del  principado  de  Cathaliinja  sian  aunados  en  la  ciutat  de 
Tortosa  segund  per  letras  daqueix  parlament  nos  yes  sej- 
do  notiiicado:  certificantesvos  que  semblantes  letras  envia- 
mos a  loa  del  parlament  general  del  regno  de  Valencia. 
El  sant  Speril  vos  conserve  al  su  santo  servicio.  Scripta  en 
Qaragoca  a  tretze  días  áa  agosto  en  el  anvo  de  la  nati- 
vitat  de  nuestro  Senyor  mili  CCCC  et  XI. — Los  jurados 
capítol  ct  consello  de  Qaragooa  a  vuestra  honor  en  todas 
cosas  apare  I  lados. 


lo  parlament  general  del  principat  de  Catalunya.  — ■  Molt 
reverents  egregia  nobles  e  honorables  senyors:  asi  com  dret 
canonich  et  civil  furs  privilegis  et  leys  de  la  térra  volen  et 
han  disposat  per  lo  molt  noble  governador  daquest  regne 
ab  galvetat  de  furs  privilegis  et  libertáis  legittimament  es 
stada  Teta  general  et  universal  convocado  al  Reyal  del  se- 
nyor rey  prop  la  ciutat  de  Valencia  situat  de  uníverses  et 
sengles  prelats  et  personas  eclesiásticas  nobles  barons  ca- 
vallers  et  gentil»  homens  ciutats  viles  luchs  et  universitate 
rejáis  del  dit  regne  per  tractar  comunicar  et  donar  promp- 
ta  execucio  et  expedicio  en  los  affers  de  la  examinacio  et 
declaracio  de  la  justicia  de  aquell  qui  den  esser  noslre  rey 
et  senjor:  en  la  qual  universal  congrcgacio  et  parlament 
alguns   noble»  cavallers   et  gentils  bomens  ques  díen  de 
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Tora  volents  et  crehents  ler  ley  per  si  mateixa  indegtida- 
ment  han  recusat  comparer  et  esser  entrevenir  jatsia  con- 
vocats  giiiats  et  assegurats  requests  pregats  demanats  gperats 
una  et  moltas  vegades  et  jatsia  a  intercessio  et  pregarías 
deis  missatgers  Darago  et  vostres  qui  per  aquesta  raho 
per  alguns  dies  son  aturats  en  aquesl  regne  per  nosaltrcs 
per  ben  avenir  deis  affers  jatsia  per  justicia  no  fos  ueces— 
sari  sien  estats  offerts  et  donats  ais  dits  nobles  et  cavallers 
Gümport  honorable  Ilix  massa  gran  seguretat  habundant 
loch  et  manera  molt  rahonables  pregants  et  instantslos  que 
en  unitat  c  concordia  ab  nosaltres  enlrcvinguessen  en  la 
prosecucio  deis  arfcrs  dessus  dits.  Empero  ab  rahons  et 
escepcions  colorades  vaccaes  de  subsistencia  de  equitat 
han  contradit  fer  les  dites  coses:  et  com-  dcrrament  per  lo 
gant  Pare  presents  alguns  embalados  nostres  et  lurs  fos- 
sen  cslats  manats  formats  et  Tets  eerts  cappitols  contincnts 
concordia  et  unitat  deis  dits  nobles  et  cavallers  ab  lo  dit 
parlament:  jatsia  ells  vcnint  a  aquell  discordia  alguna  noj 
baja:  aquells  dits  capitols  presents  los  dits  missatgers  Da- 
rago et  vostres  per  nosaltres  duna  part  ct  per  los  dits  no- 
bles et  cavallers  de  la  allra  foreu  acceptats  el  lohats  et 
promesos  servar  segons  sene  sens  íoire  o  affegirhi  letra 
alguna.  Et  jatsie  per  nosaltres  los  dits  capitols  et  coses  en 
aquells  contengudes  sien  stades  ofícrtes  enseguir  et  en- 
seguides  et  complidcs  tant  com  es  stat  neccssari :  empero 
los  dits  nobles  cavallprs  e  gentills  homens  jatsia  de  paraula 
fingissen  voler  et  amar  unitat  et  concordia  continuament  ab 
intríncacioDS  et  subtilitats  cavilloses  han  dilatut  et  empat- 
xat  aquella  creem  que  ab  intencio  de  teñirnos  empatxats 
sois  speraní^  de  la  dita  concordia  ea  manera  que  no  pro- 


p 


(  2.1S  ) 
celiisquessem  en  los  affers  et  ]ier  coiisegucnt  no  poguegsem 
esser  segons  noa  havem  orfert  a  la  vila  de  Trahiguera  en 
lo  temps  que  es  stat  empres.  Desplaunos  fort  ens  dolem 
molt  de  tal  ct  tan  gran  carrech  com  preñen  Ior  dits  no- 
bles et  cavallers  no  volentse  unir  et  concordar  ab  uosal- 
tres  segons  deurieii  et  son  tenguts  per  vincle  raho  et  dre- 
tura  e  per  virtud  del  pacte  et  acceptacio  deis  dits  capltols 
los  quals  segons  es  dit  ab  carta  ban  loáis  acceptats  aprovats 
et  promesos  servar  segons  sa  continencia  et  tenor.  Si  ha— 
guessen  considerat  quant  es  carregosa  cosa  donar  torb  e 
dilacio  en  los  dits  affers:  si  hagesscn  ponderáis  los  perills 
et  scandells  que  per  la  dita  dilacio  o  turbado  se  porien 
enscguir  en  la  esaminacio  et  declaracio  de  la  ditii  justicia 
et  ais  regnes  et  terres  de  la  real  corona  efr  a  ells  mateixs 
ct  alurs  bcns  :  si  haguesscn  encara  cogitat  quanta  reveren- 
cia devia  eser  guardada  al  sant  Pare  lo  qual  per  benigna 
santa  et  dreta  intencio  havia  fets  formar  los  dits  capitols: 
nos  foren  hauts  en  la  manera  desús  dita  :  et  ío  pijor  es 
durant  lo  tráete  de  la  dita  concordia  no  hagueren  atemp- 
tat  fer  moitcs  itovitats  que  per  ulguns  dells  son  stades 
fetes  en  algunes  univcrsitats  reyals  esforcantse  retraure 
aquelles  del  dit  general  parlament  ab  maneres  induccíons 
et  preicacions  ¡nhonestes  et  applicar  a  si  et  a  llur  intención 
et  voler  ne  hagueren  Tetes  moltes  daltres  coses  escanda- 
loses  prolixes  de  recitar.  Perqué  informants  les  vostrcs 
reverencies  nobleses  et  honorables  savieses  de  la  manera 
et  forma  veridiques  com  son  passats  los  fets  dessiis  dits 
certificamvos  a  vostra  gran  consolacio  et  plaer  que  no  obs- 
tants  lurs  contradiccions  et  injusta  empatxaments  ab  sobi- 
rana  diligencia  et  cura  fervcnt  entenem  en  los  affers  ct  ab 


la  ajiida  He  nostre  Senyor  I>eu  fort  pr^stninent  o  la  dila 
dp  Trohiguera  per  traclar  praticar  et  comunicar  ensemps 
nb  vnsiiltres  et  ab  los  del  repne  Daraf^o  pt  Malorques  deis 
letR  de  la  examinado  et  declaracio  de  la  justicia  de  l.i 
succe&sio.  Sjipram  fermament  en  nostrc  Senyor  Deu  que  ab 
ajuda  ot  illiiminacio  de  la  siia  gracia  fort  prestament  ni) 
consell  e  esforc  deis  uns  et  deis  altrcs  vendrem  a  noticia 
de  aquell  qui  per  justicia  deu  esser  rey  e  senyor  segons 
desijam.  El  sia  vostre  el  nostrc  endretador  et  protector 
Lesperit  sant.  Scrite  en  Valencia  et  sagellada  ab  lo  sagell 
secret  del  reverend  bisbe  daquella  a  XVII  dies  dagost  del 
any  mili  CCCC  onzc. — Lo  parlament  general  del  regne  de 
Valencia  aparellnt  a  vostra  bonor. 


A  cillas  carias  se  acordó  espedir  las  coalcsLiriones  qiii<  siíjuen: 


'.  savis  senyors  los  jurats  capitol  e 
consel]  de  la  ciutut  de  ^aserougustu.  — Molt  bouorables  et 
savis  senyors:  rcebudes  bavem  dues  letres  una  palent  deis 
molt  honorables  los  governador  et  justicia  Darago  laltra  cio- 
sa  de  vosaltres  quaix  duna  mateixa  substancia  et  cffecte  a  les 
quals  vos  responera  que  som  molt  aconsolats  et  alegres  de  la 
bona  intencio  et  affeccio  e  encara  de  la  diligencia  et  cura 
que  mostrats  haver  sobre  lo  fet  de  la  successio  de  la  co- 
rona rejal  Darago  foragilats  lots  inconvenients  el  inlerea- 
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sos  parlicvlan  iMqoilt  .no  deven  toriír  m  lorliar^feco^ 
ratge  del  ¡mL  Pregamvos  axi  affeetuosament  oom  sabem 
ni  podem  qneali  oontinnacio  et  operacio  fructuosa  fué- 
llate aquella  proseguir  ot  accelerar  tant  eom  en  vosaltres 
sera :  certificante  voitres  bouwables  savieses  que  nosaltres 
sQm  e  serení  preste  ét  aparallate  totei  vegada  a  enteudre  en 
regonexer  e  veure  ab  los  Tegnes  Darago  et  de  Valencia  et 
de  Malorques  del  qual  regna  de  Malorques  son  a^i  dies  ha 
losMidiclis  o  missatgers  qui  aera  per  justida  no&tre  tef 
princep  et  senyor.  Et  ab  tant  nolt  honorables  et-savis  se*» 
nyors  sia  Lesperit  sant  «ostra  garda.  Dada  en  Tortosa  sote 
lo  segell  del  vicariat  de  la  esglesya  de  Tortosa  a  XXYII 
dies  del  mes  dagost  del  any  mili  GCCC  et  XI.*-Lo  parla- 
ment  general  del  principat  de' Gathaluoya  aparellot  a  vos^ 
tra  honor.  i  V 


f     '»  .■   :  m^t-  ..  i.r- 
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Y  en  los  mismos  términos  se  escribió  al  gobernada 
S^on  Gil  Roiz  de  Líori  y  al  justicia  Jtiaii  Gerdan. 


lyúiii.  t«t. 


Tora.  17. 

Ais  molt  reverents  et  honorables  senyors  lo  parlament  '<>*-^** 
general  del  regoe  de  Valeneia.^^— Molt  reverente  nobles  et 
houorableS'Señyorsrvostra' letra  de  XVII  del  present  mes 
havem  i^uda  »  vintet  sis  del  dit  mea  a  la  qiMil  vos  re»-* 
ponemiquei  bavem  gian  desplaer  <le  tote  los  inconveniehto 


(988) 
dffísÍMs  M  íotIm  e»  aquella  «ecitato  lo»  qoals  Imni  dattorb 

que  no  sote  poscuto  etter  a  la  Yila  de  Trayguera  a  la  jor- 
nada assignada:  sobiranament  desijam  tota  unitat  et  concor- 
dia la  qual  si  en  tots  temps^  e»  útil  e  necessaría  molt  mes 
en  aquest  temps  que  som  aem  rey  {mncep  e  senyor  indn^ 
bitat  a  vera  conexen^a  del  qual  tota  divtsio  es  veri  e  mor- 
tal destruccio.  Placieus  donchs  ab  gran  cura  et  diligencia 
entendre  en  tota  veritat  car  es  cami  segur  et  moll^JHlu- 
dable  en  aquests  affers.  Dago  quens  fets  saber  qu6^ins 
breu  serets  en  la  vila  de-  Trahiguera  per  tractar  praticar 
e  comunicar  ensemps  ab  los  del  regne  Darago  de  Malor- 
ques  et  ab  nosaltres  del  fet  de  la  examinacio  et  declara- 
cio  de  la  dita  reyal  successio  som  molt  contents  et  tots 
temps  prests  e  disposts  certificantvos  <¡ue  los  missatgers  del 
regne  de  Malorques  son  aci  dies  ha  pregantsvos  axi  affec- 
tuosament  com  sabem  et  podevi  que  al  pus  prests  que  porets 
vullais  decelerar  et  cuytar  vostra  partida.  Et  sia  Lesperit 
sant  vostra  guarda.  Dada  en  Tortosa  sots  lo  segell  del  vi- 
cariat  de  la  esglesya  de  Tortosa  a  XXVU  dies  dagost  del 
any  mili  GGGG  et  onze.— Lo  parlament  general  del  princi- 
pal de  Gathalunya  aparellat  a  vostra  honor. 


Itfáiiii.    tSS* 


foi.852.  *  Ais  molt  honorables  e  savts  senyors  barons  cavallers  et 
gentils  homens  del  regne  de  Valencia  apellats  fora  Va- 
lencia.-^Molt  nobles  et  honorables  senyors :  s^ns  havem 
entes  entre  vosaltres  et  los  govemador  regidos  et  altres  de 
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la  ciutst  de  Valeiicin  ho  alguna  dissensio  e  debat  per  lo 
qual  ab  unitat  amor  et  concordia  nous  pudets  concordar 
de  venir  al  parlamcnt  general  de  aqueix  regne  convocat  en 
la  vila  de  Trayguera.  Dolemnos  molt  de  tota  divisio  et  dis- 
cordia que  sia  entre  vosaltres  com  no  sen  puxa  seguir  sino 
torb  e  dilacio  en  la  cxaminacio  de  la  justicia  de  la  corona 
reyal  Darago:  gran  es  lo  be  que  de  unitat  et  concordia  se 
seguéis:  innumerables  son  los  mals  que  de  divisions  e  des- 
torbs  resulten.  Pregamvos  donchs  que  altes  logran  carrech 
deis  affers  que  vosaltres  e  nosaltres  tenim  entre  mans  ab 
bona  unitat  e  concordia  vullats  esser  ab  les  altres  condi- 
cions  en  lo  parlament  general  de  aqueix  regne  la  jomada 
assignada  en  la  vila  de  Trahiguera  per  tractar  et  comu- 
nicar ab  bona  unitat  et  concordia  de  aquests  affers  tan  ar- 
duus  et  necessaris  ensemps  ab  los  deis  regnes  Darago  e  de 
Malorques  los  missatgers  et  sindich  del  qual  regne  de  Ma- 
lorques  son  dies  ha  afi.  A50  sera  cosa  de  que  farets  ser- 
Tcj  a  nostre  Senjor  Deus  et  al  rey  et  princep  cu  esde- 
venidor  en  guanyarets  renorn  de  singular  fama.  £t  ab  tant 
sia  Lesperil  sant  vostra  guarda.  Dada  en  Tortosa  sots  lo  sa- 
gell  del  vicariat  de  la  esgleya  de  Tortosa  a  XVII  dies  de 
agost  del  any  mili  CCCC  et  onie. — Lo  parlament  general 
del  principal  de  Gathalunya  aparellat  a  vostra  honor. 


Terminada  la  lectura  de  los  antecedentes  despachos,  se  tra- 
tó de  invitar  á  la  comparecencia  á  todos  los  que  df!bi3n  asis- 
tir y  no  se  habían  aun  presentado  en  el  parlamento ;  para 
cuyo  objeto  fueron  acordadas  en  esta  sesión  las  correspondientes 
carias  exhortatorias  ,  y  entre  ellas  la  que  sigue  para  el  pap»  ,  á 
TOMO.    II  18 
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fin  de  que  interpusiese  bu  autoridad  mandando  comparecer  i\  los 
del  c$tamei)loeclegÍá§tico. 


Sanctissimo  ac  beatissimo  in  Christo  patri  et  domino  do- 
mino Benedicto  digna  Dei  providentia  sacrosante  ac  univer- 
sulis  ecclesie  summo  pontifici. — Sanctissime  ac  beatissirae 
pater  humili  sacronim  pedum  vestrorum  osculamine  pre— 
habontc :  si  Ínter  conditiones  statuum  Cathalonie  principa- 
lus  íntervenientiiim  in  curiis  et  geiieralibus  píirlamenlis 
ejusdcm  conditio  ecclesiastica  locum  priorem  statns  et  pre- 
heminentie  hactenus  dignoscitur  obtinerc:  vehementi  admi- 
ratione  moveimir  quod  licet  die  séptima  mensis  julii  pro- 
xime  lapsi  pariamcntum  Cathalonie  principatus  congrega- 
tnm  in  civitate  Barchinone  pro  uegotüs  successionis  corone 
regie  Aragonnm  et  pro  faciliori  expeditione  dictorum  ne- 
gotiorum  quibiis  mora  rujuslibet  dilatio  nocivum  offerre 
cernevit  detrímentum  ad  civitatem  hujiismodi  Dertuse  pro- 
rogatiim  continuatum  et  mutatum  fuerit  ad  sei^tam  deci- 
mam  diem  mensís  currenlis :  sicut  do  prorogatione  conti- 
Miiatinne  et  mutatione  jamdictis  predictis  prelatis  et  ecclc- 
NÍasticis  pcrsonis  dicli  principatus  tam  ex  presentía  aliquorum 
quam  intimatione  litterarum  ex  parte  parlamenti  jamdicti  su- 
perinde  factarum  clarissime  eis  constat.  Attamen  sanctissime 
iic  beatissíme  pater  scxtadecima  die  mensis  prcdicti  ad  civi~ 
tatem  Dertuse  prefixa  neo  etiam  (¡uoad  usque  aliquem  pre- 
liitum  persouamve  ecclesiaslicam  de  convocatis  ad  díctum 
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parlaicentum  hií  qui  coRvenimusvídimus  coinpBrcnteni  :  l.i- 
cescimur  et  visceraliter  condolemus  quod  dicta  conditio 
ecclesiastica  sit  sui  honoris  nc  dícamiis  nneris  et  immeninr 
ct  oblita  a  prosee  litio  nc  tanti  et  tam  divi  ac  comuni»  no- 
gotii  [lecessarüque  admodum  se  rctrahat  seu  languescat : 
veruiti  non  ignan  precordialis  et  sincere  affcctionis  «]uam 
sanctilas  vestra  habet  circa  prospcrum  statum  reipublice  d¡- 
tionum  et  terrarum  corone  regie  Aragonum  qiinm  ab  in- 
tegro prosecutio  justitie  prenmbuli  negotii  tangit  et  angit 
ad  sanctitatis  vestre  personam  recurrere  óecrevinms  super 
istis  supplicantes  genibus  quidem  Hexis  quod  ejus  sanclitas 
salubríbus  monitionibus  et  mandatis  censnriíi  ecclesiasticis 
roboratis  scribere  dignetur  universis  et  singulis  prelatis 
abbatibus  capitulis  et  alus  personis  ecclesiasticis  que  inter- 
venire  dcbeant  et  consiieverint  in  dictis  curiis  et  parla- 
mentís  quatenus  omni  mora  et  excusatione  repuláis  nd 
hujusmodi  parlamentum  non  retrahendo  se  a  tanto  et  eo- 
rum  et  necessario  onere  veniant  festinantes:  et  pro  hiis  apud 
sanctitatis  vestre  pregentiam  destinninufi  lionorabiiem  Mi- 
caelem  de  Sena  cui  dignetur  ejus  sanctitas  super  hiis  ex- 
plicandis  per  eura  ex  parte  nostra  fidem  credulam-  adhi- 
bere  eundenique  ad  nos  remitiere  breviter  expeditum.  — 
Sanctitatis  vestre  oratores  perhumiles  et  devoti  qui  se  re- 
comendant  vestre  gratie  et  merredi  parlamontnm  cene- 
rale  Gatbalonie  principatns. 


Finalmente  ,  antes  de  cerrarse  la  sesión  di;  este  día  ,  se  d\ó 
i'iienLa  de  las  conlüslacioacs  que  daban  Francisco  Burgut's  y  el 
parlamento  A  la  piotpsla  presentada  <■!  día  ís  i  nombre  del 
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ronde  de  Pallars,  desestimaiido  entrambos  las  nulidades  inter- 
puestas en  aquel  escrito. 


SESIÓN   DEL   día    29. 


Se  abrió  con  la  lectura  de  las  siguientes  cartas : 


Por  el  rey  de  Castilla  et  de  León.  —  A  los  sus  bien 
amados  et  mucho  notables  discretos  barones  e  nobles  per- 
sonas ayuntades  en  el  ayuntamento  del  principado  de  Ca— 
thalunya.  -^Yo  el  rey  de  Castilla  et  de  León  enbio  mu- 
cho saludar  a  vos  ios  mis  bien  amados  e  mucho  honora- 
bles discretos  barones  e  nobles  personas  ayuntadas  en  el 
ayuntamento  de  Cathalunya  como  aquellos  por  quien  mu- 
cha honra  e  buena  ventura  querria.  Bien  sabides  como  fue 
concordado  entre  los  deses  regnes  de  Aragón  et  de  Ca- 
thalunya  ell  llugar  donde  st;  havia  de  fazer  el  ayuntamen- 
to general  por  se  düclerar  a  quien  pertenescia  la  subces— 
sio  dests  regnes:  e  por  me  certificare  en  que  lugar  se  devia 
fazer  el  parlamento  general  por  declarar  la  justicia  vos  en- 
bie  rogar  que  me  enb;assedes  deiir  el  lugar  et  tiempo 
adonde  et  quando  se  havia  de  fazer  el  dito  ajuntamento 
general  et  que  cosas  se  havien  de  tractar  en  cll  porque  yo 
pudiesse  enbiar  mis  embajadores  alia  cora  tiempo  e  ben 
énforinados  de  mi  entencion  et  del  deretcho   del  infaut 
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don  Ferrando  mi  thio  :  a  lo  qiial  vos  mi  respondiste:!  que 
vos  plazia  de  lo  así  fazer.  G  agora  por  quanto  a  mi  es  fe- 
cho entender  que  el  dicho  ayuntamento  non  si  faze  en  el 
lugar  donde  fasta  aqua  era  concordado  de  se  fazer  e  que 
es  acordado  e  sodcs  llamados  por  vos  ayuntar  en  Tortosa: 
por  ende  vos  ruego  que  me  enbiedes  dezir  de  luego  si 
en  el  dicho  syuntamcnto  de  Tortosa  que  agora  es  acorda- 
do si  se  ha  de  fazer  la  declaración  de  la  justicia  a  quien 
perteniescen  estes  regnes:  que  si  es  solamente  por  tractar 
sobre  los  preparatorios  que  serán  complidores  por  fazer 
la  dita  declaración  sobre  el  negocio  principal :  e  si  en- 
tendedes  de  enbiar  al  dicho  ayuntamento  vostros  emba- 
jadores e  quando  e  quals  serán  porque  yo  pueda  eso  mes- 
mo  enbiar  alia  mis  embaxadores  e  com  tiempo  e  bien  in- 
formados de  mi  entencion  et  otrosí  so  mesmo  el  dicho 
infante  mi  thio:  et  en  esto  faredes  vuestro  dever  ey  gra- 
descervos  ho  he  mutxo:  e  sobre  esto  vos  ruego  que  haya 
luego  vuestra  respuesta.  Data  en  Ayllon  veynte  e  dos  dias 
de  jullio. — Yo  Sancho  Romero  la  fis  scrivir  por  mandado 
de  ios  scnyores  reyna  et  infante  tutorvs  de  nuestro  senyor 
el  rey  e  regidores  de  sus  regnes. 


Num.    IIW. 


Ais  mott  reverents  egregis  nobles  et  honorables  senvors  foi.  883. 
lo  partament  general  del  principat  de  Cathalunya. — Molí 
reverents  egrogis  nobles  et  honorables  setiyors:  jalsia  spe- 
rants  ab  dcsig  molt  fervent  unitat  e  donants  ab  gran  af- 
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Ti'ccio  audiencia  loch  e  manera  ais  tractaments  iriterces- 
sions  e  trebaylls  deis  missatgers  de  regtie  Darugo  e  vostres 
sobre  ia  concordia  deis  nobles  covallera  e  gentils  homens 
(jues  dien  de  Tora  los  quals  sota  algunes  intnncades  et  as- 
sats  delicades  escepcions  han  difrerit  fiiis  al  present  C3ser 
el  entrevenir  en  lo  general  parlament  daqucst  regué  e  en- 
tendre  en  unitat  ab  nosaltres  en  los  affers  concernents  los 
preparatoris  de  la  examinacio  e  dedaracio  de  la  justicia  de 
aquellaquis  pertaiiy  la  successio  de  la  real  corona  no  ha- 
jam  pogut  axi  com  volguerem  e  sobiranament  cnbejavem 
abreviar  ans  sos  esseguida  alguna  dilacio  en  los  aífers  o 
actos  que  en  aquRSt  parlament  se  devien  tractar  concordar 
cloure  et  finar  ans  de  la  prorogacio  o  mutacio  del  dit  par- 
lament a  la  vila  de  Trahigiiera  en  la  qual  enteniem  mu- 
dar lo  dit  parlament  de  que  sab  Deu  som  congoxosos  et 
desplasents :  empero  nolificamvos  a  vostre  singular  plaer 
e  consolacio  que  huy  data  de  la  present  deliberadament 
havem  prorogat  e  mudat  lo  dit  parlament  en  la  dita  vila 
de  Trahiguera  al  VIIIl  dia  del  mes  de  setembre  primer 
vinent  salvu  que  en  lendemig  acia  tracto  de  certs  actes  utiis 
e  expedients  al  ben  avenir  daqnest  regne:  en  los  quals  loch 
e  dia  ab  la  ajuda  de  la  bonea  divinal  cntenem  esser  e  se- 
rem  inralliblement  per  tractar  praticar  comunicar  cloure 
I'  finar  ab  vosaltres  e  ab  los  deis  allres  regncs  e  terres  sub- 
posats  a  la  dita  corona  deis  affers  expedients  e  necessaris 
a  ia  expedicio  de  la  examinacio  e  declaracio  de  la  justicia 
daquell  qui  den  esser  nostre  rey  et  senyor  lo  qual  ab  so- 
birana  niditat  desijam  haver  e  conexer  :  e  si  coses  algunes 
molt  reverents  egregis  nobles  e  honorables  senyors  vos  son 
mU  que  en  lendemig  fer  puxquam  scrivitsnosen  fía- 


te 
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blameut.  £  sia  vostra  guardd  Lesperit  sant.  Scrila  an  Va— 
leocia  K  sagellada  ab  lo  scgell  secrel  del  reverent  bisbe  do 
aquella  a  XVlll  díes  dagost  del  aiiy  mil  CCCC  onze. — Lo 
parlameiit  general  del  regne  dt;  Valencia  apparcllal  a  voslru 
lioiior. 


Knm.  l«9. 


Ais  mujt  revereiits  nobles  e  honorables  senvors  los  del  foi.  ma. 
parlaraent  de  Gallialunya  [ilegaU  en  la  cíutat  de  Tortosa. 
— Mült  reverents  noble^i  et  honorables  senjors:  bien  creo 
lio  ignoren  les  vostres  reverencies  com  lo  consell  Dalbarrazi 
le  assetiat  lo  fill  del  gobernador  Darago  del  primer  día  de 
juliol  enea  e  lo  alcajt  (¡ui  te  lo  castell  ha  sujiplicat  requc- 
rit  senvors  parents  el  amichs  e  encara  al  parlament  de 
regne  de  Valencia  que  no  ha  trobal  christia  quil  haje  so- 
corregut:  ara  senyors  supphca  et  requcr  a  vosaltres  senyors 
que  vosaltres  li  vullats  socorrer  et  ajudar  per  tal  que  nos 
perda  ell  e  lo  castell  tan  insigne  et  tan  notable  a  la  cora- 
na Darago  com  aquell  castell  sia  del  patrimoni  de  la  co- 
rona Darago  et  del  verdader  rey  princep  et  senyor  nostre. 
Perqué  molt  reverents  nobles  et  honorables  senyors  vos 
placía  ab  los  de  regne  de  Valencia  ensemps  de  provehir  e 
girar  la  cara  per  tal  que  tan  notable  et  insigne  forra  com 
aquella  no  vingue  en  mans  de  enemichs. — Ilem  molt  re- 
verents nohles  ct  honorables  senyors  nolífich  a  les  vostres 
r»vorciicÍcs  que  per  algún  seutiment  que   yo  he  hagut  es 


C  2M  ) 
de  gran  necessital  que  vosaltres  senyors  provehiscats  en  la 
derfeosio  de  la  tcrra  prestament  e  breu  e  notablement  se- 
gons  lo  temps  e  los  fets  requeren:  certifican  les  vostres  re- 
verencies de  la  gent  que  se  plegara  en  Alcaig  entenen  a 
fer  proces  curt  e  breu  et  no  sperada  la  declaracio  del  par- 
lament  general  Taran  tal  cosa  que  sera  be  scandalosa  et  de 
gran  perill  a  tota  la  térra  c  senyurs  sapiats  que  aquest 
mateix  sentiment  que  yo  he  hagut  ha  hagut  Nanthoni  Bis- 
bal  missatger  del  parlameiit  de  regne  de  Valencia  dintre 
la  clutat  de  Sarago^a  de  persones  intrinseques  qui,son  en 
lo  consell:  perqué  senyors  placia  a  les  vostres  reverencies 
de  volre  be  advertir  cnaquests  fets.  Yo  senyors  intim  c  no— 
tifich  lesdamunt  dites  coses  a  vostres  reverencies  a  scarrech 
meu:  et  si  algunes  coses  puch  fer  per  vostres  reverencies 
nnbleses  e  honorables  discrecions  so  tots  temps  prest  a  vos- 
Ire  manament.  E  sia  la  santa  Trinitat  en  vostra  guarda. 
Scrita  en  Casp  a  XXVIll  de  agost. — Lo  castella  Dampos- 
ta  apparellat  a  vostra  honor. 


A  los  muyt  reverents  egregios  nobles  c  honorables  se- 
nyors los  del  parlament  general  del  principado  de  Cathalu- 
nya. — Muyt  reverents  egregios  nobles  e  honorables  scnyo- 
res:  por  tractar  com  los  missatgeros  o  deputados  por  vos 
c  por  los  del  regno  de  Valencia  a  los  preparatorios  de  la 
€ongregacio  general  de  los  regóos  e  tierres  a  la  corona  re- 


(Í6R) 
yal  pertanescenl»  depatados  a  esto  p<Mr  el  f  ariament  general 
de  Aragón  qui  en  la  cHidat  de  Calatayud  foe  celebrado 
do  speramos  los  otros  condipntados  breninent  seyer  por- 
que Y06  eertificamos  qne  somos  puestos  en  alio  entender 
et  fazer  y  que  todo  lo  que  se  conviene  et  sie  proveyto  e 
utiiitat  de  la  cosa  ensembre  con  los  ditos  vuestros  dipit- 
tados  et  del  regno  de  Valencia  daqui  a  tanto  quel  parla- 
ment  general  de  aquest  regno  de  Aragón  el  qual  yes  ya 
a  esta  villa  convocado  ra  aquella  sía  ajustado  el  qual  Dios 
mediant  y  que  sera  el  s^undo  dia  del  mes  de  setiembre 
mas  cerqua  venient  e  la  hora  el  dito  parlament  quanto  to*- 
qua  a  est  regno  hi  entendra  en  la  forma  que  conviene. 
Nostro  Senyor  Dios  sia  Tuestro  protector.  Scripta  en  Al- 
cana a  XXVIt  de  agosto  anyo  de  MGCCC  et  onze. — A 
vuestra  honor  prestos  los  diputados  por  eL  parlament  de 
Aragón  que  al  present  son  residents  en  la  vila  de  Alcaniz. 


A  cuyas  cartas  se  acordó  contestar  como  sigue:  * 


múnk.  IMI. 


AI  molt  alt  princep  et  senyor .  De  vostra  molt  gran  se-  rJ?  aee!^* 
nyoria  havem  reebuda  una  letra  dada  en  Ayllon  a  XXII 
dies  de  juliol  prop  passat:  a  la  qual  senyor  vos  responem  que 
jatsía  que  entre  los  del  regne  Darago  de  Valencia  e  nosal- 
tres  se  bqa  praticat  e  pariat  dies  ha  del  loch  en  lo  qual  la 
general  congregacio  de  tots  los  regnes  se  Tes :  empero  par^ 


( aee ) 

lant  ab  deguda  reverencia  e  honor  de  vostra  «enyoria  en 
verítat  esta  que  la  eleccio  o  nominack)  del  dit  loch  no  vench 
a  concordable  conclusío:  ana  certifícam  vostra  niolt  gran 
senyoria  que  nosaltres  som  veoguts  a  aquesta  ciutat  de  Tor- 
tosa  e  los  aragoneses  han  convocat  parlament  general  del 
r^ne  Darágo  a  dos  dies  del  mes  de  seterabre  primer  vi- 
nent  en  la  vila  de  Alcaniz  e  los  valencians  de  Uur  regne  lo 
han  convocat  en  la  vila  de  Trayguera  a  YIIII  del  prop  dit 
mes  de  setembre  ab  los  quab  regnes  et  ab  los  missatgers 
del  regne  de  Mallorques  qui  ja  son  a(i  nostre  Senyor  Deus 
mijangant  se  tractara  del  loch  on  la  dita  general  congre- 
gacio  se  fara  e  apres  concordia  del  dit  loch  deis  preparar 
toris  et  de  la  examinacio  et  determinacio  de  la  justicia  de 
aquell  qui  deu  esser  nostre  dreturer  rey  prtncep  e  senyor« 
£  en  aquest  punt  están  huy  los  affers  senyor  molt  exce-- 
llent  lo  qual  tengua  en  sa  proteccio  Lesperit  sant.  Scripta 
etcétera  a  XXVIIII  dies  dagost. — Apparellat  a  tot  servey  et 
honor  de  vostra  eicellent  senyoria  lo  parlament  general 
del  principat  de  Cathalunya 


nruiii.  i90. 


^■r  ff%  Wft       1  ^T 

rol.  m.  '  Ais  reverents  nobles  et  honorables  senyors  \o  ^parlament 
general  del  regne  de  Valencia. — Molt  reiverents  nobles  et 
honorables  senyors:  apres  haguem  respost  a  una  letra  vos- 
tra de  XVII  del  mes  present  la  qual  haviem  reebnda  Vi 
XXVi  del  dit  mol  reebem  ritrá  lefera  v^Mra  dada  en  Va- 


(asT) 

lencia  a  XVIIII  dies  del  mes  (Ugadt  onnreM  ab  la  quai  wm 
fets  saber  que  havets  continuat  et  mudat  lo  parlament  ge^ 
neral  daqueix  regne  en  la  víla  de  Trayguera  a  VUII  del 
mes  de  setembre  primer  vineot  e  qae  daltra  part  enteoeta 
ab  diligencia  %  unitat  anor  et  concordia  deis  diíMU)rdanta 
en  aqueix  regne  e  en  fer  al  tres  bons  preparatoria  sobre  ia 
examinacio  de  la  justicia  de  la  corona  reyal  Darago:  a  Ul 
qual  vos  responem  que  som  mcit  aeonsolats  et  alegres  de 
la  vostra  bona  intencio  e  affeccio  e  encara  de  la  diligencia 
e  cura  que  havets  en  aquests  affers  et  axi  mateix  en  tre-¿ 
bailar  en  boda  unitat  e  concordia  de  aquella  qui  son  dia^^ 
cordants  en  aqueix  regne.  Pregamvos  ab  la  mi^or  affeccio 
que  sabem  e  podem  que  contínuets  vostra  bona  iotencio  e( 
affeccio  én  los  dits  affers  eus  placia  la  jomada  assignada 
no  falHÁi  e  que  ab  sobirana  diligencia  la  qual  hi  vullá 
disposmr  Lesperit  sant  e  tenirvos  en  aa  proteccio  e  guarda* 
Dada  en  Tortosa  et  sagellada  ab  lo  sagell  del  vicariat  de  la 
esglea  de  Tofrtosa  a  XXVIIII  dieade  agoat  del  any  MCCCC 
onze.-^Lo  parlament  general  del  prmQÍpat  de  Cathalunya 
apparellat  a  vostve  honor. 

Mam.  191. 


Tom.  17. 

Al  reverent  mossen  lo  castella  Damposta. — Reverent :  foi.  868. 
vostra  letra  havem  reebuda  serite  en  Casp  a  XXVIll  de 
present  mes  :  a  la  qual  vos  responem  qué  sobre  lo  assetía* 
ment  del  castell  DalbarraQi  es  ver  quena  es  estat  abres  ve-» 
gades. ...  No  veera  bonamént  per  nosaltrea  sí  puxa  a  present 
pDovehir:  mas  per  vostra  conaelAoio  o  plaer  vos  eertificaiv  ' 
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qaé  hNVem  letra  qnel  parlament  del  regne  dé  Valencia  es 
prorogat  e  mudat  a  la  vila  de  Trayguera  al  VIIII  jorn  del 
mes  de  setembre  primer  vinent  e  tant  com  en  nosaltres  de- 
ra  es  pertanyera  axi  ab  lo  parlament  daqueix  regne  com 
ab  los  Talencians  e  missatgers  del  regne  de  Mallorques  qui 
son  agi  entenem  a  comunicar  praticar  e  provehír  sobre  lo 
assetiament  del  dit  castell  degudament  com  lo  cas  del.dit 
assetiament  generalment  toch  tota  la  térra.  Sobre  les  coses 
de  quens  avisats  speram  en  nostre  Senyor  Dens  que  quant 
tots  serem  ensemps  proceyrem  bremnent  en  los  affers  que  te- 
nim  entre  mans  en  tal  manera  que  tots  sinistr^  e  incenve-^ 
nients  pensáis  e  ordits  serán  foragitats  e  repulses:  lia  on  axi 
fos  prégameos  tan  affectuosament  com  podem  e  sabem  que 
en  la  jomada  assignada  en  vostra  parlament  no  vullats  fa- 
llir car  tal  persona  sots  et  dotada  per  gracia  divinal  de  tan- 
ta drcunspeccio  e  sañosa  quey  porets  molt  aprofitar  e  lo 
cas  es  tan  arduu  urgent  e  necessari  que  per  treballs  ni 
despeses  ne  altra  qualsevol  rabo  Vos  nous  devets  escusar  ne 
retraure.  E  ab  tant  sia  Lesperit  sant  vostra  guarda.  Dada 
en  Tortosa  ut  supra  próximo. -—Lo  parlament  etc. 


Bíúm.  t9t. 


Tomo  17.  ,  .  . .  I      j 

foi.  889.  Ais  molt  reverents  nobles  e  honorables  senyors  los  de- 
putats  per  lo  parlament  general  Darago  residents  en  Alca- 
niz.—Molt  reverents  nobles  et  honorables  senyors :  reebu- 
da  una  letra  vostra  scrita  en  Alcaoyi^  a  XXYII  dies  del 

^  present  mes  vos  rasponem  que  som  molt  aoonsolats  et  ale- 


(  369) 
gres  de  la  bona  intencio  et  affeccio  e  encara  de  la  dili- 
gencia et  cura  que  mostráis  haver  sobre  lu  fet  de  la  suc- 
cessio  de  Ja  corona  reyal  Darago.  Da^o  quens  fets  saber 
que  sots  prests  de  entendre  en  los  preparatoris  de  la  con- 
gregacio  general  deis  regnes  e  terres  a  la  corona  reyal 
Darago  subjectes  certificam  vostres  reverencies  nobleses  e 
honorables. savieses  que  segons  havem  cert  ardit  lo  pa^Ia- 
ment  general  del  regne  de  Valencia  es  es^at  convocat  lo 
IX  dia  de  setembre  primer  vinen  en  la  vila  de  Trayguera 
de  que  havem  haut  consolació  e  plaer :  perqué  nosaltres  se-- 
rem  prests  et  apparellats  ab  vosaltres  ensemps  ab  los  va-» 
lencians  e  los  missatgers  del  regne  de  Mallorques  qui  son 
'  a(i  de  entendre  en  tots  bóns  preparatoris  concements  la 
examinacio  e  bon  spatxam^nt  de  la  cognicio  de  la  justicia 
de  la  successio  de  la  dita  corona  reyal  Darago.  E  ab  tant 
sia  Lesperit  sant  vostra  guarda.  Dada  e^n  Tortosa  sots  lo 
segell  del  vicariat  de  la  esgleya  de  Torto^  XXYIIII  dies 
de  agost  del  any  mil  CCCCXI. — ^Lo  parlament  general  del 
principal  de  Cathalunya  apparellat  a  vostre  honor. 


Y  luego  de  haberse  leído  los  documentos  que  anteceden ,  se 
levantó  la  sesión  sin  tratarse  de  otro  asunto. 


SESIÓN   DEL  DU   31. 


Presentóse  Alberto  Catrilla,  recien  llegado  de  Valencia ,  ma- 
nifestando haber  sido  vanos  todos  sos  esfu^zos  para  conciliar  al 
gobernador  y  concejo  de  aquella  ciudad  ooo  los  jurados  y  justi- 
cia de  Morella.  Leyéronse  en  seguida  las  siguieutos  cartas: 


(  270  ) 


Múni.   t9S. 


Tora.  17. 

foi.  832.        ^jjj  j^^jj^  reverents  egregis  e  honorables  senyors  del  par- 
lament  del  princípat  de  Cathaluya  ajustat  en  Tortosa.  -^ 
Molt  reverenls  nobles  senyors:  pochs  dies  ha  vos  havem 
larganient  scrit  de  les  novitats  en  Empurda  seguides  sobre 
la  occupacio  féta  per  mossen  de  Vilamari  del  castell  de 
Paiau  Gaverdera  et  de  les  provisions  e  enantements  que  per 
justicia  hi  son  estats  fets:  apres  no  si  ha  res  inñovat  sino 
quel  dit  mossen  Johan  esta  et  persevera  en  no  voler  lexar 
lo  castell  en  neguna  manera  et  axi  ha  respost  ab  carta  pu- 
blica a  la  raquesta  que  li  es  stada  feta  per  en  Pere  Sent- 
Climent.  Les  osts  de  la  térra  del  general  e  de  Barcelona  son 
cridades  sobre  To  dit  castell  mas  noy  son  añades  encara :  et 
convendrá  en  la  execucio  de   les   dites  coses  fer  algunes 
provisions  les  quals  lo  dit  en  Pere  de  Sent-Climent  qui  es 
en  lo  comdat  demana  axi  com  son  trebuchs  bombardes  et 
altres  artelleries  en  que  speren  fer  moltes  messions  de  les 
quals  nons  devem  ni  podem  plenir  sens  vostre  consentiment 
et  voler  segons  ab  altra  letra  vos  havem  scrit:  per  qo  altra 
vegada  per  nostre  descarrech  vos  scrivim  de  aqüestes  co- 
ses  per   tal  que  sobre  aquelles  nos  puscats  certificar  de 
vostra  clara  intencio:  e  placieus  de  scriurens  prestament 
car  de  la  triga  sespereo  perills  inconvenients  e  dampnat- 
ges  ais  quals  no  veem  que  en  altra  manera  puscha  esser 
pus  facilment  obviat  com  per  admmistracio  de  prompta  jus- 


(871  ) 

ticia. — ítem  senyors  vos  notifícam  que  sobre  \b  embaxada 
de  Sicilia  havem  treballat  en  haver  per  part  deis  barons 
mossen  Ramón  de  Perellos  et  per  res  no  ses  pogut  fer:  ha- 
Vem  compliment  de  tots  los  altres  mas  de  baro  o  noble 
no  som  encara  provehits:  e  attenent  que  les  naus  son  en 
breu  spaixament  placieus  quey  vullats  entendre  de  guisa 
que  per  tot  setembre  sien  disposts  a  la  parten^a  en  altra 
manera  o  la  embaxada  haura  a  remanir  o  se  haura  exe- 
cutar  sens  baro  o  noble.  Placieus  haver  sguart  al  negoci  e 
provehirhi  segons  se  pertany  de  vostres  reverencies  noble- 
ses  e  honorables  savieses.— /totn  senyors  vos  certificara  com 
en  Bemat  Cardona  lo  qual  era  stat  trames  per  lo  parlament 
al  rey  reyna  e  infant  de  Castelia  es  vengut  e  ha  aportat 
algunes  letres  les  quals  vos  remetem  en  scrits  e  la  .relacio 
quens  ha  feta  a  fi  que  siats  avisatsdeb  negocis.  E  sia  lo 
sant  Sperit  endressament  de  vostres  affers.  Scrita  en  Bai*- 
chinona  a  XXYIII  dies  dagost  lany  de  la  nativitat  de  nos-- 
tre  Senyor  MCCCCXL  — Los  deputats  del  general  de  Ca- 
thalunya  e  les  VI  persones  a  ells  adjunctes  a  vostre  servey 
e  honor  apparellats  (1). 


(1)  En  el  archÍTo  de  la  antigua  diputación ,  agre^do  á  este  de  la 
Corona,  se  hafUn  también  los  dos  documentos  siguientes,  que  se 
refieren  ¿  la  ocupación  del  (^tíllo  de  Palau  Caverdera  y  á  la  embaja- 
da de  Bernardo  Cardona,  los  cuales  continuamos  aquí  para  mayor 
ilustración. — «Al  molt  honorable  senyor  en  P.  de  Sent-Climent  pro- 
curador deis  castells  e  lochs  quel  general  de  Cathalunya  poseex  e 
ha  en  lo  comtat  Dampuries. — ^Honorable  senyor :  vostra  letra  havefki 
reebuda  per  la  qual  nos  havets  certifieats  de  les  maneres  que  havets 
tengiides  per  metre  en  obra  la  execucio  del  eastell  de  Palau  axi 
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rom.  17. 

foi.  873.  A  ios  reverents  in  Cristo  padres  e  a  los  otros  nobles  et 
honorables  persones  ajustades  en  el  parlamento  del  prin- 
principado  de  Cathalunya. — ^Reverents  padres  en  Dios :  yo 


per  convoeacio  de  hosts  d^ls  lochs  del  comtal  com  emer^nts  per 
altra  manera  e  aximateix  nos  hayets  certífñeats  de  les  difficultat3  e 
empatxaments  que  hayets  hauts  per  los  quals  no  hayets  pogut  mes 
enantar  ni  procehir:  e  aximateix  nosfets  assaber  que  procáscham  que 
hajats  un  trebuch  que  es  a  Figeres  e  queus  trametam  persones  abtes 
e  suCfidents  per  atribucar  e  altres  coses  necessariesper  la  dita  execu- 
ció :  a  que  senyor  yos  responem  que  hayem  gran  pler  de  les  bones 
maneres  que  tengudes  hayets  fíns  a^i  per  anar  fort  e  poderos  per  fer 
la  (tita  execücio  pregant  e  encarregantyos  que  un  jorn  no  cessets 
en  fer  yostres  preparatoris  e  proyisions  axi  per  conyocar  hosts  com 
hayer  daltr.es  gents  ab  les  millors  maneres  que  sabrets  com  daltres 
coses  a  la  dita  execücio  necessaries  en  manera  que  com  nosaltres 
yos  haurem  trames  recapte  deis  trebuchs  da9i  de  les  persones  e  al- 
tres coses  necessaries  a  la  dita  exequcio  les  quals  yos  trametrem  e 
entenem  a  trametre  prestament  yos  puxats  partir  de  continent  ab 
les  hosts  e  altres  gents  per  tal  que  yos  anets  be  fort  e  poderos  per 
fer  la  dita  exequcio  car  nosaltres  de  present  hi  treballam  en  tra- 
metreus  los  trabuchs  da^i  e  en  hayer  les  persones  e  altres  coses  per 
la  dita  execücio  necessaries:  e  fets  que  stigats  a  punt  que  reebudes 
les  dites  coses  prestament  puxats  partir  per  fer  la  dita  execücio. 
Empero  si  seos  los  dits  trebuchs  e  bombardes  e  alttes  artelleries  yos 
yehets  e  conexets  que  puscats  fer  la  dita  exequcio  aquella  prestament 
fets  sens  dilacio  alguna.  E  tengueus  en  sa  guarda  lo  sant  Sperit. 
Scrita  en  Barchinona  a  XXVIII  dies  de  agost  lany  de  la  nativitat  de 
nostre  Senyor  MGGQCXI.— Los  deputats  del  general  de  Cathalunya 


(Í75) 
el  rey  de  Castelia  e  de  León  tos  embío  mucho  a  salodar  e 
eso  mesmo  a  los  otros  nobles  e  honorables  personas  ayun- 
tadas en  el  parlamento  del  principado  de  Gathaluna  com- 
mo  aquellos  que  mucho  amo  e  precio  e  por  quien  mucha 


e  les  VI  persones  a  ells  adjunetes.»— «Ago  es  la  relaeio  que  en  Ber- 
nat  Cardona  ha  feta  de  Castelia.— Primeramenl  ha  aportada  respos- 
ta  de  les  letres  trameses  per  lo  parlament  al  rey  e  reyna  e  del  in- 
fant.— Jiíem  de  la  crehenca  com  en  lo  temps  que  ell  era  Ha  en  Ara- 
go  eren  ja  en  Valencia  deis  parents  del  arqaebisbe  Luis  Dellasda  et 
Quarlo  Dorellano  et  un  nabot  del  bisbe  de  Palleneia  ab  CCCC  lances. 
— ítem  en  la  frontera  e  an  Soria  ladelantado  mayor  de  Castdla  e 
Johan  Furtado  e  Pedro  Muyo^  de  Guscunia  e  altres  capitans  ab  II  mil- 
lia  lances. — líem  com  la  cort  del  ynfant  governen  lo  pus  bisbe  de 
Falencia  e  ardiacha  de  Guodellajare  el  bisbe  de  Leyó  lo  qual  es 
mestre  de  tots  los  V  filis  del  infant  e  Pero  infant  adelantado  de 
Landalusia. — Jtem  com  tots  joros  se  sperave  en  la  cort  lo  comte 
Federich  e  Johan  Vlasquo  grans  dos  homens  de  C^astella  ab  lurs 
companyes. — ítem  com  tota  la  frontera  de  cavall  e  de  peu  an  ma- 
nament  de  star  apunt  ab  lurs  armes  et  fetes  lus  cadrilles  e  conesta- 
blies. — ítem  donan  de  sou  per  lanca  I  florí  per  jorn  e  per  balester 
X  moravedins  yalen  II  sous  VI  diners  fahia  paga  de  II  me^es. — ítem 
com  lo  consell  del  rey  e  de  la  reyna  e  del  infuit  es  tot  un  e  son  en  gran 
acort. — ítem  com  linfant  se  te  per  dit  en  tol  son  dit  que  lo  regne  se 
pertany  a  ell  per  rabo  com  ell  es  lo  pus  prop^^arent  másele  del  rey  en 
Marti  pero  diu  que  nou  vol  sino  per  just¡cia.-^lií(rai  que  laperell  que 
ell  fa  es  per  tal  com  es  informat  que  lo  comte  Dui^ell  e  lo  rey  Luis 
Yolen  metre  gent  darmes  e  fersan  senyors  per  forca  e  que  en  aquest 
cas  que  ell  socorrerá  lo  regne  que  negu  nol  pusdia  barregar  ne 
fer  forca. — ítem  que  si  fos  per  yolentat  de  sos  barons  ne  cayaÜers 
ja  fore  entrat  e  los  uns  ho  dien  per  asperan^a  de  esser  majors  ho- 
mens e  los  mes  que  jal  Yolrían  haver  gitat  de  Castelia  per  tal  que 
ells  regissen  lo  regne. — Rem  tot  lo  poblé  áspera  ab  gran  desplaer 
e  por  la  guerra  e  dien  que  si  linfánt  era  rey  Darago  que  tots  son 

TOMO  II.  19 


(274) 
honrada  e  buena  ventura  querria.  Fagovoa  saber  que  vi  la 
carta  que  me  embiastes  e  gradescovos  mucho  todo  lo  que 
por  ella  me  scrivistes  e  la  buena  entencion  que  por  ella 
paresce  que  havets  en  estos  feitos:  e  pues  vuestros  embaxa- 
dores  havedes  de  embiar  a  mi  yo  les  respondre  largament 
e  por  la  respuesta  veredes  mi  buena  entencion  que  yo  he 
en  estos  negocios  e  cerca  del  bien  de  la  justicia :  de  la  qual 
respuesta  tengo  que  vos  deuredes  tener  por  bien  contentos. 
E  si  algunes  coses  de  acá  vos  piasen  scrividesmelas  e  fa- 
zerlas  de  grado.  Dada  en  Ayllon  vcynt  et  dos  dias  de  ju- 
Ilio. — ^Yo  Sancho  Romero  la  fis  scriure  por  mandado  de  los 
senyores  rey  na  e  infante  tutores  de  nostre  senyor  el  rey  e 
regidores  de  sus  regnos. 


mém»  i  «A. 


Tom.  17.        .   ,  -  ^-    , 

foi.  874.  A  IOS  reverents  padres  en  Ghnsto  et  a  los  otros  nobles  et 
honorables  personas  ayuntadas  en  el  parlamento  del  prin- 
cipado de  Cathalunya. -— Reverendos  padres  en  Christo: 
yo  el  infant  don  FerrandS  nieto  del  muyt  noble  rey  don 
Pedro  de  Aragón  que  Dios  perdone  vos  embio  mucho  a 
salodar  e  eso  mesmo  a  los  otros  nobles  e  honorables  perso- 


perduts  que  harona  los  deftfáran.^^lrem  se  teñen  per  dit  que  Sara- 
goza  e  Galatiu  e  molta  castells  ha  en  Arag;o  sien  en  ma  del  infant 
Iota  hora  que  ell  volra  entrar. — límn  con  ha  homens  en  aquest  reg* 
ne  qui  preñen  sou  del  infant  e  presents  loa  quals  no  vuU  dir.»  (Ré§, 
dü  <rÍMi.4411,  fil  43v45;. 
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ñas  ayuntadas  m  el  parlamento  del  principftdo  de  Gathali»^ 
nya  como  aquellos  que  mucho  amo  e  precio  e  por  quien 
mucha  honra  e  bona  ventura  querría.  Fagovos  saber  que  y\ 
la  carta  que  me  embiastes  e  gradescoTos  mucho  todo  lo 
que  por  ella  me  eseríestes  e  la  buena  entencion  que  por 
ella  paresce  que  tenedes  en  estos  feitos:  e  pues  vuestros  em- 
baladores havedes  de  enbiar  a  mi  yo  les  respondre  larga- 
ment  et  por  la  respuesta  veredes  mi  buena  intención  que 
he  en  estos  negocios  e  cerca  del  bien  de  la  justicia:  de 
la  qual  respuesta  tengo  que  vos  deuredes  tener  por  bien 
contentos.  E  si  algunas  cosas  de  acá  vos  piasen  escrívitme- 
las  et  fazerlas  he  de  grado.  Dada  en  Ayllon  quinze  dias 
de  jullio. 


TerAiinada  la  lectora  dé  los  documentos  que  anteceden ,  se 
acordó  contestar  á  los  diputados  en  los  siguientes  términos: 


Vúmk.  t9«« 


Ais  molt  revienta  nobles  el  koaonMe»  k»  diputáis  del  foi.sTS.' 
general  del  príncipat  de  GatkalHy»  m  m  persone»  a  ells 
iiijunctas  residents  en  Barciiinona^-^lMl  Mveiwti  nobles 
et  honrables  senyors:  nosaltres  infomMrts  de  ies^bones  e 
justiciables  provisions  fetes  per  vesaltres  enseMps  ab  los 
consellers^  de  Barchinona  sobre  la  oecupaeio  del  castell  de 
Palau  ^averdera  feta  per  mossm  Johatr  de  VÜammri  per 
obviar  a  molts  perills  inconvenieiils  e  scandoto  que  per^ 


{  »6  ) 
aquestii  rabo  yehieii.  assats  disposts  axi  en  Rossello  com  en 
lo  bisbat  de  Gerona  don  los  fets  de  la  examinacio  de  la 
justicia  de  la  reyal  corona  Darago  no  podien  haver  sino  la- 
gui  e  destorb  abans  que  reebessem  vostras  letras  derrera- 
ment  tramesas  vos  havem  scrit  stesament  ab  nostra  letra  que 
per  los  dits  e  altres  esguards  sens  planyer  treballs  messioos 
et  despeses  les  dites  provisions  per  vosaltres  delliberade^ 
et  altres  per  justicia  deliberadores  per  la  reparacio  del  dit 
castell  faessets  prestament  executar.  En  aqueix  mateix  acord 
e  proposit  en  romanim  pregantsvos  e  encarregants  qUe  com- 
plintho  per  obra  altra  consultacio  sobre  ago  de  nosaltres 
no  sperets.  Es  empero  nostra  intencio  per  no  perjudicar  a 
les  libertats  de  la  condicio  militar  que  si  la  execucio  da- 
munt  dita  se  pertany  fer  per  official  reyal  ques  faga  tota 
dilacio  apart  posada.  Sobre  lo  segon  cap  quens  scrivits  que 
havets  treballat  en  haver  mossen  Ramón  de  Perellos  per  la 
ambaxada  de  Sicilia  e  no  ses  pogut  fer  e  la  ambaxada  ha 
compliment  sino  de  baro  perqué  nosaltres  hi  deguessem  agi 
provehir:  be  sabets  vosaltres  que  en  deffalliment  dun  em- 
baxador  daquella  condicio  que  sia  ne  podets  altre  elegir  e 
attes  que  agi  no  ha  a  present  vengut  algún  baro  o  noble 
creem  que  aqut  voaaltres  haurets  pus  fácil  oportunitat  de 
trobarlo.  Pre^knvMeiis mcarregam  que  ab  bona  cura  et 
diligencia  vullats:  taeballar  ^a  haverne  recapte  de  algún 
sufiScient  car  sins  enténem  nosaltres  affer  agi:  e  en  cas  que 
trobarlo  puscam  scriurem  prestament  a  vosaltres  e  si  vosal- 
tres lo  trobats  per  semblant  nos  en  scrivits.  Les  letres  quens 
havets  trameses  del  senyor  rey  e  infant  de  Castella  conte- 
nen  una  mateixa  substancia  go  es  quQ  eib  grahexen  al  par- 
lament  general  de  Cathalunya  totes  les  coses  contengudes 


(  277  ) 
en  \eá  letres  quel  dit  pariámeiit  Ids  ha  trmefles  per  en 
Bernat  Cardona  e  la  bona  intencio  que  áqnest  principat 
ha  en  la  justicia  de  la  reyat  successio  et  que  a  nostres  mi»* 
satgers  ells  faran  tal  resposta  que  rahonablament  nos  áe 
deurem  teñir  p^  contents.  Gran  maravella  et  desplaer  sin- 
gular nos  donam  deis  prelats  barons  cafallers  e  homeins  de 
paratge  sindichs  de  universitats  de  ciutats  et  viles  reyals 
del  principat  de  Catalunya  convocats  a  aquest  parlamént 
com  preñen  tan  gran  carrech  de  lur  tarda  de  venir  á^.  Lo 
dit  principat  ha  excitats  pregats  amonestats  e  réquests)  los 
regnes  Darago  e  de  Valencia  e  grans  e  notables  persones 
poblats  en  aquella  ques  deguessen  ajustar  en  algún  locb  ve- 
hi  de  aquesta  ciutat  de  Tortosa  en  la  qual  lo  parlamént 
general  de  Cathalunya  sera  aplegat'a  XVI  del  préseot  mes 
e  fíns  aci  noich  ha  haut  algún  del  dit  principat  sino  loi^  mis^ 
satgers  de  Barchinona  e  dos  o  tres  cavallers  e  atrétants  ho-* 
mens  de  paratge.  Per  aquesta  rabo  havem  trames  a  nóstre 
sant  Pare  ab  affectuosas  letras  lonrat  en  Miquel  de  Sena 
que  placia  a  la  sua  santedat  de  manar  expressament  ab 
dits  prelats  et  altres  persones  ecclesiastiques  que  sens  triga 
vinguen  al  dit  parlamént:  e  daltra  part  ab  letres  nostres 
éxortam  pregam  et  encarregam  tots  los  convocats  al  dit 
parlamént  que  per  reverencia  de  Detr  fcavents  sguard  a  la 
ponderositat  de  tan  arduus  afTers  com  son  aquests  vullen 
cuytar  lur  venguda:  e  si  havem  de  bascar  de  a^o  en  estam 
en  gran  perplexitat  pensenhi  vostres  molt  gruís  reveren- 
cia nobleses  et  honorables  saviesas  car  nosaltres  som  certi- 
ficats  per  lo  governador  et  justicia  del  regne  Darago  que 
lo  parlamént  general  del  regne  es  convocat  al  segon  dia  de 
setembre  primer  vinent  en  la  vila  de  Alcanic  e  que  dissap- 


(878) 
te  pos  prop  passat  a  XXVUII  del  present  mes  k»  dite  go-* 
vernador  e  justicia  en  Berengaer  de  Bardexi  e  moltB  dal** 
tres  de  cascun  estament  del  dit  regne  arríbareo  a  la  prop 
dita  vila  per  rabo  del  dit  parlament  ab  gran  multitud  de 
gents  darmes  a  caYall  et  de  peu.  Axi  matek  havem  reebiH 
da  letra  del  parlament  general  de  regne  de  Valencia  que 
serán  en  la  fila  de  Trayguera  a  VIIU  dies  del  dit  mes  de 
setembre.  Veus  nosaltres  oom  som  be  disposts  de  trame* 
tre  missatgers  e  tractadors  a  uns  e  a  altres.  Daquestes  co- 
ses vos  Yolem  hayer  certifícats  senyaladament  perqué  ins- 
tets  e  encarreguets  lo  senyor  arquebisbe  de  Terragona  al 
qual  nosaltres  scrivim  que  li  placia  prestament  venir  al  dit 
parlament  majorment  pus  nosaltres  volem  et  ordenam  que 
los  fets  de  son  frare  per  que  ell  es  anat  aqui  sens  planyer 
trebalb  ni  despeses  bajen  prompta  execucio  de  justicia*  E 
ab  tant  sia  Lesperit  sant  vostra  guarda.  Dada  en  Tortosa 
sots  lo  segell  del  vicariat  de  la  esgleya  de  Tortosa  a  XXXI 
día  de  agost  del  any  mil  CGGC  onze. — ^Lo  parlament  ge- 
neral de  Gatbalunya  apparellat  a  vostre  bonor. 


SESIÓN   l^J.  ]»IA:1/   DE   SETIEMBRE. 


Se  acordó  que  Alberto  Catrilla  fuese  enviado  á  Alcafiiz  con  las 
iiMlrucdones  que  siflfuen: 


,  ; 


mim.  ttf • 


• . 


Memofñii  o  ii|9tiuceioBa  fet^sj  al  hooorakta,  )M)ert  ^lirr  foi.  «ib.  ' 
trilla  4onseU  tramen  al  pearlaip^nt;  gi^efal.  di3l  regué  Dararr 
go  4qurtat  ea  la  MÜa  de<  Alcaa;;!  4e  les  cose»  que  lia  tr#c- 
tar  e  praticar  ab  los  mragpiiases^  per.  lo  parlament  general 
del  príncipat  de  Cs|dMJu9ye.*^Pfifii«rameiU  que  qjaant;  se- 
ra ea  la  irila  de  Alcanp  w  de  paraulea  amigables  et  fi in- 
ternáis de  saluts  eti  reeoBkeodacioiis  que  aquestparlaiiient 
fa  a  tot  loparlanent.'de  aquell  regne  Darago  axi  en  %fÁr 
versal  com  éa  particubü;  loant  lur  booa  iniepcip- jet  dili- 
gencia que  mostran  pqr  la  ajust  i^ver  en  los  feto  de  te 
successio  de  1^  reyal  corona  Darago^— -líemtqiielssplii^b 
com  aquests  dies  lo  pwrlami^nt  4el  pvincipat  de  CatMu^ 
nya  reebe  l^tres  lurs  eiTectualment.  cootenen^  que  a  dm 
del  present  mes  de  setembre  loi,  parlament  del  regne  Db- 
rago  devia  esser  ajustafc  en  la  vila  de  Alcanyi^  peü,  tirac- 
tar  et  manejar  ab  los  del  pirineipat  et  encara  p^  tracto 
veure  e  regonexer  sobre'  la  juslidia  de  la  successio  de  ht 
corona  reyal  de  les  quals  coses  lo  parlament  ha  haat  et 
ha  singular  coieolacio  et  plaer.-*— üí^tii  qniels  splicb  que*  la 
intencio  del  parlament  es  de  cémunicar  e  esser  sb  ells  enn- 
semps  en  algún  loch  covineat  acordador  p^a  tractar  et 
acordav  abt  k»  tiaetadors  per  ells  ordenadors  de  loch  per 
al  ge^neral  apbeefa  et  de  tots«  altre»  preparatorís  preambuls 
el  asAecedenits  pera  la*  defínicio!  de  la  justicia  de  la  suecos-* 
sío  de  la.^aronai  raylalt:  et  <|iie  speran  quel  parlam^it  del 


( mo) 

regne  de  Valencia  fos  en  Trahiguera  o  en  altre  loch  vehin 
on  deuen  esser  fort  prest  per  manera  que  los  missatgers 
del  parlament  del  regne  de  Valencia  et  los  del  regne  de 
Mallorques  qui  ja  son  en  Tortosa  tots  ensemps  en  una  com- 
panya  fossen  pera  tractar  ab  los  deputats  per  lo  parlament 
del  regne  Darago  de  les  dites  coses.— ítem  qnels  spKcb 
que  lo  dit  parlament  sabuda  la  discordia  que  era  entre  lo 
govemador  et  ciutat  de  Valencia  duna  part  e  la  vila  de  Ho-- 
relia  de  la  altra  e  algunos  execucions  ques  deuen  comensar 
per  lo  govemador  et  ciutat  de  Valencia  contra  los  de  Mo- 
rella  considerants  que  ara  discordia  qui  durant  lo  present 
temps  se  mogues  entre  los  membres  deis  regnes  et  princi- 
pat  de  la  reyal  corona  es  molt  períllosa  de  molts  sinistrés 
escandels:  trames  a  ell  per  embaxador  al  govemador  et 
ciutat  de  Valencia  et  ais  de  Morella  per  tractar  si  fer  se 
yogues  tota  bona  concordia  et  acord  entre  ells  et  que  ces^ 
sassen  totes  execucions  et  treballs  entre  ells  et  que  ell  hi  ha 
fet  son  poder :  et  lo  parlament  per  comunicar  al  parlament 
del  regne  de  Arago  lo  punt  en  que  son  ne  ^o  que  ses  fet 
ne  actitat  et  mañegat  sobre  lo  acord  lur  tramet  ell  a  llurs 
savieses  per  ^o  que  si  a  lurs  savieses  semble  de  provehir  en 
tot  bon  acord  deis  dits  debats  et  discordias  perqué  cessen 
et  que  ahres  sinistrés  perills.  et  scándels  nos  puxen  seguir 
entre  lo  govemador  et  ciutat  de  Valencia  et  Morella  et  les 
aldees  et  que  per  explicar  les  dites  coses  aximateix  ell  es 
trames  aqui  per  demanarlos  de  part  del  parlament  consell 
et  ajuda  en  los  dits  affers  et  que  si  vulla  acompanyar  et 
comunicar  ab  lo  dit  principat  eii  lo  dit  acte. — ítem  que 
haudes  respostes  del  govemador  justicia  et  altres  presi- 
dents  quant  quaix  se  deura  partir  delb  quels  spiich  que  lo 


(a»t) 

príncipat  de  •CatbalonyB  «abvda  la  execueíp.  o  mXi  qm$  fe- 
ya  sobre  Id  cástell  et  casieUa  DalburraMo  jat^a  creseguef» 
certame&t  que  iot.  proces  que  en  -  acó  entre  elb  se  fa(;% 
aqiii  sie  per  justieia  et  per  graa  rabo  et  ordinacio  pew 
considerant  lo  temps  en  que  los  regaes  tots  eren  et  son 
bauria  dat  carrech  ais  endiaxadors  trameses  al  inCant  de^ 
Castella  que  del  dit  siti  et  execucio  deguessen  parlar  nh 
ells  per  yeure  si  per  manera  del  mon  si  poria  «kttna  eosa 
benignar  o  acordar  a  sobreseure  en  lo  dit  negoci  per  ees- 
sament  de  perills  dans  e  sinistres:  et  per  qo  eom  lo  princi-» 
pat  de  Catbalunya  no  ba  de  a^o  bauda  alguna  resposta  de 
sos  missatgers  e  bauria  gran .  plaer  de  tot  eessanient  de 
semblants  aetes  los  pregan  que  ai  sens  canrecb  de  lar  cons-* 
ciencia  ne  de  interés  publiob  del  regne  se  podíen  cessar 
les  dites  execucions  et  siti  del  dit  locb  o  sobreseure  en 
aquell  entenen  que  sia  gran  r^pos  et  pacificb  avenir  per  lo 
aplecb  general^fier  lo  feyt  de  la  detersúnacío  de  la  succe»* 
úo  de  la  reyal  ^corona.  E  ú  veulur  resposta  inclinada  et 
dedinant  a  continuar  a  exeoucio  los  digue  quel  parlament 
o  remet  a  lur  consciencia  justicia  et  deliberacio  con  son 
certs  que  ells  ne  triaran  del  contiauar  lo  ñti  o  execucioí 
o  cessar  o  sobreseure  en  aquella  tot  lo  millor  avantatge 
et  >endreQ  et  conservacio  de  k  utilitat  publica  et  comerra* 
cio  de  la  térra  a  la  corona  reyal. — ítem  que  si  al  honora- 
ble missatger  trames  appar  en  son  locb  et  cas  entrar  en 
páranles  ab  ells  per  páranles  generáis  e  bonestes  per  qual 
manera  entenen  a  fer  lo  general  aplecb  de  lur  regne  que  sia 
la  manera  bonesta  et  segura  per  manera  que  tots  los  regnes 
hi  puxan  esser  segurament  en  tota  bona  concordia  et  uni- 
tat:  et  aqüestes  páranles  in'opos  4e  .son  fHropri  motim  segons 


(3») 
(O  que  Yettra  de  Ion  manereí  m  üom  se  arreeeen  en  lur 
apleck  general  et  com  eatatn  e  qne  entenen  acullir.  E  to- 
tea les  dites  coses  et  altres  qne  ocorreran  per  ben  avenir 
deis  dits  negocis  sien  remeses  a  la  gran  discrecio  et  savie^ 
sa  del  dit  honorable  embaxador  lo  qual  es  ja  largament 
infbriMt  de  la  bona  intencio  d4  dit  parlament  del  prínci-' 
pat.-— Jtfiss  avarU  dirá  al  governador  Darago  et  ahres  per- 
sones del  pariament  en  la  yila  de  Alcanyi^  les  qaals  co^ 
nexera  a  a^o  profitar  com  lo  pariament  de  Gathaltinya  ha 
scrit  algunas  yegades  per  mossen  de  Tara^ona  lo  qual  te 
pres  mossen  lo  governador  e  aximaieix  ne  hague  dat  car- 
rech  ais  embaxadors  tramesos  al  infant  de  Gastella  que  de 
la  preso  del  dit  bisbe  e  preces  de  aquell  degoessen  par- 
lar al  dit  governador  per  veure  si  ponen  deliurar  de  la 
dita  preso  lo  dit  bisbe  o  que  fos  remes  a  nostre  sanl  Pa- 
re: e  per  ^  com  lo  pariament  no  ha  da(o  banda  reíspos- 
ta  de  la  dita  missatgería  e  hauría  gran  plaier  de  tot  cessár- 
ment  de  semblants  actes  las  prega  que  si  seos  carrecb  lar 
et  de  kir  conscieneia  lo  dit  bisbe  pot  deliurar  que  peratnor 
de  aquest  principat  ho  facen  o  afanenys  que  sia  remes  a 
nostre  senyor  lo  Papa  jutge  superior  et  ordinari  seu.  La  ma- 
nera del  dir  sobre  aquest  fet  et  sobre  tos  altres  sia  remes 
a  lasaviesa  del  dit  honorable  missatger  segons  la  manera 
deb  fets  li  acorrerá* 


SBSION    D^L   DIA    3. 


Gompardció  el  abad  de  Ager,  enviado  por  el  conde  de  tJrget 
liaia  miar  ^  asMlos  que  no  ie*  fndicaki'  en  el  acta ;  fratese  del 


(«5) 

pafo  de  dfmot  iuíbMqs  ,  y  le  aoirdó  escribir  al  perlMiieolo  de 
Yal^noiii  lo  quq  sigue: 


JVÚM.  tV9. 


,    Tom.  17. 

Ais  reverents  nobles  e  honorables  lo  parlament  general  foi.  914. 
de  regne  de  Valencia. — ^Revereats  nobles  e  honorables  se- 
nyo»  per  relacio  del  tiraorable  Nashert  (atrilla  donzell 
trames  a  yosaltres  et  a  la  vila  de  Morella  per  aquest  par- 
lament e  per  serie  deis  capitols  entre  lo  noble  govemador 
de  aqueix  regne  et  los  de  la  dita  yila  et  aldeana  manegats 
nosaltres  som  stats  deis  affers  e  punt  en  que  son  romases 
largament  ñiformats^  Esnos  fort  de  greu  com  los  debats  no 
han  baut  iQípn^l  repos  lo.qual  ab  gran  desig  speravem: 
empero  c<^p|{Mmrf),.los  capitboleyants  no  »a  tal  ni  tan  gran 
distancia  qim.  alk  tractaments  de  mijanes  persones  nos  pu-^ 
xen  bonament  acordar:  per  tant  ¥os  pregam  axi  affectuosa** 
ment  com  sabem  ni  podem  que  per  dar  bren  cQnelusia  a  la 
dita  discordia  vullata  traoietre  a(i  alguna  persona  ah  a«i(f* 
ficient  poder  de  manejar  tractar  concordsir  e  finar  los  dito 
capitols  o  alfares  sobre  acó  fahedors  e  ordenadora  a  fl  qw 
cessen  da(i  avanttals  divisions  et  discordies  raolt  scandakn 
ses  e  turbatives  de  la  prossecucio  deis  affers  de  k  sucoesr* 
sio  de  la  coirona  reyal  D&rago^  Per  semblant  scrívim  ais  jusf- 
ticia  jurats  e  consell  de  Morella  e  creem  fermamenl  qu^ 
ych  trametran  ab  poder  bastaat  sobre  a^o  llar  missatger.  E 
abtant  Lesperit  sant  sia  vostra  gviarda.  Dada  en  Tortosa 
sots  lo  segell  :d|3l  vicariat  de  la.  esgleya  de  Tortoea  a  brea 


días  de  setembre  del  any  M.CCCCXL— Lo  pariament  ge- 
neral del  principat  de  Gathaluoya  apparellat  a  vostré  honor. 


Siguen  después  con  fecha  del  dia  4  la  presentación  fuera  del 
parlamento  y  poder  de  Felipe  de  Malla,  procurador  del  cabil- 
do de  Barcelona,  y  se  continúa  asimismo  la  siguiente  carta: 


IVaMi.  iV9. 


Tora.  17. 

foi.  gs3.  '  Sanctissimo  ac  beatissimo  in  Christo  patri  et  domino  do- 
mino Benedicto  digna  Del  proVidentia  sacrosancte  ac  uni- 
versalis  ecclessie  summo  pontifici.  —  Sanctissíine  ac  bea- 
tissimo pater  humili  sacromm  pedum  y^trormii  osculami- 
ne  preheunte:  si  inter  conditiones  statuum  Catbalonie  prín- 
cipatus  in  curiis  et  generalibus  parlamentís  ^mdein  con- 
ditio  ecclesiastica  locum  priorem  statuum  et  preheminentie 
actenus  dinoscitur  obtinere  vehementi  admiratione  move- 
mur  quod  licet  die  séptima  mensis  plii  próximo  lap^i  par- 
lamentum  Catbalonie  principatus  congrega  tum  in  civitate 
Barchinone  pro  negotio  successionis  corone  regie  Aragonüm 
pro  faciliorí  expeditione  dictorum  negotiorum  quibus  mora 
cujuslibet  dilatio  nocivum  afierre  dignoscitur  detrimentum 
ad  civitatem  hujusmodi  prorogatum  continuatum  et  muta- 
tum  fuerit  ad  XVI  diem  mensis  currentis  sicut  de  proroga- 
tione  contmuatione  et  mutatione  jamdictis  prelatis  et  eccle- 
siasticis  persoois  dicti  principatus  tam  presentia  aliquorum 
quam  intimatione  literarum  ex  parte  parlamenti  jamdicti 


(  <^ ) 

supemde  facURUm  ciariimme  eis  eonttat:  «ttamem  gatitissime 
ac  beatissime  parter  dicta  XYI  die  mensis  predicti  ad  ci- 
vítatein  Dertuse  prefíixa  nec  etiam  quoad  usque  aliquem 
prelatura  personara  nec  ecclesiasticam  de  convocatis  ac  yi»* 
ceraliter  condoleraus  quod  dicta  conditio  ecclesiastica  sit 
sui  honoris  ne  dicaraus  oneris  iraraemor  et  oblita  a  pros- 
secutione  tanti  et  tara  ardui  ac  comunis  negotii  necessa- 
ruque  admoduro  se  retrahat  seu  languescat :  verum  non 
ignari  pie  cordialis  et  sincere  affectionis  quara  vestra  sane- 
titas  habet  circa  prosperara  statura  reipublice  ditionum  et 
terrarum  corone  regie  Aragopnm  quera  ab  integro  pro»* 
secutio  justicie  prearabuli  negotii  iangit  et  angit  ad  sane- 
titatis  vestre  personara  recurrere  decr^viraus  su  per  istis 
supplicantes  genibus  quidem  fixis  quod  eadera  sanctitas  sa- 
lubribus  monitíonibus  et  raaftidatis  censuris  ecclesiasticis 
roboratis  si^ríbere  dignetur  universis  et  singulis  prelatis  ab- 
batibus  capitulis  et  aliis  personis  ecqjesiasticis  que  inter- 
venire  debeaot  et  consueverint  in  dictis  curíis  et  parla- 
mentis  quatenus  omni  raora  et  excusatione  reppulsis  ad 
hujusmodi  parlamentara  non  retrabeodo  se  a  tanto  ac  co- 
muni  et  necessarío  onere  yeniant  festinantes :  et  pro  hiis 
apud  sanctitatis  vestre  presentiara  destifiaititts  faonoitibilem 
Michaelera  de  Sena  cui  dignetur  ejus  sanctitas  super  hiis 
explicandis  per  eura  ex  parte  nostra  fidera  credulara  adhi- 
bere  eunderaque  ad  nos  remitere  breviter  expeditura  boc 
enira  pater  beatissirae  necessariura  et  plusque  utile  in  hiis 
negotiis  tara  affixis  pro  raunere  reputabimus  singulari.  Al- 
raam  personara  vestrara  conservare  dignetur  conservator 
omníura  bonus  Jesús  ad  sui  servitiura  per  terapora  feliciter 
dilata.  Scripta  Dertuse  sub  sigillp  vicariatus  ecclessíe  Per- 


(286  ) 
tuse  XXVII  die  tugosti  anuo  a  natívitate  Dominí  millessimo 
quadriogeoteanmo  undécimo.  —  Vestre  sanctitatis  humíles 
oratores  et  devoti  parlamentum  genérale  Gaihalonie  prin- 
cípatus. 


SESIÓN    ORL    día    5. 


Compareció  Pedro  de  Godenclis  en  representación  del  caste- 
llano de  Amposta;  y  se  leyó  después  una  protesta  presentada 
por  Juan  de  Miralles  y  Pedro  de  Muuclar ,  á  nombre  del  conde 
de  Pallars  y  sus  parciales,  dando  de  nulidad  muchos  de  los  ac- 
tos del  parlamento. 


SBSION  DBL  día  7. 


Se  acordó  una  circular  á  las  universidades  de  Rosellon  y  Ger- 
dafia  y  en  que  se  les  daba  noticia  de  la  traslación  del  parlamento 
catalán  ¿  Tortosa  ,  de  los  aragoneses  á  Alcafiiz  y  de  los  valen» 
cíanos  á  Tcayguera ;  y  se  les  instaba  para  que  enviasen  cuanto 
antes  sus  procuradores. 


SBSION  DBL  día   9. 


En  virtud  de  una  carta  recibida  del  arzobispo  de  Tarragona  se 
acordó  escribir  á  los  diputados  de  Gatalufia ,  que  facilitasen  á 
Guillermo  de  Vallseca  para  su  viaje  las  cantidades  que  dispu- 
siese didio  araobispo ',  al  cual  se  contestó  en  estos  tiSrminos. 


(  9íyr  )■ 


Núm.  tSH. 


Al  molt  reverent  pare  en  Christ  archabisbe  de-  Terrago-  foi.  m, 
na. — Molt  reverent  pare  ^en  Ghrist  e  aenyor:  per  lo  hono- 
rable en  Bernat  Servent  havem  vuy  reebuda  una  letra  vos- 
tra  sobre  lo  delliurament  de  micer  Guillem  de  Yallsecha 
a  la  qualvos  tespotiém  qfúe  nosaltt^s  cólftfiaiitS  dé  W  pu- 
ritat  de  vosti^a  consciencia  e  del  dit  micer  Guillem  havem 
concordablement  delliberat  que  per  los  deputats  e  VI  per- 
sones sia  donada  e  liuradá  af^dit'  micer  Guillem  aquella 
quantitat  que  vos  senyor  lus  direts  e  volrets:  e  axiu  scrivim 
a  ells  quen  havem  la  cautela  ja  manada.  Perqueus  placía 
cuytar  la  vengidt'éel  dit  micer  Guiltém  la  qtiál  sdMrana- 
ment  havem  ««€0^  e  no  vohíem  que  per  planta  de  diners 
ne  per  altra  qoalsevol  occasio  romangiies  vaá  dilatad  attesa  la 
giran  necessitat  cpiens  hic  fa.  Mes  avatvt  senyor  vt>s  pregam 
axi  affectuosament  com  sabem  ni  pedem  eu  encarregam  stre^ 
tament  vostra  consciencia  que  tots  affersápart  posafs  vih- 
llats  cuytar  e  acorrer  aci  a  tanta  neeessitat  dé  la  cosa  pu^ 
blica  del  príncipat  de  Gathalunya:  tots  nosaltres  sp^ám  es^ 
ser  luminats  de  la  claror  de  vostra  providencia  e  sapiencia 
virtuosa.  £  perqué,  vostra  molt  reverent  patemitat  sia  in- 
formada deis  affers  oom  se  aprohismén  K  tramétéiñ  tféins- 
lat  duna  letra  qne  vny  havem  reebuda  del  párlamént  Ds^ 
rago:  placieus  donchs  venir  prestament  e  nO'férAoS  star  en 
tanta  perplexitát.  Deis  affiefrs  d«l  éastell  de  Pálau  Gavérde-^ 
ra  scrrvim  per  <xMTen  á  vos:  senyer  e  ais  tdepMeffS  Harga-^ 


(488) 
ment  contínuant  nastra  intencio.  E  ab  tant  sia  nostre  Se- 
nyor  Deus  rostra  guarda.  Dada  en  Tortosa  sois  lo  sagell 
del  vicariat  de  la  esgleya  de  Tortosa  a  IX  dies  de  setem* 
bre  del  any  mil  CGGGXI. 


SESIÓN   f>EL   MA    10. 


Abrióse  con  la  lectura  de  la  siguiente  carta  de  los  aragoneses: 


múam.    I9i. 


Tom.l7. 

foi.  928.        A  ios  muyt  reverendos  nobles  e  honcriribles  senyors  el 
parbtnent  general   del  principado  de  Gathalunya  ajustado 
ep  la  ciudat  dé  Calatiu. — ^Muyt  reverendos  egregios  nobles 
Q  honorables  senyors:  segund  somos  certifficados  por  letras 
del  governador  e  justicia  Daragon  por  al  segundo  dia  del 
mes  de  setiembre  present  sobre  los  negocios  de  la  succces- 
sion  de  la  corona  reyal  Daragon  e  por  la  dita  razón  nos 
havemos  congregado  e  nos  somos  ajustados  en  la  present 
villa  de  Alcanig  con  intención  de  entender  solicitament  en 
saber  conoscer  e  reconoscer  mediante  justicia  nostre  rey 
e  senyor  e  provehir  que!  regno  no  sia  desolafdo  de  presiden- 
cia tle  rey*  Las  sobreditas  cosas  fraternalment  intimamos 
a  vuestras  reverencias  noblesas  e  honorables  saviesas  les  qua- 
les  fiablam,ent  nos  rescrívañ  todas  cosas  que  les  placian. 
Scriptt  ea,AlcanÍQ  e  sellada  con  el  siella  del  muyt  honora- 


(.9S9  ) 
ble  el  comanador  mayor  de  Akanic  t  V  dies  del  mes 
de  setembre  del  anyo  de  la  nativitat  de  Duestüo^Senyor 
MCCCC  et  onze.  —  El  parlament  general  del  regne  de 
Aragón  apparellado  a  vuestra  honra. 


A  cuya  carta  se  acordó  coolestar  en  estos  términos: 


Hrúm.  iSt. 


Ais  molt  reverents  nobles  e  honorables  senyors  lo  parla-  foi.ífis! 
meut  general  del  regne  de  Arago  ajustat  en  la  vila  de  Al- 
caniz. — ^Molt  reverents  nobles  e  honorables  senyors:  reebu- 
da  havem  vostra  letra  dada  en  Alcanig  a  Y  del  present  mes 
comemorant  una  letra  a  nosaltres  tramesa  per  los  honora- 
bles governador  et  justicia  Darago  dada  en  Serago^a  dies 
dagost  prop  passat:  a  la  qual  vos  responem  que  havem  haut 
singular  consolacio  e  plaer  e  speram  en  nostre  Senyor  Deus 
que  haurem  en  sdevenidor  de  la  bona  affeccio  cura  e  vo^ 
1er  que  conexem  per  les  dites  letres  comemorades  e  U 
vostra  derrerament  tramesa  que  vosaltres  molt  reverents 
nobles  e  honorables  senyors  havets  en  lo  bon  spaxament 
deis  affers  toquants  la  con^en^  de  nostre  dreturér  rey 
princep  e  senyor  justicia  mijan^ant  comunament  per  tots 
los  regnes  e  principat  fahedora.  E  semblant  intencio  ferma 
e  ab  tanta  constancia  e  fervor  com  se  pot  dir  havem  nos- 
altres que  ab  aqueix  regne  e  regnes  de  Valencia  e  de  Ma- 
Morques  frat^nalment  tractans  los  uns  los  alU'es  segons  fins 
TOMO  II.  20  ' 


C'SM)  ) 
aci  968  cootinuat  la  gracia  de  Dea  mijancant  axi  com  en 
«ostra  dita  dañera  letra  se  conté  per  tots  comunament 
boit  vist  deUb^at  e  regonegut  lo  dret  déla  competitors  sia 
aquell  nostre  rey  princep  e  aeoyor  dins  lo  pus  breu  temps 
que  sia  possible  qui  per  justicia  sera  conegut  e  mostrat :  e 
axi  es  stat  offert  a  tots  los  competitors  com  per  llurs  mis- 
satgers  en  lo  dii  parlament  comparien.  E  per  lo  dit  sguard 
que  les  dites  comunes  e  fraternals  affeccions  de  tots  los 
dits  parláments  segons  lur  ignada  fe  leyaltat  e  naturalesa 
ab  singular  reenom  e  fama  per  los  passats  a  la  reyal  coro- 
na sotsmeses  conquistada  e  virtuosament  conservada  pus 
compendiosament  e  fraternal  puxen  comunicar  e  obrar 
fructuosament  lur  desig  nosaltres  som  vcnguts  a  aquesta 
ciutat  de  Tortosa  propinqua  deis  dits  regnes  Darago  e  de 
Valencia  en  la  qual  son  presents  los  míssatgers  del  regne 
de  Mallorques:  e  creem  indubitablament  e  havem  ferma 
speran^a  que  puys  to.ts  aquests  parláments  se  son  axi  acos- 
tats  e  han  affeccio  fraternal  de  breu  spatxar  que  nostre  rey 
princep  e  senyor  deja  esser  per  tots  los  dits  parláments 
per  justicia  conegut  que  los  affers  manejats  pendrem  cura 
a  deguda  conclusio  a  Deu  piasen  et  a  la  cosa  publica  pro- 
fitosa  don  serán  los  regnes  principat  e  torres  de  la  corona 
reyal  de  rey  princep  e  senyor  consolats  e  cessaran  dans  in- 
convenients  e  sinistres :  e  per  aquesta  rabo  mult  reverents 
nobles  e  honorables  senyors  bañrem  trames  a  vosaltres  lo 
honorable  Nasb^  ^atrilla  per  haver  sentiment  de  vosal- 
tres com  enteniets  a  procehir  ab  los  altres  parláments  co- 
munament sobre  aque^  affers:  perqueus  placía  remetrens 
lo  dit  Nasbert  (atrilla  prestament  informat  de  vostres  in- 
tepcions  sobre  lea  dites  coses. .  £  tingueus  en  sa  continua 


proteccio  Lesperit  sbiit.  Ohda  en  Tortosa  e  Migellida  ab  )o 
sagell  del  vicaríat  de  la  esgleya  de  Tortosa  a  X  dies  de 
setembre  del  any  MCCCCXI. — ^Lo  pariament  general  del 
principal  de  Cathalunya  apparellat  a  vostre  honor. 


Se  dio  después  cuenta  de  un  escrito,  del  síndico  de  Barcelona, 
contestando  á  nombre  de  todo  el  parlamento  á  la  protesta  pre- 
sentada por  los  titulados  procuradores  del  conde  de  Pallars  en 
la  sesión  del  dia  as  de  agosto;  y  se  levantó  la  de  este  día. 


SBSION   DEL  DfA    12. 


Leyéronse  en  ella  las  siguientes  cartas: 


IVéiía.  iSS. 


Tom.  17. 

Ais  muyt  reverertts  egregios  nobles  e  honorables  senyors'  foi.93i. 
el  pariament  general  del  principado  de  Cathalunya  ajustan- 
do  en  la  ciudat  de  Tortosa.—* Muyt  reverents  egregios  no-> 
bles,  e  honorables  senyors:  recebida  havemos  vuestra  le- 
tra e  hoida  la  créenla  en  virtud  de  aquella  de  vuestra  part 
extensament  a  nos  explicada  por  el  honorable  Nasbert  ^a-* 
trilla  missatgero  vuestro  consistent  errecloalment  en  dos 
articlos :  ell  primero  que  algunos  persones  deputadoras  por 
vos  e  los  de  los  regnos  de  Valencia  e  de  Mallorques  e  por 


00$  se^  ^jostaflsen  -eiii  lugar  cqogprvo  edegura  pqr  entender 
en  loa  antecedentes  :e  preparatorios;  d^  la  congregación  ge- 
neral eelebradora  sobre  el..artici|lo  ^de  la  sucesión  de  los 
regnos  e  tieres  a  la  coroi^a  rejal  de .  Aragón  pertenesceoh- 
tes :  el  segundo  que  sobre  los  debates  de  Morella  con  vos- 
otros ensemble  qui  ya  cerque  aquello  treballado  havedes 
entendiessemos  en  tirarlos  como  se  podiessen  de  aquellos 
subseguir  algunos  scanda1os:ia  qual  créeti^aboida  haremos 
havido.  gran  plazer  e  consolación  ^ingular  pues  sabemos  por 
relación  de  vuestro  missatgero  vos  seyer  justados  uno  con 
proposito  de  bien  entender  en  las  cosas  concernentes  e  es- 
guardantes  ell  articlo   de  la  dita  succession  demostrando 
en  aquesto   en  vos  resplandescer  el  grant  e  virtuoso  re- 
nombre que  los  vuestros  antepassados  e  vos  havieron  siem- 
pra  e  havedes  de  tener  seguir  e  guardar  verdat  leyaltat  e 
justicia:   de  que  fazetnos  singulares  gracias  a  Dios  nuestro 
Senyor.  E  bien  son  certiíficades  vuestras  reverencias  neblo- 
sas e  honorables  saviesas  que  siempra  de  la  mort  del  se- 
nyor rey  don  Martin  de:^ta,yi*c<Q''d ación  aqua  entendie- 
mos  sin  intermission  alguna  e  con  gran  diligencia  leyaldat 
e  puridat  cerque  lo  antedito:  e  yes  verdat  de  alguno  poco 
tiempo  aqua  que  por  la  4eteslable  muert  perpetrada  en 
la  pegona  del  muyt  reverent  ^padré  e  senyor  don  Garcia 
de  buena  memoria  arcevispo-de  Seragoga  se  suscitaron  en 
aquesto  riegno  grandes  scandeles^e- inconvenientes  los  qua* 
les  dieren  gran  túrbaeion  é  impediment  a  la  dita  prose- 
cución e  no  podiemosentendep  en  lo  artículo  como  que-^ 
riamos  e  la  qaalidat  del  negocio  requena :  empero  com  la 
mayor,  diligencia  e  esforgo  qae.havemot  podido  contra  los 
scandalos  se  ka»  dado  orden  dé  éjustornos  en   la  present 


(  20S  ) 
vila  de  Alcani$  do  somos  segund  por  otras  letras  notiffica- 
do  vos  havemos  legitimament  convocados  e  aplegados  con 
firmo  e  indubitado  propotilo  e  kitencion  fervent  de  in- 
tender  diligentment  foragitadas  dilaciones  superflnas  en  el 
articulo  de  la  dita  succession  e  en  todos  los  antecedentes 
e  consequentes  de  ^aiifuell  todo  odio  favor  amor  o  iotra 
qualquíere  passiofi  postpostes  e  'tnediantes  verdat  lejaldat 
e  pora  justicia :  e  porque  algunes  notables  persones  dése 
régno  los  procuradores  de  laís  quales  ya  hi  son  deven  7se-r 
yer  aqui  personalmeni  dentré  breves  dias  la  presencia:  de 
los  quales  cóihplé  muyto^en  este  negoció  entendemos  spe-r 
rarlos  por  deliberar  sobre  el  dito  primero  articulo  por  vuesr 
tro  ambaxador  explicado.  E  sobre  el  segundo  articulo  üe 
los  debates  de  Móríélla  tota  vegada  quel  pariament  del 
regno  de  Vdlelicia  ajustado  sera  como  vos  e  ellos  entender 
en  sedar  aquellos  segund  mas  largament  al  dit  honorable 
Adi>ert  Catrilla  missatgero  vuestro  de  páranla  explicado 
haremos  qui  creemos  vos  lo  recontará.  £  sia  iiiuyt  reveren- 
tes egregios  nobles  e  honorables  senyores  la  santa  Trini- 
dat  en  vuestra  guarda.  Scripta  en  el  Canio  e  sellada  de 
ordinacio  del  parlament  general  con  el  siello  del  comen-? 
dador  mayor  de  Alcani(^  a  Vil  dies  de  setiembre  del  anyo 
de  la  nativitat  de  nuestro  Senyor  mil  CCCCXI. — ^El  parla*- 
knent  general  del  regno  de  Afagon  ^pparellado  a  vuestra 
honra.-.    ■  ■"  ■  ■  ■■'■  •  '-y-  <      '  ■' 


t . 


(»») 


TMi.t7. 

'■(•''*>  Ab  revcKDto  nolt  nobles  e  hooondilei  seoTon  (1).  Gno 
eomolaeio  e  plaer  hagoen  de  votlits  letra  a  nosaÚrK  der- 
rermeat  trameMi  certifficitories  e  aotifficatories  com  seos 
fallir  Déos  Toleoft  seríeU  a  VlUl  dd  |weseiit  iiies  ea  la 
fila  de  Trajgoera  en  la  qoal  harieto  eonf ogai  prorogad  e 
mudat  aqaea  parlaiBeiit.  Stam  aasaCs  maraTelIaU  com  axi 
DO  fes  segoit  per  obra  :  e  per  co  que  Tostres  re? oeocies 
Debieses  e  honorables  saráses  sapíen  fratemalment  tot  co 
4{ne  aci  nosaltres  bavem  proceUt  entratanl  oonfiants  qoel 
dít  noren  jom  assignat  fos  aqoeix  reyerent  parlament  a  la 
dita  Tila  de  Traygoera  decontinent  trameteni  per  nostre 
missatger  al  parlament  general  del  regne  de  Arago  resi- 
dent  en  la  fila  de  Aleaniz  lo  bomurable  Nasbert  QatríUa 
ab  instmccions  que  yolgaes  sentir  e  saber  los  aragoneses 
en  qoina  manara  entenien  en  aquesta  affars  de  la  succeasio 
reyal  procehír  comunicar  ne  pratícar  A  los  regnes  de  Va- 
lencia de  Mallorques  e  ab  nosaltres:  e  que  daltra  part  mo»- 
trant  fratemals  e  comunes  intencions  e  affecdons  que  ha 
aquest  príncipat  de  praticar  ab  ells  e  demanar  llur  consell 
e  favor  en  obviar  a  tots  perills  sinistres  e  scandek  ques  pu- 
len seguir  entre  los  sotsmesos  de  la  dita  corona  reyal  quels 
explicas  lo  debat  de  Morella  e  de  les  aldeas.  Sobre  aquests 


;i)  Vt  dirigida  esU  carta  al  parlamento  de  Yalenda. 


(295.) 
dos  punts  los  dits  aragonesos  han  respost  per  lur  letra 
translat  de  la  qual  vos  trametem  ab  la  present.  Sta  en  ve- 
ritat  que  anant'  lo  dit  Naibert  grilla  eo  la  vila  de  Al- 
cani^  nosaltres  reebem  una  letra  del  parlament  Darago  de 
curta  serie  e  paría  a  alguns  general  a  la  qual  prestaraent 
fon  respost  per  nosaltres  axi  de  la  prop  dita  letra  com  de 
la  nostra  resposta  per  qo  que  rosaltres  molt  rererents  nobles 
e  honorables  senyors  de  tot  siats  avisats.  Placieus  donehs  hí 
vullats  avertir  e  excitar  yostres  consciencies  reenoms  et  fa- 
ma en  aquests  affers  tan  poderosos  et  de  tanta  perplexitat 
e  ais  quals  tota  triga  es  veri  e  tota  cuyta  es  vist  lagui.  Pla- 
cieus donehs  cuytar  yostra  venguda  en  la  dita  vila  de  Tra- 
higuera.  Confiam  en  nostre  Senyor^  Deus  que  ú  vosaltres. 
erets  en  la  dita  vila  tractarem  ab  vosaltres  e  ab  los  mis- 
satgers  del  regne  de  Mallorques  de  missatgers  e  tractadors 
qui  vagen  al  parlament  del  regne  Darago  per  encercar  e 
trobar  vies  e  mijans  saludables  directius  a  venir  prestament 
a  la  noticia  de  aquell  qui  per  justicia  deura  esser  nostre 
rey  príncep  e  senyor:  placieus  donehs  sens  cansar  continua- 
ment  treballar  en  unitat  e  concordia  foragitats  oys  rancors 
passions  e  interessos  particulars  e  entendre  ab  cura  ^bi- 
rana  en  lo  repos  de  la  cosa  publica  la  qual  vulla  administrar 
Lesperit  sant  e  teñir  vosaltres  molt  reverents  nobles  e  ho- 
norables senyors  en  sa  guarda.  Dada  en  Tortosa  sota  lo  sa- 
gell  del  vicariat  de  la  eclesia  de  Tortosa  a  XII  dies  de  se- 
tembre  del  any  mil  CCCCXI.—*Lo. parlament  general  del 
principak  de  -Gatbalunya  apparellat  a  vostra  honor. 


( aee) 


IVém*  t9é. 


foi.  033. '  Ab  molt  nobles  honorables  e  savis  senyors  barons  cava- 
Ilers  e  gentiis  homens  del  regne  de  Valencie  appellats  fora 
la  ciutat.  -^Molt  nobles  e  honorables  senyor»:  sentintsnos 
fraternalment  e  comuna  de  tots  debats  discordies  entre  vos* 
altres  e  los  govemador  regidors  e  altres  de  la  ciutat  de 
Valencia  per  studiosa  obra  del  enemich  del  boro  soscita- 
des  per  concordar  e  nnitarvos  segons  saben  vostres  no- 
Meses  e  savieses  sens  planta  de  treballs  messions  e  des- 
peses havem  enguany  molt  treballat :  e  dolemnos  qaant 
no  sen  es  seguit  lo  repos  que  desijavem.  Empero  per  alguns 
ardits  que  de  poch  eñ^a  hariem  hauts  que  entre  vosaltres  se 
tracta  bona  avinen^a  e  concordia  e  que  serets  tots  enáemps 
a  Vini  dies  del  present  mes  en  la  vila  de  Trayguera  sta- 
vem  de  acó  molt  aconsolats  e  confortats :  som  maravellats 
com  axi  no  ses  saguit  per  obra  havents  per  ferm  que  tal 
concordia  seria  causa  molt  essencial  de  tot  be  avenir  e  prest 
spatxametit  de  la  justicia  de  la  corona  reyal  Darago.  E  per 
CO  que  vosaltres  molt  nobles  e  honorables  senyors  sapiats 
los  affers  en  quin  punt  son :  hauts  de  vosaltres  aquests  ar- 
dits: per  disposar  los  dits  affers  en  termens  los  millors  que 
poguessem  deliberam  trametre  en  la  'vila  de  Alcani$  al 
parlament  general  Darago  lo  honorable  Nasbeft  ^atrilla  ab 
letres  de  créenla  e  informat  per  nosaltres  effectualment 
que  volgues  sentir  e  saber  los  aragoneses  en  quina  manera 
entenien  en  aquests  affers  de  la  successio  reyal  procehir 


(  2«r. ) 

comuiiiear  ií  fntíait  ab  los  regnes  de  Valeiiae?  de  Ma- 
llorqoes  e  ab  ndaaltrea:  e  daltra  part  HMWlratit  firalenials  e 
comuDes  inieiicioB»  e  affocctoiis  qne  ha  aquest  princtpat 
de  pratícar  ab  elk  e  ctemanar  lur  consell  e  favor  en  ob-^ 
viar  a  tots  perílls  sinistres  e  scandels  quis  puxen  enseguir 
entre  los  sotsmesos  de  la  dita  corona  reyal  qaels  explicas 
lo  dit  debat  de  Morella  e  de  las  aldeas.  Sobre  aqnests  dos 
punts  los  dits  aragoneses  han  respost  per  lur  letra  trans- 
lat  de  la  qual  vos  trametem  ab  la  present.  Esta  en  verítat 
que  anant  lo  dit  Nasbert  Qatrilla  en  la  vila  de  Alca- 
ni^  no^ltres  reebem  una  letra  del  parlament  Dara'gb  de 
curta  serie  e  paría  a  aíguns  general  a  la  qual  prestament 
fon  respost  per  nosaltres:  asi  de  la  pFopdita  letra  com  de 
la  nostra  resposta  per  qo  que  vosaltres  molt  reverente  no- 
bles e  honorables  senyors  siats  de  tot  avisats.  Placieus  donchs 
hi  vnllats  avertir  e  exercitar  vostres  consciencies  reenoms 
e  fama  en  aqnests  affers  tan  ^  ^ponderosos  e  de  tanta  per- 
plexitat  e  ais  qyals  tota  triga  es  veri  e  tota  cuyta  es  vist 
lagui.  Placieus  donchs  cuytarvostra  venguda  en  la  dita  vila 
de  Tray güera  car  tonfiam  en  nostre  Senyor  Deas  que  si 
vosaltres  erets  en  la  dita  vila  traetarem  ab  vosallreíí  é-  %h 
los  missatgers  de  Mallorques  de  missatgers  e  tractadors  qui 
vagen  al  parlament  ^el  regne  Darago  per  encerear  e  trd^ 
bar  vies  e  mijans  saludables  directius  a  venir  prestámeñt 
ala  noticia  de  aquell  qui  per  justida  deora  esser  nostre 
rey  príncep  e  senyor:  placieus  donchis  sens  cansar  continua- 
ment  treballar  en  nnitat  concordia  foragitats  oy  randors 
pa^ioñs  e  intéressos  particular»  e  entendre  ab  cura  sobi- 
rana  eo  lo  repos  de  la  cosa  publica  la  qual  vúlla  adrni-^ 
nistrar  Leqperit  «mt  e  teñir  vosaltréa  flaolt^reverents  nobles 


(2f») 
e  honorables  aenyors  eo  «a  guarda.  Dada  eo  Toriosa  sote 
lo  sageil  del  vicaríat  de  la  eclesia  de  Tortosa  a  XII  dies 
de  «etembre  del  any  mil  GGCCXI.-— Lo  parlament  general 
del  principat  de  Cathalunya  apparellat  a  vóstre  honot. 


SBSION   DEL  día    14. 


Se  dio  cuenta  en  este  dia  de  un  nuevo  escrito  de  Juan  Mira- 
lies  y  Pedro  Mondar ,  procuradores  del  conde  de  Pallars  y  sus 
parciales,  ratificando  su  oposición  al  nombramiento  de  Fran- 
cisco Burgués  ;  y  luego  toé  leída  una  carta  del  gobernador  del 
principado  9  concebida  en  estoa  términos : 


JSúm.  i8«. 


Tnm    1*7 

fot.  m  '  Ais  molt  reverents  nobles  e  honorables  senyors  los  del 
parlament  general  de  Cathalunya  quis  celebra  en  la  ciutat  de 
Tortosa.— ^Molt  reverents  nobles  e  honorables  senyors :  per 
altra  letra  be  notifficat  com  a  vostres  grans  paternitats  no- 
bleses  e  savieses  la  causa  de  ma  venguda  aci  en  la  ciutat 
de  Leyda  hon  les  gens  de  les  bandositats  havien  axi  aban- 
donat  lo  fre  de  la  obediencia  que  los  officiab  reyals  no  eren 
obehits  e  jamenys  temuts  e  part  lo  cas  ja  seguit  de  la 
mort  den  Saraso  ciutada  honrat  daqaesta  ciutat  era  la  dis*- 
posicio  presta  a  molt  majors  sinistres  e  perilb.  Yo  eatri  a^í 
dimarta  pus  psop  passat  e  trobi  que  Mes  les  parts  foren 


fuetes  sino  un  4ek^Coiiie9ilo  qual  ftu  tosUMipeÉidre  jnt- 
sia  fins  a^i  informat  que  ell  no  fo  eu  la  brega  e  ab  teta  la 
major  diligencia  que  pusch  entench  en  lexar  hic  aquelles 
pus  forts  millors  e  pus  bastants  ordinacions  e  provisions  que 
sapia  a  fi  que  lo  cor^  de  la  ciutat  sia  preservat  de  exter- 
mini  lo  qual  hi  era  fort  apparellat:  e  pens  ab  la  ajuda  de 
Deu  esser  fort  tost  aqui:  e  com  los  pahers  e  consell  da- 
questa  ciutat  fer  loa  nove»  oceorreiits  de  les  gents  de  Gas- 
tella  que  tot  jorn  crexen  en  Arago  e  per  la  fama  que  es 
de  gents  que  deuen  entrar  per  les  parts  de  Gascqnya  e 
aximateix  segóos  se  diu  de  les  parts  de  Franca  se  dubten 
fort  deis  lochs  circunvehimí  a  aquesta  ciutat  molts  deis  quals 
son  fort  flacament  murats  e  es  perill  que  si  de  les  dites 
gents  sic  atan^ven  no  poguessen  facilment  encamar  sich 
majormeot  per  la  biübundancia  deis  viures  que  t4>raerta  en 
evident  perill  daquesta  ciutat:  han  request  iastantinent  mi 
que  man  al  veguer  lo  qual  a  supUoacio  e  requesta  kur  hé 
fet  capita  que  faga  levar  los  viures  e  restrenyer  les  for^ 
segons  se  acostuma  com  ha  en  Ja  tara  nova  de  certa  guerra: 
e  com  yo  atenent  moltes  coses  consideradores  en  aquest  tor 
nebros  temps  dubte  ques  fa^a  semblant  oóvitat  he  encara 
acordat  de  haver  consell  de  vostra  gran^  providencia  que 
represeotats  tot  lo  dit  pnncipat.  Per  qo  vostres  ^ans  p«- 
ternitats  nobleses   e  grans  savieses   affectisosament  prech 
quem  vullats  donar  vostre  boo  consell  e  que  prestament  sens 
dilacio  per  lo  portador  de  la  present  lom  vtillats  trametre 
com  entenga  prestament  esser  desempaxat  agi.  E  si  en  len- 
demig  oe  per  avant  vqs  sera  plasent  res  que  yo  faga  res^ 
criueamen  fiablameat  vostres  dite3  nobleaos  e  savieses  les 
fpiah  valla  Lesperít  sant  iHumínar  a  degodaaieDt  obrar. 


(SOO) 
Scrít  en  Leyda  a  X  de  setefhbre.^ — Gnerau  Alamatíy  de 
Cervello  apparellat  a  vostra  honor. 


SESIÓN   DEL   día    15. 


Fué  kida  uoa  caria  qna  se  había  acordado  espedir  al  parla- 
mento de  Aragón,  y  dice  asi: 


Bíiunu  199. 


Tom.  17. 

rol.  U38.  Ais  molt  reverents  nobles  e  honorables  senyors  los  del 
pwlament  general  del  regne  Darago  resident  en  h  viia  de 
AIcanÍQ.— Molt  reverents  nobles  e  honorables  senyors:  ree** 
buda  havem  Yostra  letra  e  ab  singular  plaer  acceptades 
Tostres  fratemals  salutacions  e  la  pura  sana  e  notable  in- 
tencio  que  havets  en  la  prossecucio  de  la  justicia  de  la 

• 

reyal  successio  ensemps  e  comunament  ab  los  deis  altres 
regnes  e  príncipat  de  Gathalunya  de  que  sonl  stats  plene- 
rament  informats  axi  per  tenor  de  la  dita  vostra  letra  com 
per  lo  honorable  Nasbert  Gatrílla  missatger  nostre.  Molt  ro-^ 
manim  aconsolats  cuant  vahem  que  nostre  ferm  proposit 
e  indubitada  confianga  quen  haviem  resplandeix  en  vostres 
reverencies  nobleses  e  honorables  saviesas:  e  oonfiam  en  nos- 
tre Senyor  Deus  que  lo  fruyt  de  la  obra  sera  a  ell  accep- 
table  don  romandra  en  repos  la  cosa  publica  de  la  corona 
reyal  per  incertitud  de  ^D'  rey  a  preaent  desolada.  R  per 


(.30*) 
(O  molt  reverents  nobles  e  honorables  senyors  que  vejats 
nostra  fervent  intencio  e  volér  que  havem  en  prompta  exe- 
cucio  de  aquests  afTers  vos  pregam  axi  affectuosament  com 
sabem  ni  podem  queus  placia  certifficarnos  per  vostres  le- 
tres  de  les  coses  explicades  a  vosaltres  per  lo  dit  [Nasbert 
Qatrílla  de  les  qtials  segons  vostra  letra  vos  bavets  retenguda 
deliberacio :  cor  vostra  resposta  hauda  nosaltres  de  présent 
vos  trametrem  nostres  missatgers  e  los  missatgers  del  regne 
de  Mallorques  qui  a^íson  los  lurs:  los  quals  «isemps  ab  vo»» 
tres  molt  grans  reverencies  nobleses  et  honorables  saviesas 
deis  affers  e  actes  preíparatorís  e  antecedents  a  la  exami- 
nacio  regonexen^a  e  discussio  fahedora  en  comuna  concor- 
dia de  tots  los  regnes  e  principat  de  aquell  qui  segons  ve- 
ritat  e  justicia  deu  esser  nostre  rey  princep  e  senyor :  <;re- 
hents  fermament  que  lo  parlament  del  regne  de  Valencia 
lo  qual  de  jom  &n  jorn  se  spera  esser  en  Trayguera  vos 
trametra  semblantment  sos  solemnes  missatgers.  E  placieus 
molt  reverents  nobles  e  honorables  senyors  femos  vosti'a 
bona  resposta.  £  seiíivi^snos  tot  co  que  sera  piasen t  a  voft-r 
tres  reverencies  nobleses  e  saviesas  les  quals  la  séofa  Trí- 
Qitat  tenga  en  sa  gi»rda«  Scrite  ^n  Tortosa  ie  sagellada  ab 
lo  sagell  del  vicariat  de  la  eclesia  de  Tortosa  a  XY  dcf  9e^ 
temhré  del  any  MGGGC  onze.  r— •  Lo  parlament  general  del 
priocipét  de  Catbalunya  apparellat  a  vostre  honor.      > 


SESIÓN   DEL  día    16. 


Se  presentó  JlmenoGoméJi:  enviado  por  el  parlamento  dé  Ara-i 
gon ,  y  en  virtud  de  su  credencial  matiifesló  laque  sigue :' 


(30i) 


IHáai.  i  98. 


foi.Mo.  *  Que  lo  parlament  Darago  ajastat  en  la  vila  Dalcaniz 
lo  trametia  aci  a  aquest  parlament  del  principat  de  Ca«- 
thalunya  per  dir  e  explicarli  la  deliberacio  retenguda  per 
lo  dit  parlament  Darago  sobre  algunes  coses  explícades  a 
aquel  I  parlament  per  lo  honorable  Nasbert  Qatrilla  mis- 
satger  del  dit  principat :  la  qual  deliberacio  es  aquesta  (o 
es  que  lo  dit  parlament  ^a  prest  apparellat  e  deliberat 
elegir  certes  persones,  notables  per  tractar  deis  afTers  e 
actes  preparatoris  e  antecedents  a  la  examinacio  regone- 
xenca  ediscussio  fahedora  en  comuna  concordia  de.aquell 
qui  segons  veritat  e  justicia  se  spera  nostre  rey  e  senyor:  lo 
poder  deis  quals  sera  tan  solament  de  tractar  e  referir  al 
dit  parlament  les  coses  que  tractades  bauran:  e  que  sem- 
blantment  degues  aquest  reverent  parlament  del  principat 
de  Cathalunya  sobre  les  dites  coses  sos  missatgers  o  mis- 
satger  en  aquell  nombre  qui  li  plaguera  car  lo  dit  parlament 
Darago  fraternalment  servara  paritat  en  lo  dit  nombre  de 
lur  eleccio  fahedora  elegir:  pregants  e  exortants  aquest  par- 
lament que  com  per  raho  de  la  mort  detestable  del  molt 
reverent  pare  en  Christ  larquebisbe  de  Qaragoca  que  Deus 
baja  en  aquell  regne  se  bagues  seguits  e  suscitats  grans 
oys  divisions  e  mals  e  tais  persones  porien  esser  per  lo 
dit  parlament  de  Arago  elegides  en  aquests  affers  que 
sens  gran  regel  e  perill  no  porien  exir.de  la  dita  vila  de 
Alcani(:  aquest  parlament  per  boma  fratemitat  volgues  tra- 


(  305  ) 
métre  son  misBatger  o  missatgers  elegidor  o  elegidors  en 
ago  en  la  propdita  yila  de  Alcanig.  Dix  mes  lo  dit  hono- 
rable Eximeno,  Gómez  missatger  que  semblante  notifficacio 
prechs  e  exortacions  haguera  fet  lo  dit  parlament  Darago 
ais  dei  parlament  de  regne  de  Valencia  si  sabes  que  fossen 
ajustats  en,  loch  cert  axi  com  no  son  per  lurs  cuestions  e 
debáis:  pero  Deus  volent  quant  les  dites  persones  elegi- 
dores  del  parlament  Darago  del  pi*incipat  de  Cathalunya 
e  del  regne  de  Mallorques  serán  ensemps  treballaran  en 
unitar  e  concordar  los  dits  válencians. 


Contestó  el  abad  de  Ager,  á  nombre  de  lodo  el  parlamento, 
que  cuando  este  bubiese  deliberado  se  daría  á  los  aragoneses  la 
conveniente  respuesta. 

Por  la  tarde  de  este  mismo  dia  volvió  también  á  reunirse  el 
parlamento  para  tratar  de  la  embajada  que  debía  enviarse  al 
parlamento  aragonés ;  mas  aunque  se  discutió  el  asunto^  nada 
llegó  á  resolverse. 


SBSION  DEL  DU   3. 


Tratóse  nuevamente  de  la  embajada  que  debia  enviarte  á  los 
aragoneses;  pero  tampoco  recayó  resolución* 


SBSION  DBL  DU  7. 

I>espues  de  haberse  ventilado  suficientemente  el  asunto,  al 
cabo  quedó  nombrado  Juan  Dezplá  para  que  pasase  en  embaja- 
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da  á  Alcañiz  á  verse  con  los  comisiooados  aragoneses  y  yideo- 
cianoSy  si  los  había,  á  fin  de  tratar  con  ellos  de  los  preparativos 
neoesarios  para  proceder  á  la  elección  y  proclamación  del  ver- 
dadero rey;  aunque  con  la  restricción  de  que  no  pudiese  acordar 
nada  definitivamente ,  sin  consultarlo  antes  con  el  parlamento. 
Fué  llamado  en  seguida  el  enviado  aragonés ,  y  se  le  comunicó 
el  antecedente  acuerdo.  La  carta  que  se  le  entregó  para  los  ara- 
goneses fué  la  que  sigue: 


NTúili*   i89« 


Tom.    17. 

foi.  943.  ^jg  ju^ij.  reverents  nobles  e  honorables  senyors  los  del 
parlament  general  del  regne  Darago  resident  en  la  vila  de 
Alcanig. — ^Molt  reverents  nobles  e  honorables  senyors:  de- 
sitjants  ab  fervent  affeccio  e  voler  procehir  e  cuytar  fra- 
ternalment  e  comuna  ensemps  ab  los  altres  regnes  e  Ier- 
res subjectes  a  la  corona  reyal  Darago  en  tots  preparatoris 
directius  en  veure  prestament  aquell  qui  deu  esser  justicia 
niijangant  nostre  vertader  rey  princep  e  senyor:  serivim  a 
vostres  reverencies  nobleses  e  savieses  quels  plagues  res- 
pondre  e  obrir  a  nosaltres  la  deliberacio  queus  havets  re- 
tenguda  sobre  les  coses  queus  havia  explicadas  de  part 
nostra  lo  honorable  Nasbert  ^atrilla  la  qual  npstra  letra 
vos  trametem  a  XV  del  present.  E  stants  en  aquest  sancer 
e  cordial  desig  lo  dia  seguent  ques  comptava  XVI  reebem 
vostra  letra  ab  salutacions  fraternals  e  hoim  la  créenla  Te- 
ta en  virtut  daquella  per  lo  honorable  Eximeno  Gómez  scu- 
der  molt  stesament  savia  e  discreta  continent  en  substan- 
cia que  aqueix  noiolt  reverend  parlament  lo  trametia  a 
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nosakres  per  dirnos  e  explicar  la  deliberacio  dessus  dita  ^o 
es  que  era  prest  apparellat  e  deliberat  elegir  certes  notables 
persones  per  tractar  deis  affers  actes  preparatoris  e  ante- 
cedents  a  la  examinacio  regonexenga  e  discussio  fahedora 
en  comuna  concordia  daquell  qui  segons  verítat  e  justicia 
sespera  nostre  rey  e  senyor:  lo  poder  deis  quals  sia  tan  so- 
lament  de  tractar  e  refferir  al  dit  parlanient  les  coses  que 
tractades  hauran:  e  que  semblantment  deguessem  sobre  les 
dites  coses  nostres  missatger  o  missatgers  en  aquell  nombre 
quens  plaguera  car  lo  dit  parlament  Darago  fraternalment 
servara  paritat  en  lo  dit  nombre  de  lur  eleccio  fahedora 
elegir:  prcgants  e  exortantsnos  que  com  per  la  mort  de- 
testable del  molt  reverent  pare  en  Christ  larquebisbe  de  Se- 
ragoca  que  Deus  baja  se  bagues  seguits  e  suscitats  grans 
oys  divisions  e  mals  e  tais  persones  ponen  esser  per  lo  dit 
parlamefnt  Darago  elegides  en  aquests  affers  que  sens  gran 
recel  e  perill  no  porien  exir  de  la  vila  de  Alcaniz  nosal- 
tres  per  bona  fraternitat  volguessem  trametre  nostre  mis- 
satger o  missatgers  elegidor  o  elegidors  en  ago  en  la  prop 
dita  vila  de  Alcanis:  e  que  semblants  notifficacio  prechs 
exortacions  haguera  fet  lo  dit  parlament  Darago  ais  del 

a 

parlament  de  regne  de  Valencia  si  sabes  que  fossen  en  loch 
cert  ajustats  axi  com  no  son  per  lur  questions  e  debats:  pe- 
ro que  Deus  volent  quant  les  dites  persones  elegidores  del 
parlament  Darago  del  principat  de  Gathalunya  e  del  regne 
de  Mallorques  serán  ensemps  treballaran  en  unitat  e  con- 
cordia deis  dits  valencians.  E  com  mijangant  la  obra  del 
sant  Sperit  lum  e  direccio  deis  bons  proposits  les  coses 
contengudes  en  la  dita  vostra  letra  abans  de  la  recepcio 
daquella  sien  stades  por  nosaltres  complides  e  exequides 

TOMO.    II  21 
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som  molt  confórtate  e  alegres  daqoests  tan  saludables  co- 
mengaments  deis  affers :  certifficants  vostres  reverencies 
nóbleses  e  honorables  savieses  que  nosaltres  havem  elegit 
per  missatger  nostre  lo  honorable  micer  Johan  Despla  con- 
seller  en  cap  e  sindich  de  la  ciutat  de  Barcelona  e  los 
missatgers  de  regne  de  Mallorques  han  elegit  altre  missat- 
ger per  lo  dit  regne  qo  es  mossen  Berenguer  de  Tagama-^ 
nent  los  quals  Deu  volent  prestament  serán  a  aqueixa  vila 
Dalcanyiz  ab  poder  de  tractar  comunicar  e  praticar  ab>les 
persona  o  persones  elegidores  per  vostres  reverencies  nó- 
bleses e  honorables  savieses  sobre  les  dites  coses  axi  e  ab 
poder  que  de  tot  qo  que  hauran  tractat  pomunicat  e  praticat 
sens  concloure  facen  relacio  cascuns  a  sos  principáis.  En 
apres  speram  en  nostre  Senyor  Deus  que  sen  concloura  be- 
naventuradament  lo  acte  principal  de  la  justicia  daqueli  qui 
deu  esser  nostre  princep  rey  e  senyor.  Totes  aqüestes  co- 
ses crehem  vos  recitara  pus  larch  lo  dit  vostre  honorable 
missatger  axi  com  plenerament  de  páranla  informat  da- 
quelles.  E  sia  molt  reverents  nobles  e  honorables  senyors 
director  e  conservador  de  tots  vostres  e  nostres  fets  lo  bon 
Jesús.  Scrite  en  Tortosa  e  sagellada  ab  lo  sagell  del  vi- 
cariat  de  la  sgleya  de  Tortosa  a  XVUI  de  setembre  del 
any  MCCCCXI. — Lo' parlament  general  del  principat  de 
Cathalunya  apparellat  a  vostre  honor. 


(507  ) 


SESIÓN   Wat   DÍA    19. 


8e  acordó  el  pago  de  variag  cantidadei ,  iiofliil»rAse  promoTe* 
dor  de  los  negocios  del  parlamento  al  aindico  de  la  villa  de  Per^ 
piñan  Juan  de  Ribesaltes ,  en  reemplazo  del  de  Barcelona  Mar- 
cos Turell;  y  luego  se  leyeron  las  siguientes  cartas  del  conde  de 
Urgel. 


mútrn.  iMI. 


Tom.  17. 

Ab  molt  revereiita  egregis  nobles  e  honorables  e  molt  ^^^'  ^'^' 
cars  amichs  los  del  parlament  del  príneipat  de  Cathalunya. 
--«Molt  reverents  egregis  nobles  e  honorables  e  molt  cars 
amichs:  no  crehem  esservos  oblidat  com  la  ardnitat  del 
present  negoci  no  ho  requira  com  lany  prop  passat  aprcs 
quel  senyor  rey  en  Marti  de  gloriosa  recordacio  oncle  nostre 
fon  passat  desta  vida  a  nos  stants  en  Arago  en  ló  loch  de 
la  Almunia  fon  per  les  XII  persones  ques  dehien  repre- 
sentar lo  príneipat  de  Gathalunya  trames  en  Ramón  ^a^ 
valí  lur  missatger  quins  prega  de  part  del  dit  príneipat 
quens  volguessem  per  amor  daqnell  abstenir  e  sobreseure 
en  usar  del  nostre  offici  de  govemador  general  en  tots  loa 
regnes  e  terres  del  dit  senyor  e  part  ago  que  volguessem 
desajustar  e  dar  comiat  a  la  gent  darmes  que  teniem  aple- 
gada en  Arago  car  si  gent  darmes  stranya  entrava  en  los 
dits  regnes  e  terres  ells  hí  provehhrien  en  tal  forma  que 
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aquelles  per  ells  ab  nos  ensenips  serien  ben  defeses  e  guar- 
dáis de  tots  perills  e  inconvenients  e  dampnatges  les  quals 
coses  lus  atorgam  en  certa  manerit.e  .bo  complim  de  fet. 
Ara  segons  que  la  vostra  gran  saviesa  clarament  veu  e  es 
notori  a  tot  lo  mon  gran  multitut  de  gents  d armes  dé  Gas- 
tella  e3  entrada  hostilment  en  lo  regne  Darago  e  entre 
cascun  jorn  e  sesten  vers  los  limits  del  dtt  principal  e  nha 
entrada  partida  en  alguns  lochs  vehins  daquell  on  ha  per- 
petráis e  comeses  enormes  e  inhumans  crims  e  greus  de- 
licies axi  com  a  enemichs  capiials  e  publichs  :  e  daco  no 
veem  que  ells  o  vosalires  vos  mogats  ney  bajáis  provehit 
quen  sien  expellides  ne  íoragitades  ans  ells  e  vosalires  bo 
miráis  e  bo  iollerais  axi  pascientmeni  com  si  no  era  algún 
interés  vosire  ni  de  la  cosa  publica  deis  dits  regnes  e  ier- 
res de  que  som  fort  e  no  sens  rabo  maravells^s:car  be  pot 
veure  la  gran  saviesa  de  vosalires  sins  es  estat  complit'  i^o 
que  per  pari  de  les  dites  XII  persones  nos  fon  j^omei^  se- 
gons que  dessus^  es  dit  e  apres  diverses  vegades  raüfficat 
a  nos  e  a  nostres  missatgers  quels  trametiem  per  aquest 
fet  e  per  alires  si  no  era  conirasiat  al  comencameni  per  pe- 
tita  scintilla  que  fos  de  mal  jaisia  aquella  sia  massa  gran 
poria  de  aquella  exir  destructiva  flamma  e  inextinguible  la 
qual  cosa  nos  peguera  seguir  ans  fora  la  manera  prests  a 
obviar  e  resistir  a  aquelles  si  fossem  encara  aplegáis  axi  com 
ladoocbs  erem.  Perqué  havents  gran  e  inexiimable  desplaer 
e  dolor  inirinsecba  axi  com  es  rabonable  deis  mals  e  irrepa- 
rables dampnatges  de  la  cosa  publica  deis  dits  regnes  e  ier- 
ras e.  deis  pobles  de  aquelles  e  encara  per  tal  com  veem  mal- 
iraciar  perdre  e  desiruhir,  co  que  vehets  clarament  e  sabéis 
certament  que  es  noatre  per  justicia:  pregamvos  affeetuo- 
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sament  e  exortám  inskanlment  e  reqfreríin  qoe  vullats  en 
a^  ab  nos  ensemps^quí  noá  efitenem  tttirat  ne  retráufen^ 
en  provehtr  prestan^ent  e  deguda  car  voiístre  es  tdtalmént 
lo  carreob  e  die  lea  XII  persones  qni  fahentnos  éesaplegar 
lo  posaren  tobrets-  seus  muscies  en  descarregaren  nos  quel 
ne  havieiti  pres'ol  háguerem  de  bou  grail  süpportftt  e  so»^ 
tengut  íaenire-  hi  fo»  opportu  e  neeessari  e  rotem-  suppor^ 
tar  endara  oblidaftit  tiots  perills  de  nostra  petsona:  e  qualse^ 
vol  dampnatges  messiodse  despeses  per  grans  que  *sien.  ]^ 
donant  obra  en  a^o  faretó  ^  que  devetse  sots  tetigufó  pet 
justicia  serviretsne  a  nostre  Senyor  Deus  e  a  la  cosa/publi-^ 
ca  de  la  qual  'deyiets  esser  tnantenidots  e  deffehsors  e  at^ 
tendréis  a  nos  ^o  quens  fo  promes  en  to  lóch  de  la  Almu- 
nia  e  en  attres  parts  ségons  que  dessns  es  assats  declara! 
la  qual  cosa  crebem  e  spieram  qtie  ibfalliblemeDt  cumplí- 
rets.  Pregamvos  tío  resmenys  quens  respODats  com  pus  pres- 
tament  porets  per  lo  portador  dé  la  present  lo  qual  fos 
tnimetem  tan  solatnetit  per  aquesta  rabo.  Bnda  en  Balli- 
guer  sots  nostre  segell  secret  a  XV  dies  de  selembre  del 
any  MCOCCXl. — ^Jayme  Darago. — Jayme. 


IXúiak.  illi. 


Tom.  17. 

Ais  «olt  reverents  egregi»  noble»'  e  honorables  e  molt  ^^^'  **^' 
cars  amichs  los  del  parlament  del  ptihbipat  de  Gathalunya. 
—  Molt  reverents  egregis  nobles   honorables  e   molt  cars 
amichs :  certifficamvos  com  ara  noveHament  havem  sabut 
que  no  contrastant  que  vosaltres  hajats  trames  a  dir  al  por- 
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tabtveu  de  governador  en  Arago  que  fe»  levar  lo  siti  que 
mossen  Jobao  Ferrandes  de  Heredia  son  fíll  te  a  mossen 
Johan  Roii  de  Mcntos  eo  lo  castell  de  Albarrazi  empero 
non  ba  volgut  res  f er  no  posantbi  alguna  rabonable  ni  bo- 
na  rabo  sino  dient  que  axi  se  ba  a  fer :  la  qual  cosa  es  de 
mal  eximple  e  insuportable.  Perquens  pregam  axi  afTectuosa- 
ment  com  podem  que  encara  altra  vegada  sobre  a^o  ti  vullats 
scriure  e  provebir  en  tal  manera  quel  dit  siti  sia  le^at  e 
quel  dit  mossen  Joban  lo  qual  ba  tengut  ab  gran  leyaltat 
lo  dit  castell  nos  perda  ne  perescba  axi  com  sta  apparellat 
de  ferbo  si  prestament  segons  dessus  es  dit  noy  es  prove- 
hit.  Aximateix  vos  placia  provebir  e  pendre  bon  remey  so- 
bre  la  preso  del  reterent  mossen  lo  bisbe  de  Tera^^na  per 
manera  que  aquell  sia  delliure  de  la  dita  preso  en  la  qual 
es  contra  justicia  maltractat:  certifficantsvos  que  sera  cosa 
de  la  qual  nos  farets  assenyalat  e  gran  plaer  lo  qual  molt 
vos  grabirem.  Dada  en  Balaguer  ^ts  nostre  segell  secret 
a  /ILVI  de  setembre  del  any  mil  CCCCXI.-^ayme  Dara*- 
go.— ^ayme. 


sEsion  HE  día  21 . 


En  este  día  fué  aprolM^a  la  cooleatadoo  á  las  carbia  del  con- 
de de  Urgel »  en  estos  términos: 


(3M-) 


Múin.  !•«. 


Al  moit  egregi  senjor  doo  Jayme  Darago  comte  de  Ur-^  foi<  949. 
gell. — ^Molt  egregi  senyor:  reebudes  havem  hoy  does  le- 
tres  per  vos  senyor  a  nos  trameses  una  a  XY  de  setembre 
any  e  mes  present  laltra  a  XYI  del  mes  e  any  mateix  a 
les  quals  letres  e  coses  en  aquella  contengudes  senyor  vos 
responem :  que  en  4o  comens  sabuda  per  lo  present  parla- 
ment  resident  ladonchs  en  Barchinona  axi  per  letres  com 
per  explicacio  de  cortes  notables  persones  per  vos  senyor 
trameses  al  parlament  la  entrada  de  algunos  gents  de  ca- 
valí  del  regne  de  Gastella  en  lo  regne  de  Arago  de  pre- 
sent  lo  parlament  acorda  de  trametre  sa  solemne  embaxa- 
da  ais  senyors  rey  e  infant  de  Gastella  per  requerir  e  ins- 
tarlos que  deguessen  íer  exir  les  gents  darmes  del  regué 
Darago  ab  cortes  cominacions  dades  ais  embaxadors  en  lurs 
instruccions :  e  de  fet  los  hi  ha  tramesos  e  spera  de  dia  en 
dia  lur  retorn  e  ab  aquells  resposta  del  carrech  damunt  dit 
de  lur  embaxada:  e  per  semblant  al  present  lo  parlament 
ha  elegit  son  solemne  ambaxador  lo  qual  ensemps  ab  al- 
tre  del  regne  de  Mallorqoes  van  al  parlament  del  regne 
Darago  ajustat  en  Alcanizlos  quals  per  semblant  han  car- 
rech de  aquest  parlament  e  deis  ambaxadors  del  regne  de 
Mallorques  qui  son  a^i  en  ses  instruccions  quel  parlament 
Darago  deja  provehir  sobrel  foragitament  deis  dits  castellans 
del  regne  de  Arago  e  ques  proveescha  que  dans  sinistres 
tMrbs  reC'Ols  ni  altres  mab  sen  puxen  seguir  en  lo  regne 


(342) 
Darago  per  los  dits  strangers.  £  ultra  a^  senyor  conti- 
nuament  aquest  parlament  sta  en  acord  e  deliberacio  so- 
bre provehir  en  lo  dit  negocí  en  cas  que  veessem  que  les 
prímeres  provisions  sobre  a^o  fetes  qui  al  present  encaro 
corren  no  portassen  aquell  sperat  fruyt  sobre  la  expulsio 
de  la  dita  gent  strangera  e  cessament  de  turbacio  de  la  tran- 
quillitat  et  paciffich  stament  de  la  examinacio  e  discussio 
de  la  justicia  de  la  successio  de  la  corona  reyal  que  creem. 
Sobre  co  empero  senyor  que  scrivits  en  la  vostra  letra  que 
per  lo  roissatger  de  les  dotze  persones  quis  dehien  repre- 
sentar lo  principat  de  Cathalunya  vos  fon  promes  e  offert 
que  si  gent  darmes  stranyes  entrava  en  los  regnes  e  terres 
de  la  reyal  senyoria  les  XII  persones  per  lo  principat  hi 
))rovehirien  en  tal  forma  que  aquelles  ab  vos  senyor  en- 
semps  serien  ben  deffeses :  a  que  senyor  vos  responem  que 
segons  vostra  informacio  e  relacio  parlant  ab  honor  e  re-, 
verencia  de  la  vostra  senyoria  per  lo  dit  missatger  de  les 
diles  XII  persones  per  part  del  dit  principat  fon  tan  sola- 
ment  ofFert  quel  principat  hi  provehiria  en  deguda  deíFen- 
sio  la  qual  entenem  que  deu  fer  lo  principat  ab  persones 
comunes  e  mijanceres  sens  mesclarhi  algún  deis  competi- 
tors  e  esforc  de  aquell  per  tolre  tota  sospita  o  scandel  que 
seguir  sen  porien.  E  en  a^o  senyor  que  conté  vostra  pri- 
mera letra  que  aquest  parlament  veu  clarament  e  sab  cer- 
tament  que  los  regnes  e  terres  de  la  reyal  corona  per  jus- 
ticia son  vostres  vos  responem  senyor  qué  aquest  parlament 
la  dita  honor  e  reverencia  repetida  de  la  mort  del  senyor 
rey  en  Marti  en^a  james  ha  vist  ne  sabut  en  cert  ne  en  ciar 
cual  es  nostre  cert  e  ver  rey  e  senyor  ans  continuament  da- 
quell  jorn  e  hora  en^a  ha  treballat  e  encercat  e  treballa 


(  MS.  ) 
e  treballara  e  encercara  la  justicia  de  la  soccessio  reyal  e 
corona  a  qui  pertaiiy  pe  qual  es  justicia  niijancant  nostre 
senyor  rey  e  princep:  la  qual  cosa  se  ha  a  regonexer  exa- 
minar veure  e  discutir  hoyts  los  competítors  e  en  comu  .e 
concordable  aplech  de  tots  los  regnes  e  principat  de  la  cob- 
reña reyal.  Sobre  la  relaxado  senyor  de  la  preso  del  refe- 
rent  bisbe  de  Tarassona  e  del  setge  del  castell  de  Albar- 
razi  vos  responem  que  en  les  instruccions  per  aquest  par-^ 
lament  fetes  al  lur  honorable  missatger  e  per  los  del  reg- 
ué de  Mallorques  al  lur  es  donat  carrech  a  ells  de  instar 
e  prosseguir  en  la  millor  manera  que  poran  en  lo  parla- 
ment  Darago  e  ab  lo  govemador  la  expedicio  dek  dits  dos 
articles:  e  aqüestes  respostes  senyor  vos  fa  aquest  parla- 
ment  ais  dits  articles  contenguts  en  les  dites  dues  vostres 
letres.  Dada  en  Tortosa  sots  lo  segell  del  vicaríat  de  la 
esgleya  de  Tortosa  a  XXI  dia  de  setembre  delany  de  la 
nativitat  de  nostre  Senyor  mil  CCCCXI. — Lo  parlament 
general  del  principat  de  Cathalunya  apparellat  a  vostre 
,  honor. 


SESIÓN   DEL   DIA   22. 


Se  abrió  con  la  lectura  de  la  carta  que  sigue: 


HTÚiii*  I9S« 


Ais  molt  reverents  nobles  e  honorables  senyors  lo  parla-*  ^om- 
ment  del  principat  de  Cathalunya  ajustat  en  la  ciutat  de 


(  S14  ) 
Tortosa.-^MoU  reverente  uobles  e  honorables  senyors:  per 
vostre8  me  hafets  pregat  que  presiament  vaja  aquí  al  par- 
lament  en  lo  qual  yo  fora  ja  anat  per  servir  a  Deu  e  a  la 
cosa  publica  e  compkura  a  vosaltres  segons  desig  e  son  ten- 
gut  mas  hanme  detengut  e  torbat  fins  ara  los  dans  perílls 
e  ínconvenients  assats  grans  qui  son  disposts  e  apparellats 
de  part  de^a  per  la  occupacio  feia  per  mossen  Johan  de 
Vilamarí  mon  cosi  del  castell  de  Paiau  ^averdera  que  mon 
frare  lo  govemador  de  Rossello  integrament  possehia:  e 
jatoia  que  molts  donen  gran  carrech  al  dit  mossen  Johan 
per  tal  com  ha  feta  la  dita  occupacio  de  nits  e  ab  gent 
de  peu  armada  e  ab  foch  e  sens  deseximen ts  e  en  aquest 
temps:  pero  yo  no  havent  gran  cura  del  carrech  o  culpa  de 
les  parts  desíjant  principalment  que  en  special  tro  haguessem 
per  justicia  rey  o  senyor  cessassen  tota  manera  de  divi- 
sions  bandositats  e  scandols  e  majorment  e  tots  temps  en- 
tre los  dits  cavallers  entre  los  quals  e  lurs  cases  han  gran 
deute  de  parentat  e  de  antiga  amistat  son  de  Terragona 
agi  en  Barchinona  vengut  per  treballar  de  tot  mon  poder 
ab  los  senyofís  deputats  e  sis  persones  e  consellers  de  Bar- 
chinona e  altres  qui  profitar  hi  pusquen  que  en  los  dits 
aíFers  se  provehis  per  sola  mera  e  proropta  justicia  ab  con- 
servacio  del  dret  e  honor  de  cascuna  de  les  parts.  Esse  se- 
guit  que  los  damunt  dits  senyors  hoit  lo  advooat  e  alguns 
de  la  part  del  dit  mossen  Johan  qui  en  les  coses  seguents 
preten  interesser  haut  consell  de  molts  e  grans  juristas  e 
altres  notables  persones  deliberaren  diverses  vegades  que 
considerat  lo  temps  e  que  les  parts  eren  dispostes  a  armes 
e  scandel  lo  dit  castell  fos  mes  en  ma  deis  dits  senyors 
sens  prejudici  de  les  parts  Us  quals  senyors  apres  donasscn 


(Mtt) 
lur  dret  seos.  (i4«  favor  per  mera  juaiíala  ala  coiitoiidettto 
segóos  q«Q  ja  era.  atat  {ler  lo  dit  Bnosseo  Jobati  «offeri  a 
per  lo  dit  gover^iaéor  accoptat  t  =  e  aoo  Biolts  de  oppiíiio  «pM» 
aquest  remedi  de  dret  jaílsia  aeostumat  e  prati^at  ea  tota 
part  e  per  tota  jiitges  era  pos  favorable  ^  axi  rabouable  al 
dit  mossen  Johan  com  al  dit  govemador.  Esse  ae^oit  que 
lo  dit  goveniador  ajustat  ab  gent.de  cavall  e  de  peu  in^ 
tat  per  letres  deis  missatgers  deis  dits  seoyors  (ttpiítato  Vi 
persones  e  consellers  suecessívameiit  tres  o  caatre  vegadaa 
e  assegurat  per  ella  ab  diversea  promissioos  que  en  lo  dit 
fet  se  posaran  lea  sobredita  e  idtrea  remeys  per  justicia  e 
instat  e  consellat  per  mea  letres  sea  tro  al  jom  de  huy 
guardat  de  tot  aeandel  e  ha  dada  paraula  e  segor^at  e 
fet  tot  Qo  que  per  los  dits  senyors  li  es  atat  d^Daoat  e  per 
mi  consellat:  e  |Nro  taii  com  li  par  que  no  sea  tro  huy 
axi  seguit  com  li  era  dit  clames  de  mi  e  diu  que  yo  le  enh- 
ganat  allegant  que  ell  ha  fet  tot  go  que  per  k»  dits  seoyors 
li  es  stat  demanat  e  per  mi  consellat  e  que  en  leedemig 
a^  durant  davant  sos  huylls  et  de  sos  officiala  4aquella 
térra  lo  dit  mossen  Johan  publicaorent  e  durant  la  dita  pa^ 
raula  ha  fomit  lo  castell  de  compmy^  fresca  e  de  vturas  e  ' 
darmes  e  ha  obrat  e  beneviat  e  tot  ^  que  sha  vdlgute  a 
la  fi  ha  ajustats  sos  amicha  en  la  vila  de  XasteUo  ab  sal^- 
eonduyt  deis  officiab  de  la  térra  qui  per  res  no  han  p^<^ 
mea  al  dit  govemador  agreviat  e  dampaiíficat  que  intraa  en 
lo  condat  ni  en  la  dita  vila.  E  a  la  fi  de.  tota  los  comports 
qui  al  dit  mossen  Johan  e  ais  aeus  e  de  totes  lea  rigors 
qui  al  dit  govemador  son  stats  fets  tro  lo  jorui  de  huy  no 
sha  res  seguit  sioo  meaaioiía  e  vt^igoi^a  al  general  e  car- 
rech  e  dam[matge>  a  la  partt  lesa  e  dampotfficad»  e  (artiffi-« 


(  5«  ) 
caeio  de  la  part  qví  iü  Tet  lo  gréuge  e  crehen'motto  ques 
repema  buy  e  on  mes  ira  ab  major  dan  difficultat  e  ver- 
goaya  que  en  comen^nient :  e  diu  lo  dit  governador  a  la 
eonclosio  qne  si  aquestos  particnlaritats  e  moltes  daltres 
les  qnats  yom  caH  no  son  pesados  e  considerados  que  al*-' 
menys  ¥ulla  cascjun  considerar  com  sia  notori  que  passats 
ha  cinquanta  jorns  que  la  occupacio  del  castell  fon  fefa  e 
los  scandols  disposts  que  altre  provisio  no  si  ha  f ota  per 
obra  sino  que  de  sis  jorns  en^^  ses  comen^da  a  pendre 
alguna  infonndcio.  Totes  aqüestes  dilacions  e  obres  senyors 
son  causa  de  ma  aturada:  les  quals  quant  yo  consider  les  jus^ 
tes  e  affectuoses  letres  que  vostres  reverencies  nobleses  e 
savíesas  han  sobre  aquesta  affers  a^i  trame  ses  e  les  quals 

'  vos  regraciu  de  tot  mon  cor  e  consider  la  bona  intencio 
e  affeccio  que  los  dits  senyors  de  deputats  e  les  sis  per- 
sones e  consellers  e  altres  mostren  en  a^o  no  pux  ni  deig 
les  dites  dilacions  ni  obres  imputar  a  culpa  o  negligencia 
de  algu  sino  a  malicia  del  temps  e  a  ma  ventura  qui  desi- 
jant  segons  Deu  sap  proBtar  e  no  noure  a  negu  trob  quim 
empatxa.  Pero  molt  reverents  nobles  e  honorables  senyors 

*  de  pochs  dies  en^a  aquests  senyors  han  tramesos  a  lurs  of- 
ficials  tais  manaments  e  artelleries  e  ministres  e  altres  pro- 
visions  que  molts  han  bona  speran^  que  dins  fort  breus 
dies  los  affers  serán  en  tal  disposicio  que  versemblantment 
no  sen  deuran  sperar  sinistres  ni  scandels  e  yo  si  piau  a 
Deu  pore  esser  aqui  en  breus  dies  segons  singularment  de- 
sig  e  ja  de  fet  ne  fas  trametre  robes  e  viures  a  mi  ne- 
cessaris.  En  lendemig  vos  placía  haverme  per  scusat  con*- 
siderant  que  aquests  affers  qui  segons  lo  temps  e,  altres 
particularitats  poden  tocar  assats  a  la  cosa  publica  segons 


(  317  ) 
comuna  pppiiiÍQ,»per  .ma  abseneia  peodrieo  torh  e  ruptura 
scandalosa^  e  considerant  que  aqueixoa  affers  jatsia  laajors 
sens  tota  proporcio  8^  poden  per  la  sairíeaa  de  vosaltres  eor- 
tre  la  qual  la  mia  abseocia  no  deu  easer  conegudaprosse- 
guir  loablement  e  madura:  certifficantvos  que  ú  lo  intere»- 
ser  de  aquesta  quéstio  ios  civil  e  de  bens  o  heredats  tem--- 
porals  jatsia  grans  y4>u  haguera  ja  tot  jaquit  e  abandonat 
per  esser  ab  vosaltres:  roas  placieus:; cogitar  que  acim  va  in- 
teresser  de  les  animes  e  honor  e  persones  de  bens  e  de  tots 
mos  parents  e  amichs  e  de  mon  frare  cap  de  mon  linatge 
lo  qual  ma  en  part  en  ma  joventud  nodrit  e  yol  tendí  per 
pare  jatsia  e  allech  Deus^  e  molts  en  testirooni  que  yo  no 
desig  ne  prosseguescb  que  ell  haja  da^  sino  raho  e  justi* 
cia  e  cominalesa  e  que  lo  joch  fos  taula  sens  dampnatgé  ni 
deshonor  de  algunes  de  les  parts:  e  placieus  que  en  aquesta 
e  per  aquesta  fi  hajats  los  affers  per  recomanats.  Senyors 
molt  reverents  nobles  ^'  honorables  gran  plaer  he  haut 
quant  he  vist  lo  translat  de  la  letra  per  vosaltres  ais  ara- 
goneses feta  car  es  justa  savia  e  pertinent:  placieus  pros- 
seguir  los  affers  ab  aquella  sinceritat  et.  constancia  e  vera 
justicia  e  celeritat  e  gravitat  que  molts  e  yo  confiam  de 
vostres  consciencia  leyaltat  e  prudencia  fermant  sforgada- 
ment  vostra  speran^  en  Deus  e  no  dubtets  ni  ces3ets  per 
adversitats  ni  contraria  ear  la  sua  infinida  clemencia  no  ja- 
quira  perir  la  nación leyel  e  del  seu  nom  singular  loadora. 
Misser  Guillem  de  Vallsecba  ha  promes  de  partir  dilluns 
per  anar  aqui  tpt  dret  e  plagues  a  Deu  que  haguessets 
mestre  Vicet  Ferrer  e  semblants  si  sen  trobaven  car  hajats 
per  ciar  que  ab  aytals  instrunients  ha  acostumat  nostre 
Senyor  fer.siogulairs  obi^». Placieus  que  lo  jurament  qui 


( ?«R ) 

fon  aci  orden^t  e  fel  m  aqoi  sofin  en  to  partament  pnbli- 
cat  e  que  los  capitok  per  la  seguretat  ordenats  sien  be 
(^Mervats:  e  nom  sta  pres  a  presumpcio  ^  que  dích  en 
ma  fe  a  bona  intencio.  Lo  sant  Sperít  moli  reverents  no- 
bles e  honorables  senyors  sia  en  vostra  guarda  scrivintine 
íiablament  qo  queus  sia  pladent  ne  a  mi  possible.  Scrít  en 
Barchinona  a  XVIII  de  setembre. — Apparellat  a  vostte  ho* 
ñor  P.  arquebisbe  de  Terragona. 


Presenlárons»  luego  Juan  Pclegri  y  Fernando  de  Senramon, 
enviados  por  el  parlamento  de  Valencia ,  los  cuales,  después  de 
hatier  entregado  su  credeocial ,  manifestaron  de  palabra  lo  que 
sigue : 


Híúin.  t9é. 


foi.  «56.  Que  lo  parlament  general  del  regne  de  Valencia  desi- 
jant  ab  gran  fervor  tot  spatxament  de  la  examinacio  de  la 
justicia  de  la  corona  reyal  Darago  era  stat  continuat  e 
mudat  de  la  ciutat  de  Valencia  a  Vilaros  a  XXV  dies  del 
present  mes  de  setembre  e  apres  daqui  ban  deliberat  de 
venir  e  mudarse  a  aquesta  ciutat  de  Tortosa :  axi  empero 
que  alguns  capitols  concordáis  en  la  ciutat  de  Calatayud  per 
.  los  missatgers  de  aquell  regne  e  los  missatger»  del  princi- 
pat  de  Catalunya  tant  com  tocaven  presidencia  per  lo  reg- 
ne o  parlament  de  Valencia  se  fermaMen  de  present  e  quels 
ios  triada  e  donada  certa  partida  de  aquesta  ciutat  per  lurs 


(  519  ) 
|)osades:  daltra  part  que  com  sobre  loa  debota  queationa  e  * 
dissensions  suscitáis  entre  lo  noble  goyernadoír  e  ciutat  de 
Valencia  duna  part  e  la  yila  de  Morella  daltra  de  joro  en 
jorn  se  cresquen  novitais  scandaloses  es  debía  que  a  ma  de 
la  dita  vila  devien  entrar  en  aquella  gents  darmes  de  ara* 
goneses  e  castellans  per  destruhir  les  aldeas  de  aquella  vila: 
que  aquest  parlament  de  Cathalunya  volgues  scríure  affee- 
tuosaament  ais  honorables  missatgers  del  príncipat  de  Ca^ 
thalunya  e  del  regne  de  Mallorques  residents  en  la  vila 
Dalcaniz  que  axi  ab  lo  parlament  Darago  com  ab  lo  go- 
vernador  de  aquell  regne  treballassen  e  tant  com  en  ells 
fos  desviassen  que  gents  darmes  Darago  ni  castellana  no 
anassen  a  la  dita  vila  de  Morella  sots  qoalsevol  color  de 
execucions. 


Terminado  este  discurso ,  leyóse  la  siguiente  carta: 


NTiiiii*   tUt* 


Ais  molt  reverents  egregis  nobles  e  honorables  senyors  foi.  m 
lo  parlament  general  del  príncipat  de  Cathalunya  justat  en 
la  ciutat  de  Tortosa. -— Molt  reverents  nobles  e  honora- 
bles senyors :  vostra  letra  bavem  reebuda  dada  en  Tortosa 
a  XII  del  pr^nt  mes  a  la  qual  vos  responem  que  sta  en 
verítat  que  per  vostres  honorables  missatgers  havets  molt 
treballat  en  concordar  los  de  aquest  regne  de  que  repor- 
táis gran  honor:  e  saben  vostres  missatgers  que  per  nosaltres 


(3tO) 
*  nó  ha  romas  de  eoneordarnos  e  sona  stats  e  som  de  pre- 
sent  apparellats  servar  los  dits  capítols.  Segnis  qucl  mestre 
de  MoDtesa  per  ordinacio  del  saiit  pare  en  la  vila  de  sent 
Matbeu  concorda  entre  llurs  missatgers  e  nosaltres  certs 
capitols  los  quals  apres  ells  e  nosaltres  en  la  ciutat  de  Va- 
lencia acceptam  e  per  ^o  nosaltres  per  nostre  consentiment 
abilitam  lo  parlament  daquest  regne  e  lo  governador  fer- 
ina general  guiatge  ab  sagrament  e  homenatge  e  conven-    ' 
gaemnos  que  al  mati  seguent  nosaltres  anassem  al  rayal  per 
anantar  en  los  fets  del  parlament  concordament  ab  ells  en- 
semps  e  axi   partim  e  finam  :  e  seguis  quel  dit  governador 
ab  sos  adherents  en  la  nit  tancades  les  portes  de  la  ciutat 
feren  armar  la  mes  gent  que  pogueren  e  de  nit  per  una 
de  les  portes  de  la  ciutat  meteren  en  lo  dit  reyal  molta  de 
la  dita  gent  per  terrats  cambres  e  lochs  secrets  e  mes  avant 
ne  meteren  en  moltes  cases  vehines  al  dit  reyal.  E  enca- 
ra no  contenta  daco  com  a  lur  instancia  e  enginy  alguns 
gentiis  homens  sien  fora  trena  ab  molts  de-  nosaltres  feren 
aquells   armar   e  meterenlos  prop  dos  portáis  de  la  dita 
ciutat  vehins  al  dit  reyal  secretament  e  a  part  de  dins  la 
dita  ciutat  armats  e  encavalcats  e  nosaltres  no  sabents  ni 
presumints  alguna  de  les  dites  coses  a  bona  fe  simplament 
e  sens  armes  per  lo  mati  anavem  al  dit  reyal  e  plague  a 
Deu  que  en  lo  cami  nos  foren  denunciats  los  dits  aguayts 
per  quens  covench  tornar  e  semblants  coses  nos  han  con- 
tinnades  despuys  durant  lo  temps  del  dit  guiatge.  E  mes 
avant  per  actes  de  fet  lo  dit  governador  n<^  ha  romput  lo 
dit  guiatge  farmat  per  ell  ab  sagrament  e  homenatge  :  e  de 
aqüestes  coses  e  altres  semblants  podets  esser   informats 
per  los  missatgers  Daragó  e  vostres  tramesos  en  aquest  reg- 


(  3M  ) 
ne  per  la  dita  raho«  E  nosaltrea  uo  podents  obtenir  con- 
cordia  del  dit  governador  e  sos  adherents  tramesem  «os- 
tra missatgeria  a  la  vila  de  Trayguera  la  qual  fon  en  la  dita 
víla  lo  XV.~  dia  dagost  per  anantar  en  los  fets  e  stech 
aquí  per  alguos  die^  e  noy  coHipare<;h  ^Iguii  «Itre  sino  los 
niissatgers  de  Xalifa  de  Moretta  e  de  Morfedre  e  per  co 
apres  los  covench  tomarsen :  e  havem  entes  quels  del  prín- 
cipat  de  Cathalunya  no  sots  encara  justats  en  aquexa  ciu- 
tat  mas  pus  sentím  queus  ajustats  nosaltres  ab   la  ajuda 
de  Deu  breument  nos  ajostarem  per  anar  a  la  dita  vila 
de  Trayguera  o  en  altre  loch  hon  sia  mes  be  deis  affers. 
Havero  senyors  vistes  lea  ktres  d^l  parlament  Darago  e  vos*- 
tres  molt  corteses  .e  la  de  veatres  :imssa*gers  en  Gaste- 
lia  :  e  certifficamfoa  que  nostre  desig  es  que  aquests  fets  se 
manegen  en  una  é  cómqna  concordia  per  lo  dret'^cami  de 
la  justicia  foragitats  tots  propris  volers  loa  quals  serien  pus 
facils  de  corregir  en  principi  que  si  mes  avant  se  encenien. 
£  sia  la  sancta  Trinitat  vostra  guarda.  Scrita  en  la  vila  de 
Paterna  a  XYU  de  setembre  deT  anjrMGCCCXI. — ^Los  no^ 
bles  cavallers  e  gentils  homens  del  parlament  general  de 
regne  de  Yalencie,  apparellats  avostre  honor« 


.    4 


Últimamente ,  habiéndose  acordado  enviar  embajadores  .á  Va- 
lencia para  que  procurasen  conciliar  las  dos  flracdones  del  par- 
lamento que  se  hallaban  en  Vinaroz  y  en  Traiguera ,  quedaron 
nombrados  nara  este  canro  réHoe  dfíf  llalla  y  Alberto  Catrilla. 


TOMO  II.  2* 
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l^ratóse  solñmeiite  de  fijar  el  sueldo  y  ordenar  loé  despachos 
que  debian  entregarte  á  los  cásbaiadores  deltioados  ipaní  ¥«<- 
lencja. 


SESIÓN  DEL  niÁ  24. 


Dalttiado  Cdctrera',  como 'procarador  de  mochos  otros  no  es- 
presados en  el  acta,  protestó ^eontra  la  espedicion  delaemlM-^ 
jada  á  Valencia.  Dióse  tamlüen  cuenta  de  que  el  obispo  de  Ur* 
gel  no  podia  asistir  al  parlamento  á  causa  de  ciertas  cuestione^ 
que  íé  bábfa  suscitado  ^l  vizconde  de  Cástellbó ,  y  se  acordó  es- 
críliir  sobre  el  partléiilar  k  dicbb  tizoonde. 
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El  abad  de  Santas  Creüá  pidió  al  parlamiento  que  sé  le  aumén- 
tase el  salario  que  le  hablan  señalado  los  diputados  de  Cataluña 
para  ir  en  embajada  á  Sicilia.  Tomó  después  la  palabra  el  gober- 
nador y  propuso: 


I    • ;  '      ■ ' 


Vúm.  »!9m. 


-  •  '•.  '.  ■ 


foi.  902/       Quod  super  duobus  erat  valde  necessaríum  providere. 
Prímum  erat  super  custodia  civítatis  et  reparatíone  muro- 
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Fum  let  alíonidi  wce8sandia]ÉD;4Nl>liiíttoaam  ^et '3^ 
tihit  ejüsdéhi  inte  Tideri 'sno  tit '  diiit ' ¿iikátís'tí(iirmfl¿  non 
ut  Jecebat  stabat  ncM;  custodiebrtíii;  prppíiear  quifd  ,4^ 
bant  celeriter,.^prpYÍdere.9Qper  eo  «dbac  ufc  ci¥itas  ífi^-«t 
populatí  in  eadem  necnon  et  persone  que  tune  erant  et  i^e- 
nire  sperabantur  in  parlamento  jamdicto  pieniori  securitate 
gauderent.  Secundum  vero  erat  quod  propterea  quia  asse- 
rebatur  genteá  armoninv  de  partibui^regni  Gastelle  intrasse 
regnum  Aragonum  et  de  partibns  Gasconie  et  abunde  par- 
tes Pallarienses  sitas  in  Cathalonie  príncipatu  et  ibidem 
castra  átiqua  d'ebellasse  fámanii^ue  currU>iIf^  ..e^  pomunem 
gentes  'P^urimas  armoijaíR  plurímig.iq. ipai^jbus ,et, piec^díver- 
S08  eongtegari'^ause^iiitraiidi  regnum^  ptincií^uñi  pire- 
dicta  erat  necessarium  providere  civitáfib'dsf  Villil^  ét  'castiris 
pnncipatús  jamdicti  de  capitaneis  et  qlüs  aec^ssaf  ^í$  a^  (yí{s- 
todiam  tuitionem  et  deffensionem  earundem.  Et  quia  ipsi 
pre  ceteris  et  príncipaliter  incumbebat  ratione  sui  officii 
providere  isto  tempore  ío>  jamdiiCtis  infra  tameíi  provinciam 
sibi  commissam  licet  per  se  posset  hoc  faceré  petebat  ta- 
men  consilium  sibi  prestan  a  parlamento  eodem  super  pro- 
visionibus bujosmodi  faciendis  adboc  ut  ipsius suffultuscon-  '  - 
silio  posset  in  eisdem!  melius  providere ::  alioquin  =si  jUud 
prestare  redusarent  aut  dubitarent  ipseprovideretin  eis- 
dem  prout  sibi  factibile  vid^retur.  : 


-*■■■•.  .i       '-  '       ■   '  ■•■'■■■:  1 
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En  coní6nnida4;á  lo  propuesto  por  el  gobernador ,  acordó  el 
parlamento  asociarle  dos  comisiones :  una  ,  compuesta  de  Be- 
irenguér  Serrat»  Juan  l^njol ,  Ghlccran  de  Resanes  ,  Alberto  Ca- 
tiilla,  Raimundo  FiváUcr  y  Pedro  Grímau,  para  qae  entoidiese 


(514) 

en  la  fMrUficaekNi y detesa^eTorlo»!  y  olni  tbfiiMiii  éú  abad 
de  Ager » Miguel  Faloo«  Bartolomé  Araoyo ,  DalmacHi  fflaf  ii^era, 
GoDialo  Gartdell  y  Booanato  Pere ,  la  cual  cuidase  del  nooibra- 
inienlo  de  capüanei  ó  gobernadores  y  demás  necesario  para  se- 
guridad de  tas  pQiblaekNies  y  cáiflllos  del  j^rlndiMido. 


■  > 
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Se  acordó  recomendar  al  papa  los  emlMijadores  qu(e  estaban 
destinados  para  ir  á  Sicilia  y  ^bian  antes  verse  con  Su  Santidad, 
y  suplicarle  que  procurase  -poner  en  paz  las  parcialidades  del 
reino  de  Valencia ;  levantándose  luego  la  seskw ,  sin  baber  tra- 
tado de  ningún  otro  asunto. 

Reunido  otra  vez  i^  parlamento  en  la  tarde  del  mismo  día , 
leyéronse  las  cartas  que  siguen^: 


Tom.  17. 

foK  96K.  ^g  ,q|q|(  reverents  egregis  nobles  e  honorables  'senyors 
lo  parlament  del  príncipat  de  Cathalunya  ajustat  en  Torto- 
sa.-— Molt  reverents  egregis  nobles  e  honorables  senyors: 
dues  letres  havem  reebudes  vostres  e  ceriifficats  de  les  co- 
ses en  aquelles  contengudes  vos  responem.  E  primerament 
en  lo  fet  de  la  embazada  de  Sicilia  que  nosaltres  havem 
treballat  e  treballam  continuament  ab  diligent  e  degut  stu- 
di  que  la  dita  embazada  sia  acompanyada  de  algún  nota- 
ble baro  o  noble  e  en  cas  que  no  trobem  baro  o  noble  la 
acompanyem  en  locb  de  aquesta  de  algún  notable  cavaller 


(SfiK) 
expert  e  MiGficíeiit  a  tal  e  seniblaiA  aete«  ixi  piM|dei|90  ii9m 
vejam  ique  aquesta  nes  voitra  am|^Mf.  intwcip  ^^^wb  ni 
ho  menciooeo  vcatrea  letres.  Mm  per  tanb  oopai<«:iio9altres 
attes  que  tro,,  ací  no  coolra^tant,  quej  bajan  meies!  tots 
nostres  trebalb  do  bavem  trobat  wblo  ni  cairatter  e  attes 
encara  lo  temps  de  la  partida  de  la  dita  amhaitida  iqni  foa 
moltbreu  ea  vist  difficil  que  daqui  avant  ne  pusam-trohar 
qui  hi  vulleu  anar  segons  que  damunt:  vos  jHregam  bos  vur 
llats  certifficar  si  serets  conteots  que  en  aquest  cas  sola*- 
ment  loa  cinch  facen  la  dita  ambaxada  co  es  los  dos  de  la 
esgleya  lo  un  cavaller  e  los  dos  de  les  univeisitats  car  laons 
en  entenem  a  plañir  sens  Yostre  assentiment  de  resposta:  e 
es  be  necessari  que  vosaltres  senyors  cuytets  daqui  mossén 
labat  de  Sanctes-Creus  axi  ab  vostres  letres  al  sant  Pare 
si  ab  ell  sera  quel  desembairch  el  fa^^  venir  prest  com 

ab  vostres  letres  a  ell  matex  com  encara  ab  totea  altres 

* 

provisioDS  necessaríes  car  de  buy  mes  tota  cuyta  es  triga: 
e  que  per  semblant  manera  sia  cuytat  lo  prior  de  Tortosa. 
Nosaltres  veents  que  era  cosa  de  qualer  e  de  gran  ouyta 
havem  fet  partir  alguns  dies  ha  e  trames  a  Terragona  en  Ra- 
món Batle  per  co  que  vosaltres  senyors  hajats  axi  com  ere- 
hem  que  ja  haveu  les  instruccions  capitols  letres  e  alires 
^  scriptures  fetes  e  trameses  ?per  los  missatgers  del  príncipat 
de  Cathalunya  quant  eren  en  les  ciutat»  de  Valencie  e  de 
Calatayut.  Aximatex  som  stats  una  vegada  e  moltes  al  senyor 
archabisbe  de  Terragona  pregantlo  per  part  de  vosaltres 
senyors  e  nostra  ab  aquellos  millors  induccions  e  paraules 
persuasivos  que  occorrien  a  nostres  sensualítats  volgues  e  li 
plagues  cuytar  sa  añada  aqui  on  sa  presencia  esmenara  go 
que  per  la  abseucia  de  la  sua  notable  persona  ba  fallit  par-* 


(SÍ6) 

iMit  ift»'te*'febMft'  péi^totats'^^^  ttobpsr  sütijfálngérits  que 
úh^^híñÁ  |MiáM  séfelitiflehs  é'dispoáts  f^Mtiy  é'ésproph 
pagtitr'pisr'lo  béáitetriv  dé^la  CMa  pabKcft  ári  eóm'én  lio 
cas  pre0eDt:'e  encara  «que' tío  A$^  Aturar  per  no^áltre^  no 
háver  etiañtat  e  próé^Mt-eti  Mver 'fosequestré  del  cstetéll 
de  Pahin  ^aVei^era  'ealr- be 'sáblá  eM  é|úé  noshltrés  ^eguihts- 
né  vostres  letre»  hf  hav^tn'  fet  é'fétn  'tro  a  extremadle  po- 
der en  tant  que  dacrbitiáveiiii  trámese^' en  P.  Sérit  GH- 

r 

ment  procurador  en  lo  comtat  Dampuries  bombarda  <'tré^ 
buchs  e  altre»  artelleríes  diners  >é  hometis  de  péu  i^állésíters 
e  altres  coses  necessaries  a  fi  que  si  id¿i8sen  léhan  de  Vi- 
laman  no  dono  locb  líberalinent  al  dit  séquestre  lo  dit  en 
P.  de  Sent  Climent  ab  les  osts  del  dit  .comdat  e  ab  tots 
los  dits  prepararatoris  baja  forcivolnent  e  en  tota  nianera 
lo  dit  castell.  E  jatsia  lo  dit^eñpr  arebabisbe  tro  *aci  en 
casouna  de  ses  respostes  mosthis  que  aquest  fet  JO' deteñia 
pero  ara  de  preseñt  ell  vehent  nostra  provisio  harespost 
en  tal  manera  que  hiom  coneix  be  en  éll  que  sa  ¡partida  se- 
ra fort  e  fort  presta:  e  semblant  é.'Bxi  bona  respostá  havem 
hauda  de  micer  Guillem  de  Yallsecba  pulsat  e  instat  per 
nosaltres  diverses  e  moltes  regades  per  part  de  vosaltres 
senyors  e  nostra  molt  affectuosamentestreta:  e  ab  tot  a^o 
siats  certs  senyors  que  aqnests  nostres  precbs  e  instancia 
no  cessaran  tro  al  jorn  e  hora  de  lur  partida.  Nosaltres 
de  continent  hauda  vostra  letra  bavem  entes  en  la  bona 
custodia  e  guarda  de  CastelWi  de  Resanes  e  hajats  per  ferm 
que  hi  sera  provehit  totalment  segoñs  vostra  dita  letra 
menciona.  Gran  es  stat  lo  plaer  e  gran  e  exhuberant  exal- 
tacío  de  alegria  han  preses  los  coratges  de  cascun  de  nos- 
altres com  havem  sabut  per  vostres  dues  letres  que  los 


(3270 
affera  de  U  succeasie^  se  sUreñyen  en  toi  ¿e  e  que  preñen 
bou  tall  e  bona  via  e  crehem  dignament  que  oascun  sotsh- 
nies  a  la  reyal  corona  sen  deuen  granbnent  alegrar  atie- 
sa la  ponderosítat  deis  affers :  don  pregam  nostre  Senyor 
Deus  via  veritat  principiador  e  tinador  de  tots  •  bens  que 
ell  per  sa  clemencia  infinida  vos  fa$a  aquests:  affers  azi 
salutablement  prosseguir  mediar  e  finir  que  en  breu  pren- 
gan  tal  fi  e  expedicio  que  ell  ne  sia  glomosament  loat  ser- 
vit  e  honrat  la  justicia  hi  sia  ministrada  e  nosaltres  poblé 
seu  siam  certs  e  regits  de  nostre  natural  e  indubitat  rey 
princep  e  senyor  loablament  e  deguda.  E  placieus  senyors 
que  tota  vegada  queus  pccorreran  semblants  noves  e  vosal- 
tres  ho  haurets  eu  opportunitat  nos  en  vullats  certifficar 
ab  vostr^s  letres  car .  nosaltres  com  a  cpbejants  veure  lo 
desijat  dia.  vos  ho  r^putarem  en  gracia  molt  singular.  £ 
tingaus  molt  reyerents  nobles  e  honorables  senyors  en  sa 
curosa  guarda  la  Deitat  increada»  Scrita  en  Barchinona  a 
XXIY  dies  de  setembre  lany  mil  CGCCXL- — ^Los  deputats 
del  general  de  .Gathalunya  e.  les  VI  persones  a  ells  ad- 
junctes.a  vqstre  servey  e  honor  apparellats. 


múmt.  ±WH. 


Tora.  17. 

Ab  nobles  e  molt  honorables  lo  governador  e  capita  ge-  ^^^'  ^^' 
neral  deis  comtats  de  RosseHo  e  de  Cerdanya  e  a  cascun 
dells  e  Inrs  lochtinets  tant  com  en  lur  offici  les  coses  de- 
jus  scrítes  se  pertanguen  lo  parlament  general  del  princi- 
pat  de  Gathalunya  ajustat  en  Ja  ciutat  de  Tortosa  per  los 


(  S») 
negocís  tocants  U  ^iiccepsio  deb  rcgnes  e  ierres  de  ia  co- 
rona rejal  Darago  e  aUres  toeanis  lo  be  publich  del  dit 
príncipat  salut  ab  creximeni  de  honor.  Com  nosaltres  con- 
siderada la  disposicio  del  presenl  temps  que  som  pro  do- 
lor sens  rey  princep  e  senyor  indabitat  per  tuicio  deffen- 
sío  e  guarda  del  príncipat  de  Cathalunja  e  per  conserva!* 
aquell  al  rey  princep  e  senyor  que  per  pura  justicia  devem 
haver  dejam  ?ullam  e  siam  teoguts  ab  cordial  e  sobirana 
diligencia  e  cura  entendre  e  vetlar  en  fer  totes  provisions 
necessaríes  e  pertineüts  a  les  tuicio  deffensio  e  guarda  des^ 
sus  dites  e  hajam  certs  ardits  de  gents  Carmes  stranyes  de 
diyerses  parts  fan  preparatoris  de  entrar  guerrejar  e  damp^ 
nifScar  lo  dit  príncipat  $o  que  a  Deus  no  placia:  sabeñts  per 
experíencia  maestressa  de  les  coses  quant  es  profitos  e  moit 
necessarí  per  resistir  dissipar  eiterminar  tais  enemichs  que 
ab  temps  abans  de  congoxa  e  perpiexitat  de  guerra  sía 
provehit  en  recullir  los  viurés  restrenyer  les  forjes  e  regó- 
nexer  aquelles  de  obres  armes  municions  e  viures  necessa- 
rís  e  metreles  en  bon  orde  dé  gent  e  majorment  en  les 
f orces  que  son  frontaleres :  prégameos  axi  affectuosament 
com  sabem  o  podem  encarregam  e  requerím  que  presta- 
ment  provehiscats  en  fer  recoUir  los  viures  restrenyer  les 
Torces  e  regonexer  aquelles  de  obres  armes  municions  e 
viures  necessarís  e  metreles  en  bon  orde  segons  aitres  ve- 
gades  en  temps  de  guerra  es  acostumat  e  el  carrech  a  vos- 
tres  oilficis  se  pertany  e  de  vostres  noblesas  e  providencias 
confíam:  e  per  pus  presta  execucio  operativm  deis  affers  vu- 
llats  intimar  notifücar  exortar  e  manar  remetents  nosaltres 
les  letras  quens  farets.  al  stil  de  vostra  cort  a  tota  e  sengles 
ja  creats  o  creadors  procurador  reyal  veguera  batles  e  al- 


(  329  ) 
tres  qualsevol  officials  e  a  tots  e  sengles  prelats  e  altres 
persones  ecclesiastiques  barons  nobles  cavallers  e  homens 
de  paratge  ciutadans  o  burgueses  honráis  e  bomens  de  vi- 
la  e  altres  qualsevol  persones  de  qualsevol  stat  grau  o  con- 
dicio  sien  ais  quals  les  coses  dessus  dites  qo  es  de  recollir 
viures  restrenyer  forees  regonexer  aquelles  de  obres  armes 
e  viures  necessaris  e  metreles  en  bon  orde  en  qualsevol  ma- 
nera quels  pertanga  on  sien  tenguts  prestament  ho  facen 
exequesquen :  e  perqué  vejats  nostra  intencio  sobre  la  dita 
deffensio  de  les  coses  per  nosaltres  ordonades  e  publica- 
des  en  lo  parlament  vos  trametem  translat  a  part  les  quals 
vos  placia  teñir  servar  o  fer  teñir  e  servar  segons  a  cascun 
de  vosaltres  se  pertanyera  a  la  letra  guardantvos  streta- 
ment  que  per  alguna  contencio  debat  o  dubte  de  vos- 
tres  jurísdiccions  la  present  deffensio  e  provisio  no  roman* 
ga  os  dilat  en  alguna  manera  car  a^o  seria  perill  irrepa- 
rable del  qual  nosaltres  ab  les  presents  expressament  pro- 
testara e  agous  entimam  que  seria  a  total  carrech  vostre 
^  que  a  Deus  no  placia  ho  complesquen  haventvos  en  les 
dites  coses  ab  tal  vigilancia  diligencia  e  gran  cura  que  vers 
Deu  e  vers  lo  mon  ue  merescats  reportar  premi  gloríos  re- 
nom  e  altres  remuneracions  condignes.  Dada  en  Tortosa  sots 
lo  segell  del  vicariat  de  la  esgleya  de  Tortosa  a  XXVI 
dies  de  setembre  del  any  de  la  nativitat  de  nostre  Senyor 
mil  GCQCXl. 


TOMO  II.  23 


C  aso ) 


IVúin*  tlNI* 


Tom.    17. 

foi.  970.  Sanctissimo  ac  beatíssimo  in  Christo  patri  et  domino  do- 
mino Benedicto  digna  dei  providentia  sacrosancte  ac  univer-* 
salis  ecclesie  summo  pontiffici. — ^Sanctissime  ac  beatissime 
pater :  mérito  pensantes  excelsum  regnum  Sicilie  victoria 
celebérrima  recolende  laudis  et  memorie  glorióse  domini 
Martini  regis  Aragonum  ultimo  vita  functi  strenue  conque- 
situm  et  post  ipsius  domini  regis  mortem  quod  compassione 
gcrimus  fraternali  variis  guerrarum  inter  quos  subticemüs  et 
ex  causa  turbationibus  et  incomodis  fuisse  utique  lacessitnm 
pro  consolatione  reipublice  dicti  regni  et  pro  dulcerandis 
et  demum  si  Altissimo  gratum  fuerit  cedandis  dictis  guer- 
ris  ad  dictum  Sicilie  regnum  solemñem  ambassiatam  decer- 
nimus  transmittendam.  Sane  piissime  pater  cum  reverendus 
abbas  monasteri  Sanctarum  Crucum  grandi  instantia  hujus- 
modi  parlamenti  una  cum  priore  majore  ecclesie  Dertusen- 
sis  et  aliis  viris  notabilibus  dicte  ambassiate  onus  susceperit 
et  pro  obiinendo  litteras  provisiones  et  gratias  comunicandi 
et  conversandi  impune  cum  siculis  et  aliis  qui  obsceno  seis- 
mate  detestabiiem  vitam  ducunt  et  quod  dicti  ambassiato- 
res  audire  ministrare  et  accipere  inter  se  divina  raleant  sa- 
cramenta ut  jam  alias  eidem  sanctitati  suplicatum  extitit  ad 
preambolam  sanctitatem  vestram  impreseutiarum  dirigat  suos 
gressus:  prostratis  genibus  et  ex  corde  vestre  beatitudini 
humiliter  suplicamus  quatenus  dictum  reverendum  abbatem 
cum  dictis  provisionibus  et  rescriptis  apestolicis  ad  civitatem 
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Barchinone  celeriter  digneiur  remitiere  expeditum.  Recolli- 
gendi  ef  navigandi  prefixus  extitit  terminus  valde  brevis:  ve- 
rum  quia  prelibatus  pi'ior  ecclessie  Dertusensis  negotiis  pro- 
priis  et  satis  arduis  ratione  sui  prioratus  iu  vestre  sanctitatis 
curia  involutus  existens  ad  nostrorum  intercessus  ejusdem 
sanctitatis  fretus  fiducia  caritatis  dimissis  dictis  negotiis  ad 
dictam  ambassiatam  iré  concessit :  supplicamus  ex  corde 
quod  dicti  prioris  negotiis  sit  sanctitas  vestra  propitia  fa- 
vorabilis  et  benigna.  Rursus  cum  ad  hujusmodi  parlamen- 
tum  accersiti  prelati  per  sanctitatem  vestram  ipsorum  ad- 
ventum  retardaverint  quandocumque  supplicamus  instanter 
quatemus  dictos  prelatos  alus  rescriptis  apostolicis  urgentibus 
penis  roboratis  itérate  admoneat  et  compellat.  Sopar  bus 
non  ore  tena$  explicandis  vestre  sanctitati  dictum  abbatem 
et  etiam  Johannem  Serra  et  utrumque  ipsorum  duximiB 
ínformandos  quibus  dignetur  ejus  sanctitas  fidem  credulam 
adhibere  remktereque  breviter  expeditum  honorabilem  vi«- 
rum  fratrem  Andream  de  Bfedalia  militem  ordiais  sancti 
Johannis  cui  per  nos  prídie  eadem  prosequendi  extitit  da- 
tui)i  onus.  Almam  personam  vestram  ad  ecciesie  sue  sánete 
servitium  conservare  dignetur  pleris  annis  imserícors  Jhe- 
su&-Christus.  Scrípta  Dertu^  sub  sigillo  vicariatos  eccie- 
sie  Dertusensis  XXVI  die  septembris  anno  a  nativitate  Do- 
miiü  MCGCG  undécimo. — Oratores  humiles  devoti  qui  cum 
osculatione  sacrorum  pedum  vestrorum  se  recomendant  in 
vestri  gratia  et  mercede  parlamentum  genérale  Cathalonie 
principatus. 
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SBSION    1>BL    DIA    28. 


Abrióse  con  la  lectura  de  los  documentos  siguientes: 


nrúm  900. 


Tom.  17. 

fo!.  «73.  Ais  molt  reverends  egregis  nobles  et  honorables  senyors 
lo  parlament  del  principat  de  Catbalunya  ajustat  en  Tor- 
tosa.  —  Molt  reverends  egregis  nobles  et  honorables  se- 
nyors: jassia  lo  dia  prop  passat  vos  bajam  serit  ab  altra  nos- 
tra  letra  sobrel  fet  de  la  ambaxada  fahedora  en  lo  regne 
de  Sicilia  empero  apres  confeccio  de  la  dita  Jetra  es  estat 
per  nos  procehit  sobrel  dit  fet  en  la  manera  seguent :  es  a 
saber  que  nosaltres  com  hanelam  continuament  ab  tota 
afeccio  en  posar  en  degut  orde  e  aportar  a  la  fí  e  obtada 
conclusio  los  affers  a  nosaltres  lexats  en  carrech  per  vosalr 
tres  senyors  et  singularment  aquest  tant  urgent  et  neces- 
sari:  veents  que  vostres  letres  nos  mencionen  que  la  hon 
nosaltres  no  trobem  baro  o  noble  qui  vulla  anar  per  acom- 
panyar  la  dita  ambaxada  acompanyem  aquella  de  algún 
notable  cavaller  et  veents  aximatex  que  per  nosaltres  qui 
tro  aci  no  havem  trobat  baro  o  noble  son  stats  aemprats 
en  aquest  acompanyament  primerament  mossen  Berenguer 
de  Hostelrich  et  subseguentment  mossen  Guillem  de  Car- 
tella  e  que  cascun  de  aquests  set  volgut  escusar  qui  per 
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accidents  o  distraasio  de  lurs  persones  qui  per  lurs  af- 
fers  propris  ais  et  per  los  quals  detenguts  han  affermat 
que  no  poden  falir  en  alguna  manera  axi  quens  han  lexats 
frustráis  del  amprament  de  cascun  dells:  havem  pensat  en- 
vers  mossen  Guillem  de  Muntanyans  sobre  e  del  qual  ans 
que!  amprassem  fon  feta  díscussio  entre  nosaltres  entrells 
quals  pugnaven  tres  coses  car  la  sua  edat  juvenill  qui  es 
la  primera  nos  posave  en  dupte  de  comanarli  semblant  car- 
rech  e  la  sua  díscrecio  et  notabla  saviesa  ja  aprovada  per 
nosaltres  en  semblants  coses  qui  es  la  segona  e  la  brevitat 
del  temps  de  la  partida  de  la  dita  embaxada  qui  es  la  ter- 
cera nos.  movien  en  remoure  e  extirpar  totalment  lo  dit 
dupte:  et  perqué  vejats  ja  com  es  aprovat  devant  nosaltres 
en  semblants  coses  sapiats  senyors  que  nosaltres  havem  tra- 
mes per  missatger  a  mossen  Johan  de  Vilamari  per  lo  fet 
del  castell  de  Paiau  ^averdera  e  comportantse  en  aquesta 
missatgeria,  et  retomant  reporta  et  reía  aquella  ab  sa  res- 
posta  axi  graciosament  disserta  a  nosaltres  que  les  sues  pa-* 
raules  et  bons  procehiments  amagaven  o  augmentaven  la  sua 
edat  indicants  aquelles  procehir  de  persona  antiga  savia 
asegurada  et  molt  discreta  en  lexa  rahonablament  contents 
tenguts  de  comendarlo  de  laor  e  saviesa.  Finalment  se- 
nyors que  nosaltres  hauda  la  dita  díscussio  attes  que  les 
dites  dues  coses  darreres  et  punts  confonien  degudament  la 
primera'  en  nom  de  nostre  Senyor  Deus  deliberam  aem- 
prar  et  de  fet  havem  emprat  lo  dit  mossen  Guillem  de  Mun- 
tanyans en  nom  e  per  part  de  vosaltres  senyors  et  nostra: 
lo  qual  mossen  Guillem  jatsia  ab^prechs  iterats  una  vegada 
et  moUes  nos  ha  darrerament  acordat  pendre  volenterosa- 
roent  aqnest  earrech  exposantsi  tot  al  servey  a  benavanir 


(  33-t  ) 
de  la  cosa  publica  de  aquest  priucipat :  empero  demane  que 

lo  seu  salari  sie  de  quatre  florins  per  cascun  jori)  e  que 

• 

en  altra  manera  no  pendrie  aquest  carrecb  ni  poriST  sosie- 
nir  les  messions  daquell:  e  nosaltres  attenents  que  per  vos- 
altres  senyors  com  celebravets  lo  parlament  en  esta  ciutat 
fon  ordonat  et  tatxat  ais  missatgers  de  la  dita  embaxada 
semblant  salari  que  fon  donat  ais  missatgers  qui  anaren  al 
rey  en  Marti  de  gloriosa  memoria  stant  en  lo  dit  regne  de 
Sicilia  lo  qual  salari  es  ais  cavallers  e  ais  de  les  universi- 
tato  tres  florins  cascun  jorn  et  per  cascu  e  duptants  axi- 
matex  quels  altres  missatgers  no  demanassen  semblantment 
auchmentacio  en  lur  salari  ja  costituit:  havem  volgnt  cessar 
en  procebir  mes  avant  en  aquest  fet  sens  cónsul tacio  vostra. 
Perqué  senyors  placieus  cuytadament  com  la  partida  de  les 
naus  en  que  deu  passar  la  dita  embaxada  no  sofira  alguna 
triga  nos  rescrivats  dago  vostra  intencio  et  voler  es  a  saber 
si  darem  al  dit  mossen  Guillem  de  Bfuntanyans  los  díts 
quatre  florins  et  com  nos  captendrem  si  los  dits  altres  mis- 
satgers demanen  augmentacio  en  lur  dit  salari  et  si  voldrets 
que  los  sinch  facen  la  embaxada  sens  lo  dit  mossen  Gui- 
llem: e  nous  maravellets  senyors  com  no  bavem  aemprat  al- 
tra cavaller  car  agi  ni  entorn  dagi  no  havem  sabut  home  co- 
vinent  a  semblant  acte  e  si  de  luny  daci  laviem  haver 
nons  ho  soferia  lo  breu  temps  de  la  partida  de  les  dites 
naus.  Nosaltres  senyors  havem  ja  a^i  la  informacio  et  memo- 
rial quels  embaxadors  sen  han  a  portar  per  rabo  de  la  dita 
embaxada :  perqué  plaeieus  que  prestament  trametats  totes 
letres  e  provisions  que  volrets  e  deliberarets  trametre  per 
los  embaxadors  prop  dits  a  fi  que  per  falta  dago  expedicio 
de  la  dita  embaxada  no  hage  a  pendre  alguna  tarda  o  di- 


(  3Sit  ) 
lacio.  E  sie  totstMnps  «n  vdstra  gaardli  Lesperit  ^t.  Scrí- 
ta  en  Barehinona  a  XXVI  de  setehibre  tany  id'e  fá  tíativi- 
tat  de  Doslre  Senyor  MQCCCXt:-^^t)s  depntats  del  gene- 
ral de  Cathaltioyae  les  VI perenes  a elb  adjancCés  a  vostra 
servey  el  honor  apparellate. 


t  ■         ■    .       .  .     •  •  ■  I  ■  t 
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Tom.  17. 

.  AUs  moH  revereoto  egregis  «obles  e  hoaorablef»  se**  foi.V76. 
iiy;or$  lo  parlament.  del  principal  de  dathalunya  i^ustat  en 
la  ciutat  de  Tortosa. — Molt  reverents  egregis  nobles  t 
hoporabl^  ^enyors  :  per  una  letra  que  bavem  reebuda  del 
honorable  en  P^re  de  Sent  Clímeot  {Nrocurador  det  gene* 
ral  en  lo  coimtat  Dawpuries  harem  sabut  que  el  e»  ab  les 
hosts  del  dit  comtat  al  castell  de  Palau  (laverdera  al  qual 
ell  ha  posat  son  siti  e  que  les  dítes  hofAs  no  son  axi  foris 
0001  el  volguera  e  £ore  necessark  Mea  «vant  que  dalli  ha 
molts  circumvebins  de  que  esdupte  que  mossen  Joban  de 
Vilamari  segons  fama  no  hage  subvencio  valen^  et  ajuda  e 
que  si  axi  es  molt  prest  que  una  nit  los  dits  valledors  po* 
ríen  ferír  en  lo  dit  procurada  e  hest  et  dampnificar  aque^ 
lia  granbnent  no  seos  gran  vergonya  del  dit  genleral  et 
principal  et  per  aquesta  rahons  demana  que  per  nosal^ 
tres  li  sie  subvengut  axi  com  es  just  e  necessari^  Encara 
bayem  sabut  per  una  ktra  den  Leonart  de  Sos  lo  qual 
ooaaltres  baYero  trames  en  Empurda  per  lo  fet  del  dit  cas* 
tell  a  XXilI^el  preaoit  méSriOlk  día  tota  los  del  dit 
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castell  han  tirat  ab  balastes  a  la  dita  host  e  ab  bombardea 
ais  carros  qui  aportaveii  los  ginys  e  quel  dk  procurador 
per  co  com  li  avíen  tirat  avie  proposat  de  tirarlos  ab  bóm*- 
barda  grossa:  e  nosaltres  vehent  la  ajuda  quel  dít  procurador 
nos  ha  demanada  esser  justa  e  rahoiiable  e  volents  prove- 
hir  al  perill  e  desonor  que  sen  pone  facilment  subseguir 
havem  provehit  en  aquesta  manera  que  trametem  al  dit 
procurador  XV  rocins  e  CCCC  homens  de  peu  qo  es  CL 
balesters  e  G  empavesats  C  ab  lances  larges  e  L  ab  dalls  e 
lin  entenem  a  tremetre  mes  si  lo  cas  ho  requerra.  Los  al- 
tres  procehiments  juridics  havem  fets  al  pus  segur  que  ha- 
vem poschut  et  ab  conseyll  deis  millors  e  pus  solempnes 
juristes  que  havem  pogut  saber  ni  trobar:  perqué  senyors 
veus  a^i  tot  qo  qui  en  aquest  fet  es  stat  per  nosaltres  enan- 
tat  tro  aci :  si  entenets  que  ais  si  degue  fer  snplesquen  tos- 
tres  gran  reverencies  nobleses  e  honorables  savieses.  Per 
tant  com  a^is  dien  noves  les  quals  veem  que  vosaltres  se- 
nyors devets  be  saber  vos  certifícam  que  un  home  de  no- 
saltres ha  vista  una  letra  que  un  home  qui  es  a  Perpenya 
scrívia  a  un  home  qui  es  en  esta  ciutat  mencionant  que 
prengues  manera  que  robes  qui  eren  en  Tortosa  sues  ne 
isquesen  al  pus  prest  que  pusques  car  ere  cert  que  en  la 
dita  ciutat  de  Tortosa  devien  esser  fort  breu  gent  darmes 
pjer  posarhi  siti.    Ago  entenem  nosaltres  a  escrutar  e  sá- 
beme la  veritat.  Nosaltres  senyors  attes  lo  temps  com  es 
perillos  e  quel  general,  nes  fort  mal  fornit  havem  proposat 
de  fer  una  bombarda  notabla  et  bella  et  git  pedra  de  gran 
pes.   Placieus  rescriurens  sius  plaura  que  la  fagam  e  qual 
ea  vostra  inteucio.  £  sia  lo  sant  Sperít  en  vostra  guarda. 
Scrita  ^ii  Barehinona  &  XXVI  de  setembré  lan  de  la  nati* 
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vilat  de  nosire  Senyor  MCCGCXI. — Los  depuiats  del  ge- 
neral de  Cathaluaya  e  les  VI  persones  a  ells  adjunctes  a 
voatre  servey  et  honor  apparellats. 


íiuM«  9mn» 


Ais  molt  reverenis  egregis  nobles  et  honorables  los  del  foi.  977. 
parlament  general  del  príncipat  de  Gathalunya  residents  en 
la  ciutat  de  Tortosa. — ^A  les  reverents  nobles  honorables  e 
molt  grans  saviesas  de  vosritres  signficam  que  no  som  poch 
maraveyllats  deis  alongaments  que  en  aqueíx  parlament  se 
preñen  los  quals  redunden  en  gran  nostre  dampnatge:  e  si 
consideraran  las  ditas  vostres  referente  nobles  et  honora- 
bles saviesas  com  per  vostres  missageries  y  prechs  nos  hajem 
sufertse  tollerades  tais  cosas  de  que  a  la  fi  poriem  sostenir 
dan  yrreparable  segons  se  mostra  per  esperiencia  de  que  si 
per  vosaltres  no  yes  provey t  segons  diverses  vegades  es  stat 
hufert  durmint  en  la  vostra  falda  seriem  nos  langerflment 
decebut  de  la  qual  cosa  uo  havem  tal  confianza.  Perqué 
affectuosament  vos  pregam  et  vos  encarregam  que  en  la 
spedicio  del  negoci  de  la  successio  büeument  vos  hajats  car 
tant  com  laguiats  nos  tenits  penyorat  de  nostre  dret  no  seos 
gran  carrech  e  peccat  vostre  ccmi  nous  demanam  queus 
donets  dret  com  Deus  e  natura  nos  naga  donat  assats 
sino  sol  spasament:  e  fahent  ago  retrets  vostre  degut  en- 
vés Deu  e  la  cosa  publica  la  qual  sta  penyorada  de  conegut 
rey.  Data  en  Balaguer  sots  nostre  segel  secret  a  XXIV 
dias  de  setembre  any  MCGCCXI.^-^aiiiie  Darago.rrJaime. 
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Presentóse  después  el  gobernador  y  propuso  gue,  atendido  el 
mal  estado  del  reino  y  los  siniestros  rumores  que  circulatea , 
se  comisionasen  algunos  esploradores  ó  espias ,  para  que  en  Za- 
ragoza, y  aun,  si  conviniese,  fuera  del  reino  procurasen  averi- 
guar las  tramas  que  se  estaban  urdiendo  y  enterar  de  ellas  al 
parlamento;  pero  después  ^ft  una  Jifera  discusión,  se  separó 
este  sin  haber  adoptado  ninguna  resolución  sobre  este  asunto. 

Vuelto  á  reunir  por  la  tarde  ,  se  leyó  otra  carta  del  conde  de 
Urgel  concebida  en  estos  términos : 


Múm.  •••. 


Tom.  17. 

foi.  978.  ^Ig  pq^qIi-  reverents  nobles  honorables  e  molt  cars  amichs 
los  del  parlament  de  Catfaalunya.  — Molt  reverents  nobles 
honorables  et  molt  cars  amichs :  vostra  letra  havem  ree- 
buda  responsiva  a  dues  letres  queus  havem  trameses  a 
la  qual  vos  responém :  e  primerament  com  nos  fets  saber 
que]  misatger  quens  fon  trames  a  Lalmunia  per  les  XII 
persones  en  loch  e  veu  del  príncipat  de  Cathalunya  nos 
promes  que  si  gents  estrangeres  entreven  en  lo  regne  del 
dit  principat  hi  provincia  en  deguda  defensio  e  que  no  fon 
dit  que  ab  nos  etisemps  se  faes  aquella  son  da^o  molt  me- 
ravellats  car  axi  com  nos  vos  havem  fet  primer  saber  en 
verítat  sta  que  fonch  a  nos  offert  e  dit  e  sens  faylla  a^o 
acordara  be  ais  demes  quey  foren  e  semblants  que  per 
molts  esguarts  axis  deja  fer  majorment  com  siam  compa- 
triota e  lo  major  e  al  qui  mes  hi  va  en  moltes  maneres  e 
no  6i  egual  la  comparaieio  deis  altres  competidors  et  vejem 
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la  manera  tan  apparellada  que  nostre  esforg  e  ajuda  noy 
pora  sino  molt  aprontar  e  podets  presumir  que  a  nos  va 
tant  en  los  díts  affei-s  segdns  es  dif  que  alguna  sospita  noy 
deu  esser  engendrada.  Al  altre  cap  a  quens  responets  so- 
bre lo  setge  del  castell  Dalbarrazi  e  de  la  preso  del  revé- 
rent  hishe  de  Tera^ona  faentnos  a  saber  quen  havets  éonat 
carrech  ais  missatgers  que  havets  trameses  en  Alcani^  hau- 
rem  gran  plaer  siu  capeen  mas  duptamnos  quey  donen  locb 
tant  navets  vist  fins  a^i :  e  es  massa  carregos  a  nos  e  aF  dit 
príncipat  de  Cathalunya  que  tais  coses  sien  soportades  les 
quals  sens  falla  nos  foren  seguides  ne  altrcs  no  poch  dampno-' 
ses  e  difamatories  en  lo  regne  Darago  ne  foren  castellans  en 
aquell  sino  haguessem  per  amor  et  honor  del  dit  príncipat 
sobresegut  en  lexercici  de  nostre  ofíci  e  nons  fosseito  de^ 
ajustats  segons  ja  per  altres  vos  havem  fet  saber.  Perquetis 
pregam  molt  affectuosament  que  asi  en  lo  levament  del 
dit  siti  como  en  lo  deliurametit  de  la  preso  del  dit  bisbe 
vullats  mes  avant  provehir  reduintvos  a  memoria  quánta 
sera  la  perdua  de  tal  et  tant  insigne  for(^  e  castell  com 
es  lo  de  Albarrazi  et  de  lexar  encorrer  tal  prelat '-  cúm  és 
lo  dit  reverent  bisbe.  Dada  en  Balaguer  sots  nostre  segell 
secret  a  XXVI  de  setembre  del  an  MGGCC  e  Xl.-^aime 
Dar  aígo.-— Jaime. 


SESIÓN    DE   día    30. 


Se  leyó  primeramenle  la  caria  que  ai^e : 
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]tf¿m.  Mmé. 


Toto:  17. 

rol.  960.  Ais  molt  reverents  nobles  honorables  e  savis  senyors  lo 
parlament  de  Cathalunya  resident  en  Tortosa. — ^Molt  reve- 
rents nobles  honorables  e  savis  senyors:  Mossen  Berenguer 
de  Tagamanent  et  yo  entram  a^i  dimecre^  prop  passat  en 
hora  de  vespres  en  la  qual  entrada  fom  admeses  et  recbuts 
honorablament  et  ab  bona  cara:  etlodijous  seguent  per 
lo  mati  fem  succesivament  qo  es  yo  e  puys  lo  dit  mossen 
Berenguer  cascu  nostra  proposicio  en  lo  parlament  en  la 
qual  yo  proposi  dos  sois  punts:  en  lo  primer  los  reporti  vos- 
tres  saluts  ab  aquelles  millors  paraules  que  Deus  me  ami* 
niatra  :  en  lo  segon  los  expliqui  com  vosaltres  per  satisfer 
a  lurs  haviets  mí  trames  a  ells  per  qo  que  ab  aquells  elle* 
giriem  ensemps  ab  mossen  Berenguer  qui  y  era  diputat  per 
lo  regne  de  Mallorcha  tractans  sens  finar  com  se  metrie  en 
execucio  la  conexenga  de  la  justicia  de  aquell  qui  es  nostre 
verdader  rey  els  pregui  quels  plagues  elegir  certes  e  poques 
persones  en  nombre  ab  les  quals  yo  e  lo  dit  mossen  Be- 
renguer poguessem  tractar  manegar  e  parlar  ab  ells  de  la 
dita  praticha  et  manera  quis  tendría  en  regonexer  et  veure 
la  justicia  de  la  verdadera  successio  de  la  corona  reyal :  e 
retengut  acort  sobre  nostres  proposícions  per  lo  dit  parla- 
ment en  lo  divendres  seguent  nos  fon  retuda  resposta  que 
eren  stades  eletes  per  ells  XII  persones  qo  es  III  de  cas- 
cun  stat  del  dit  parlament  a  les  quals  bavien  dat  poder 
de  tractar  manejar  e  parlar  de  i^o  que  en  nostra  proposicio 
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yols  avia  explica!:  de  la  qual  eleccio  attes  lo  gran  nom- 
bre de  les  peiTsones  riosaitres  tenguem  prima  fa^  per  con- 
tents  pero  ab  cara  rient  et  fenyents  nos  no  haver  en  dea- 
grat  lar  eleccio  encara  sils  fon  dit  per  mí  que.  aites  que 
nosaltres  som  dos-^olament  massans  havien  dats  batallers 
e  per  no  metrens  en  dsiceptacio  no  yolguem  insistir  sobre 
aquest  pas  e  afrontáis  en  apres  nosaltres  ab  ells  per  co- 
mentar a  tractar  de  la  materia  fom  comeses  que  nosaltres 
moguessem  partits  a  entrar  et  proseguir  la  dita  materia  e  per 
nosaltres  fon  respost  que  pus  propri  venia  a  ells  moure  los 
dits  partits  et  finalment  havem  asi  conclus  que  deis  sien 
moguts  et  axi  speram  quens  serán  moguts  en  bren  mijan- 
cant  Deu.  Sentim  empero  molt  reverents  nobles  honorables 
et  savis  senyors  de  lo  dit  parlament  no  es  de  acort  que 
tots  los  tres  parlaments  generalment  se  ajusten  en  hun  loch 
mas  solament  certes  persones  eletes  de  cascu  per  tolre  si- 
nistres  et  inconvenients  dients  tots  los  del  dit  parlament  ab 

0 

bones  savies  et  pertinents  paraules  que  ells  entenen  et  ve- 
len haver  per  rey  e  senyor  aquell  qui  per  justicia  ho  dega 
esser  e  sie  quis  vuUe  et  que  aytal  es  stat  es  et  a^a  tota 
hora  lur  proposit  e  voler:  e  sentim  que  nous  cal  duptar 
que  repentinament  ells  se  declaren  ans  hó  entonen  a 
fer  solempnament  et  oyts  los  competitors^  et  ensemps  ab 
nosaltres  si  donchs  nons  desavenim  de  la  manera  et  axi 
matex  ab  los  valencians  sis  volen  ab  nosaltres  concordar. 
Lo  castell  Dalbarrazi  es  a  ma  de  mossen  Johan  Ferrandez 
de  Heredia  e  al  comenat  a  mossen  Vives  de  Morvedre  en 
teñen  jNres  mossen  Johan  Roig  e  fanli  certa  processos  e  la 
muller  es  venguda  a^i  per  cor  de  seguir  justicia.  Aqüestes 
coses  a  pre^ent  notificam  a  vostres^  reverenciéis  nobleses  e 
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honorables  savieses  curaDts  daci  avant  notificarlos  tot  ^*o 
et  quant  et  axi  com  sera  succehit  en  los  dits  afers:  les  quais 
hage  lo  sant  Sperit  en  lar  singular  gracia  et  proteccío. 
Scrita  en  Alcanyi^  a  XXVII  de  setembre  del  any  MCCCC 
onae. — A  ser\'¡r  et  honor  de  vostres  patemitats  nobleses  et 
honorables  saviescb  Joban  Dezpia. 


A  la  antecedente  carta  se  acordó  contestar  que  Juan  Dezplá 
continuase  con  empefk)  lo  comenzado,  dando  siempre  aviso  al 
parlamento  de  todo  lo  que  ocurriese.  Tomóse  después  el  acuer- 
do que  el  acta  esplica  en  estos  términos: 


IVüni*  Mft* 


oi.  g¿.  '  Preterea  dictum  bonorabile  parlamentum  concluden- 
do  concorditer  super  provisione  exploratorum  hinc  inde 
mitendonim  prout  fuerat  per  dictum  nobilem  gubernato- 
rem  hesterna  die  propositum  providit  et  dedit  potestatem 
plenariam  venerabilibus  tribus  promotoríbus  dicti  parla** 
menti  superius  nominatis  aut  duobus  seu  uní  eorum  in  ab- 
sentiam  vel  deíectum  aliorum  seu  eis  aliis  negotiis  occu- 
patis  quod  pro  avisamento  parlamenti  ejusdem  et  tuitione 
Gatbalonie  principatus  possint  ~  quacumque  ipsis  expediré 
videbitur  mittere  exploratores  sive  espies  roittere  et  certi- 
ficationes  habere  de  rumoribus  quiboscumque  mandando 
DiAic  pro  tunch  et  e  contra  honorabilibus  deputatis  prin- 
cipatus JMidicti  et  sex  personis  eis  adjunctis  per  quascum- 
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que  quantítates  dictos  Yenerabiies  promotores  aut  unum 
vel  dúos  eorundem  expenderé  contígerit  occasiotíe  premissa 
eis  protinos  deliberent  atqae  tradant  ei  quod  de  et  super 
hüs  fiat  cautela  generalis  et  debita  ut  in  forma. 


Finalmente,  se  nombró  en  este  día  una  comisión  que  cuidase 
de  abrir  y  leer  la  correspondencia  que  se  recibiese  á  deshora  y 
'para  poder  congregar  desde  luego  al  parlamento  y  darle  cuenta 
del  contenido  de  las  comunicaciones  cuando  ^u  importancia  lo 
reclamase. 


SESIÓN   DBL   día    1/   BE   OCTUBRE. 


Tratóse  de  varios  asuntos;  pero  nada  se  resolvió. 


SESIÓN   DEL  día    2. 


Se  acordó  despachar  varias  cartas,  á  saber:  una  á  Francisco 
de  Aranda  del  tenor  siguiente: 


Móm.  tMl< 


Tomo  11 

Al  molt  honorable  mosseo  Fráncesch  Daranda  donat  del  foi.  96S. 
monaitir  dé  Vortaeelt.— **Moi8eb  Fráncesch :'  nosaltres  scri- 
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vim  a  nostre  senyor  lo  papa:  e  com  hayam  deliberat  trame* 
tre  solemne  embaxada  en  lo  regne  de  Sicilia  per  acense- 
llar  e  fratern ¡izarlos  ab  nosaltres  e  aximatex  unitar  e  pacif- 
ficar  algunes  dissensions   e  discordíes  suscitados  en  aquel! 
regne  molt  contraríes  al  rapos  de  la  cosa  publica  de  aquell 
e  sia  necessari  que  los  ambaxadors  bajen  licencia  de  la  sua 
sanctedat  de  comunicar  praticar  e  conversar  ab  los  dits  si- 
cilians  e  altres  scismatichs  e  de  hoyr  deis  dits  scismaticbs 
misses  e  altres  officís  o  entre  ells  dir  administrar  fer  dir 
administrar  misses  officis  e  tots  sagraments  divináis:  que  Tos 
merce  de  la  sua  sanctedat  atorgar  e  fer  liurar  les  provisions 
necessaries  a  mossen  labat  de  Sanctes  Creus  un  deis  am- 
baxadors  lo  qual  es  ara  aquip  resent.  Daltra  part  suppliquem 
cordialment  al  dit  nostre  senyor  lo  papa  que  li  placia  baja 
per  recomanat  lo  prior  major  de  Tortosa  en  tots  los  affers 
que  en  cort  romana  li  occorreran  com   lo  dit  prior  jatsia 
grantment  occupat  per  molts  ardus  affers  del  dit  seu  prío- 
rat  a  gran  instancia  del  principat  de  Cathalunya  o  del  pre- 
sent  parlament  aquell  representant  jaquint  tots  sos  fets  pro- 
pris  baja  atorgat  de  anar  en  la  dita  ambaxada.  £  no  res- 
menys  molt    bonorable  mossen  com  los  prelats  ais  quals 
nostre  sant  pare  havia  scrit  a  nostra  suplicacio  segons  sab 
vostra  saviesa  que  prestament  vinguessen  a  aquest  parlament 
et  en  gran  destrich  o  tardament  deis  affers  de  aquell  ba- 
jan dilatada  lur  venguda  que  fins  a^i  algu  noy  ba  vengut 
jassia  les  letres  monitoríes  lus  sien  stades  presentados  que 
plagues  a  la  sua  sanctedat  provebir  de  altres  pus  forts  le- 
tres e  manament  ab  dits  prelats  e  que  per  procurador  al- 
gu no  fosadmes:  e  per  lo  honorable  frare  Andrea  de  Malla 
comenador  de  les  cases  de  Tortosa  al  qtuJ  ne  haviem  do- 
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nal  carrech  remetrens  les  letres  o  provisions.  £  com  molt 
honorable  mossen  per  singular  confianca  que  havem  en  vos 
lo  qual  sabem  clarament  haver  bona  intencio  en  los  fets 
tocants  la  honor  e  beavenir  del  principat  de  Cathalunya 
recorregam  de  aqüestes  coses  a  vos  per  donamos  lo  bon 
endreo  quen  speram:  vos  pregam  axi  affectuosameni  com  sa- 
bem e  podem  que  sobre  totes  les  coses  tocants  la  dita  am- 
baxada  de  Sicilia  interposets  ab  nostre  senyor  lo  papa  affec- 
tualment  vostres  parts  e  donets  sobre  aquelles  plenera  fe  e 
crehenga  al  dit  mossen  labat  de  Sanctes  Creus  et  encara  an 
Johan  Serra  et  a  cascuns  dells  e  per  nostre  sguard  et  con- 
templacio  hajats  los  del  dit  mossen  lo  prior  de  Tortosa  en 
sa  absencia  favorablament  recomanats.  Sobre  lo  darrer  cap 
de  les  letres  pus  forts  et  rigoroses  trametadores  ais  dits 
prelats  en  les  quals  tota  triga  es  massa  nociva :  vos  pregam 
queus  placie  aquelles  fer  ivergosament  desempatxar  e  tra- 
metre  per  lo  dit  frare  Andreu  de  Malla  al  qual  sobre  ago 
queus  ne  dirá  de  nostra  part  vos  placie  donar  plenera  fe 
e  créenla.  £  sie  Lesperit  sant  en  guarda  de  vos  mossen 
molt  honorable.  Dada  en  Tortosa  sots  lo  segell  del  vicariat 
de  la  esgleya  de  Tortosa  a  dos  dies  de  octobre  del  any 
MGCCC  e  onze. — Lo  parlament  general  del  principat  de 
Cathalunya  apparellat  a  vostra  honor. 


Otra  á  Fr.  Andrés  de  Malla  8<^re  el  mismo  asunto ,  y  otra 
al  vizconde  de  Gastellbó  para  que  desistiese  de  las  cuestiones 
que  habia  movido  ai  obispo  de  Urgel,  á  fin  de  que  pudiese  dicho 
prelado  acudir  al  parlamento. 


TOMO.    II  24 
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SBSION   DEL   día    3. 


Se  acordó  escribir  varias  cartas  encaminadas  á  precaver  que 
la  villa  de  Morella  juntase  fuerzas  castellanas  para  hostilizar  á 
sus  aldeas ,  según  se  susurraba  que  quería  hacerlo. 


SESIÓN    DEL   día    5. 


Volvió  á  presentarse  en  e)  parlamento  Andrés  de  Malla,  que 
habia  sido  enviado  al  papa ,  manifestando  que  este  habla  acce- 
dido á  todo  lo  que  le  habia  suplicado  el  parlamento. 

Leyéronse  en  seguida  las  cartas  que  siguen: 


JMÚMm.  999. 


foi.  989.  *  A  los  muyt  reverendos  muyt  egregios  muyt  nobles  e  otros 
muyt  notables  e  honorables  senyors  los  del  parlament  ge- 
neral del  principat  de  Cathalunya. — ^Muyt  reverendos  muyt 
egregios  muyt  nobles  e  otros  muyt  notables  et  honorables 
senyors:  bien  creyemos  que  a  las  vuestras  muyt  grandas 
senyorias  acuerda  que  nos  scrivistes  por  una  letra  vuestra 
scripta  en  Barchinona  a  XYII  de  junyo  del  present  anyo 
quel  parlament  del  principado  de  Cathalunya  haviades  mu- 
dado continuado  c  prorogado  en  la  ciudat  de  Tortosa  al 
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XVI  dia  del  mes  de  agosto  .agora  mai  cerqua  passado  ro- 
gando requiriendo  e  exortandonos  que  a  la  dita  jomada  nos 
plazies  enviar  nostros  sindicos  o  proearadores  al  mas  cer- 
cano lugar  de  Tortosa  que  pudiessemos  dientro  aquest  reg- 
no  de  Aragón  por  tal  que  pudiessemos  los  de  aquest  reg- ' 
no  com  vosotros  emsembre  e  com  los  de  los  regnos  de  Va- 
lencia e  de  Hallorqua  venir  por  justicia  en  conexenga  de 
nuestro  rey  princep  e  senyor:  e  per  nosotros  presumendo 
que  en  aquest  regno  no  se  plegaria  ni  se  convocaría  parla- 
ment  vos  fue  feyta  rasposta  que  com  qualesquiera  ciuda- 
des e  viles  rey  ais  de  aquest  regno  que  en  aquesto  regno 
querrán  concordar  seriamos  al  logar  mas  convinent  a  noso- 
tros et  propinquo  de  la  dita  ciudat  de  Tortosa  dientro  los 
limites  del  regno  de  Aragón  pora  la  dita  jornada:  e  por  ra- 
zón qué  a  presto  de  aquesto  fue  e  yes  clamado  parlament 
de  los  de  aquesto  regno  a  la  villa  de  Alcani;  esliemos  nues- 
tros misatgeros  pora  ir  al  dito  parlament  de  Alcani^  dán- 
doles poder  de  tractar  concordar  finir  e  firmar  todas  e  ca- 
da unas  cosas  qui  serán  tractadas  concordadas  e  ordinadas 
e  declaradas  por  el  dito  parlament  ensemble  com  els  ditos 
regnos  de  Valencia  e  de  Mallorqua  e  del  principado  de  Ca- 
thalunya:  e  los  ditos  misatgeros  nostros  por  razón  que 
mas  libero  poder  non  les  bavemos  querido  dar  en  la  dita 
procuración  sino  limitado  en  la  forma  sobredita  hanse  ex- 
cusado e  excusan  de  ir  al  dito  parlament  maguera  honde 
sean  seido  muytas  e  diversas  vetzes  rogados  e  requeridos: 
et  aquesta  ciudat  non  daría  poder  a  persona  alguna  de  in- 
tervenir e  seyer  en  el  dito  parlament  de  Alcani^  sino  que 
los  neguocios  de  la  succession  de  los  regnos  et  tierras  de 
la  reyal  corona  de  Aragón  se  tracten  com  concordia  e  por 
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todos  los  ditos  regnoft  e  tierras  ensemble  e  no  particular- 
ment  unos  menos  de  otros:  car  por  tirar  todas  affecciones 
particulares  aquesta  ciudat  ha  ordenado  de  conservar  aquella 
pora  aquell  qui  per  justicia  por  todos  los  ditos  regnos  e 
tierras  sera  declarado  dever  seyer  nuestro  rey  princep  e 
senyor:  por  la  qual  cosa  supplicamos  e  rogamos  tan  affec- 
tuosament  quanto  puedemos  a  las  vuestras  muyt  grandas  sa- 
viesas  que  vos  placia  havernos  por  scusados  porque  no  en- 
viamos los  ditos  nuestros  sindicos  e  procuradores  segund  que 
per  nosotros  vos  fne  proferido:  e  no  resmenos  vos  placia 
certificar  notifficar  e  informarnos  si  sobre  los  ditos  actos  ba 
o  se  spera  de  haver  concordia  alguna  de  fazer  la  dita  de- 
claración por  todos  los  ditos  regnos  e  tierras  ensemble  car 
certificados  de  la  dita  concordia  nosotros  somos  aparella- 
dos  de  compellir  nuestros  missatgeros  que  vayen  al  dito  par- 
lament  de  Alcanic  et  de  aquesto  vos  hauremos  muyto  que 
agradeger  e  servir.  E  si  algunas  cosas  vos  platzen  que  po- 
damos fager  por  servicio  e  honor  de  las  vuestras  muyt  gran- 
das senyorias  pensatnos  ende  screvir  fíablament.  E  sia  lo 
sant  Sperit  vostra  guarda  amen.  Scripta  en  Huescha  a 
XXVIII  dias  de  setiembre  del  anyo  de  MCCCCXI. — A  vos- 
tro  servicio  e  honor  apparallados  los  jurados  et  prohombres 
de  la  ciudat  de  Huescha. 


Múiii.  VOS» 


foi.  991.  *      Molt  reverends  egregis  nobles  e  honorables  senyors:  dues 
letres  vostres  hav£m  rehebudes  dades  en  Tortosa  a  XXV 
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del  present  mes  en  una  de  les  quals  ha  aigunes  jparauies 
ponjents:  pei^  com  per  cascuna  de  aquelles  vehem  la  vos- 
tra  inteúcio  esser  sana  verdadera  é  bona  per  la  pura  justi- 
cia del  senyor  rey  de  que  som  tant  aconsolats  qué  nous  ho 
poriem  rettraure  mettemlas  ha  oblit:  mas  pregam  Deu  que 
en  tots  vostres  fets  e  desigs  vos  acensóla  eus  don  per  guar*< 
do  gloria  e  honor»  A  aQo  senyors  quéns  exortats  a  concor- 
dia et  unitat  del  regne  exoblidans  oys'  e  venjanges  vos  res- 
ponem  que  aquexa  es  stada  e  es  nostra  intencio  ó  desig: 
mas  sab  Deu  que  no  la  havem  poguda  obtenir  si  donchs  no 
volgoem  pendre  certa  e  particular  oppinio  a  la  qual  nons 
acordariem  mas  som  et  serem  de  la  oppinio  de  la  justicia 
vista  e  regoneguda  per  común  parlament  e  comuna  concor- 
dia dé  tots  los  r^nes  e  terres  de  la  reyal  corona.  £  perco 
que  conegats  que  nons  hi  mouen  passions  privades  o  pro- 
pries  vos  oferim  que  si  ló  noble  Narn&u  Guillem  de  Bellera 
governador  e  los  altres  de  sa  adereneia  volen  metre  tots  los 
debats  qui  son  stats  e  son  o  porien  esser  entre  ell  de  la  una 
part  e  nosaltres  de  altra  en  poder  solament  deis  parlaments' 
de  Arago  de  Cathalunya  e  deis  missatgers  de  Mallorques 
que  nosaltres  som  contents  de  metreuhi  axi  cem  tots  temps 
ho  havem  offert  primerament  de  metreu  en  poder  deis  de  la 
primera  missatgeria  per  vosaltres  tramesa  en  aquest  regne  e 
apres  en  poder  del  parlament  de  Arago  e  nostres  missatgers 
justats  en  la  ciutat  de  Galatheyu  et  apres  en  poder  deis  mis- 
satgers de  Arago  e  vostres  darrerament  tramesos  en  aquest 
regne  e  apres  en  poder  del  sant  pare  e  apres  en  poder  de  mis. 
satgers  del  dit  sant  pare  tramesos  en  aquest  regne.  Donchs 
senyors  no  ha  apparegut  ne  appar  que  en  los  dits  fets  hajam 
haudes  ne  hajam  passions  proprtes  ne  privades  pus  ho  sots- 
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metrem  a  voler  e  a  ordinacio  daltri  oeDS  pot  esser  dat  car- 
rech  de  affeccions  prívades:  e  aQO  senyors  molt  reverends  et 
egregis  nobles  e  honorables  quens  scrivits  toquant  lo  am- 
prament  deis  competitors  vivits  en  segur  que  ab  la  ajuda 
de  Deu  de  nostre  ampres  que  no  hoyrets  que  sen  seguescha 
algún  sinistre:  pero  certificamvos  que  es  necessarí  si  dema- 
nam  que  aquests  actors  de  tanta  error  se  corregeschan  de 
baver  privada  e  particular  oppinio  en  lo  fet  de  la  suecos- 
sio  reyal  per  la  qual  introduhir  de  fet  han  ordenats  certs 
preparatoris.  E  si  res  molt  reverends  egregis  nobles  e  ho- 
norables senyors  podem  fer  per  vosaltres  fiangosament  nos 
scrivits.  E  sia  la  sancta  Trinitat  vostra  guarda.  Scripta  en 
lo  loch  de  la  Pobla  de  Benaguatzir  e  sagellada  ab  lo  sa- 
gell  del  brag  militar  a  XXVIIII  de  setembre  any  mil  qua- 
trecents  XI. — Los  nobles  cavallers  e  gentils  homens  del 
parlament  general  del  regné  de  Valencia  justats  en  lo  loch 
de  la  Pobla  de  Benaguatzir  a  vostra  honor. 


Mam.  tOB. 


Tom.  17. 
rol.  992. 


Ais  molt  reverents  egregis  nobles  e  honorables  senyors 
los  del  parlament  de  Cathalunya.  —  Molt  reverends  nobles 
e  honorables  senyors:  per  la  gent  darmes  Darago  e  de 
Castella  que  corre  aquesta  térra  et  ha  pres  vuy  un  loch 
qui  ha  nom  Cinch-torres  vos  trametem  en  Johan  Company 
portador  de  la  present  supplicantvos  que  vuyllats  dar  fe  e 
creenca  a  ago  que  de  part  nostra  per  aquell  vos  sera  ex- 
plicat.  Sarita  en  lo  Forcall  disaapte  a  tres  dies  de  oetu* 


(354) 
bre.—* A  vostre  ierrey  et  manameut  ios  juráis  homeos  del 
Forcall. 


Se  acordó  además  enviar  á  Morella  á  Berenguer  de  Monravá, 
con  cartas  para  los  de  aquella  ciudad,  y  encargo  de  procurar 
que  desistiesen  de  todo  ataque  contra  sus  aldeas;  y  escribir  á  los 
diputados  del  principado ,  remitiéndoles  las  letras  apostólicas  pa* 
ra  que  las  circulasen  á  los  prelados  y  cabildos;  al  papa  dándole 
las  gracias  por  haber  accedido  á  los  ruegos  del  parlamento,  y 
rogándole  que  se  dignase  despachar  al  obispo  de  Barcelona  ;  á 
Francisco  de  Aranda  sobre  el  mismo  asunto ,  y  al  mismo  obispo 
de  Barcelona  instándole  para  que  acudiese  al  parlamento.  La  car- 
ta que  se  escribió  á  los  de  Morella  es  la  que  sigue: 


nrúni.  •iO. 


Tom.  17. 

Ais  molt  honorables  et  molt  savis  senyors  lo  official  ju-  foi.  994. 
rat  eonsell  e  promens  de  la  vila  de  Morella. — ^Molt  bono- 
rabies  e  molt  savis  senyors :  ab  gran  enuig  et  desplaer  ha*- 
vem  entes  que  algunes  scandáloses  exequcions  serien  co- 
men^ades  fer  per  vosaltres  ab  gent  darmes  de  castellans 
e  altres  contra  les  aldeas  de  aquexa  vila  en  gran  dan  e 
extermini  de  aquexa  térra:  e  jassia  sab  nostre  Senyor  Deu 
hajam  fet  nostre  poder  en  pacificar  et  unitar  vosaltres  et 
trameses  nostres  missatgers  empero  a  Deus  no  ha  plagut 
sen  sie  seguit  lo  final  repos  que  desijavem :  e  veents  que  to- 
ta divisio  et  discordia  son  veri  mortal  a  la  examinacio  de  la 
corona  reyal  Darago  dolentsnos  molt  de  les  novitats  et  exe- 
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qucions  scandaloses  dessus  dites  havem  deliberat  trametreus 
lo  honorable  mosseo  Berenguer  de  Muntrava  offícial  et  pro- 
curador del  bisbe  Durgell  informat  largament  sobre  aqües- 
tes coses  de  nostra  intencio  al  qual  vos  placía  a  tot  qo 
queus  en  dirá  de  part  nostra  donar  plenera  fe  e  créenla. 
£  sia  lo  sant  Sperit  vostra  guarda.  Dada  en  Tortosa  sots 
lo  segell  del  vicariat  de  la  esgleya  de  Tortosa  a  cinch  dies 
de  octobre  del  any  MGCCGXI. — ^Lo  parlament  general  del 
príncipat  de  Gathalunya  apparellat  a  vostra  honor. 


SESIÓN    DEL    día    6 


Se  nombró  una  comisión ,  compuesta  del  abad  de  san  Cucufa- 
te  y  de  Migpuel  Falco,  Pedro  de  Cer  vello,  Dalmacio  Cacirera,  Rai- 
mundo Fivaller  y  Pedro  Grimau,  para  que,  en  unión  con  el  pro- 
curador de  Cataluña ,  viesen  de  qué  modo  podria  verificarse  sin 
menoscabo  de  la  seguridad  de  Tortosa  la  restitución  de  su  cas- 
tillo á  Bartolomé  Domenecb ,  quien  babia  ganado  el  pleito  que 
sobre  él  tenia  con  el  común  de  aquella  ciudad.  Leyéronse  ade- 
mas los  poderes  otorgados  á  Guillermo  Raimundo  de  Aviñó  y  á 
Fr.  Romeo  Dez-Gavall. 


SESIÓN    DEL    día    7. 


Comparecieron  en  el  parlamento  Ponce  de  Perellos  y  Guiller- 
mo Domenge  que  babian  sido  enviados  al  infante  don  Fernán- 
do ,  y  dieron  cuenta  del  resultado  de  su  embajada  presentando 
el  siguiente  escrito: 


(  555  ) 


Mniiii.  •ti* 


Tom.    17. 

Natural  rao  legal  institucto  et  comuna  cautela  de  savis  M.  looe. 
ha  trobat  e  en  bona  e  loabla  praticha  deduhit  que  les  co- 
ses que  la  orella  per  simple  oyr  perfetament  no  pot  per^ 
cebre  o  secretament  reteñir  sien  meses  en  scríptura  e  co- 
manades  a  carta  a  fi  que  (o  que  defal  a  memoria  labill 
del  sentiment  humanal  beneGci  de  artificial  memoria  pre- 
ponedor  hi  suplesque. — Per  satisfer  donchs  senyor  molt  alt  e 
molt  excellent  a  costra  intencio  molt  savia  et  procehint  de 
gran  providencia  per  vostra  molt  gran  senyoria  a  nósaltres 
ambaxadors  a  aquella  tramesos  per  lo  parlament  general  del 
principat  de  Cathalunya  apres  nostra  larga  proposicio  de- 
clarada reduexen  segons  vostra  volentat  la  qnaf  los  dits 
ambaxadors  en  aquesta  part  han  e  preñen  per  manamen 
la  dita  lur  berball  proposicio  effactualment  en  aquests  scrits. 
— EprimerañmerU  molt  alt  e  molt  excellent  senyor  com  axi 
per  diverses  letres  per  vos  senyor  al  dit  parlament  trame- 
ses  com  per  exposicio  de  vostres  missatgers  longament  en 
Barchinona  residents  sia  stat  scrit  dit  e  afTermat  que  si  per 
los  regnes  e  terres  de  la  corona  reyal  Darago  madurament 
e  digesta  vist  e  oyt  plenerament  lo  dret  que  vos  molt  alt 
senyor  pretenets  haver  en  la  successio  deis  dits  regnes  e 
terres  a  aqiell  quels  altros  competitors  bí  pretenen  haver 
per  lur  rey  e  senyor  aquell  a  quis  pertanga  per  justicia  c 
vos  senyor  én  aquell  cas  ajudaríets  e  esfor^ríets  lo  dret  a 
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aqueli  a  quis  pertanga  contra  tot  hom  qui  en  ago  volgues 
los  dits  regnes  e  torres  perturbar :  suppliquen  e  demanen 
los  dits  ambaxadors  que  havent  a  memoria  la  dita  offerta 
molt  sancta  e  procehint  de  noble  e  reyal  coratge  vos  pla- 
cía perseverar  en  aquella  e  estar  fenii  asi  com  de  molt  gran 
e  molt  savi  qual  vos  sots  senyor  se  pertany  e  lo  dit  vostre 
offer  e  vanat  proposit  endre^ats  los  deis  dits  regnes  et  Ier- 
res en  venir  a  conexenca  de  la  dita  suceessio  exhibin  e 
impugnan  tot  bom  qui  per  sa  propria  auctoritat  audacia  a 
potencia  vulla  occupar  la  diadema  o  cadira  reyal  vidues  per 
obra  de  alguns  mals  de  lur  vertader  rey  e  senyor. — En- 
cara mes  senyor  molt  alt  stant  fixes  e  incomutablament  in*- 
coovulses  en  vostre  molt  noble  e  molt  virtuos  ccnratge  les 
coses  sobredites  e  pensant  que  verítat  entre  les  altres  vir- 
tiits  es  precipua  e  singular  virtud  en  persona  de  gran  se- 
nyor e  de  aquella  moltes  altres  probitats  e  virtuts  entre  los 
altres  senyors  de  christians  havets  reenom  e  fama  per  tot 
lo  mon  divulgada :  vos  placia  senyor  per  los  sguards  e  mo- 
tius  a  vos  senyor  per  nosaltres  specificats  de  paraula  fora- 
gitar  e  de  fet  manar  esser  foragitades  de  tots  los  dits  reg- 
nes e  torres  de  la  corona  Darago  algunos  gents  dar  mes  de 
nació  castellana  qui  no  sens  grans  et  irreparables  damp- 
natges  de  la  cosa  publica  deis  dits  regnes  e  torres  a  total  tur- 
bacio  e  empatxament  de  la  conexen^a  fahedora  de  la  sucees- 
sio deis  dits  regnes  son  en  lo  regne  Darago  procehin  no  res- 
menys  que  daqui  avaut  non  hi  entren  axi  com  fan  cascun  día 
los  dits  ambaxadors  occularment  veents  et  sabents. — O  se- 
nyor molt  alt  e  que  fan  e  que  aprofiten  leys  Ha  $u  es  o  reg- 
na  absoluda  e  armada  potencia :  cortes  senyor  molt  poderos 
en  juys  es. molt  sospitosa  potencia  nis  pot  fer  bonament  algún 
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ju^  just  o  egual  lia  on  terror  darmes  pahor  o  Goaccio  entre- 
venen*^-Suppliqaen  e  demanen  mes  avaot  los  dits  ambaxa- 
dors  a  la  vostra  molt  alta  e  iqolt  excellent  senyoria  que  exe- 
guides  e  complides  per  vos  senyor  les  dites  coses  ab  tot  aéa- 
bament  e  sens  intermissio  alguna  denyets  senyor  eus  placía 
cessar  e  abstenir  de  fer  et  procehir  o  manar  esser  fet  o 
procehit  a  algún  acte  de  fet  turbatiu  del  dret  que  tos  se- 
nyor els  al  tres  competitors  pretenats  e  pretenen  haver  en 
la  dita  successio:  car  segurament  pot  sperar  vostra  gran  se* 
nyoría  que  ajustats  los  regnícolas  deis  díts  regnes  e  torres 
ensemps  en  un  loch  e  vista  e  oy ts  a  pie  los  dits  competí** 
tors  e  los  drets  de  aquells  hauran  e  nomenaran  per  lurrey 
e  senyor  sens  alguna  acceptacío  de  persones  aquell  deis 
competitors  a  qui  la  dita  successio  pertanyera  per  justicia. 
—  Respomio  domini  inffarUis  (kistdle. — El  senyor  infante 
don  Parrando  nieto  del  muy  alto  e  muy  noble  rey  don 
Pedro  Daragon  que  Dios  perdone  aviendo  vista  e  oyda  la 
ambaxada  del  parlamiento  general  de  Gathalunya  ante  el 
puestha  por  los  honorables  mossen  Pone  ^^  Per  ellos  e  micer 
Guillem  Domenge  doctor  embaxadores  del  dicho  parlamien- 
to la  qual  los  dichos  ambaxadores  dieron  en  scrípto  en 
respondiendo  en  aquella  dise :  que  a  alio  que  se  coutient  en 
el  primero  capitulo  expuesto  por  los  dichos  ambaxadores 
queldicho  senyor  infante  por  diversas  letres  embiades  at 
dicho  parlamiento  e  aun  por  exposición  de  sus  misatgeros 
que  luengament  stuvieron  en  Barchinona  fue  dicho  e  sen- 
do e  affermado  que  porque  los  regnos  e  tierras  de  lá  co- 
rona reyaM>aragon  e  madura  et  disertamente  visto  e  oydo 
plenariamente  el  drccho  que  ell  ditho  senyor  infante  pre- 
tende havei*  en  la  succession  de  los  dichos  regnes  et  tierres 
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et  aquel!  a  quien  se  pertanen  por  justicia  e  quell  dicho 
senyor  iDfante  en  aquell  caso  ajudaría  e  esforzaría  al  drecho 
de  aquell  a  quien  pertanga  contra  tot  onibre  que  en  esto 
quieses  los  dichos  regnes  e  tíerres  perturbar  que  supplican 
e  demandan  los  dichos  ambaicadores  que  aviendo  a  memo- 
ria la  dicha  offerta  muy  sana  e  procedient  de  noble  e  le- 
yal  coraron  que  le  plasa  de  perseverar  en  aquella  e  star 
firmo  asi  como  de  muyt  grande  e  muy  salvo  senyor  se  per- 
tanne  en  la  dicha  su  offerta  en  drecar  los  de  los  dichos 
regnos  et  tierres  en  venir  en  vertad^^a  conexen^  de  su 
rey  e  senyor  impugnando  et  persiguiendo  a  todo  ombre 
que  por  su  propría  abtoridad  osadia  o  poderío  quiera  oc- 
cupar  la  corona  e  cathedra  reyales  viduas  por  obra  de  al- 
gunos malos  de  su  vertadero  rey  e  senyor. — En  respondien- 
do a  este  capitulo  el  dicho  senyor  infante  dise  que  en 
tiempo  que  el  rey  don  Martin  de  buena  memoria  su  tio 
se  puso  en  regonoscer  quien  devia  succeder  a  sus  regnos  e 
tierres  e  después  de  la  muerte  del  dicho  rey  su  tio  el  di- 
cho senyor  infante  físo  regonescer  los  testamentos  e  otras 
recabdas  de  los  reyes  passados  e  de  la  reyna  dona  Petro- 
nilla  ac^  et  lo  fizo  vezer  todo  non  solamente  a  los  letra- 
dos  de  Castiella  mas  a  diversos  otros  letrados  de  Italia  et 
Francia  et  de  otras  partes  si  por  virtud  de  los  dichos  testa-- 
mentes  et  otras  recabdas  o  en  otra  manera  por  justicia 
sy  le  pertenescia  la  succession  de  los  dichos  regnos  et  tier- 
ras por  muerte  del  dicho  rey  su  tio  que  murió  sin  testa- 
mento e  sin  filio  legittimo  et  natural  et  non  .daxara  parien- 
te varón  legittimo  tan  cercano  a  ell  como  el  dicho  senyor 
infante :  et  que  ovo  de  todos  conseio  que  le  pertenescia 
claramente  el  drecho  de .  la  dicha  succession  e  que  devia 
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tomar  la  pdsesmon  de  los'  dichos  regnos  e  tierras:  lo  qual  to> 
do  dise  que  non  la  dejado  de  fazer  por  falta  de  justicia  nin 
de  poderío  e-que  solamiente  lo  ha  defarído  de  fazer  con- 
fiando de  su  clara  justicia  e  de  la  granda  leyaldat  que 
siempre  ses  fallada  en  los  subditos  a  la  reyal  corona  Dará- 
gon  e  presumiendo  que  brevemiente  le  rendaríen  el  debdo 
de  fieldat  que  son  tenidos  de  render  a  su  senyor  vertadero. 
£  dise  mas  el  dicho  senyor  infante  que  su  proposito  et  in- 
tencio  ha  seydo  y  es  tal  como  lo  ha  scripto  por  sus  cartas 
e  por  sus  ambaxadores  les  ha  seydo  explicado  con  que  el 
regonoscer  de  la  justicia  por  los  subditos  a  la  corona  re- 
yal se  faga  breTemente  et  se  fuersechen  favores  desorde- 
nados que  algunos  han  procurado  e  procuran  dar  a  algunos 
de  los  competidores  e  que  bien  se  deve  presumir  que  cer- 
ca deste  tan  arduo  negocio  que  toca  a  tan  grandes  perso- 
nas se  tiene  o  guarda  alguna  dificultad  assi  en  preparato- 
rios como  en  el  negocio  principal  que  no  se  pedia  sufrir 
pacientment. — ítem  en  otro  capitulo  expuesto  al  dicho  se- 
nyor infante  por  los  dichos  embaxadores  se  contiene  que 
le  plasa  al  dicho  senyor  infante  lanzar  e  mandar  laucar 
fuera  de  todos  los  regnos  e  tierras  de  la  corona  Daragon 
algunas  gentes  darmas  de  la  nación  castellana  los  quales  no 
syn  grandes  e  irreparables  damnos  de  la  cosa  publica  de 
los  dichos  regnos  et  tierras  et  de  todo  empaxamiento  et 
turbación  de  la  consciencia  que  se  ha  de  fager  de  la  suc- 
cession  de  los  dichos  regóos  e  tierras  stan  en  el  regno  Da- 
ragon provehiendo  que  daqui  adelante  noy  entren .  otros. — 
A  este  capitulo  dise  el  dicho  senyor  infante  que  bien  saben 
los  del  dicho  parlamento  .e  principado  de  Cathalunya  de 
como  el  archepiscopo  de  Caragoga  que  era  uno  que  por 
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el  regDO  Daragon  coo  algunas  otras  personas  ere  depuiado 
e  trabellava  coutinuamiente  con  los  mansejeros  de  Valen- 
cia e  de  Gathalunya  assyn  sobre  los  preparatorios  del  parla- 
miento  e  congregación  generaKcomo  porque  aquella  se 
abreviasse  et  se  Uegasse  a  la  declaración  del  rey :  et  como 
el  dicho  archepiscopo  dando  obra  a  esto  que  sobre  sogue- 
ro fue  moerto  tan  malamiente  como  todos  saben  e  que 
por  aquell  ser  tan  insigna  persona  e  porque  tenia  muchos 
parientes  e  amigos  acá  en  Gastiella  e  en  special  en  aquella 
frontera  Daragon  por  ser  sa  naturalesa  de  Gastiella  que  al- 
gunos cavallcros  e  scuderos  parientes  et  amigos  del  dicho 
archiepiscopo  comorean  en  la  dicha  frontera  requiridos  por 
los  dichos  parientes  del  dicho  archiepiscopo  que  entraren 
en  Aragón  por  fazer  valenza  a  los  parientes  del  dicho  ar^ 
chiepiscopo  pora  vengar  la  muerte  daquell  e  ajudar  a  sus 
parientes  que  les  non  maten  los  dichos  matadores  como 
mataren  aquell  de  que  en  semejantes  cosas  siempre  fue  a 
costumbre  de  los  regnos  de  aqua  e  de  alia  de  entrar  de 
una  parte  valedores  et  ajudar  sus  parientes  et  amigos  et 
que  nunqua  los  reyes  de  acá  et  de  alia  vedaranles  tal  co- 
sa nin  buenamiente  las  pudieran  vedar  e  que  assyn  feyto 
lo  uno  por  al  dicho  archiepiscopo  seyer  tan  insigne  perso- 
na e  lo  otro  por  ser  uno  de  los  deputados  por  ell  regno 
Daragon  e  por  dar  obra  al  negocio  de  la  general  congrega- 
ción se  legase  que  era  cosa  tan  complidera  por  el  bien  publi- 
co de  los  de  la  corona  Daragon  que  el  dicho  senyor  infan- 
te e  aun  todo  el  mundo  sperava  que  los  del  regno  de  Ara- 
gón e  de  Valencia  e  de  Gathalunya  baurían  sentimiento  de 
cosa  de  tan  mal  exemplo  como  esto  fue  e  provehirian  sobre 
ello  rigorosamente  assyn  como'  a  tan  gran  delicto  e  exesso 
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lo  reqniítia  el  qual  fizo  torbar  e  dilatar  los  dichos  negocios 
de  la  general  congregación  e  a  lo  menos  a  los  malfechores 
lancaran  fuera  de  los  regnos  assyn  como  a  turbadores  del 
bien  publico  de  la  corona  de  Aragón  e  qué  sobre  esto  non 
fecieron  cosa  alguna  ante  que  lo  que  es  de  maravellar  se 
consentio  que  algunas  gentes  de  alguno  de  los  competito- 
res  veniessen  e  estuviessen  et  stan  notoriamente  com  los 
matadores  del  dicho  archiepiseopo  et  en  su  valonea:  et  visto 
esto  et  rescelando  que  los  dichos  matadores  com  la  valen(^ 
de  las  dichas  gentes  non  acabassen  de  matar  e  de  des- 
truhir  a  todos  los  parientes  e  amigos  del  dicho  archiepis- 
eopo e  a  los  otros  que  eran  entrados  en  su  valenga  algu- 
nos otros  parientes  e  amigos  del  dicho  archiepiseopo  e  de 
los  suyos  e  de  otros  valedores  que  entraron  en  Aragón  en 
valen^a  de  aquellos  entraron  dentro  en  Aragón  en  succurso 
et  acorso  e  defensión  de  los  otros:  e  dize  el  dicho  senyor 
infante  que  veyendo  la  texeditat  dellos  de  alia  que  non  cu- 
raren de  fazer  provisiones  algunas  sobre  tant  e  tan  detes- 
table malefíci  e  que  consentian  que  las  gentes  sussodichas 
diesen  favor  e  esforzó. a  los  malfachores  e  que  estas  cosas 
pudrien  acaescer  por  favores  e  desordenados  que  algunas 
presonas  parciales  e  de  la  valonea  sussodicha  fassian  e 
darian  embargos  e  impedimientos  que  purian  a  los  que 
son  buenos  e  dichas  intenciones  quesiessen  fazer  algunas 
provissiones  que  por  que  se  escussasse  que  mas  males  e 
dampnos  los  dichos  malfachores  e  sus  valedores  non  fasies- 
sen  que  permitió  la  entrada  de  las  otras  gentes  que  des- 
puys  entraron  en  valen^a  de  los  parientes  del  dicho  archie* 
piscopo  e  por  ajudar  a  vengar  su  muerte  mediante  justicia 
e  por  so  defensión  de  aquellos:  e  dize  el  dicho  senyor  in- 
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fante  que  maDifestamiente  paresce  que  la  entrada  de  la 
dita  gente  ha  fecho  muyt  gran  provecho  en  el  regno  de 
Aragón  asi  para  el  bien  de  la  tierra  como  por  el  ayunta- 
miento de  la  general  congregación  ca  si  aquella  gente  non 
entrara  los  dichos  malfechores  con  la  valenga  sussodicha 
ovieran  andado  estruyendo  et  matando  por  todo  el  regno 
e  poniendo  embargos  e  empedimentos  por  que  la  general 
congregación  no  sen  legasse. — ^Yo  el  iNFANDE.-^La  qual 
aquellos  quesieren  e  queríen  embargar  si  podiessen  e  la 
gent  que  alli  entro  segund  las  relaciones  que  dalla  vienen 
non  han  fecho  cosa  non  devida  ni  cosa  que  non  se  pudiesse 
o  deviesse  fazer  por  valedores  assy  en  estos  regnos  como 
en  aquellos  segund  costumbre  antiquada  de  los  unos  regnos 
e  de  los  otros :  e  dize  el  dicho  senyor  infante  que  non  se 
puede  nin  deve  presumir  que  por  la  entrada  ni  stada  de  la 
dicha  gente  que  ell  oviesse  volundat  como  la  non  ha  de 
proceder  a  cosa  non  devida  salvo  ajudar  que  se  fasse  la  dLs- 
cussion  de  la  justicia  que  quando  tal  cosa  oviese  de  fazer 
el  lo  faria  publicamiente  et  poderosa  et  honesta  segund  su 
linatge  poder  o  stado  requieren. — ítem  como  quier  que  la 
entrada  de  la  gente  se  fizo  a  occassion  de  los  matadores 
del  dicho  archiepiscopo  e  después  por  negligencia  de  aque- 
llos qui  sobre  la  dicha  muerte  devieran  provehir  non  per- 
mitir que  a  los  malfachores  fuesse  dado  favor  e  valen^a 
pora  seer  defendidos  e  assyna  e   opportunidad  pora  fazer 
e  cometer  mas  malificios :  pero  por  demostrar  la  buena  e 
sancta  intención  que  ell  dicho  senyor  infante  tiene  en  estos 
fechos  el   dicho  senyor  et  infante  ofresce  que  si  algunos 
de  los  castellanos  que  son  entrados  a  fazer  la  dicha  valen- 
Ca  avian  fecho  algunos  dampnos  e  injurias  a  personas  al- 
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guDas  o  en  biene»  de  otros  que  non  sean  de  los  dichos  ma- 
tadores e  valedores  délos :  quel  fara  bien  e  desempatxada 
justicia  et  fara  fazer  emmienda  a  los  dampnificadores. — ^E 
dize  el  senyor  infante  que  segund  esto  le  párese  que  segund 
rigor  de  justicia  e  aunt  segunt  lo  que  a  seguridat  de  la 
tierra  comple  pera  que  otros  scandalos  en  ella  de  novo  non 
recrescan  por  obra  de  los  dichos  matadores  e  sus  valedo- 
res que  ell  non  devia  fasta  otra  provisión  en  ello  ser  fe- 
cha fazer  tomar  en  Gastella  los  castellanos  que  son  entra- 
dos en  Aragón  por  causa  de  la  dicha  valen^a  por  quanto 
salidos  los  castellanos  el  regno  quedaría  en  mayor  scandalo 
que  primer  ca  la  potencia  de  los  dichos  mathadores  e  tur- 
badores del  bien  publico  e  de  sus  ayudantes  fincara  mayor 
et  los  scandalos  e  turbaciones  crecerían  en  el  regno  de  Ara- 
gón e  con  tanto  se  turbaría  el  coneximiento  de  la  justicia 
de  la  succession. — ^Pero  cobdiciando  brevemente  venir  a  fyn 
devída  destos  negocios  sobre  lo  explicado  por  los  dichos 
mensatgeros.  el  dicho  senyor  infante  embiara  prestamente 
sus  ambaxadores  a  los  parlamentos  de  Aragón  et  de  Va- 
lencia e  principado  de  Cathalunya  e  los  fara  com  los  di- 
chos sus  embaxadores  tal' respuesta  que  rahonablamiente 
se  deven  tener  por  contentos  e  conocerán  que  quiere  se- 
gunt lo  ha  offerido  por  su  parte  tirar  toda  cosa  que  pue- 
da traher  escándalo  e  desviamiento  de  la  justicia.  E  desta 
respuesta  ell  dicho  senyor  infante  mando  fazer  los  scríptos 
amos  de  hun  tenor  ell  uno  por  los  dichos  embaxadores  del 
dicho  principado  e  lotro  por  que  quedasse  en  su  cámara 
del  dicho  senyor  infante  Ferrando  de  los  nombres  de  los 
dichos  mossen  Pone  d^  Perellos  micer  Domenge  doctor. 
—  Yo  ELL  Infante.  —  E  yo  Diego  Ferrandez  de  Vadillo 
TOMO  II.  25 
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escrivan  de  mi  senyor  el  infante  lo  fiz  serivir  por  su  man- 
dado. 


Leyóse  por  último  eo  la  sesión  de  este  dia  la  carta  que  sigue: 


Main.  •!•• 


Tora.  17, 

rol.  1014.  Ais  molt  reverends  egregis  nobles  e  honorables  senyors 
lo  parlament  general  del  principal  de  Cathalunya. — ^Molt 
reverends  nobles  e  honorables  senyors :  axi  sobre  la  prose- 
oucio  e  expedicio  deis  affers  concernents  la  mutacio  de 
aquest  parlament  en  aquexa  ciutat  segons  per  altres  letres 
vos  havem  ja  scrít  com  sobre  algunes  altres  coses  que  apres 
son  acorregudes  tocants  los  dits  affers  en  turbacio  e  des- 
trich  de  aquells  aguy  e  tractants  de  algunes  persones  que 
desigen  enburlar  los  affers  de  aquest  regne  procurants 
divisions  e  sembrants  zitzanies  en  aquell  havem  informats 
de  nostra  intencio  affeccio  e  voler  los  honorables  micer 
Jacme  Pelegri  e  en  Ferrando  de  Sent-Ramon  missatgers 
nostres  exhibidors  de  la  present  pregants  affectuosament 
et  cordial  les  vostres  reverencies  nobleses  e  honorables  sa- 
vieses  que  a  les  páranles  deis  damunt  dits  donets  plene- 
ra  fe  e  creenga  e  sobre  les  coses  explicadores  per  ells  so- 
bre los  dits  affers  los  donets  bona  clara  e  presta  resposta 
segons  de  vosaltres  fermament  confiam:  e  considerants  que 
les  coses  per  nosaltres  instades  e  demanades  redunden  en 
gran  benavenir  deis  affers  deis  regnes  e  terres  a  la  reyal 
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corona  sotme^  car  procuren  expedicio  avinen^a  e  oppor- 
tunitat  singular  de  venir  prestament  en  concordia  a  la 
conexen(a  de  la  justicia  de  nostre  rey  e  senyor  e  publi- 
eacio  de  aquell  inclusivament.  £t  si  coses  algunes  molt  re- 
yerents  egregia  nobles  et  honorables  senyors  vos  son  plasents 
que  fa^am  scrívitsnosen  fiablament.  £  sia  vostra  guarda 
protector  e  endre^ador  Lesperit  sant.  Scripta  en  Vinalaroc 
e  sagellada  ab  lo  sagell  del  procurador  del  reverend  bis- 
be  de  Valencia  a  V  de  octubre  del  auy  MGGGG  onze. — 
Lo  parlament  general  del  regne  de  Valencia  apparellat  a 
vostra  honor. 


SBSIOir    DEL    DÍA    8. 


DesiHies  de  haberse  tratado  del  pago  de.  algunos  sueldos  á  va- 
rios embajadores ,  y  de  haber  Pedro  Ferrer ,  enviado  por  Jaime 
de  Urgel,  esplicado  su  embajada,  reducida  á  instar  al  parla- 
mento que  despachase  con  prontitud  el  negocio  de  la  sucesión; 
se  acordó  escribir  á  los  disidentes  de  Valencia  la  siguiente  carta: 


IVuiit.   «tS. 


.  Tom.  17. 

Molt  nobles  et  honorables  senyors :  contmuament  pen-  foi.  lois. 
sants  e  entenents  ab  sobiraná  vigilanga  en  los  affers  de  la 
reyal  successio  que  tenim  entre  mans  cercant  vies  saluda- 
bles et  directives  a  la  presta  expedicio  de  aquells  havents 
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ferm  proposit  que  atrestal  es  vostra  intencio  e  voler  pre* 
gamvos  axi  affectuosament  com  sabem  e  podem  que  per  lo 
beavenir  principalment  deis  dits  affers  e  per  utilítat  de  la 
cosa  publica  de  aquex  regne  e  vostra  vullats  sens  al^na 
triga  venir  a  la  vila  de  Trayguera  car  prestament  serán  aqui 
ab  vosaltres  nostres  missatgers  notables  ja  per  ago  elegits 
los  quals  vos  comunicaran  les  raons  hi  causes  per  les  quals 
vosaltres  hi  sots  granment  necessaris  :  e  ago  sius  vendrá  en 
plaer  molt  nobles  et  honorables  sia  foragitada  tota  triga. 
E  rescrívitsnos  ivargosament  vostra  venguda  et  la  jornada 
que  porets  esser  a  la  dita  vila  de  Trayguera  per  lo  correu 
portador  de  la  present  lo  qual  vos  trametem  per  aquesta 
sola  rabo  de  guisa  que  sens  perdre  un  punt  ni  una  hora 
axi  com  es  molt  necessari  nostres  dits  missatgers  hi  puxen 
esser.  £  tingueus  molt  nobles  e  honorables  senyors  en  sa 
proteccio  Lesperit  sanct.  Dada  en  Tortosa  sots  lo  segell 
del  vicariat  de  la  esgleya  de  Tortosa  a  VIII  dies  de  octu- 
bre del  any  MCCCCXI. — Lo  parlament  general  del  prin- 
cipat  de  Cathalunya  apparellat  a  vostra  honor. 


SESIÓN    DB    día    9. 


Se  presentaron  en  este  día  Juan  de  Moya ,  Gilaberto  de  Cente- 
lles, Pedro  Catalán  y  Clemente  de  Vílanova ,  enviados  nueva- 
mente por  el  parlamento  de  Valencia,  y  en  virtud  de  su  cre- 
dencial pidieron  que  se  contestase  á  lo  anteriormente  manifes- 
tado por  los  otros  embajadores ,  Jaime  Pelegri  y  Fernando  de 
San  Ramón.  Leyóse  después  una  carta  de  Juan  Dézplá ,  conce- 
bida en  estos  términos : 
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mmm.  9té. 


Tom.  17. 

Ais  raolt  reYerends  nobles  e  honorables  et  savis  senyors  ^^^'  ^o^^- 
los  del  parlament  del  prkicipat  de  Cathalunya  resident  en 
Tortosa. — ^Molt  rererents  nobles  et  honorables  senyors:  hir 
que  fonch  diluns  a  V  del  present  mes  rehebi  vostra  letra 
dada  en  Tortosa  a  XXX  del  mes  de  setembre  prop  passat 
en  la  qual  me  encarregayets  que  ab  gran  cura  e  diligencia 
continuas  et  prosseguís  los  fets  per  que  era  agí  certificants- 
vos  cascun  jorn  en  quin  punt  los  affers  serien :  a  la  qual 
letra  molt  reyerends  nobles  et  honorables  senyors  responch  . 
que  yo  per  part  de  aquex  parlament  e  mosssen  Berenguer 
de  Tagamanent  per   part  del  regne  de  Mallorqua  cascun 
jorn  instam  a  les  persones  díputades  a  tractar  ab  nos  e 
encara  a  tot  lo  parlament  de  Arago  que  vullen  ab  sobira- 
na  diligencia  entendre   en  los  affers  per  quench  som  e 
aquells  avanzar :  e  es  ver  que  alguns  días  son  stats  ab  nos 
pero  senys  strenyer  los  fets  principalls  per  quench  som  pra- 
ticham  dalguns  punts  extraordinaris   en  special  hu  dient 
quells  donave  vijares  que  strenyer  los  fets  preparatoris  sen-* 
sov  que  nonch  fossen  los  valencians  o  no  fossen  mesos  en 
fadiga  no  fos  mes  enhara^ar  los  fets  que  aviarlos:  e  que  ago 
havia  mostrat  experiencia  en  lo  parlament  de  Calatayud  car 
dins  VII  o  VIII  joms  foren  concordes  los  missatgers  de 
Cathalunya  ab  ells  e  apres  la  venguda  deis  missatgers  de 
Valencia  enburlas  et  si  bao  a  treballar  mes  de  quatre  me- 
sos: e  jatsia  per  nosaltres  sie  replicat  que  sens  finar  com 
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aquests  fets  se  hajen  a  refrerir  ais  parlaments  ponen  trac- 
lar  de  la  dita  materia  et  baver  sentíment  los  uds  de  la  in- 
tencio  deis  altres  pero  tro  a  la  jomada  de  huy  non  havem 
feta  altra  conclusio  sino  que  ells  han  elegit  frare  Enyeguo 
del  Faro  per  trametre  en  regne  de  Valencia  per  tractar  ab 
los  de  dintra  e  de  fora  qnes  concorden  e  que  en  concordia  o 
cascuns  per  si  trameten  aci  lurs  missatgers  per  tractar  deia 
dits  preparatoris  et  si  trametre  nols  volen  a  protestarlos 
que  en  absencia  et  contumacia  dells  tractarian  deis  dits  af- 
fers  et  a  fer  totes  aqüestes  coses  li  entonen  a  donar  poder 
bastant :  trop  que  haurien  gran  plaer  que  vosaltres  fessels 
semblant  e  que  los  missatgers  vostres  et  lur  ne  traguessen 
una  matexa  conclusio.  Entretant  par  molt  reverends  nobles 
senyors  que  sien  de  intencio  se  deja  scriure  ais  competitors 
que  sacosten  ais  locbs  bon  se  teñen  ara  los  parlaments  car 
dien  que  tant  temps   los   ba  bom  a  donar  que  sens  falla 
en  lendemig  be  serem  concordes  de  tot  go  quens  bayem 
a  concordar  sobréis  preparatoris  de  la  justicia :  en  aquest 
fet  mossen  e  yo  bavem  dat  orella  per  co  com  es  cobcorde 
a  hun  capitoll  contengud  en  les  instruccions  per  vosaltres  a 
mi  donades.  De  go  que  contendrán  les  dites  letres  ne  com 
serán  ordonades  encara  non  bavem  tractat:  pero  hannos  do^ 
nada  jornada  que  deman  siam  ensemps:  de  co  que  si  seguirá 
per  avant  cascun  jorn  ne  enten  informar  vostres  reveren- 
cies paternitats  nobleses  e  honorables  savieses  les  quals  scri- 
ven  a  mi  totes  coses  a  ells  agradables.  De  go  molt  reverends 
nobles  e  honorables  senyors  quis  compte  en  la  cédula  inter- 
dusa  dins  la  letra  sobre  lo  fet  de  Morella  e  dells  alamanys 
robats  per  los  castellans  robats  a  Maella  vos  responch  que 
per  lo  carrech  que  men  donas  en  ma  partida  yo  ne  parlat  et 
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strei  tant  eom  be  pogud  et  tols  reiensen  inocents  dient 
que  a(^o  faii  los  homens  de  Morella  que  soldejen  alguns  cas- 
tellaos et  altres  empren  qui  son  lurs  parents  quells  fan 
valenga  la  qual  cosa  ells  booament  no  poden  destolre:  deis 
alamanys  qui  son  stats  robats  a  Maella  dien  que  no  pod 
esser  donat  carrech  a  castellans  ni  a  neguns  qui  sien  aci 
com.  elb  no  participen  en  aquelles  parts  ans  es  pus  ver- 
seoiblant  ho  facen  los  qui  en  aquelles  partides  continúen. 
Scripta  en  Alcanyic  a  VI  de  octubre  del  any  MGCCC  et 
onze.— A  servir  et  honor  de  vostres  paternitats  nobleses 
et  honorables  savieses  prest  Johan  Dezpla  missatger  per 
vosaltres  trames  al  parlament  ques  te  en  Alcanyg. 


SESIÓN    DBL    DÍA    10. 


Los  embajadores  valencianos  pidieron  nuevamente  que  se  con- 
testase asa  embajada»  7  el  parlamento  acordó  darles  la  res- 
puesta que  sigue: 


Muiii*    •lA. 


Tom.  17. 

Molt  noble  et  molt  honorables  et  savis  senyors:  lo  parla-   ^^^'  ^^* 
ment  general  del  principat  de  Cathalunya  ha  hoyda  la  le- 
tra de '  creenga  tramesa  per  lo  molt  reverent  noble  molt 
honorabla  et  savi  parlament  del  regne  de  Valencia  al  pre- 
sent  parlament  e  les  coses  clarament  et  ^istincta  per  vos- 
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tres  gran  ooblesa  et  saviesa  explicades  e  conteneii  effec- 
tualment  dues  coses  la  una  salutacions  graciosas  laitra  prechn 
e  exortacions  fraternals  que  sia  respost  per  aquest  parla- 
ment  sobre  e  la  forma  deis  capitolls  menejats  e  segons  se 
diu  per  vía  de  parer  formats  a  Galatíu  sobre  lo  cars  deis 
presidents  entre  los  molt  reverends  nobles  molt  honorables 
e  savis  parlaments  deis  regnes  de  Arago  et  de  Valencia  e 
los  reverend  nobles  et  honorables  missatgers  per  part  del 
dit  príncipat  a  la  dita  ciutat  de  Calatayu  tramesos  per  ma- 
nera que  lo  dit  parlament  de  regne  de  Valencia  lo  qual 
es  ajustat  a  Vinalaroz  e  mal  alleviat  puxe  entrar  en  la  pre— 
sent  ciutat  de  Tortosa  per  acusar  los  arduus  affers  mene- 
jats tocants  la  successio  en  guisa  que  breu  puxam  veure  et 
conexer  nostre  rey  princep  e  senyor  per  justicia  e  cessen  a 
seguir:  respon  lo  dit  parlament  e  primerament  segons  es 
stat  ja  dit  lo  present  parlament  regraciara  les  cordials  et 
fraternals  salutacions  a  ell  trameses  per  lo  molt  reverent 
noble  et  molt  honorable  parlament  del  dit  regne  de  Va- 
lencia offerintse  a  tot  qo  que  per  aquell  et  vosaltres  po- 
gues  bonament  complir. — A  la  segona  part  explicada  per 
vigor  de  la  dita  créenla  respon  lo  dit  parlament  que  jatsia 
cordialment  et  ab  gran  amor  lo  present  parlament  cobeeig 
et  desig  complaure  a  tot  voler  et  plaer  del  dit  molt  reve- 
rent noble  honorable  et  savi  parlament:  empero  placia  a 
vosaltres  de  sofferir  et  tollerar  si  sobre  les  entrada  ferma 
de  capitolls  e  altres  coses  concernents  lo  be  publich  del  dit 
regne  de  Valencia  bona  segura  e  pus  breu  expedicio  deis 
affers  que  tenim  entre  mans  lo  present  parlament  enten 
a  tremetre  sos  missatgers  al  dit  molt  reverent  noble  et  molt 
honorable  parlament  del  dit  regne   et  ais  molt-  noble'  et 


(  369  ) 
molt  honorables  barcos  cavallers  et  gentiis  bomens  qiiis 
dien  forans:  pregants  tosaltres  molt  nobles  et  molt  honora- 
bles senyors  que  dejats  de  la  dita  ambaxada  trametadora 
vostres  principáis  avisar  devents  vosaltres  confiar  axi  com 
rahónablament  lo  present  parlament  confia  que  los  vostres 
principáis  haoran  la  dita  missatgeria  per  agredable  et  fruc- 
tuosa SI  a  Deu  sera  plasent. 


A  la  carta  del  embajador  Juan  Dezplá-se  resolvió  también  con- 
testar en  estos  términos: 


ISúmk.  •!•• 


Al  molt  honorable  micer  Johan  Dezpla  comieller  en  cap  foi.  tm. ' 
e  sindich  de  la  ciutat  de  Barchínona  missatger  trames  per 
lo  principat  de  Cathalunya  en  lo  parlament  general  del  reg- 
ne  Dmrago. — ^Molt  honorable:  a  VII  del  mes  de  octobre 
reebem  una  letra  vostra  a  la  qual  vos  responem  que  nos- 
altres  crehem  fermament  e  aquesta  es  nostra  ferma  fianza 
que  vos  fets  vostra  bona  diligencia  en  donar  bo  e^breu 
spatxament  ais  affers  quius  son  comanats  els  cuytats  ée  tot 
vostre  poder:  les  quals  diligencia  cura  et  ansia  ab  bones  e 
savies  mañeros  segons  vostro  bon  costum  vos  pregam  con- 
tinuéis fins  que'  pusLats  nosaltres  certifficar  plenament  de 
la  intencio  del  parlament  de  Arago  en  los  preparatoris  se- 
gons tenor  de  vostres  instruccions :  e  jatsia  noy  hage  en- 
cara algún  missatger  per  lo  regne  de  Valencia  empero  se- 


(  570  ) 
gofis  per  vos  fonch  rahouat  e^molt  be  entro  cant  trameses 
a  Dosaltres  los  capitols  los  quals  sobre  los  dits  preparato* 
rís  per  via  de  parer  menajarets  ab  lo  dit  parlament  porie 
esser  deliberat  per  nosaltres  sobre  aqüell  e  pessant  e  seria 
la  materia  pus  entesa  haurem  plaer  que  menejada  per  aquex 
parlament  ab  vos  ensemps  la  forma '^^de  la  intimacio  fahe- 
dora  ais  competitors  e  acordada  per  via  de  parer  ians  tra- 
metats  per  qo  que  vista  aquella  vos  ne  pugam  scriure  nos- 
tra  intepcio  eus  certifícarem  del  altre  cap  menejat  go  es 
quant  sera  feta  la  intimacio  ais  competitors.  Beus  direm  la 
intencio  de  nosaltres  que  si  bon  cor  ha  lo  parlament  de 
Arago  en  abreviar  e  nosaltres  millor:  pero  desijam  ab  ques 
faca  ab  degud  orde  e  segons  se  pertany.  De  tot  ago  ab  la 
forma  de  la  votacio  o  intimacio  fahedora  ais  competitors 
nos  certifícarets  amplament  et  breument  ne  haurets  respos- 
ta:  e  sobre  tot  molt  honorable  vos  pregam  que  lo  parlament 
de  Arago  conega  tots  temps  en  vos  e  vostres  dits  abrevia- 
ment  deis  affers  tant  com  síe  possible  e  puxa  soferir  la  na- 
tura del  fet.  Nosaltres  per  acordar  los  valencians  \o$  tre- 
metem  missatgers  axi  com  aquex  parlament:  confíam  que 
sera  beavenir.  Parlant  ab  vos  del  darrer  cap  de  la  letra  vos 
responem  que  a  nosaltres  no  par  bo  just  ne  rabonable  (o 
quis  diu  esser  anantat  per  los  castellans  en  les  aldeyes  de 
Morella  en,  lo  loch  appellat  Ginch  Torres  lo  qual  se  diu 
esser  entrat  per  aquel  Is  e  de  ago  ses  vengud  clamar  lo 
loctinent  de  governador  que  li  eren  stades  dites  per  los 
dits  castellans  algunes  páranles  ben  carregoses  es  sine  dit 
que  combaten  ja  lo  Forcall  aldea  dé  la  dita  vila  de  Mo- 
rella e  que  entonen  anar  pus  avant :  aga  senyor  molt  hono- 
rable no  fa  bona  cara   et  specialment  que  los  castellans 
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Sien  parlits  de  aquella  vila  hoii  son  aquells  quílls  pogueren 
baver' retenguts^  et  cohidits  de!talls  fets :  hoc  mes  anant 
nos  par  bon  procehiment  lo  ja  dit  per  la  rabo  quis  seguex 
com  los  missatgers  qui  son  anats  daquest  parlament  en  Gas- 
tella  los  quals  havem  cobrats  no  ban  pogut  impetrar  del 
senjor  infant  que  el  pe  faca  tornar  la  gent  darmes  jatsie 
diga^  que  «II  no  lay  ha  feta  entrar  mas  es  ver  que  nou  ba 
prohlbit:  pregantv^  que  sobfe  ago  ab  aquelles  pus  cuber- 
tes  e  santes  maneres  que  sabrets  e  porets  ne  tráctets  ab 
aquelles  persones  de  aquex  parlament  les  quals  conexerets 
que  si  bajen  bona  intencio  ey  puxen  fer  o  ab  tot  lo  parla- 
ment si  bo  veurets  fabeddr:  e  «stats  sobiranament  que  tais 
enantaments  cessen  que  companya  o  gent  de  algún  deis 
competitors  nons  correguen  la  térra  ne  prengan  los  locbs  de 
la  eorofia  iieyal  com  sta  coaa  injusta  notoriamant  ie  mal' fe- 
ta: e  w  quen  poretg  saber  ni*  sentir  deaquex  parlaiÉent  o 
de  aquélls  éb  qui  tractarets  de  a^  e  de  uqoeUfr^remeys 
quen  aieordarets  nos  ?ullats  cek'tifficar  presiaiiient'  rdiiptant^ 
nos  que-' si  axt  volran  obrar  los  díis  oBotellans  <psB  ela  altres 
eompetitors  Yoldran  fer  consemblant  e  deUberalr  d^godih- 
ment  la  justicia  ab  tants  treballs  e  despeses  sia  assat^inof* 
til  e  infructuos.  E  tingaos  molt  bonorid>le  en  sa  guarda  b 
sant  Sperít;  Dada  en  Tortosa  sots  lo  segell  del  vicariat  de 
la  esgleya  de  Tortosa  a  X  dies  de  octubre  del  any  MGGCC 
onze.«--«Lo  parlament  general  del  principal  de  GiAhalunya 
appatreHal  a  vostra  bonor. 


i  i 
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SESIÓN   DEL   día'  12. 


Dióse  en  primer  Ingar  audiencia  á  Ramón  Batlle,  enviado  por 
los  diputados  del  General  para  ciertos  asuntos  que  no  eepresa 
el  acta;  y  luego  se  leyó  el  siguiente  escrito,  acordado  por  el 
parlamento. 


Námm.  «19. 


ToiTim.  ^  pariament  general  del  príncipat  de  Cathalunya  vista 
la  cédula  offerta  per  los  molt  honorables  e  savis  senyors 
mícer  Jacme  Pelegri  doctor  en  leys  e  en  Ferrando  de 
Sent  Ramón  missatgers  per  lo  molt  reverend  molt  noble  e 
molt  honorable  e  savi  pariament  del  regne  de  Valencia 
aquest  pariament  tremesos  et  totes  e  sengles  coses  en  aque- 
lla contengudes  diu  e  respon  a  aquelles  que  jatsia  ab  gran 
fraternal  e  cordial  amor  aquest  pariament  cobeig  de  com- 
plaure  bonament  tot  voler  e  desig  del  dit  pariament  del 
dit  regne  de  Valencia  empero  a  present  per  algunes  justes 
rahons  aquest  pariament  sobre  la  entrada  del  dit  pariament 
de  regne  de  Valencia  en  aquesta  ciutat  per  sos  missatgers 
instada  e  la  ferma  deis  capitols  a  Galatiu  per  via  de  parer 
segons  se  diu  concordats  no  ha  desliberada  certa  resposta 
ans  per  les  dites  coses  et  altres  toquants  proffit  e  utilitat 
del  regne  e  comu  be  del  dit  molt  reverend  molt  hono- 
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rabie  el  savi  parlament  et  les  molt  nebíes  e  molthenora- 
bles  senyers  quis  dihen  ferans-  lo  dit  regne  ba  elegida  so- 
lempne  missatgeria  la  qual  ab  la  gracia  de  Deu  enten  a 
trametre  en  lo  dit  regne  de  Valencia :  e  spera  aquest  par- 
lament que  dins  fort  breu  temps  toigan^ant  loadjutori 
divinal  sera  cosa  molt  fructuosa:  pregants  los  dits  molt  bo- 
norables  e  savis  missatgers  la  dita  cédula  offerints  que  vu- 
lien  graciosament  tollerar  si  sobre  les  dites  entrada  e  for- 
ma no  ban  de  present  clara  resposta  dé  boc  o  de  no  e  de 
la  dita  missatgeria  voler  lurs  principáis  avisar.  £  com  sia 
nothori  que  lo  present  parlament  de  la  mort  del  senyor 
rey  a  en^a  ha  continuament  treballat  en  tot  bon  espatxa- 
ment  deis  affers  toquant  la  successio  e  que  per  ell  no  sia 
perduda  una  bora  en  paciffícar  et  unir  les  grans  discordies 
suscitados  entre  los  regnicoles  deis  regnes  a  la  corona  re- 
yal  pertanyents  e  specialment  en^  lo  dit  regne  de  Valencia 
sofferint  per  esguard  de  bona  fraternitat  e  per  co  que  tot 
mija  turbatm  de  veure  continuament  en  los  dits  regnes  e 
altres  terres  de  la  dita  corona  grans  treballs  e  despeses: 
per  go  lo  present  parlament  denegades  les  protes^acions 
en  la  dita  <^edula  mencionados  tant  com  sien  vistes  fer  con- 
tra aquest  parlament  e  los  residents  en  aquell  se  offer  et 
es  prest  segons  fins  aci  ha  offert  e  tots  temps  sera  prest 
de  entrar  et  treballar  tant  com  a  ell  se  pertanga  ensemps 
ab  los  altres  regnes  e  terres  a  la  corona  rey  al  pertanyents 
et  dins  lo  pus  breu  temps  que  sia  possible  a  veure  mane- 
jar e  discutir  e  desliberar  qual  es  son  ver  rey  princep  e 
senyor  justicia  migangant  e  protesta  que  no  ba  stat  sta  ni 
stara  per  ell  que  los  dits  affers  no  sien  per  tot  son  po- 
der abreviats:  la  qual  resposta  requer  lo  present  parlament 
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a  cascun  singular  de  aquell  per  vos  notari  esser  continuada 
a  la  fi  de  la  dita  cédula  et  presa  a  ells  e  a  cascun  dells 
liurets  carta  publica  com  lan  volran. 


SBSION    DEL    DÍA    13. 


Se  abrió  con  la  lectura  de  una  carta  recibida  de  Juan  Dezpiá, 
^e  dice  así : 


Mam*  •i9. 

* 

Tom.  17. 

foi.  1032.  ^|g  j^q\^  rerereiits  egregis  nobles  honorables  e  savis  se- 
nyors  los  del  parlatnent  del  príncipat  de  Gathalunya  resi- 
dent  en  Tortosa. — ^Molt  reverents  égregis  nobles  e  hono- 
rables senyors :  a  vostra  letra  dada  en  Tortosa  a  V  del 
present  mes  dos  punts  conclusius  contenent  responch  al 
primer  toquant  lo  fet  de  Morella  et  de  ses  aldeyes  segons 
ya  per  altre  letra  mia  vos  he  scrit  que  moltes  vegades  yo 
he  parlat  ab  áquests^senyors  del  parlament  Darago  e  es- 
pecialment  ab  los  governador  justicia  e  don  Berenguer  de 
Bardexi  pregant  exortant  e  carrcgantlos  de  part  de  vos- 
tres  reverencies  nobleses  e  honorables  savieses  que  tais  pro- 
cehiments  importants  scandells  tan  grañs  e  ^ preparatius  de 
irreparables  dans  volguessen  fer  cessar  tolre  o  almenys  so- 
breseure  tro  que  per  justicia  veja  hom  qual  es  nostre  ver 
rey  e  senyor  :  e  líanme  respost  tota  vegada  que  ells  ni  lo 
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parlaittetit  Barago  no  fan  a^o  mag  tw  regidon  de  la  vUa 

de  Morella  qui  son  BOtablament  anuyats  de  Arago  fnrete- 
nents  que  lurs  aldeyes  contra  tenor  de  certes  sentencies 
entre  ells  en  temps  passat  donados  e  per  cascuna  de  lea 
parís  loados  e  aprovades  se  volen  exhimir  en  gran  dan  e 
prejnhi  a  la  dita  vila  de  moltes  coses  a  les  quals  son  sot»- 
meses  han  assoldadats  cert  nombre  de  gent  de  castellans 
aQi  en  Arago  e  a(o  per  fer  redubir  les  dites  aldeyes  en 
CO  que  per  virtut  de  les  dites  sentencies  son  sotsmeses  et 
obligadas  e  tornar  en  possessio  paciffica  que  han  tenguda 
per  tots  temps:  e  jque  alguns  amichs  molt  poderosos  del  ca* 
pita  et  deis  regidors  jatsia  no  pugnen  fallir  a  lurs  parents 
pero  per  squivar  tants  mals  áns  que  gents  de  aquest  reg-^ 
ne  hi  anassen  se  eren  meses  a  tractar  entre  ells  et  bavien 
portats  los  de  Morella  en  sobreseure  la  exequcio  tro  fos 
conegut  qui  dehia  ver:  pero  quels  arbitres  quen  conexerien 
haguéssen  a  prcHiunciar  dins  hun  mes  et  que  si  stre&gues- 
sen  e  los  die  las  aldeyes  nou  volgueren  fer  en  aquella  for- 
ma :  perqué  los  de  la  vila  vebentse  despuUats  per  tomar  o 
continuar  lur  possessio  han  procehit  en  la  manera  que  buy 
son  los  affers :  e  yols  replicava  que  les  aldeyes  ^o  que  fa- 
bien  ab  ordinacio  mantenien  del  governador  de  Valencia 
repplicant  quel  guovernador  havia  procehit  voluntariament 
e  parcial  et  que  los  de  Morella  ni  los  amichs  que  havien 
en  Arago  alio  no  podien  comportar  niu  comportaríen.  Axi 
molt  reverents  nobles  et  honorables  senyors  que  yo  aci  no 
püch  metre  attre  remey.  Lo  missatger  que  vosaltres  ha- 
vets  tremes  a  Morella  ma  scrit  daquesta  materia:  tremet- 
vos  la  sua  letra  en  la  forma  per  la  qual  veurets  los  affers 
en  quin  pont  son.    En  a^o  senyors  de  quem  encarregats 
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que  tenga  aprop  los  affars  p^que  priocipalment  son  a^i  res- 
ponch  a  vostres  paternitats  reverencies  nobleses  et  hono- 
rables savíeses  que  la  major  ansia  que  huy  he  es  aquexa. 
Ja  per  altre  correu  vos  he  scrit  los  affers  en  quin  puní 
heren  tro  en  aquella  jornada :  apres  som  scrits  mossen  Be- 
renguer  e  yo  ab  los  tractadors  quens  han  dats  e  jatsia  a 
comen^ament  fossen  XII  ara  se  son  reduhits  solament  al 
bisbe  Doscha  a  don  Johan  de  Luna  a  don  Domingo  La- 
natja  a  micer  Johan  de  Junes  e  don  Berenguer  de  Bar- 
dexi.  Havém  molt  menejat  sobre  la  ordinacio  de  les  letres 
qui  deuen  anar  ais  competitors  et  par  quels  dits  tractadors 
sien  de  oppinio  que  deuen  esser  intimatories  e  no  citato- 
rios: encara  non  han  parlat  ab  lo  parlament  tant  tost  quen 
bajen  parlat  metre  en  scrit  la  manera  en  que  ells  ho  en- 
tenen  vos  en  tremetre  ^translat  per  qo  que  vostres  pater- 
nitats reverencies  nobleses  e  honorables  savieses  puxen  so- 
bre alio  desliberar  e  informar  a  mi  de  vostra  intencio.  No 
entenen  empero  que  en  la  dita  intimacio  deja  hayer  dia 
ni  loch.  Hauriem  gran  plaher  que  vessem  les  páranles  quel 
senyor  rey  dix  en  sos  darrers  dies  quant  dix  que  bagues- 
sem  per  senyor  aquell  a  quis  pertany  lo  regne  per  justicia: 
perqueus  placia  si  possible  es  que  les  me  trametats  en 
li^r  forma:  appar  empero  ais.  dits  tractadors  que  les  dites 
letres  intimatories  sien  tremeses  a  cascun  deis  dits  compe- 
titors singularment  e  dístincta  per  una  notable  persona  en 
nom  e  veu  de  tots  los  parlaments  o  de  cascun  parlament 
hi  haja  una  persona  per  intimar  aquellos  intimatories  cas- 
cuna  de  les  dites  persones  portans  de  cascun  parlament  et 
si  bu  hi  es  tremes  solament  de  tots  los  parlaments  o  le- 
tres de  creben^a  en  virtut  de  la  qual  los  sia  explicat  que 
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en  cas  que  elb  ac<mlen  de  tremetre  iurs  advocats  e  pro- 
curadors  que  aquells  tremeten  simplament  et  no  ab  mol- 
ta  gent:  e  mes  avant  que  durant  lo  temps  dins  lo  qual  se 
leguiara  a  fer  lo  general  ajust  algún  dells  nos  moga  de 
son  terrítori.  Da^o  empero  no  sha  res  final  car  dema  que 
sera  dilluns  ho  deuen  repportar  en  son  parlament  e  apres 
femos  han  resposta  dago  qi]ie  hauran  concordat.  Mes  avant 
ses  mogut  per  los  dits  tractadors  que  fos  feta  una  letra 
ais  de  Valencia  quis  dien  delTora  que  ells  o  cortes  perso- 
nes fossen  prestament  a  Trahiguera  e  que  lo  missatger 
elet  per  aquest  parlament  ensemps  ab  los  missatgers  del 
principat  fossen  en  lo  dit  loch  de  Trahiguera  per  ^o  que 
poguessen  tractar  de  concordarlos  ab  los  de  lá  ciutat  qui 
son  en  lo  loch  de  Yinalaro^  et  acó  fessen  curt  dins  II  o 
tres  dies:  et  si  concordar  nols  poguessen  que  cascun  dells 
tremes  hun  missatger  aci  per  tractar  en  aquest  parlament 
et  ab  nosaltres  deis  preambols  fahedors  per  veure  la  jus- 
ticia final :  e  hon  fer  nou  volguessen  que  en  aquell  cas 
los  dits  missatgers  haguessen  poder  de  protestar  e  intimar- 
los que  si  procehiria  altrament  segons  per  justicia  se  tro- 
baria  fahedor.  £  sia  ab  vostres  paternitats  nobleses  e  ho- 
norables savieses  lo  sant  Sperít.  Scripta  en  Alcanyic  a  XI 
de  octubre  del  any  MCGGGXI. — ^A  servir  e  honor  de  vos- 
tres paternitats  nobleses  e  honorables  savieses  Johan  Dez^ 
pía  missatger  per  vosaltres  trames  al  parlament  Darago. 


Se  acordó  también  en  esta  sesión  escribir  varias  cartas  que 
están  indicadas,  pero  nó  insertas ,  en  el  acta;  á  saber :  una  á  la 
TOMO.   II  26 
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diputación  del  principado,  remitiéndde  laa  cartas  é  instniccio- 
ncs  que  debían  llevarse  los  embajadores  destinados  á  Sicilia  , 
para  que  añadiese  ,  quitase  ó  corrigiese  en  ellas  lo  que  le  pare- 
ciese ;  otra  al  duque  de  Gandia ,  pidiéndole  que  revocase  la  or- 
den de  no  socorrer  á  los  araneses ,  que  habla  dado  á  sus  vasa- 
llos del  condado  de  Ribagorza ;  y  otra  al  conde  de  Pallara ,  ro- 
gándole que  alzase  el  destierro  de  sus  estados  que  habla  im- 
puesto á  algunos  naturales  del  indicado  valle  de  Aran.  Final- 
mente, en  este  día  quedaron  elegidos  Felipe  de  Malla ,  Pedro 
de  Perellós  y  Alberto  Calrilla ,  para  ir  en  embajada  á  los  nobles 
disidentes  de  Valencia ,  á  fin  de  conciliarios ,  si  fuese  posible , 
con  el  parlamento  gl^neral  de  aquel  reino.  Tratóse  en  seguida 
del  pago  de  varias  cantidades^  y  se  levantó  la  sesión  de  este  dia. 


SESIÓN    DEL    Dli    15. 


Leyéronse  en  priófier  lugar  las  cartas  que  siguen  : 


IVúili.  919. 


foi.  1037.*  Ais  molt  reverends  egregis  nobles  honorables  et  savis 
senyors  ios  del  parlament  del  principal  de  Gathalunya  re- 
sident  en  Tortosa.  — Molt  reverends  egregis  nobles  hono- 
rables e  savis  senyors :  segons  per  roa  ultima  letra  vos  he 
scrit  lo  parlament  Darago  havia  proposat  scriure  ais  del 
parlament  de  Valencia  quis  diu  deffora  que  vinguessen  en 
algún  loch  prop  de  la  hon  son  los  del  parlament  ^quis  ap- 
pellen  dins  la  ciutat  per  qo  que  stants  los  uns  prop  deis 
altres  los  missatgers  per  ells  e  vosaltres  trametadors  sobre 


(  379  ) 
lur  concordia  poguemín  aquella  pus  facilment  tractar :  e 
per  exequir  les  dites  coses  han  ordonada  la  letra  trellat  de 
la  qual  tremet  a  vostres  reverencies  nobleses  e  honorables 
salieses  interclus  dins  la  present:  et  trametem  ab  lo  present 
eorreu  la  dita  letra  en  sa  forma  qui  va  al  dit  parlament 
deffora  per  (o  que  si  vostres  grans  paternitats  reverencies 
nobleses  et  honorables  savieses  ho  han  per  bo  lus  scrivan 
semblantment  e  per  eorreu  cert  tremetan  abdues  les  di- 
tes  letres  al  dit  parlament  quis  diu  deffora  et  de  aquellos 
port  resposta  la  qual  vos  placia  decontinent  tremetre  aci 
et  rescriure  a  mi  de  vostra  intencio  (o  queuá  parra  ques 
dega  prosB^uir  sobre  aquests  affers.  Scripta  en  Alcanyig 
a  XIII  dies  de  octubre  del  any  MGGGGXI.-^A  servir  et  ho- 
nor de  vostres  paternitats  nobleses  e  honorables  savieses 
Johan  Dezpia  missatger  per  vosaltres  trames  al  parlament 
Darago. 


nrmn.  «911. 


A 1        I  -11.  11  Tom.  17. 

Al  molt  reverent  egregí  noble  et  honorable  lo  parla-  foi.toa?. 

ment  general  del  principal  de  Cathalunya. — Molt  reverends 

egregis  nobles  e  honorables  senyors :   vostra  letra  havem 

rehebuda  dada  en  Tortosa  a  VIII  de  octubre  et  una  altre 

ne  havem  rehebuda  de  mossen  Domingo  Mascho  ensemps 

ab  la  vostra  dada  a  VIII  dies  del  present  mes  de  octubre 

les  quals  tetros  vostra  e  de  mossen  Domingo  Mascho  son 

stades  preses  al  qorreu  en  Vila-Real  e  ubertes  e  tornades 


(380) 
a  recloure  axi  com  han  fet  de  altres  que  daquexes  parís 
nos  son  stades  tremeses:  de  la  qual  cosa  vos  certiffíquam  e 
axiu  trobarets  en  veritat  si  interrogáis  lo  corren :  a  la  ^ 
qual  letra  vostra  senyors  molt  reverends  egregis  nobles  e 
honorables  responem  que  nosaltres  per  algunes  bones  ra- 
hons  favorables  a  la  justicia  e  major  be  deis  fets  havem 
detardat  nostra  partida  pero  reffíants  e  confiants  molt  en 
vostra  sana  verdadera  e  justa  intencio  per  la  qual  nos  sol- 
licitats  a  cuytar  nostra  parten^a  per  ^  en  lo  nom  de  Deu 
havem  desliberat  de  partir  fort  bren  et  continuar  nostre 
cami  a  la  vila  de  Trahiguera  en  la  qual  Deu  volent  se- 
rem  per  tot  lo  present  mes  de  octubre  et  ans  del  dit  temps 
lo  pus  prest  que  porem  hi  serem  alguus  de  nosaltres  los 
quals  representaran  tots  los  altres  per  entendre  en  los  fets 
e  per  los  quals  decontinent  que  sien  en  la  dita  vila  ne  se- 
rcts  certiffíquats.  E  sia  molt  reverends  egregis  nobles  e 
honorables  senyors  la  sancta  Trinitat  en  vostra  guarda.  Da- 
da en  la  Pobla  de  Benaguatzir  a  XI  dies  de  octubre  del 
any  MGGGCXI. — Los  del  parlament  general  del  regne  de 
Valencia  justats  en  la  Pobla  de  Benaguatzir  apparellats  a 
vostra  honor. 


Iiráiit  Mi. 


Tora.  !■?•.,  1         Li 

rol.  1038.  Ais  molt  nobles  et  molt  honorables  e  savis  senyors  los 
barons  nobles  cavallers  et  gentils  homens  quis  dien  fora  la 
ciutat  de  Valencia.  —  Molt  nobles  et  molt  honorables  et 


C  581  ) 
savis  senyors :  huy  data  de  la  present  havem  hauda  vostra 
letra  feta  en  la  Pobla  de  Benaguazir  a  XI  del  present  mes 
a  la  qual  vos  responem  que  som  molt  contents  et  aconso- 
lats  de  la  vostra  presta  venguda  que  diets  fer  a  la  vila  de 
Trahiguera  et  de  la  tramesa  daguns  qui  presentaran  tots 
vosaltres  per  entendre  en  los  fets  de  la  successio:  pregant- 
vos  affectuosament  que  vullats  encara  axi  prestament  com 
porets  bonament  cuytar  vostres  tremesa  et  venguda  a  la 
dita  vila  de  Trahiguera  et  no  dilatarho  en  alguna  manera 
sius  plaura  car  tota  cuyta  seret  trigua.  £  per  aquesta  raho 
per  no  perdre  temps  nosaltres  farem  partir  nostres  mis- 
satgers  dema  Deus  volent  daci  qui  serán  ab  los  del  parla- 
ment  de  Valencia  et  vosaltres.  Esperam  en  nostre  senyor 
Deus  quen  exira  conclusio  e  operacio  utill  e  ais  affers  de 
la  successio  fructuosa.  Descortesia  nos  es  stada  feta  del 
pendre  e  obrir  nostres  letres  ens  desplau  molt  et  sens  dub- 
te  naurem  lo  sentiment  que  deurem.  E  sia  molt  nobles  et 
honorables  et  savis  senyors  lo  sant  Sperit  vostra  guar- 
da. Dada  en  la  ciutat  de  Tortosa  sots  lo  sagell  del  vica- 
riat  de  la  Sgleya  daquella. — Lo  parlament  general  del 
principat  de  Gathalunya  apparellat  a  vostra  honor. 


Tratóse  ademas ,  á  instancia  de  Francisco  de  Erill,  de  la  paga 
que  debía  darse  á  los  ballesteros  y  demás  gente  armada  que  de- 
fendía el  valle  de  Aran ,  y  del  quebranto  que  estos  sufrían  en  el 
cambio  de  la  moneda ,  pagándoles  con  escudos  franceses  ,  á  ra- 
zón de  diez  y  siete  sueldos  jaqueses  uno ;  sobre  todo  lo  cual  se 
determinó  escribir  á  los  diputados. 


(  38í2  ) 


SBSION    DEL    día    17. 


Fué  leída  eo  ésta  sesíOD  la  siguieote  carta  : 


üíwnt.  •••• 


Tom.  17. 

toi.  1010.  Ais  molt  reverends  egregis  nobles  et  honorables  senyors 
lo  parlament  del  principal  de  Catbalnnya  resident  en  la 
cintat  de  Tortosa. — ^Molt  reverends  egregis  nobles  et  ho- 
norables senyors :  tant  son  notoris  los  actes  de  mals  em- 
preniments  et  adversitats  perpetrades  en  les  partides  de 
Morella  per  persones  no  tements  Den  e  la  senyoría  que 
no  dubtam  que  a  vostres  audiencia  e  sabuderia  pervenguts 
no  sien  e  senyaladament  ^o  que  de  fresch  corrents  tractes 
de  concordia  entre  Morella  e  les  aldeyes  ses  seguit  de  la 
occupacio  e  preso  del  loch  de  Gintorres  en  que  son  stats 
los  de  Morella  ab  capitans  domens  de  cavall  de  castellans 
qui  cruellment  sinch  son  hauts  roban  e  injurian  en  moltes 
maneres^  los  sotsmeses  de  la  corona  reyal  e  de  hun  altre 
loch  assats  fort  qui  sinch  es  perdut  abandonantse  per  go 
com  no  hera  fornit  de  gent  ne  de  vitualles:  e  quantaquests 
fets  mes  consideram  tant  los  havem  per  pus  terribles  e 
enormes  ens  porten  en  majors  ansies  en  vigilies  continúes 
de  investigar  remey  don  la  plaga  contagiosa  que  corra  en 
lo  temps  present  fos  guarida  ab  medecina  la  qual  marex. 


(  385  ) 

Tot  acO  senyors  cessoria  Deus  aydant  pus  fos  examinada  e 
publicada  la  justicia  daquell  qui  es  rey  et  senyor  nostre 
e  sttccessor  en  la  corona  rey  al:  et  tant  com  triga  tant  aug- 
menten contra  molts  aodacies  improvades  et  males  oppi- 
nions  e  sements  de  zizanies  e  de  cisme  qui  no  es  pera  res 
qui  bo  sia  mas  a.  donar  torb  ^  que  Deus  no  volla  a  les 
coses  tant  urgents  que  los  regnes  e  tares  han  entre  mans: 
don  cove  senyors  et  es  molt  necessari  que  ab  sobirana  cura 
postposats  tots  altres  actes  com  no  bajen  paritat  ab  aquests 
los  de  la  dita  exammacio  passegen  en  ferm  e  prenguen  fí 
ab  celerítat  per  tal  guisa  que  justicia  nos  fa(a  prestament 
conexer  nostre  rey  e  senyor.  Perqué  senyors  les  vostres 
reverencies  nobleses  et  savieses  honorables  exortam  et  cor- 
dialment  pregam  queus  placia  les  coses  metre  en  tal  orde 
que  sens  difficultat  vosaltres  senyors  e  lo  parlament  daquest 
regne  ab  los  altres  quiy  dejen  esser  dins  aquexa  ciutat  co- 
muniquéis et  tractets  de  la  acceleracio  de  la  dita  justicia 
remetent  ais  dies  e  loch  ^o  es  en  Tortosa  hon  dera  parlat 
e  comunicat  deis  affers  principáis  segons  dit  havem  tractes 
en  color  de  concordia  car  no  serien  per  pus  sino  donar  di- 
lacio  ais  feyts  axi  com  ja  ses  feyt  tro  aci  sens  fruyt  a  cul- 
pa de  qui  allis  pora  veure  en  ubert :  e  nostra  intencio  es  qui 
tractes  nos  deuen  scbltar  de^a  Tortosa  la  qual  per  res  no 
mudaríen  si  millor  rabo  nons  era  donada  e  mostrada  co 
que  no  vehem.  No  resmenys  que  al  present  sia  provehit 
a  la  extrema  necessitat  en  que  es  lo  loeh  del  Forcall  al- 
dea de  Moreda  e  alguns  altres  ab  eHs  concordes  de  bona 
perser^ranca  et  vera  obediencia  e  dréta  oppinio  que  per 
feeltat  non  recosen  ni  temen  affait]^  dan»  e  perílls  perso- 
náis per  servey  del  senyor  rey  e  de  la  dita  corona  mas  sia 


(384) 
prest  en  altre  manera  lo  dit  loch  no  es  sens  perill  de  per- 
dres  axi  com  altres  qui  son  stats  entrats  e  esvehite  sens 
justicia.  £  lo  sant  Sperit  baja  les  vostres  reverencies  no- 
bleses  e  savieses  circunspectes  en  sa  proteccio.  Scripta  en 
Valencia  a  XIII  de  octubre.  —  Los  juráis  e  consell  de  la 
ciutat  de  Valencia  a  vostra  honor  apparellats  en  totes  coses. 


Se  acordó  además  el  pago  de  yarias  cantidades  debidas  por 
gastos  de  correos  y  otros  conceptos. 


SESIÓN   DEL   día    19. 


Prestado  el  correspondiente  juramento  ^por  algunos  que  aca- 
baban de  presentarse  de  nuevo  en  el  parlamento ,  se  dio  princi- 
pio á  esta  sesión  leyendo  una  carta  de  los  embajadores  que  ha- 
bían ido  á  Valencia,  concebida  en  estos  términos : 


IVúni.  MS. 


Tom.  17.  .11 

foi.  1043.  Ais  molt  reverends  egregis  nobles  et  honorables  senyors. 
Nosaltres  exequints  vostres  ordinacio  et  voler  ir  ques  comp- 
tava  a  XVI  del  present  mes  en  hora  de  tercia  arribam  et 
attenem  al  loch  de  VinalaroQ  ahon  trobam  lo  molt  reve- 
rend  noble  et  honorable  parlament  del  regne  de  Valencia 
al  qual  ans  quens  dinassem  premeses  et  donados  a  ells  en 
aquella  millor  pus  dolca  e  savia  manera  que  «havem  pogut 


(  585) 
e  sabut  saluts  e  consulatories  fraternals  caritatives  et  de 
grao  colligaaca  et  de  fera  amktat  los  explicam  la  am- 
barada per  vostres  reverencies  nobleses  et  molt  hono- 
rables savieses  a  ells  tramesa:  et  responguerennos  que 
lo  dit  parlament  del  regne  de  Valencia  regraciava  molt 
a  aquex  parlament  les  fraternals  dolces  consulatories  et 
caritatives  sahits  a  ells  per  nosaltres  trameses.  E  des- 
cendent  ais  arljcles  et  caps  de  la  dita  ambarada  a  ells 
explicada  ál  primer  cap  o  article  continent  exortacio  amo- 
nestacio  e  raquesta  que  per  benefici  del  alt  misteri  de 
la  successio  que  tenim  entre  mans  prestament  vullen  els 
placia  tremetre  sa  notable  ambaxada  al  parlament  Dará- 
go  ajustat  en  la  vila  Dalcanyic  axi  cpm  ja  ha  fet  aquest 
parlament  et  lo  regne  de  Mallorques  per  parlar  tractar 
e  entervenir  et  menejar  sens  diffinir  ab  lo  dit  parlament 
e  ambaxadors  deis  preambols  preparatoris  et  antecedents 
necessaris  utils  e  éxpedients  a  la  discussio  e  examina- 
cio  disposicio  e  diffínicio  e  vera  conexen^a  de  la  succes- 
sio de  la  reyal  corona  et  dequell  qui  per  lo  dret  cami  de 
justicia  deu  esser  nostre  e  Uur  ver  rey  princep  e  senyor: 
respongueren  que  lo  dit  parlament  Inr  ab .  gran  fervor 
enten  e  treballa  tant  quant  pot  en  los  dits  affers  et  que 
de  fet  havia  ja  intencio  de  tremetre  sa  embaxada  al  par- 
lament del  jegne  de  Arago  per  tractar  e  praticar  ab  ells 
et  ab  tots  altres  qui  fossen  deis  dits  affers :  et  de  fet  ha- 
vien  pregat  et  scrit  per  sa  letra  al  dit  parlament  de  Arago 
com  lo  parlament  de  Valencia  era  ajustat  en  lo  loch  de 
VinalanoQ  prests  e  apparallats  de  tractar  ab  ells  missatgers 
ensemps  e  ab  los  altres  regnes  e  terres  a  la  reyal  corona 
Darago  subjectes  sobre  la  expedicio  del  negoci  de  la  dita 


(586) 
successio:  sobre  la  qaal  letra  lo  dit  parlament  del  regne  Ba- 
rago scrivintlos  se  ha  aturada  delliberacio  et  acord  lo  qiial 
encara  nols  ha  tremes:  mas  que  deslliberat  per  lo  dit  par- 
lament ells  eren  prests  et  apparallats  de  trametre  lur  am- 
baiada  et  fer  tot  (o  que  justament  et  rahonabla  degues- 
sen   fer  en  lo  dit  negoci  segons  clararoent  porets  veure 
per  los  translats  de  les  letres  queh  dits  parlaments  sobre 
a(o  la  hun  a  laltre  se  han  trameses  los  qufls  vos  trametem 
dins  la  present  interclusos.  Al  segon  cap  o  capítol  conti- 
nent  que  com  los  lurs  missatgers  pochs  dies  ha  stants  en 
Tortosa  nos  fossen  tenguts  per  oontents  de  la  resposta  per 
aquex  parlament  feta  sobre  la  entrada  e  ferma  de  capitols 
per  ells  demanada  nosaltres  en  aquellos  pus  dulces   .  .   . 
.  •  .  fratemals  páranles  t  colligatures  que  havem  poscut 
ni  sabut  los  havem  rahonat  la  bona  sana  e  sancera  inten- 
ció  de  aquex  parlament  et  los  motius  e  rahons  qui  Iban 
mogut  a  feries  la  resposta  quils  fonch  feta  respongueren 
quen  a^o  eren  cerciorats:  pero  apres  moltes  rahons  et  mo- 
thius  per  nosaltres  a  ells  de  part  vostra  dites  e  replica- 
dos parech  a  nosaltres  que  fossen  molt  endolcits  et  abla* 
nits  sobre  aquest  cap  o  punt.  Al  ters  cap  o  capítol  con- 
tinent  que  aquex  parlament  ha  haut  gran  desplaher  de  al- 
guna discordia  que   novament  es  sortida  entre  lo  dit  lur 
parlament  e  alguns  barons  nobles  cavallers  et  gentils  ho- 
mens  quis  dien  forans  per  tractar  unitat  fraternal  et  con- 
cordia entre  ells  sobre  lo  convenir  en  aquexa  ciutat  et  que 
aquex  parlament  ha  tremeses  e  tremet  nosaltres  ais  dits 
barons  nobles  cavallers  et  gentilr  homens  quis  dien  forans 
per  tractar  unitat  fraternitat  e  concordia  entre  ells  sobre  lo 
convenir  en  aquexa  ciutat  et  que  durant  aquest  tráete  los 


(387) 
placía  un  poch  aostenir  per  alguns  pocbs  dies  en  lo  dit  locii : 
respo^B[ueren  que  lo  parlament  lur  era  parlament  convocat 
et  ajustat  aii  com  convocar  et  ajustar  'se  devia  et  apelláis 
tots  aquells  qui  apéllate  ht  defien  esser  et  han  acustumat 
de  entervenir  en  parlamente  et  que  james  no  ha  tanquada 
la  porta  a  algu  qui  hi  degaes  volgues  ho  pegues  entrar :  e 
que  lo  dit  parlament  no  ha  questio  ni  debat  ab  negu  et  que 
si  nlguns  se  vol^  separar  del  dit  parlament  que  ells  tioy  po- 
den altre  fer  pero  tote  temps  que  venir  vullen  e  entrar  en 
lo  dit  parlament  los  sera  uberta  la  porta  axi  com  es  a  tote 
aquells  que  hi  poden  denen  e  han  acustumat  de  entrarhi:  e 
segons  que  sentim  troban  plaher  en  lo  dit  acte  de  concordia: 
e  aximatex  fonch  per  nosaltres  dit  exortat  e  pregat  al  dit 
parlament  que  com  per  aquex  parlament  fossen  trameses 
algunes  letres  ais  barons  cavallers  et  gentils  homeng  quís 
dien  forans  daquex  regne  et  alguns  quis  vulla  que  sien 
haguessen  preses  algunes  letres  et  pres  al  portador  et 
aquex  parlament  et  nosaltres  veguessem  be  que  lo  lur  par- 
lament non  sabes  ans  lo  plagues  sobre  ago  provehir:  e  ells 
mostrants  quen  havien  gran  plaher  respongueren  que  ells 
noy  sabien  res  pero  quells  era  stat  dit  que  algunes  letres 
de  alguns  síngulars  eren  stades  preses  et  ubertes'a  Vila- 
reyal  entre  les  quals  havia  letres  de  aqueix  parlament  et 
que  aquelles  no  foren  toquades  ne  empaxades  al  porta- 
dor: e  haudes  aqüestes  respostes  apres  fom  díñate  par- 
tím  del  €[it  loch  venguem  a  sopar  et  a  jaure  al  loch  o  vi- 
la  de  Trahiguera  per  continuar  e  finar  nostra  embaxada 
ab  los  barons  cavallers  et  gentils  homens  quis  dihen  forans 
com  hinc  sien  car  nonch  havem  trobat  algu  nin  sabem 
certinitat  alguna  encontinent  scrivim  al  reverend  senyor  lo 


(  588  ) 
mestre  de  Muntesa  et  micer  Pere  Pujol  prior  del  monestir 
de  la  Valí  de  Jesu-Christ  quels  placía  esser  a  Sent  Matheu 
o  la  hon  los  plaura  al  pus  prest  que  puxen  ab  los  quals 
nos  entenem  a  informar  sobre  la  dita  questio  o  debat.  A 
present  no  sabem  res  deis  missatgers  daquex  parlament 
residents  en  Alcanyig.  Dago  que  tins  aci  havem  fet  et  ses 
seguit  curam  de  certifficar  vostres  reverencies  nobleses  et 
honorables  savieses  per  qo  que  hi  puxats  provchir  et  manar 
a  nosaltres  qo  queus  sera  piasen.  Deis  altres  affers  que  fa- 
rem  vos  certiffícarem  clarament  seguons  se  seguirán  per 
borde.  E  sia  lo  sant  Sperit  vostra  guarda  et  proteccio. 
Scrípta  a  Trahiguera  a  XYII  de  octubre  any  MGGCCXI. 
— ^Los  missatgers  daquex  parlament  destinats  en  regne  de 
Valencia  a  vostra  honor  e  servir  prests. 


Lue^o  después  se  leyó  también  la  que  sigue: 


Tom.    17. 

foi.  1046.  Ais  molt  reverends  nobles  e  honorables  et  savis  senyors 
los  tres  bracos  justats  en  lo  parlament  del  principat  de 
Cathalunya. — ^Molt  reverends  molt  nobles  et  molt  honora- 
bles e  savis  senyors :  be  crehem  que  vostres  reverencies  no 
ignoren  les  grans  crueltats  e  sobergues  injusticies  que  en 
aquesta  térra  son  stades  fetes  e  enseguides  per  la  venguda 
del  guovernador  de  Valencia  et  de  mossen  Johan  de  Vila- 
ragud  dientse  lochtinent  de  aquell:  les  quals  son  stades  grans 
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e  de  tal  natura  que  to  gran  repos  que  en  aquesta  térra 
era  axi  de  bona  pau  e  concordia  entre  les  gents  com  de 
bens  temporals  tot  nos  han  convertit  en  lo  contrarí  sta- 
ment  dequens  han  feyt  venir  aquesta  térra  en  total  dirrui- 
ment  et  destruccío  no  sabents  causa:  perqué  de  les  dites 
crueltats  et  injusticies  a  present  per  no  fadigar  vostres  re- 
verencies engrunadament  non  curam  res  dir  per  evitar  pro- 
lex^tat  de  scriure  et  aximatex  per  tal  com  crehem  quels 
honorables  mo$sen  Pere  Dezbosch  e  Nasbert  ^atrilla  mis- 
sagers  per  lo  honorable  príncipat  et  parlament  de  Catha- 
lunya  en  los  dits  affers  tramesos  personalment  han  vistes 
les  dítes  injusticies  e  los  quals  largament  les  dites  coses  a 
vostres  reverencies  bajen  ja  explicados.  E  jatsia  molt  re- 
verends  nobles  et  honorables  et  savis  senyors  de  les  coses 
dessus  dites  e  altres  ab  aquelles  instancia  e  maturitat  que 
Deus  nos  haura  administrades  haguessem  demanat  que  jus- 
ticia nos  fos  feta  o  almenys  reparacio  demanantla  al  dit 
guovcmador  et  ciutat  de  Valencia  hoc  e  encare  haveme 
recorregut  al  parlament  de  la  dita  ciutat:  empero  remey 
(Sal  ni  qual  noy  havem  pogut  haver  ans  es  stat  pus  fort 
quel  dit  guovemador  offerint  certs  capitols  sobré  la  res- 
titucio  que  demanavem  stants  los  fets  en  los  termes  no 
contant  de  (o  que  havia  feyt  feu  comissio  an  Nicholau  pe- 
rita juriste  lo  qual  es  de  Mosquerola  Tora  lo  regne  fahent 
lochtinent  de  guovemador  per  qo  que  era  cosa  molt  damp- 
nada  en  via  de  nostres  furs  e  prívilegis  lo  qual  fahia  star 
en  lo  loch  del  Forcall  aldea  de  la  dita  vila  et  de  aquén 
apresonava  quants  homens  podia  haver  de  Morella  fahent- 
los  rescatar  e  vedant  per  son  poder  que  vitualles  no  entras- 
sen  en  aquella  vila  cerquantnos  nostra  fira  et  nostres  liber- 
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tats  e  de  aitres  coses  moH  prejudicials:  e  jat8i$  lo  dit  guo- 
vernador  conforma  de  sentencia  reyal  donada  entre  la  vila 
e  aideyas  bagues  manat  a  les  dites  aldeyes  que  de  la  ju- 
rísdiccio  e  contríbucio  que  eren  tenguts  a  la  vila  no  li 
responguessen  tro  a  tant  baguessen  rey  e  senyor  fahent 
encara  aquejlles  murar  contra  disposicío  de  la  dita  sen- 
tencia et  de  altres  libertats  encara  lo  dit  en  Qorita  fahia 
ab  gran  instancia  murar  aquellos  fabent  tolre  aximatex  et 
detraure  a  la  dita  vila  les  dites  coses  et  co  que  tota  temps 
pacifficament  e  bona  baviem  possebit.  Nosaltres  vebent  les 
dessus  dites  coses  vebents  ubertament  que  ^o  que  nostres 
injusticies  fossen  en  augmentacio  no  venien  a   diminucio 
per  conservar  aquesta  a  la  corona  reyal  et  per  foragitar  los 
prosseguidors  de  aquella  aximatex  per  sostenir  nostra  posses- 
sio  de  les  dites  jurisdiccio  e  contríbucio  et  de  altres  prebe- 
minencias  que  la  vila  sobre  las  aldeyes  havia  de  les  quals  de 
féyt  sens  causa  alguna  nos  privaven  pus  justicia  de  aquelles 
que  baver  la  deviem  no  podiem  trobar:  per  les  dites  coses 
e  moltes  altres  ans  convengut  de  amprar  nostres  parents  et 
amicbs  qui  baviem  en  la  vila  de  Alcanyig  pregants  aquells 
que  per  evitar  aquesta  térra  de  injusticies  e  oppressíons  e 
per  conservarla  en  ses  libertats  nos  deguessen  fer  plaber  de 
ia  gent  darmes  que  bavien :  e  los  dessus  dits  parents  et 
amicbs  volents  veure  abans  les  injusticies  nostres  trobaren 
clarament  que  grans  injusticies  nos  eren  feytes  et  a  la  co- 
muna per  presenar  aquesta  térra  a  la  corona  reyal  e  per 
relevar    los   opprcses    deis    calumpniats   bannos  tremeses 
CCCG  bomens  a  cavall  ab  los  quals  son  comen^ts  de  anar 
a  una  aldea  appellada  Gíntorres  e  sens  altre  scandol  et  sens 
que  persona  noy  ba  morta  ni  altre  nafrada  bannos  torna- 
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da  la  jurisdiccio  et  oontribncio  e  per  semblant  totes  les 

altres  aldeyes  exceptat  lo  Fprcall  díent  expressament  que 

be  conexien  et  sabien  que  injusticia  fabieu  de  reteñirnos 

les  dites  coses  mas  que  alio  fahien  per  terror  del  dit  guo- 

vernador  e  de  la  ciutat  de  Valencia  hoc  e  del  dit  en  ^ori*- 

ta.  E  per  tal  com  moltes  persones  prenien  plaer  de  parlar 

et  cavillar  moltes  coses  de  les  quals  lo  contrari  sta  en  veri- 

tat  havem  desliberat  de  infórmame  veridicament  deis  dits 

affers  a  fes  reterencies  nobleses  e  honorables  savieses  de  yos- 

altres  senjors  per  tal  encara  cpm  per  alguns  amichs  nostres 

havem  entes  que  alguns  no  havent  bou  ;iel  vers  aquesta  vila 

hauríen  dit  que  ^o  que  fem  fem  per  lo  infant  de  Caste- 

lla  e  que  ja  hauriem  jurat  aqueil.  En  ago  dehim  que  tots 

aquells  qui  tais  coses  dien  menten  e  mentran  tots  temps  que 

tais  coses  dirán  et  si  es  cavaller  hom  li  dará  cavaller  e  si  es 

noble  noble  o  altra  persona  de  son  stament  o  condicio  que 

sen  matara  ab  ell :  e  placiaus  senyors  a  tais  coses  no  vu- 

llats  donar  orella  car  ereure  podets  que  axiu  speram  de 

nostra  faeltat  com  altres  persones  puxen  fer  empero  si  a 

Deus  plaura  la  obra  fara  testimoni.  E  de  les  dites  coses  a 

present  no  curam  pus  dir  com  ja  forgadament  hajam  haud 

larch  scriure:  e  aximatex  confiam  que  lo  honorable  Beren- 

guer  de  Muntrava  lo  qual  nos  havets  trames  per  missatger 

vos  informara  pus  stesament  deis  dits  affers:  et  a  present 

no  pus  sino  queus  regraciam  tant  com  podem  la  gran  ref- 

feccio  que  per  vostres  missageríes  é  ambaxades  en  nostres 

tribulaeíons  havem  hauda   les   quals  tribulacions  crehem 

sens  dubte  que  foreu  stades  majors  sino  per  lo  gran  esforg 

que  per  vosaltres  havem  haud  entreveninthi  migangant  los 

dits  vostres  embaxadors.  Nostre  Senyor  Deus  e  aquel!  qui 
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es  ver  rey  e  seDyor  vos  ne  don  remanecacio  en  sdevcnidor 
et  aquell  qui  es  tribuidor  de  gracias  vos  baja  en  sa  protec- 
cío  e  guarda.  Scrípta  en  Morella  a  XV  del  mes  de  octu- 
bre del  any  MCCCCXI. — ^De  vostres  reverencies  paternitats 
nobleses  e  bonorables  savieses  servidors  los  jurats  de  la 
vila  de  Morella. 


Se  acordó  edemas ,  a  instando  de  Manuel  de  Rajadell,  dirigir 
á  los  gobernadores  y  justicia  de  Aragón,  Valencia  y  Sicilia  car-^ 
tas  de  recomendación  en  favor  de  la  reina  viuda ;  y  escribir  ai 
embajador  Juan  Dezplá  la  contestación  siguiente: 


Múm.  ttA. 


foi.  1048.  Al  molt  bonorable  micer  Joban  Dezpia  conseller  en  cap 
de  la  ciutat  de  Barcbinona  missager  del  principal  de  Ca- 
tbalunya  tremes  en  lo  regne  Darago.  —  Molt  bonorable : 
pocbs  dies  ba  reebem  una  letra  vostra  ab  la  qual  nos  fets 
a  saber  que  nosaltres  scrívissem  ais  valencians  que  volgues- 
sen  trametre  aqui  en  aquexa  vila  Dalcanyig  sos  missagers 
car  los  aragoneses  aximatex  los  ne  entenien  scriure  et  tre- 
metetsnos  trellat  de  la  letra  que  los  dits  aragoneses  de* 
vien  tremetre  ais  dits  valencians :  e  axi  com  vos  bavem  res- 
post  nosaltres  ans  que  rebebessem  vostra  letra  e  apres  en- 
cara los  bavem  scrit  els  bavem  tremeses  nostres  missagers 
deis  quals  rebebem  ir  una  letra  en  la  qual  nos  ban  fet 
sabei^  que  ban  parlat  ab  los  dits  valencians  a  Vinalaroc  e 
que  ban  sabut  que  los  dits  valencians  han  prevenguts  los 
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aragonesos  en  offeiirlos  tremetre  sos  missagers  a  Alcanyic 
abaos  que  per  los  dits  aragoneses  ne  sien  stats  reouests 
e  que  los  aragoneses  los  havien  respost  retenintse  acord  et 
delliberacio  e  sobre  acó  los  dits  valencians  los  han  tornat 
rescriure  trellat  de  les  qoals  letres  axi  daquelles  deis  va- 
lencians com  daquella  deis  aragoneses  per  vostra  avisácio 
vos  trametem  dins  la  present  interclusa.  'E  segons  les  co- 
ses dessus  expressades  apar  los  dits  aragonesos  volien  scriu- 
re  ais  dits  valencians  et  eren  de  intencio  de  ajustarlos  que 
tremetessen  sos  missagers  e  que  ara  com  los  dits  valencians 
ho  offeren  ells  se  aturen  acord  e  deslíberacio:  stamne  que- 
acom  maravellats.  Pregamvos  affectuosament  que  ab  aquella 
mellor  savia  e  pus  graciosa  manera  que  porets  e  sabrets 
parlets  ab  aquexos  senyors  del  parlament  Darago  e  que 
sapiats  et  fincats  quines  son  les  rahons  o  causas  per  que 
san  retengut  acord  et  que  instets  axi  cortesament  com  vos 
sabrets  fer  que  ais  dits  valencians  sia  feta  clara  e  pres^ 
ta  resposta  et  que  da^o  que  sabrets  nos  scrivats.  Los  dits 
nostres  missagel*s  son  en  la  vila  de  Trahiguera  et  speren 
aquells  qui  son  deffora  la  ciutat  de  Valencia  deis  quals  en- 
cara noy  ha  algu  mas  crehem  que  no  poden  molt  tardar 
que  noy  sien  e^lls  o  lurs  procuradors  o  sindichs  segons  le- 
tres que  darrerament  nos  han  tremeses.  E  sia  lo  sant  Spe- 
rit  vostra  guarda.  Dada  en  la  ciutat  de  Tortosa  sots  lo  sa- 
gell  del  vicaríat  de  la  sgteya  daquella  a  XVIIII  dies  ^e  oc- 
tubre del  any  MGGCCXI. — ^Lo-firlament  general  del  prín- 
cipat  de  Gatbalunya  apparellat  a  vostra  honor. 


TOMO  II.        .  27 
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Por  Altimo^  se  trató  en  este  dia  de  cierta  ouesUon^  pendiente 
entre  la  ciudad  de  Gervera  y  algunos  vecinos  de  Barcelona  so- 
bre  pago  de  censales. 


SBSION    DEL    DIA    22. 


Volvióse  á  ventilar  el  asunto  de  los  censales  de  Gervera,  y  re- 
suelto este  »  fué  leida  una  caria  que  dice  asi:  " 


IVúiii.    WW^. 


Tom.  17. 

foi.^0S5.  Ais  molt  reverents  egregis  nobles  e  honorables  c  molt 
savis  senyors  lo  parlament  del  principat  de  Gathalunya  ajus* 
tat  en  la  ciütat  de  Tortosa. — ^Molt  reverents  egregis  no- 
bles honorables  e  molt  savís  senyors :  huy  data  de  la  pre*- 
sent  havem  haiit  colloqui  o  rahonament  ab  lo  reverent 
maestre  de  Muntésa  lo  qual  a  pregarles  nostres  es  vengut 
en  la  vila  de  Sent  Matheu:  lo  qual  nos  ha  largaAient  infor- 
mats  sobréis  affers  perqué  nosaltres  som  aci  la  qual  infor«« 
macio  encara  speram  haver  en  scnts  del  dit  reverend  maes» 
tre :  lo  qual  ses  offert  que  encontinent  que  los  quís  dien 
forans  sien  o  hajen  tramed  a  la  vila  de  Trahiguera  com  se- 
gons  nos  ha  dit  en  Franc(4ch  Splugues  hic  trametran  mos- 
sen  Xemen  Pereg  Darenos  mossen  P.  Pardo  mossen  Vi- 
dal de  Vilanova  e  micer  Johan  Mercader  ab  poder  bastant 
de  tots  los  dits  forans  los  quals  hic  deuen  esser  dimccres 
o  dijous  ell  ab  nosaltres  ensemps  treballara  en  fer  e  com- 
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plir  les  coses  en  lo  memorial  o  iofoitmicio  per  vosfares  re- 
verencies nobleses  e  honorables  savieses  a  nosáltres  donai: 
e  mes  avant  tractant  e  parlant  ab  ell  quasi  per  saber  sa 
intencio  sobre  la  missatgeria  trametadora  per  nostre  sant 
pare  ais  valencians  per  rabo  deis  dits  affers  diu  que  li  sem- 
blaría bo  que  vostres  reverencies  nobleses  e  honorables  sa- 
vieses scrivissén  a  la  sua  sanctedat  supplicantlí  qué  li  pla- 
cia  trametre  sos  missatgers  ais  valencians  sobre  los  dits  af- 
fers e  encara  de  trametreli  persona  certa  la  qual  parlas  ab 
la  letra  ensemps  ab  lo  dit  nostre  sant  pare  supplicant  e 
instant  la  sua  sanctedat  que  li  placia  trametre  la  süa  am- 
baxada  fahentli  mencio  que  si  a  la  sua  sanctedat  era  pla- 
sent  trámeles  en  la  dita  embaxada  per  un  deis  mfissatgers 
mossen  Francesch  Daranda:  tenintse  per  dit  lo  dit  reveteüt 
maestre  que  fahent  ago  lo  dit  sant  pare  vos  ne  complaura. 
Nosáltres  sperarem  per  dimecres  tot  jorn  los  dits  forans 
qni  hie  trametran  axi  com  ja  es  dit  e  assajarem  de  fer  ab 
ells  segons  lo  memorial  per  vosaltres  a  nos  donat.  E  si  res 
podem  fer  dins  lo  temps  ferho  hem.  E  si  per  ventura  no 
venguts  o  venguts  e  per  lo  dit  dia  de  dimecres  primer  vi- 
nent  no  haviem  res  fet  ab  ells  lo  dijous  apres  seguent  nos 
ne  entenem  anar  a  vosaltres  sens  protestar  a  uns  ne  a  al- 
tres  car  nons  dona  vejares  haja  loch  protest  qui  per  raho 
de  la  resposta  deis  de  dins  de  la  qual  sots  ja  avisats  per 
itostra  letra  e  per  lo  missatger  Darago  del  qúal  no  ^bem 
novella  alguna.  Perqué  certiBcám  daqüestes  co^es  vostres 
reverencies  nobleses  e  honorables  savieses  per  qo  que  millor 
hi  puscats  provehir  e  manar  a  nosáltres  queus  plaura  que 
fagam  e  sobre  aqüestes  coses  hajam  dimecres  per  tot  lo 
jorn  vostra  resposta  com  encara  no  la  hajam  haada  de  la 
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primera  letra  queus  havem  tramesa:  car  en  attra  manera 
dijoüs  Deus  volent  serem  ab  vosaltres  si  donchs  altre  nons 
manáis  com  noy  reste  pus  del  lerme  per  vosaltres  a  nos 
donat.  E  sia  lo  sant  Sperit  vostra  proteccio.  Scrita  en  lo 
loch  de  la  Jana  dilluns  a  XIX  de  octobre  gran  vespre  any 
MCCCCXL — Los  missatgers  daqueíx  parlament  destináis  en 
regne  de  Valencia  a  vostra  honor  e  servir  prests. 


A  cuya  carta  manifestó  JuandeRíbesaltes  que  la  comisión  ha- 
bía contestado  ya,  dando  orden  á  los  embajadores  para  que  con- 
tinuasen en  Valencia;  y  que  asimismo  habia  dirigido  al  pápala 
correspondiente  credencia]  á  favor  de  Alberto  Catrilla »  quien 
debia  pasar  á  ver  á  su  Santidad,  para  rogarle  que  se  dignase  en- 
viar embajada  á  los  valencianos  exhortándoles  á  la  concordia. 

Leyóse  después  una  carta  en  que  los  diputados  de  Cataluña 
daban  noticia  de  haber  recobrado  ya  el  castillo  de  Palau  Caver- 
dera ;  y  últimamente  fué  leída  también  el  acta  de  la  manifesta- 
ción de  su  voluntad  (i )  que  hizo  el  senyor  rey  don  Martin  pocas 
horas  antes  de  espirar ,  y  se  acordó  el  pago  de  algunas  cantida- 
des que  debia  abonar  el  parlamento. 


SBSION   DEL   día    24. 


Presentóse  un  enviado  de  Lérida ,  que  por  parte  del  goberna- 
dor y  paheres  de  aquella  ciudad  manifestó  al  parlamento  lo  que 
espresa  el  acta  con  estas  palabras : 


(1)  Véase  el  núm.  LXI  de  los  documentos  que  siguen  a  la  introduc- 
ción >  en  el  tomo  I  de  esta  Colección. 
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Húmt.  ttlf. 


Tonu  17. 

Quod  prenominati  quorum  parte  missus  extiterat  sciebant  foi*^<^^* 
e  certo  quod  gentes  annorum  erant  congrégate  et  speraban- 
tur  de  próximo  amplius  congregan  in  castris  de  Aytona  de 
Seros  et  de  Qaydi  vicinis  dicte  civitati  Ilerde  et  in  aliis 
etiam  castris  et  locis  circumvicinis  eidem  civitati:  que  qui- 
dem  congregationes  fíebant  ut  dicebatur  ad  manum  nobi- 
lis  dompni  Antonii  de  Luna  et  etiam  aliorum :  super  quo 
predicti  petebant  per  parlamentum  consilium  eis  dari  et 
alias  taliter  provideri  quod  dampnum  inconvenicns  vel  scan- 
dalum  aliquod  dicte  civitati  nec  etiam  príncipatui  Cátalo- 
nie  posset  ratione  dictarum  armorum  gentium  evenire.  Ex- 
plicuit  etiam  dictus  Raymundus  quod  cum  castrum  sive  for- 
talitium  regium  dicte  civitatis  Ilerde  magnis  reparationibus 
indigeret  cum  minaretur  in  pluribus  ipsius  castri  partibus 
dirutionem  maximam  et  ruinam:  ideo  supplicabat  dicto 
parlamento  ex  parte  dictorum  capitanei  et  civitatis  quate- 
nus  de  pecuniis  generalis  vellent  reparationibus  dicti  castri 
et  ejus  operibus  assignare. 


Asimismo  pidió  Francisco  de  Erill  que  fuese  socorrido  el  valle 
de  Aran,  para  que  pudiese  defenderse  de  la  invasión  con  que  le 
amenazaba  la  condesa  de  Gominges;  y  Pedro  Mayol,  enviado  por 
la  ciudad  de  Gervera,  pidió  también  amparo  para  sus  paheres 
contra  las  reclamaciones  de  algunos  ciudadanos  de  Barcelona 
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que  eran  acreedores  de  varios  censales.  La  resolución  de  todos 
estos  asuntos  se  encargó  á  una  comisión ,  la  cual  acordó  espedir 
las  órdenes  ó  cartas  que  siguen :  al  común  de  Lérida  para  que 
no  permitiese  la  entrada  en  la  ciudad  á  ninguna  fuerza  armada, 
y  diciéndole  que,  en  cuanto  al  castillo,  se  proveria  lo  convenien- 
te cuando  se  pusiese  en  estado  de  defensa  todo  el  principado;  á 
los  coQselleres  de  Barcelona ,  á  los  acreedores  y  á  los  paheres 
de  Gerv^a  exiiortándoles  á  que  transigiesen  amigablemente  el 
asmilo;  y  á  los  diputados  del  General  para  que  viesen  $i  en  po- 
der de  los  albaceas  de  don  Martin  liabla- quedado  ^guna  cantil 
dad  con  que  pudiesen  ser  socorridas  las  fuerzas  que  defendían 
el  valle  de  Aran.  Posteriormente  se  presentó  también  Galceran 
de  Rosanes  y  espuso  lo  que  manifiesta  el  acta  en  estos  términos: 
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foi.  10G2.  Post  ista  honorabilis  Galcerandus  de  Rosanis  miles  ex- 
posuít  quod  ipse  de  mandato  parlamentí  aecessarat  ad  do<- 
minum  comitem  de  Pratis  eumque  induxerat  rogaverat  et 
hortatus  fuerat  quatenus  non  scriberet  infanti  Castelle  nec 
aliquem  suum  nuntium  dcstinaret  ut  gentes  armorum  sibi 
mitteret  cum  diceretur  quod  ipse  intendebat  mittere  ad 
illum  pro  quingentis  bacinetis  pro  recuperatifNoe  patrie  uxo* 
ris  sue  et  quod  pro  istis  fecerat  quaodam  requisitioQjem  et 
protesta tionem  ex  parte  dicti  parlamenti  dicto  domino  co- 
miti  in  scriptis  de  quíbus  discretus  Johannes  Pujol  notarius 
dicti  parlamenti  receperat  publicum  instrumentum. 


Leyéronse  adeinás  e»  esta  sesión  las  «íguieiites  cartas: 
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Ab  mott  reverenda  egregis  nobles  honorables  e  Mvis  le-  fot.  1063.' 
nyoTS  los  del  parlament  del  príncípat  de  Catalunya  resi- 
den! en  Tortosa. — Molt  revérends  egregis  nobles  honora- 
bles e  savis  senyors:  a  fostres  dues  ultimes  letres  a  {Nreseot 
no  pusch  certament  respondre  per  tal  com  eontinuament 
estich  en  tráete  ab  aquests  senyors  els  inste  sobre  los  affers 
per  los  quak  son  tremes  qui  segons  sabets  presupponen 
molts  intermedis  per  vennr  a  lur  fi:  pero  confín  que  en  breu 
haurem  finat  queacom  de  (o  que  ara  tractam  e  tantost 
Co  que  sen  seguirá  notificare  a  vostres  reverencies  noble- 
e  honorables  savieses.  £  responent  al  fet  de  Horella  e  de 
ses  aldeyes  del  qual  particularment  me  havets  scrít  dich 
que  per  tal  com  ses  levat  per  composicio  entre  ells  feta 
se  que  no  tocaríen  en  res  de  go  que  ja  son  avenguts  e  per 
i^o  no  es  en  mi  de  fer  o  instarhi  mes  a  present :  tenchme 
empero  per  dit  que  si  en  res  hi  pore  valer  daci  avant  hi  fare 
de  mon  poder  tot  qo  que  redunde  en  lur  bona  concordia 
e  final  pau.  Scrita  en  Alcani^  a  XX  de  octobre  del  any  mil 
CGGCXl.— A  servir  e  honor  de  vostres  patemitats  nobleses 
e  honorables  savieses  J(Aan  Dezpla  missatger  per  vosaltres 
trames  al  parlament  qui  es  en  Alcani^. 
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Tom.  17.      Ais  molt  reverents  nobles  honorables  e  savis  senyorá  los 
del  principat  de  Catalunya  resident  en  Tortosa.-^— Molt  re- 
verents egregis  nobles  Jionorables  e  savis  senyors:  vostrá 
letra  he  rcbuda  dada  en  Tortosa  a  XX  del  present  roes  en 
la  qaal  me  notifícats  com  yous  bagues  scrit  qucls  daquest 
regne  devien  scriure  ais  del  parlament  de  regne  de  Valen- 
cia que  trametessen  aci  lurs  missatgers  e  que  havia  trames 
a  vosaltres  tratislat  de  la  letra  quels  devien  trametre  e  que 
semblantment  vosaltres  los  scrívissets  e  com  ja  avans  vosal- 
tres los  ne  haviets  scrit  e  apres  los  ne  scrívits  els  trametes 
vostres  missatgers  e  que  per  ells  havets  sabut  com  los  dits  va- 
lencians  los  havien  prevenguts  quils  havien  scrit  quels  volien 
trametre  lurs  missatgers  e  quels  aragoneses  se  havien  reten- 
gut  acord  e  quels  valencians  los  havien  scrit  altra  vegada 
per  haver  la  dita  resposta:  certifícantme  con  erets  quea- 
com  maravellats  quels  aragoneses  scrivissen  ais  valencians 
que  trametessen  lurs  missatgers  e  que  com  ells  volen  ve^- 
nir  los  aragoneses  se  aturen  acort:  encarregantme  que  ab 
savies  maneres  sabes  la  rabo  e  de  aquella  vos  certificas  e 
que  instas  que  ais  dits  valencians  fos  feta  presta  e  clara 
resposta  segons  que  acó  pus  larch  es  contengut  en  la  dita 
vostra  letra:  a  la  qual  molt  reverents  egregis  nobles  e  ho- 
norables senyors  responch  que  nom  par  parlant  ab  vostra 
reverencia  que  hajats  be  a  memoria  la  letra  que  yous  tra- 
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mis  sobre  aqueirta  materia  De  la  forma  queus  tramis  de  la 
letra  quel  parlament  Darago  devía  trametre  car  en  aque- 
Iles  nos  conté  quels  falencians  deguessén  trametre  aci  mis- 
satgers  ans  contenien  quels  yalencians  quís  díen  fora  la 
ciatat  venguessen  o  trametessen  a  Trayguera  per  ^o  que 
vostres  míssatgers  e  los  missatgers  Darago  tractassen  con- 
cordia entre  ells  e  los  del  parlament  qui  eren  a  Yinalaro^: 
car  stants  los  uns  a  Vinalarog  e  los  altres  a  Benaguatzir 
érense  tan  luny  que  era  dificil  lo  tractament  de  la  dita 
concordia:  e  que  concordáis  en  concordia  trametessen  a^i 
lurs  missatgers  e  sí  nos  poguessen  concordar  queb  trame- 
tessen en  discordia  e  si  nou  volien  fer  quels  fes  protestat 
e  que  lavos  en  contumacia  lur  fos  profehit  per  Yosaltres  e 
per  ells  m  los  preparatoris.  A^  senyors  molt  reverends  no-* 
bles  e  honorables  era  ladonchs  lur  intencio  e  de  ago  vos 
cuyt  yo  haver  scrit.  Per  qo  senyors  com  en  la  dita  letra  vos- 
altres  me  encarregats  que  yo  sapia  eus  scriva  de  la  raho 
per  que  los  aragoneses  se  han  aturat  acort  sobre  la  tra- 
mesa  deis  missatgers  quels  valencians  los  offiren :  notifich  a 
vostres  paternitats  reverencies  e  honorables  savieses  que  yo 
metí  som  entrames  tant  quant  he  pogut  e  noy  trop  altra 
raho  sino  que  ells  si  fer  se  pot  voldrien  tractar  ab  tots 
en  concordia  e  tro  que  vostres  mbsatgers  e  ios  lurs  o  lur 
bajen  vist  que  nols  poden  adur  en  concordia  e  los  ba- 
jen interpellats  los  uns  e  los  altres  que  almenys  en  dis- 
cordia hi  tranüeteñ  ells  no  entenen  admetre  los  üns  ne 
los  altres:  e  hanme  dit  que  parios  que  semblant  pratica  ba- 
je tengut  aqueix  parlament  car  a  tractar  .del  ncgoci  prin- 
cipal ne  encara  deis  preparatoris  nols  bavets  admeses  ans 
los  havets  trameses  vostres  missatgers  per  concordarlos  an^ 
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de  totes  eotes.  Yo  senyors  molt  reverents  egregia  poblea  ^ 
honorables  per  vostra  ordinacio  e  per  prechB  queo  hnviéni 
mossen  Berenguer  de  TagamaDent  e  yo  del  parlament  de 
Valencia  qai  ab  lurs  letres  nos  havien  pregats  que  instfl^ 
sem  la  dita  resposta  hela  instada  ensemps  ab  lo  dit  mo^r- 
sen  Berengaer  la  qaal  encontinent  li  han  feta  que  dema 
elh  los  trametran  lur  missatger  sobre  aquesta  materia:  ook. 
han  volgut  simplament  atorgar  quels  dits  valencians  trame^ 
ten  lurs  missatgers  de  present  per  les  rahons  deasns  dites 
en  qnant  yon  he  pogut  sentir.  E  ais  a  present  non  be  po- 
gut  sentir  de  que  puxa  certificar  vostres  rev^encies  no*- 
bleses  e  honorables  savieses  les  quals  scriuen  a  mi  go  quels 
sera  agradable.  Scríta  en  AlcaniQ  a  XXII  de  octobre  del 
any  HCGGCXI. --^  A  senrir  e  honoor  de  vostres  patefnitats 
nobleses  e  honorables  savieses  Joban  Dezpla  missatger  per 
vosaltres  trames  al  parlament  Darago. 


Finalmente^  después  de  haber  acordado  contestar  á  Juan  Dez- 
pU  que  instase  á  los  aragoneses  para  que  diesen  clara  y  tenni- 
qante  respuesta  á  los  Talencianos»  enyiándoles  asimismo  trasla- 
do del  acta  que  cooteoia  la  última  disposición  de  don  Martin;  y 
después  de  haber  prorogado  nuevamente  el  plazo  dentro  del 
cual  debian  regresar  los  embajadores  enviados  á  Yalenoia,  com- 
pareció en  el  parlamento  Martin  Cortes ,  quien  por  parte  4el  vi- 
cario oOcial  de  la  Iglesia  de  Zaragoza »  sede  vacaóte»  presentó 
el  documento  que  sigue : 
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Reverendissiiiús  íd  Christo  patríbus  dominis  archiepis«-  ^^^'  i<^* 
copis  ^piscopis  et  aliis  ecclesiaram  prelatis  necnon  egre-- 
giift  nobilibus  et  honorabilibas  dominis  in  congregatione 
sive  parlamento  principatus  Gatbaionie  congregatis  ac  etiam 
multqm  honorabiliboft  et  circunspectis  virís  domini»  in  dic- 
to parlamento  presidentíbos  ac  eeteris  quibusris  ad  quos 
infrascripta  pertineant  seu  pertin^e  dignoscantur.  Jqbao- 
nes  Eximini  de  Huguet  in  decretis  licenciatus  revetcnr  eecie- 
sie  de  Allega  vicariiis  generalis  in  spiritualibus  et  tempo- 
ralibus  et  offioiaKs  ecclesie  Qesarauguste  per  sanctissimum 
deminum  noatnim.  papam  specialiter  deputatoi,  vobis  do- 
minis prelatis  reverentiam  debitam  cum  honore.  aliis  Yeta 
salutem  et  paratam  ad  vestrí  beneplacita  volunt^Aein*  Pa^ 
ternitatibus  circunipectionibus  et  prudentiia  ve#td|i  et  c^ 
jiislibet  vestrom  tenore  presentium  intimamus  quod'^MfWn 
nobis  compáreos  discretas  Bertrandus  de  la  Rosaa  presbi- 
ter  procurator  físcalis  prefate  ecclesie  (esarauguste  in  aorip^ 
tis  obtulit  quamdam  querímoniam  teooris  sequeotis.  Goram 
vobis  multum  honorabili  et  prudenti  viro  dompno  Johanne 
Eximeni  de  Hugueto  rectore  de  AUo^  ticenciato  in  de- 
cretis et  ofBciali  Qesarauguste  sede  Qesaraugu$tana  vacante 
comparuit  et  comparet  Bernardas  de  la  Roí^sa  procurator 
fiscalis  dicta  (eaaraugustana  sede  vacante  deputatus  qui  no- 
mine antedicto  querelando  per  viam  con»titiitionis  m  anlt- 
qm$  et  sue  declaratorio  quia  aipar  et  aliarum  constitutió- 
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nam  sinodaliam  et  proyintialiam  et  illis  meiiorí  modo  et 
forma  quibas  mellas  et  congruentius  potest  ejus  proposito 
adaptar!  dicit  et  proponit  ac  offert  et  dat  presentem  saam 
querellam  per  articules  declaratam  contra  et  adversas  no- 
biiem  viram  dompnum  Anthonium  de  Luna  dominum  castri 
et  loci  de  Almonezir  de  la  Sierra  dompnum  Johannem  £xi- 
meni  de  Salanova  miiitem  Garsiam  Luppi  de  Gabanyas 
Fortunium  Didaci  Desceren  Johannem  Dordas  Lodovicam 
de  Logran  scatifferos  Pascasium  Navarro  Micaellem  de  Ha- 
cas notarium  et  Jacobum  Jacobi  fillium  Guiilermi  Jacobí 
de  Figuerolis  servitores  seu  de  domo  dicti  nobilis  ecclesie 
libertatis  et  inmunitatis  ipsias  ac  clerícorum  et  personanim 
ecclesiadticaram  violatores  injuriatores  invasores  percusso- 
rei^.et  interfectores  atque  sacrilegos  necnon  contra  et  ad- 
versas reverendum  dominum  fratrem  Petrum  Roderíci  de 
Hcnros  eastellanum  Emposte  nobiiem  Petrum  Ferdinandi 
Dixar  coméndatorem  ville  Montisalbani  nobiiem  Artaldum 
d#  AligOM  nobiiem  Artaldum  Dalagone  ejus  fiiium  nobi- 
hMÉ  Ferdinandam  Luppi  de  Luna  nobiiem  dominum  Jo- 
lÉtttiem  de  Luna  ejus  fiiium  nobiiem  dominum  Johannem 
I^bkttt  jdominum  Garsiam  de  Sese  miiitem  majorem  dierum 
dMiMium  Garsiam  de  Sese  miiitem  eius  fiiium  predic- 
tí  nobilis  domini  Anthonii  de  Luna  et  aliorum  supra  nomi- 
natorum  et  cujusque  eorum  receptatores  ac  eis  et  eorum 
cuilíbet  íq  predictis  dantos  auxilium  consilium  et  favorem 
et  quosvis  alios  quorum  nomina  ad  presens  procurator  pre- 
dietus  scire  non  potest  sed  protestatur  idem  procurator 
quod  <)um  sciverít  ea  valeat  explicare  et  contra  eos  hanc 
véV  aliám  querellam  offefre:  et  petit  et  requirit  dietus  pro- 
curator fiscalis  contra  ipsos  et  eorum  quemlibet  per  viam 
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constitutionis  m  antíquii  et  sue  declaratoríe  guia  miper  cons- 
titutionis  sane  ad  compescendas  et  aliarum  constitutioDum 
provincialium  et  sinodalium  per  viam  juris  comunis  et  alias 
procedí  et  justitiam  roinistrari.  Et  primo  dicit  et  asserit 
dictus  procurator  fiscalís  et  sic  in  veritate  existit  quod  bone 
memorie  dominus  Garsias  Ferdinandi  de  Heredia  antequam 
ad  Qesaraugustanam  sedem  promoveretur  Dei  digna  provi- 
dentia  fuit  factus  et  creatus  episcopus  vicencis  et  ut  talis 
prefait  dicte  ecclesie  vicenci  per  aliquos  annos.  Dicitque 
etiam  et  asserit  dictus  procurator  fiscaiis  et  sic  in  veritate 
existit  quod  predicto  domino  Garsia  Ferdinandi  episcopo 
yicensi  existente  sedes  gesaraugustana  racavit  per  mortem 
recolende  memorie  domini  Luppi  Ferdinandi  de  Luna  ar- 
chiepiscopi  ^esarauguste  quondam.  Dicit  ulterius  et  asserit 
dictus  procurator  fiscaiis  ut  supra  quod  dicta  sede  gesar- 
augustana SIC  üt  dictum  est  per  mortem  dicti  domini  Lupi 
Ferdinandi  de  Luna  vacante  pretensus  dominus  Garsias 
Ferdinandi  de  Heredia  fuit  ad  dictam  gesaraugustanam 
sedem  divina  gratia  promotus  et  ejus  presul  antistes  spon- 
sus  ac  pontifex  factus,  Dicit  etiam  dictus  procurator  fia- 
calis  ut  supra  quod  pretensus  reverendissimus  dominus 
Garsias  Ferdinandi  dicte  sedis  et  ecclesie  gesaraugustane 
factus  presul  pontifex  et  sponsus  ut  talis  prefuit  eidem 
et  totius  diócesis  g«$araugustane  regimini  per  viginti  annos 
et  ultra.  Dicit  ulterius  et  asserit  dictus  procurator  fiscaiis 
ut  supra  quod  pretensus  reverendissimus  dominus  Garsias 
Ferdinandi  ratione  dicte  preiatipnis  et  preheminentie  dig- 
nitatis  archiepiscopalis  fuit  et  erat  pater  spiritualis  et  pre- 
latus  quorumcumque  vicinorum  et  domiciiiatorum  in  civi- 
tate  et  diócesi  gesaraugustanis  et  signanter  predictorum 
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mptñ  nommatonim  contra  qiios  proMAs  qoerella  offertnr 
't!t  ctijusqae  eorum :  dicitque  etiam  dictus  procurator  fisca- 
lía ti  asserit  ut  supra  quod  predictus  reverendis^imus  do- 
tnioitt  Garsias  Ferdinandi  dé  Heredia  per^  omues  de  dictis 
c^itate  et  diócesi  (esarauguste  et  signanter  per  dictum  no- 
biléÉd  dominum  Anthoninm  de  Luna  et  alios  soppra  nomi* 
tíátoD  fuit  et  erat  pro  eonim  prelato  archiepiscppo  ac  pre- 
Sttie  et  patre  spiritaali  et  pontifico  tentus  habitus  et  repu- 
lAttts  a  die  promotionis  dicte  dignitatis  archiepiscopalis 
uéqtie  ad  extremum  diem  sue  ifite :  dicitque  etiam  dictus 
procurator  fiscal  is  et  asserit  ut   supra  quod  non   solom 
íAtím  reverendissimUs  dominus  archiepiscopus  fuit  prelatus 
el  pater  spiritualis  quorumcumque  vicinorum  et  babitan- 
tium  in  dictis  civitate  et  diócesi  Qesaraugustanis  quínimo 
filit  et  erat  rector  gubernator  protector  deffensor  eonin- 
<letak  et  priyilegiorum  et  libertatüm  dicti  regni  et  totios 
reipublice  ejusdem .  Dicit  ulterius  et  asserit  dictus  procura- 
tiüf  fis(»Ks  ut  supra  quod  vacante  dicto  regno  per  mor- 
téíA  inY;1i(e  ttcotdationis  domini  regis  Martini  ad  successio*- 
tiián'  ditti  regni  pluribus  anelantibus  et  super  ipsius  suc- 
éisíÁbne  cofitendentibus  pretensus  reverendissinius  dominus 
tíbifUtíñ  prelatus  major  dicti  regni  et  ratione  sue  prelatio- 
YAé'  et  etiam  tanquam  capitaneus  rector  et  protector  civi- 
tatis  Cesarauguste  factus  electus  et  creatus  solicite  et  vi*- 
güanter  vacavit  et  intendit  circa  deffensionem  régimen  et 
bónum  publicum  dictormn  civitatis  et  regni  et  degentium 
in  éodem  tenendo  protegendo  et  gubernando  ipsam  civi- 
tatem  et  regnum  in  justitia  paciffica  et  tranquillo  statn  íp- 
saíú  civitatem  et   regnum   consenrandor  tero  et  legitti- 
mó  ^ccessori  in  eisdem.  Dicitque  etiam  dictus  procurator 


et  anerít  nt  Mipni  qood  dictm  ref^reodisstnias  do- 
minas archiepiscopos  ultra  predicta  tam  in  dicta  civitate 
Gesaraugnste  quam  etíam  Galatayubi  plora  et  diversa  par^ 
lamenta  tenait  cum  prelatis  nobiiibus  militibus  et  univer«- 
sitatíbns  dicti  regni  et  etiam  regni  Valentie  et  principa- 
tns  Cathalonie  et  eorom  nuntiis  et  ambaxatoríbus  super 
pariffisiento  onÍTersa1i  tenendo  et  super  concordando  ómni- 
bus congroenter  et  soper  concordandis  presidentibns  ipsi  par- 
lamento et  alus  ad  tenendnm  et  celebrandum  dictom  uni- 
Tersale  pariamentum  necessaríis  ad  finem  semper  nt  ibidem 
per  literatas  personas  et  alias  in  dicto  parlamento  interve- 
nientes cognosci  et  sciri  et  ad  perfectam  veritatan  per- 
veniri  posset  qnis  ex  competitoribns  veros  et  legittimos  rex 
et  dóminos  ac  soccesor  esset  et  esse  deberet  in  dicto  regno 
Aragonom  et  aliis  regnis  et  tenis  ditioni  regís  Aragonom 
snbjectis.  Dicit  ulterios  et  asserit  dictos  procorator  fisealis 
ot  sopra  qood  quamvis  dictos  reverendissimos  dominas 
arehiepiscopos  tanqoam  prelatos  ac  pater  spirítoalis  pre- 
dictorom  sopra  nominatonim  et  tanqoam  colompna  eo*- 
clesie  cesaraogostane  et  totios  diócesis  et  tanqoam  ilie  qoi 
tot  et  tanta  bona  regno  et  regnicolis  procoraverat  et  rem- 
poblicam  gobemabat  deboisset  bene  et  honoriffice  tractarí 
signanter  per  dictom  nobiiem  et  alios  soperins  nominatos 
ipsios  filios  spiritoales  imo  ipsi  et  eorom  qoilibet  debe- 
bant  precaveré. ab  omni  consilio  et  opere  per  qood  idem 
dóminos  arehiepiscopos  vitam  et  membrom  perderet :  atta^ 
men  predictus  nobilis  et  alii  snperios  nominati  contra  qoos 
prcsens  offertor  qoerella  non  attendentes  qoanto  in  eos 
severior  pena  debebat  exsorgere  et  gravioris  indignationii 
acóleos  deserviré  in  tantom  dominom  et  prelatom  manof^ 
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violenta»  aponere  cum  ex  dignitate  offeosi  pena  metiri  de-^ 
beat  offendentis  cum  aliquibus  eorum  complicibus  et  se- 
qaacibus   consilium    inierunt  et  tractarunt  ut  in  dictum 
reverendissimum  patrem  et  dominum  dompnum  archiepi^ 
copum  et  ejus  personam  manus  violentas  iinponerent  ip- 
sumque  tnicidarent  et  interficerent  et  morti  crudeli  tra-r 
derent.  Dicitque  et  asserit  ulterius  dictus  procurator  fis- 
caiis  ut  supra  ad  finem  ut  melius  idem  nobiiis  cum  alus 
supranominatis    et   ipsi  cum   eo   suum   pravum  iniquum 
et  daropnatum  tractatum  possent  ad  effectum  deducere 
tractavit  et  concordavit  ídem  nobiiis  cum  dicto  domino  ar- 
chiepiscopo  ut  cum  recederet  a  civitate  Galatayubi  et  iret 
versus  civitatem  Cesarauguste  faceret  transitum  per  locum 
de  Almunya  et  quod  ibi  vel  in  itinere  se  ad  invicem  vi- 
derent  et  ad  invicem  super  concordandis  certis  capitulis 
simul  loquerentur :  gerens  tamen  in  mente  fraudulenler 
idem  nobiiis  quod  loco  et  hora  se  ingerentibus  suum  ma- 
lum  et  iniquum  propositum  ad  effectum  deduceret  prout 
deduxit.  Dicit  ulterius  et  asserit  dictus  procurator  ISscalis 
ut  supra  quod  predictis  sic  existentibus  successive  evenit 
quod  in  mense  junii  próximo  lapsi  videlicet  prima  die  dictí 
mensis  et  anni  presentis  computati  a  nativitate  domini  mil- 
lessimi  GGGO  undecimí  pretensus  dominus  reverendissimus 
archiepiscopus  de  mane  exivit  civitatem  Galatayubi  in  qua 
per  aliqua  témpora  cum  nobilibus  militibus  civibus  et  uíii- 
versitatum   nuntiis  tam  Aragonum   quam  Valentie  quam 
etiam  principatus  Gathalonie  super  predictis  fecerat  per 
aliqua  témpora  residentiam  et  quia  ínter  ipsum  nobílem 
preÚbatum  dompnum  Anthonium  de  Luna  fuerat  cojncor- 
datum  ut  est  dictum  quod  in  loco  del  Almunya  vel  prope 
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essent  simal   super  concordandis  certis  capitulis  tenendo 
suum  iter  versus  civitatem  ^esarauguste  venit  dicta  die  ad 

* 

comed endum  ad  locum  del  Almunya  de  dona  Godina.  Di- 
cit  etiam  et  asserit  dictas  procurator  ut  supra  quod  cum 
dictas  dominas ,  archiepiscopas  dicta  die  prima  mensis  ja- 
nii  jejunaret  sampta  cena  in  loco  predicto  de  la  Almanya 
incontinenti  venenint  ad  eam  ex  parte  dicti  nobilis  Fran- 
ciscas de  Belcayre  et  Michael  de  Ma^as  et  dixetant  sibi  ex 
parte  dicti  nobilis  qaod  dictas  nobilis  eam  in  itinere  ip- 
sam  expectabat  qaare  sapplicarant  sibi  qaod  exiret  et  iret 
ad  eam  proat  faerat  concordatam  inter  eos.  Dicitqae  etiam 
dictas  procarator  fiscalis  et  asserit  at  sapra  qaod  pretensas 
reverendissimas  dominas  archiepiscopas  non  'presamens  nec 
saspicans  qaidem  de  tractatibas  antedictis  nec  de  his  que 
dictas  nobilis  et  alii  in  animo  conceperant  et  minas  quod 
ipsam  invaderent  in  ejasqae  personam  manas  craentas  et 
violentas  injicerent  ac  morti  traderent  dictis  die  mense  et 
anno  exivit  dictum  locam  del  Almunya  inermis  et  in  co- 
mitiva su^  solum  secum  duxit  dominum  sacristam  sedis 
dompnum  Johannem  Boneti  rectorem  de  Martino  et  quos- 
dam  capellanes  domésticos  et  comensales  saos  et  quatuor 
vel  quinqué  scutirferos  inermes  et  improvisos  et  tenuit  iter 
suum  versus  illam  partem  ubi  dictus  nobilis  et  alii  supra 
nominati  cum  eo  ipsum  expectabant.  Dicitque  etiam  et  as- 
serit ut  supra  dictus  procurator  fiscalis  quod»  cum  fnerunt 
dictus  reverendissimus  dominus  archiepiscopus  et  dictus  no- 
bilis  simal  multum  gratanter  et  cordialiter  ac  visceraliter  dic- 
tus dominus  archiepiscopus  dictum  nobilem  salutavit  et  sig- 
na dilectionis  corde  et  ore  ostendit  cum  ipsum  haberet  et 
teneret  ex  sui  parte  in  amicum  intrinsecum  tanquam  fra- 
TOMO  II.  28 
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trem  et  de,hüs  que  idem  iiobilis  mente  gerebat  minime 
cogitabat:  versa  vice  idem  nobilis  in  sola  superficie  sola  fa- 
cie  et  lingua  non  autem  corde  nec  animo  multum  reveren- 
ter  licet  ficte  eundem  dominum  arehiepiscopum  recepit  et 
salutavit  et  demum  ab  alus  ipsos  concomitantibus  se  divi- 
serant  et  ad  invicem  late  ioquti  fuerunt.  Dicit  etiam  et 
asserit  dictus  procurator  fiscalis  ut  supra  quod  volens  dic- 
tus  nobilis  que  prave  conceperat  ad  effectum  deducere  lo- 
quendo  ad  invicem  separavit  et  divisit  dictum  dominum 
arehiepiscopum  quantum  potuit  a  sua  familia  et  ductus 
diabólico  spiritu  idem  nobilis  evaginavit  ensem  et  cum  ense 
evaginato  una  cum  alus  supranominatis  contra  quos  pré- 
seos querella  offertur  et  ipsi  similiter  evaginatis  ensibus  et 
glavis  sen  lancéis  ego^atis  una  cum  dicto  nobili  dictis  die 
mense  et  anno  et  in  itinere  publico  per  quod  itur  de  loco 
del  Almunya  ad  locum  de  Almonezir  pretensum  reveren- 
dissimum  dominum  arehiepiscopum  invaserunt  et  in  ipsíus 
personam  manus  cruentas  et  violentas  injecerunt  et  tam 
m  capite  qúam  in  alus  partibus  sui  corporis  letaliter  et  ad 
mortem  vulnerarunt  et  percussum  et  vulneratum  in  muía 
equitantem  in  terram  projecerunt  et  in  terram  prostra- 
tum  interfecerunt  et  crudelissime  morti  tradiderunt  necnon 
dictum  dompnum  Johannem  Boneti  rectorem  de  Hartino 
et  alios  dictum  dominum  arehiepiscopum  associantes  vulne- 
rarunt ad  magnam  sanguinis  effusionem  et  aliquos  eorum 
interfecerunt.  Dicitque  etiam  et  assent  dictus  procurator 
fi^alis  quod  post  omnia  et  singula  supradicta  per  dictum 
nobiiem  et  alios  supranominatos  comissa  facta  et  perpetrata 
predicti  reverendus  dompnus  castellanus  et  nobilis  Petras 
Ferdinandi  Dixar  comendator  nobilis  Artaldus  Dalagone 
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majar  dienmi  nobíl»  ArtaMus  Dalagoae  qo»  filint  DobilÍB 
dominm  Ferdinandas  Lnpi  de  Luna  nobílis  domimis  Jo- 
hannes  de  Lona  ejis  filios  nobilis  domim»  lohannea  Díxar 
Garcías  de  Sease  miles  majar  díerom  Garsias  de  Sesse  miles 
minar  dieram  ejns  filios  el  earom  qoilibet  receplanmt  pre- 
dictom  naiñiem  Anthoniom  de  Lona  et  alioa  malefactores 
sopranominaios  ejos  familiares  et  senritores  et  eorom  qoem» 
libet  in  e<»imi  et  eojosqoe  eorom  loéis  et  habítationibos 
et  alibi  et  eis  et  eorom  coilibet  ín  dicta  nece  et  ipsios 
perpelratione  et  etiam  poat  dederont  aoxiliom  consiliom 
et  favorem.  Dicitqoe  etiam  et  assent  ot  sopra  dictos  pro- 
corator  fiscalis  qood  omnia  predicla  f oeront  «erant  et  sont 
poblica  et  notoria  non  solom  in  loco  del  Almonya  prope 
<{oem  locom  predicta  faeta  foeront  qoinimo  et  in  ciñtatibas 
Cesaiwgoste  Calatajobü  Daroce  et  alus  cífitatibos  et  loda 
regm  Aragonom  ac  fiiit  erat  et  est  de  predictis  poblica 
fOQL  et  fama.  Qoe  omnia  éí  singóla  sopradicta  si  bene  con» 
síderentor  foeront  et  sont  gravia  re  et  perniciosa  exemplo 
ac  foeront  et  sont  facta  comissa  et  perpétrala  modis  et 
Ibnms  qoibos  sopra  per  sópenos  nominatos  contra  eccle* 
síasticam  libertat»n  ac  contra  prífflegia- ecclesie  et  ejos 
■Huistris  per  nnperalores  et  sommos  pontífices  concessa  et 
in  Dei  oflensam  maoifeslam  et  in  non  modicam  injoríam 
non  solom  ecdesíe  ^aanagasUoe  coi  dictos  dommos  ar- 
elñepíscopas  presiddiat  qoinimo  et  totíos  onír ersaKs  eccle- 
flie  ciqos  erat  colonqina  et  in  eadem  ínter  ceteros  mondí 
prelaloa  prefo%dbat.  Qoam  injoríam  extímat  dictos  pro- 
cvalor  fiscaUs  trescentos  mílle  florenoa  sah a  semper  jodí-- 
ciafi  taiarionf  seo  extímatíone:  qoam  injoriam  dicte  eccle- 
síe  írwgMsm  el  factam  nohósset  dicta  ecdesía  seo  dictm 
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procurator  ejus  nomine  pro  dictÍ8  trecentis  roiUe  florenis 
sustinuisse  imo  voiuisset  de  suo  proprio  perdidisse  dictós 
CGC^  miile  florenos  quam  dictam  injaríam  sustinuisse  ob 
quod  dubium  non  existit  quin  predictas  nobilis  dominus 
Anthoníus  de  Luna  et  alü  sui  familiares  et  servitores  su- 
períus  nominati  et  eorum  quilibet  fuerint  et  sint  dicte  ee- 
clesie  gesaraugustane  cujus  dictus  reverendissimus  dominus 
archiepiscopus  erat  prelatus  et  sponsus  et  etiam  totius  uni- 
^ersalis  ecclesie  cujus  erat  columpna  libertatis  et  inmuni- 
tatis  ecclesiastice  violatores  injuriatores  et  tanti  prelati  et 
sue  familie  invasores  percussores  et  ipsius  domini  archiepis- 
copi  et  suorrnn  familiarium  interfectores :  et  dubium  non 
existit  quin  dictus  dominus  castellanus  nobilis  dominus 
Petrus  Ferdinandi  Dixar  comendator  nobilis  dominus  Ar- 
taldus  de  Alagone  major  dierum  nobilis  Artaldus  á^  Ala- 
gone  ejus  filius  nobilis  dominus  Ferdinandus  Lu{ú  de  Luna 
nobilis  dominus  Johannes  de  Luna  nobilis  dominus  Johan- 
nes  Dixar  dominus  Garsias  de  Sesse  et  Garáas  de  Sesse 
ejus  filius  fuerint  et  sint  dicti  nobilis  domini  Anthonii  de 
Luna  et  servitorum  et  familiarium  suorum  supra  nomina- 
torum  et  cujusque  eorum  recept atores  et  auxiliatores  opem 
et  favorem  dantos  et  per  consequens  ipsos  et  eorum  quem- 
libet  secundum  constitutionem  in  antiquis  et  ^ecundum 
constitutionem  incipientem  sane  ai  compescendas  fore  fuisse 
et  esse  sacrilegos  et  majori  excomunicatione  ligatos  et  sa- 
crilegii  et  majoris  excomunicationis  penas  fuisse  incursos 
ac  ómnibus  feudis  ac  rebus  et  beneficiis  que  ab  ecciesiis 
quibuscumque  (gesaraugustane  provincie  tempore  did^orum 
scelerum  obtinebant  ipso  facto  fore  ad  inperpetuum  pri- 
vatos  et  dicta  feuda  et  beneficia  juri  ecclesiarum  predic- 
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tarum  aplicata  et  alias  penas  in  dictis  constitutionibus  con- 
tentas incurrisse  et  fuisse  incursos  et  dictas  constitutiones 
et  eorom  penas  et  sententias  contra  eos  et  eoram  quem* 
libet  et  contra  alios  quoscumque  qui  ad  predicta  eisdeta 
dederunt  opem  aoiiKuní  consilium  seu  favorem  locnin  ha- 
bere  et  per  eas  et  secnndnm  earum  formam  procedí  de- 
beré. Eapropter  procnrator  predictus  supplicat  et  reqni- 
rit  vos  dictum  dominum  officialem  quatenus  per  vestri  de- 
finitivam  sententiam  pronuncietis  et  declaretis  predictum 
nobiiem  dominum  Anthonium  de  Luna  et  alios  familiares 
et  servitores  suos  superíus  nominatos  qui  predicta  fecerunt 
comisserunt  et  perpetrarunt  fuisse  et  esse  dicte  ecclesie 
cesaraugustane  et  etiam  universalis  ecclesie  injuríatores  et 
suorum  ministrorum  et  signanter  dicti  domini  archiepisco- 
pi  iniHores  et  percussores  et  interfectores  ac  libertatis  ec- 
clesiastice  violatores :  et  dictum  dominum  castellanum  et 
dictes  nobiles  et  milites  superíus  nominatos  et  eorum 
quemlibet  qui  predictum  nobiiem  dominum  Anthonium  de 
Luna  et  dictes  suos  familiares  et  servitores  aut  aliquem  ex 
eis  reeeptarunt  et  consilium  ausilium  et  favorem  eis  pres- 
titerunt  ut  est  dictum  fuisí»  et  esse  dicti  nobilis  et  dic- 
torum  suorum  famflliaríum  receptatores  et  auxiliatores  et 
per  consequens  ipsos  et  eorum  quemlibet  ac  in  predictis 
dantes  et  prestantes  opem  auxilium  consilium  et  favorem 
et  eorum  quemlibet  esse  sacrilegos  et  excomunicatos  et 
feudU  et  beneficiis  prtvatos  ac  penas  et  sententias  sacrilegii 
et  excomunicationis  et  alias  penas  in  jure  et  in  dictis  cons- 
titutione  in  antiquis  et  sua  declaratoria  quia  mper  et  sane 
ad  compescendas  et  alus  constitutionibus  sinodalibus  et  pro- 
vincialibus  contentis  incurrisse  et  in  eis  incidisse  et  easdem 
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constilationes  contra  eos  ei  eonun  quemlibet  declaran  de- 
bere  ac  etíam  publican  et  nUiilominus  eos  et  Ulos  etiam 
qui  íd  predictis  dedemot  opem  auxilium  consUiam  et  fa- 
vorem  et  eonim  qaemiibet  tenerí  ecclesie  Qesaraugustane 
ratione  dicte  injurie  et  omnium  et  singulorum  premisso- 
rum  in  dictis  CCC^  mille  floreáis  quorum  única  sohitione 
per  aiiquem  vel  aliquos  eorum  facta  ceteri  libereútur  ^  et 
tantum  et  tandiu  fore  pubiicandos  denunciandos  et  vitaq- 
do6  ac  publican  denunciari  etyitari  deberé  publico  pro 
excomunicatis  in  ecclesüs  civitatis  et  diócesis  (esarauguste 
et  aliis  quibusvis  cum  et  quando  major  aderit  populi  muí- 
titudo :  necnon  fore  cessandum  et  cessari  deberé  a  divinis 
in  dictis  ecclesüs  et  locis  et  alibi  ubicumque  ipsi  aut  ali-> 
quis  eorum  fuerint  personaliter  constítuti  doñee  satisfece- 
rint  dicte  ecclesie  de  dicta  injuria  et  aliis  supradicti^juxta 
extimationem  superius  expressatam  salva  semper  judiciali 
taxatione  necnon  de  dampnis  illatis  et  expensis  bac  ratione 
factís  juxta  seriem  et  tenorem  dictarum  constiiutionum  et 
alias  prout  fperit  juris  et  rationis:  et  satisfaciendo  dicte  cons- 
titutioni  in  atUiquis  et  sue  declaratorie  ^ia  iufer  dictus  pro- 
curator  offert  et  dat  cautionem  et  firmat  de  directo  coram 
vobis  domino  officiali  in  et  super  omaibns  et  singulis  ante-* 
dictis  et  de  stando  et  pareudo  jurí  et  de  faciendo  justitie 
complemeutum  coram  vobis  dicto  domino  officiali  predic- 
tis superius  uominatis  contra  quos  presens  querella  offer- 
tur  et  eorum  cuilibet  et  eorum  complicibus  et  sequacibus 
et  quibusvis  aliis  ratione  predicta  seu  quai^is  ex  causa  de 
dicta  ecciesía  querellam  babentibus  per  Ferdinandum  de 
Lobera  clericum  portionarium  dicte  sedis  presentem  et  in 
se  dictam  fidejussionem  spont^  suscípíentem  sub  omnium 
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bouoruia  suorum  obligatíone :  quam  quidem  juró  fírauím  pe- 
tít  dictua  procurator  recipi  et  admitti  per  vos  dictum  do- 
minum  officialem  et  ipsius  et  premisaorum  vigore  aibi  con- 
cedí et  dan  contra  predictos  superíus  nominatoa  et  eornm 
fautores  auxiliatores  ac  consilium  auxiiium  et  favorem  furea- 
tantes  et  eorum  quemlibet  litteras  ín  forma  sólita  et  dari 
assuetas  et  in  et  super  predictis  ac  contra  eos  et  eorum 
quemlibet  procedi  petit  dictus  procurator  juxta  et  secan- 
dum  tenorem  dicte  constitutionis  m  antiquis  et  sue  decla- 
ratorio qim  super  et  aiianim  constitutionum  sinodalium  et 
provincialium  et  alias  prout  contra  tales  et  talia  facientes 
ac  dantes  ad  predicta  opem  auxiiium  et  favorem  est  proce- 
dendum  et  procedi  assuetum  et  prout  dicte  constitutiones 
exhigunt  et  requirunt:  et  sic  predicta  fien  petit  et  suppli- 
cat  dictus  procurator  per  vos  dictum  dominum  officialem 
cum  de  jure  et  ratione  ac  de  stilo  (5uríe  officialatus  (esa- 
rauguste  et  secundum  tenorem  dictaruro  constitutionum  sic 
fieri  debeant.  Hee  dicit  et  petit  ad  presens  dictus  procu- 
rator salvo  jure  addendí  minuendi  corrigendi  etc.  Et  offert 
se  dictus  procurator  fiscalis  vos  dictum  dominum  officialem 
et  vestrum  animuní  super  predictis  informare  juxta  seriem 
et  tenorem  dicte  constitutionis  m  afUiquis  et  dicte  sue  de- 
claratorie  et  alia  faceré  que  ad  predicta  fuerint  necessaría 
smi  etiam  opportuna.  Hec  petit  dictus  procurator  cum  ex- 
pensia  hac  ratione  factia  et  protestatur  de  fiendis  non  as- 
tringens  se  probalurom  omoia  et  singula  supradicta  sed  id 
vel  ea  dumtaxat  de  predictis  que  sibi  sufficiant  ad  suum 
propositum  consequendum  nec  per  testes  ac  instrumen- 
ta etc.  seu  ad  unam  spem  probationis.  Cetenim  cum  cons- 
titutio  declaratoria  qim  luper  ponat  modum  et  formam  mo- 
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nendi  seu  citandi  malefactores  videlicet  quod  per  hvntiain 
curie  vestre  vei  per  litteras  vestras  moneatis  malefactores 
in  constitutione  predicta  incidentes  si  comode  personaliter 
poterínt  inveniri  alioqoin  in  eoram  hospitiis  in  quibiK  pro 
majorí  parte  anni  domicilium  tenuerint  et  nichilominus 
in  ecclesia  per  curatum  dum  in  missa  major  aderit  popn* 
li  multítudo  ubi  sacramenta  ecclesiastica  recipere  consueve- 
mnt  et  quod  si  hec  tute  fieri  nequiverínt  in  audientia  can- 
sarum  scienter  et  publice  moneantur  ut  lesso  et  écciesie 
quibus  injuria  noscitur  esse  facta  infra  terminum  ipsorum 
arbitrio  moderandum  etc.  Idcirco  procurator  fiscalis  pre- 
dictus  petit  et  supplicat  predictos  malefactores  moneri  seu 
citari  modo  et  forma  predictis  et  in  dicta  constitutione  sta- 
tutis  omnir-mora  postposíta  et  omni  alia  fieri  que  dicte  cons- 
titutiones  exhiguntet  requirunt.  Qua  quidem  oblata  ac  pres- 
tita  cautione  per  dictum  procuratorein  físcalem  prout  in 
ipsa  continetur  idem  procurator  fiscalis  petiit  fieri  que  in 
ipsa  seriosius  petiit  et  requisivit:  nos  vero  querimonia  eadem 
visa  et  recognita  ante  omnia  decrevimus  supradictum  no- 
bilem  dominum  Anthonium  de  Luna  et  alios  predictos  con- 
tra quos  est  oblata  juxta  tenorem  constitutionis  t»  nntiquis 
et  sue  declaratorie  quia  super  et  aUarumconstitutionum 
fore  citandos  atque  monendos  quique-  moniti  fuerunt  le- 
gittime  per  litteras  nostras  ut  inter  certum  tempus  in  eis- 
dem  contentum  supradicte  ecclesie  ^esarauguste  cui  in- 
juria asserebatur  irrogata  de  hujusmodi  injuria  et  ómnibus 
alus  et  singulis  in  dicta  querimonia  contentis  et  expressa- 
tis  necnon  de  dampnis  illatis  expensis  hac  de  causa  factis 
et  interesse  sustento  satisfactionem  facerent  competentem : 
quo  termino  adveniente  quia  dictus  nobilis  dominus  Antho- 
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aius  de  Luna  et  alii  supradicti  contentis  in  nostris  litterís 
satisfacere  et  obtemperare  nolaeniiit  dicto  procuratore  íis- 
cali  instante  eosdem  et  quemlibet  ipsorum  contentis  repu- 
tavimas  et  in  Ipsorum  et  cujnslibet  eomm  contentis  man- 
damus  nos  per  dictnm  procoratórem  iBscalem  informan  de 

contentis  in  querimonia  sua  predicta:  qui  procurator  fiscalis 

« 

ad  informandum  nos  de  predictis'  nominavit  et  presentavit 
nobis  certos  testes  quos  medio  juramento  mediante  nota- 
rio publico  díligenter  examinavimus  quorum  testium  dictis 
et  depositionibus  receptis  ipsisque  ac  contentis  in  pro- 
cessu  cause  antedicte  diligenter  recensitis  et  super  ipsis 
perítorum  consilio  habito  ad  nostram  pronuntiationem  et 
declarationem  in  hujusmodi  causa  processimus  sub  for* 
ma  seqnenti.  Unde  nos  Johannes  Eximini  de  Huguet  in 
decretis  licenciatus  rector  ecciesie  de  Alloma  et  offícialis 

• 

^esarauguste  visis  et  recognitis  querimonia  et  articulis 
per  Bertrandum  de  la  Rossa  procuratorem  físcalem  eccie- 
sie ^esarauguste  vacantis  oblatis  contra  nobiiem  domi- 
num  Anthonium  de  Luna  dominum  loci  et  castri  de  Al- 
monezir  de  la  Sierra  dominum  Johannem  Eximini  de  Sa- 
lanova  militem  Garsiam  Luppi  de  Cabanyas  Fortunium 
Didaci  Descorom  Johannem  Dordas  Lodoviéum  de  Logran 
scutifferos  Paschassium  Navarro  Michaelem  de  Ma^as  no- 
tarium  et  Jacobum  Jacobi  filium  Guilielmi  Jacobi  de  Fi- 
guerolis  ut  contra  ecciesie  libertates  et  inmunitates  ipsius 
ac  clericorum  et  personarum  ecclesiasticarum  violatores  in- 
juriatores  invasores  percussores  et  interfectores  ac  sacri- 
legos nec  non  contra  et  adversus  reverendum  dominum 
fratrem  Petrum  Roderici  de  Moros  castellanum  Emposte 
nobiiem  Petrum  Ferdinandi  de  ]xar  et  quosdam  alios  no- 
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biles  milites  íq  dicta  querímonia  coram  nobis  oblata  con- 
tcRtos  et  expressatos  tanquam  dicti  nobilis  dompni  Antbo- 
nii  de  Luna  et  aliorom  rapra  nominatorum  et  cujusque 
eorum  receptatores  ac  eis  et  eorum  cuüibet  in  predicüs 
dantes  auxilium  consUium  et  favorem :  ac  visis  testium 
depositionibus  et  alus  in  modum  probationis  per  dictum 
procuratorem  fiscalem  prodactis  visis  etiam  constitutio- 
aibos  provincialibus  et  synodalibus  signanter  visa  con»- 
titutione  m  antiquis  et  quadam  alia  constitutione  proviu- 
ciali  per  santissimum  dominum  nostrum  papam  confir*- 
mata  que  incipit  sane  cum  ad  compescendoi  in  qua  inter 
alia  continetur  quod  si  quis  instigante  diabolo  per  se  vel 
alium  interfecerit  vel  vulneraverit  vel  ceperit  aut  percus- 
serit  aliquem  archiepiscopum  aut  episcopum  ómnibus  feu- 
dis  et  rebus  et  benefíciis  que  ab  ecclesiis  quibuscumque 
Cesaraugustane  provincie  tempere  sceleris  obtinebit  ipso 
facto  perpetuo  sit  privatus  et  juri  ecclesiarum  a  quibus 
predicta  obtinuerit  aplicentur  nec  descendentes  áb  eodem 
malefactore  usque  ad  quartam  generationem  ad  gradum 
aliquem  clericatus  promoveantur  nec  beneficium  aliquod 
ecclesiasticum  feudale  seu  aliud  quódiibet  Qesaraugusta-' 
ne  provincie  assequantur  adjiciendo  quod  si  aliquis  epis- 
copus  vel  alius  quiscumque  prelatus  aliquem  de  predictis 
descendentibus  ad  aliquem  ordinem  promoveré  vel  ali* 
quod  ecclesiasticum  beneficium  seu  quodlibet  aliud  eidem 
conferre  presumpserit  a  collatione  illius  ordinis  quem  scien- 
ter  contulerit  per  biennium  sit  suspensus  et  collatiq  ejus- 
dem  benefícii  sit  irrita  ipso  jure  et  ea  vice  per  proximum 
superiorem  de  illo  beneffieio  ordinetur:  adjiciendo  etiam 
quod  si  aliqui    de  predictis  descendentibus  a  quoquam 


(4i9) 
episcopo  scienter  vel  igiioranter  ordioem  receperínt  vel  be- 
iiefficítini  execQtionem  non  habeant  suacepti  ordinis  uec 
benefícü  collatio  valeat :  necnon  vm  et  recognitis  ómni- 
bus et  singulis  procesüu  cause  presentís  dontentis  et  ex- 
pressatis  habito  super  predictis  maturo  et  digesto  consilio 
cum  peritis  ad  proferendum  nostram  sententiam  pronnntia- 
tionem  et  declarationem  procediinus  in  modum  sequentem; 
Quia  pertenorem  presentís  processus  nobis  legittime  mos^ 
tat  supradictos  dominum  Anthonium  de  Luna  dominum 
Jobannem  Eximeni  de  Salanova  Garsiam  Luppi  de  Caba- 
nyas  Fortumum  Didaci  Descoron  Jobannem  Dordas  Michae* 
lem  de  Ma^as  notarium  et  Jacobum  Jacobi  filínm  dícti 
Guillelmi  Jacobi  dictum  reverendissimum  dominum  archi- 
episcopum  invassisse  et  ipsum  percussisse  et  cradeliter  in- 
terfecisse  et  etíam  quosdam  presbíteros  et  alios  ipsum  domi- 
num archiepiscopum  concomitantes  et  per  consequens  penas 
et  sententias  tam  in  jure  quam  in  dictis  constitutionibus  si- 
nodalibus  et  provinciaKbus  contentas  et  expressatas  incur- 
risse:  ideo  hiis  et  aliis  moti  pronuntiamus  decernimus  et  de* 
claramus  predictum  nobiiem  dominum  Anthonium  de  Lu-* 
na  dominum  Johanem  Eximeni  de  Salanova  Garsiam  Luppi 
de  Cabanyas  Fortunium  Didaci  Descoron  Jobannem  Dordas 
Michaelem  de  Ma^as  notarium  et  Jacobum  Jacobi  fiiium 
dictí  Guillelmi  Jacobi  et  eorum  quemlibet  fore  et  esse  ex- 
comunicatos  sacrilegos  et  anatematis  mucrone  percussos  et 
ut  excomunicatoa  sacrilegos  et  anatematizatos  esse  denuQ- 
tiandos  et  evitandos  ac  publico  denuntiari  et  publican,  man- 
damus  in  ecclesiis  civitatis  et  diócesis  et  etiam  provincie 
i^esarauguste  et  alibi  singulis  diebus  festivis  et  non  festivis 
necnon  ómnibus  feudis  ac  rebus  et  benefíciis  que  ab  ec- 


(430) 
clesiis  quibiiscumque  fesaraugustane  provincie  tempere  per- 
petrationis  dicti  sceleris  obtinebant  ipso  fació  pronuntia* 
mus  decemimus  et  declaramos  perpetuo  esse  privatos  et 
descendentes  ab  eisdem  et  ({uolibet  eorum  usque  ad  quar-- 
tam  generationem  ad  gradum  aliquem  clericatus  promover 
riñon  posse  nec  benefícium  aliquod  ecclesiasticum  feudale 
seu  alíud  quodlibet  fesarangustane  provincie  posse  assequt 
sea  etiam  obtineri  juxta  dictarum  constitutionum  provinciá- 
Hum  seriem  et  tenorem :  constetque  etiam  nobis  predictos 
dominum  Garsíam  Luppi  de  Sesse  militem  majorem  die- 
rum   et  dominum  Garsison  Luppi  de  Sesse  militem  ejus 
filium  post  illationem  dictorum  vulnerum  et  perpetratíonem 
dictorum  homicidiorum  in  personam  dicti  domini  ardM-- 
episcopi  et  servitorum  suorum  factorum  et  illatorum  domí^ 
num  Antbonium  de  Luna  et  alios  statim  nominatos  in  loco 
de  Oliet  et  alibi  receptasse  ac  eis  consilium  et  favorem  pres* 
titisse  et  per  consequens  penas  et  sententias  in  diotis  cons- 
titutionibus  <;ontentas  incurrisse :  idcirco  bus  et  aliis  moti 
pronuntiamus  decernimus  et  declaramus  predictos  domi- 
num Garsiam  de  Sesse  majorem  dierum  «t  dominum  Gár- 
siam  Luppi  de  Sesse  militem  ejus  fílium  et  eorum  quem- 
libet  fore  et  esse  excomunicatos  et  ut  excomunicatos  pu- 
blico denuntiandos  et  evitandos  ac  publico  denuntiarí  et 
publican  mandamus  in  ecclesiis  civitatis  et  diócesis  et  etiam 
provincie  ^esarauguste  et  alibi  singulis  diebus   festivis  et 
non  festivis.   Nichilominus  dictum  nobilem  dominum  An- 
tbonium de  Luna  et  alios  desuper  nominatos  qui  tantom 
et  tam  grande  facinus  comisserunt  et  predictos  ipsorum  re- 
ceptatores  et  eorum  quemlibet  ratione  injurie  et  violentie 
dicto  domino  archiepiscopo  et  ecclesie  non  solum  pesaran-* 


(  4^\  ) 
.gustarte  quinimo  et  universali  factarum  et  irrogatarum  in 
ducentis  quinquaginta  mille  florenis  auri  de  Aragonia  con-* 
dempnamus  ita  tamen  quod  solutione  facta  per  unum  ce^ 
teri  liberentur:  et  insuper  in  quacumque  civitate  villa  vel 
loco  civitatis  et  diócesis  ac  provincie  c^saraugustane  in  qua 
seq  qnibus  dictus  nobilis  et  alii  supradicti  aut  eorum  ali- 
qais  fuerit  aut  fuerínt  personaliter  constitutus  seu  constitu*^ 
ti  eessaii  precipimus  a  divinis  tandiu  et  quousque  ecclédíe ' 
cesaraugustane  de  dictis  ducentis  quinquaginta  mille  flo^ 
rennis  cum  expensis  dampnis  et  interesse  fuerit  plenarie  aa- 
tisfectum  aut  enmendam  fecerint  pleniorem  juxta  et  secun«* 
dum  dictarum  constitutionum  et  aliarum  sinodalinm  et  pror 
vtncialium  super  hoc  editarum  seriem  et  tenorem  ác  etiám 
eosdem  in  expensis  hac  de  causa  factis  condempnamus  quiH 
rum  tacxationem  nobis  in  posterum  reservamus.  Quoad  alios 
Vero  in  dicta  querímonia  contentos  retinemus  deliberatio- 
nem.  Qua  quidem  sententia  seu  pronuntiatione  promulgata 
instante  dicto  procuratore  fiscali  dicti  excomunicati  fuerunt 
iii  ecclesiis  ^esarauguste  et  alibi  publice  denuntiati  proui 
predicta  et  plura  alia  per  publicum  processum  super  premisa- 
sis  actitatum  liquide  intuentur :  verum  cum  excomunicato- 
rum  nomina  propter  perículum  participationis  ómnibus  Cbrís- 
ti  fídelibus  debeant  esse  nota  necnon  predictis  excomunica- 
tis  participatio  fídelium  sit  meritosub  trahenda  et  a  publicis 
civilibus  comunibus  et  alus  legittimis  actibus  tam  judicíali- 
bus  quam  extrajudicialibus  sint  mérito  repellendi :  pro  tanto 
dicto  procuratore  físcali  instante  supradicta  vestris  paternita- 
tibus  e  circunspectionibus  significantes  vos  et  quemlibet  ves- 
trum  ex  debito  nostri  ofícii  in  domino  exortamus  et  requi- 
rimus  quatenus  antedictos  dominum   Anthonium  de  Luna 


(  432  ) 
dominum  Jobannem  Eximeni  de  Salanova  Garsiain  Luppi  de 
Cabanyas  Fortunium  Didaci  Descoron  Johanne-n  Dordas  Ja- 
cdbum  Jacobi  Michaelem  de  Macas  dominum  Garsiam  Lu- 
pi  de  Sesse  et  dominam  Garciam  Lupi  de  Sesse  ejus  filium 
excomunicatos  et  deiranciatos  seu  aliquem  vel  aliquos  ip- 
sorum  in  dicto  parlamento  seu  congregatione  aut  in  aliqui- 
bus  actíbus  judicialibus  seo  extrajudicialibus  publicis  ci-^ 
?iKbus  aut  comunibus  et  quibuslibet  aliis  actibus  legittimis 
nullatenus  admitatis  imo  ab  eisdem  et  eorum  qoolibet  ipsos 
repeiiatis  alias  in  premissis  procedemus  prout  jus  et  jastitia 
ac  oonstitutiones  provinciales  et  sinodales  postulant  et  re- 
qotrunt.  Nos  enim  parati  sumos  pro  vobis  faceré  casu  si-^ 
mili  vel  majori  que  vestro  incumbant  beneplácito  et  bo- 
nori.  Datum  ^esarauguste  vicessima  sexta  die  áugustí  anno 
a  nativitate  Domini  miliessimoAquadríngenteasimo  undéci- 
mo.— ^Vidit  vicarius  et  officialis. — Sig^^um  mei  Martini 
Gortes  regia  auctorítate  notaríi  publici  per  totam.terram 
et  dominationem  illustrissimi  domini  regis  Aragonum  qui 
buJQsmodi  copiam  a  suo  originali  extraxi  et  cum  eodem  ñ- 
deliter  comprobavi  et  ut  fides  eidem  valeat  tríbueri  aolHum 
hic  apossui  meum  signum  cum  rasis  et  correctis  noiinullis 
éfi  quibus  hic  propter  eorum  longitudinem  mentionem  fa- 
ceré non  coravi. 
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SESIÓN   DEL    día    26. 


Compareció  Jaan  Mnnter,  enviado  por  el  conde  de  Prades 
para  contestar  al  reqüirimiento  que  Galceran  de  Rosanes  le  ha- 
bía hecho  en  nombre  del  parlamento ,  y  del  cual  se  hizo  ya  mé- 
rito en  la  sesión  del  dia  24.  £1  reqüirimiento  decia  asi : 


mrám  9S9. 


Tom.  17. 

Com  a  hoyda  del  parlament  general  de  Catalunya  sia  foi.l(y72. 
perrengut  que  vos  molt  egregi  comte  de  Prades  per  aque- 
lles  rahons  les  quals  son  plasents  a  vostra  gran  noblesa  de 
present  entenets  a  eqviar  missatger  al  infant  de  Gastella 
un  deis  competitors  quis  dien,  e  pretenen  haver  dret  en 
la  successio  deis  regnes  e  ierres  a  la  corona  reyal  perta- 
nyents  e  de  aquell  impetrar  subsidi  (o  es  de  gent  darmes 
o  altre  per  complir  vostre  desig  e  voler  e  com  tal  recors 
no  paregua  bo  licit  ne  honest  al  dit  parlament  per  moltes 
rahons  assats  notoríes  e  specialment  per  tant  com  cascun 
sotsmes  a  la  dita  corona  no  deu  algún  remey  de  dret  jus- 
ticia o  de  fet  impetrar  de  algu  deis  competitors  (ins  per 
justicia  sia  un  rey  príncep  e  senyor  per  tots  indubitadament 
per  justicia  conegut  com  pusque  remediar  a  sos  dans  e  que- 
reles  recorrent  ais  ofñcials  reyals  qui  H  poden  e  deuen  so- 
correr occorrer  e  provehir  justicia  mijancant:  por  tant  yo 
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Galceran  de  Rosanes  en  nom  e  veu  del  dit  parlament  axi 
dolcament  e  caritativa  com  pnsch  en  scrits  amonest  vostra 
gran  noblesa  la  qual  per  la  alta  natura  don  devalia  no  deu 
ignorar  tais  procehiments  deure  en  aquest  temps  totalment 
cessar  que  de  tais   embaxades  recorsos  supplicacions  im- 
petracions  e  peticions  sobre  qualsevol  cas  o  rabo  fahedors 
a  algu  deis  competitors  vos  dejats  totalmement  abstenir  e 
si  tran\es  li  havets  tais  trameses  dejats  encontinent  revocar: 
e  confíe  lo  dit  parlament  tant  de  vostra  noblesa  quel  ne 
complaurets  sens  algún  replicat  en  altra  manera  si  no  ho  fa- 
hia  go  que  no  es  creedor  attesa  vostra  natura  yo  dit  Galceran 
en  nom  e  per  part  del  dit  parlament  protest  contra  vostra 
gran  noblesa  deis  remeys  seguents:  PrimeramerU  que  vos- 
tre  procurador  no  sera  admes  daqui  avant  en  lo  parlament 
com  no  sia  rahonable  la  persona  quis  declara  de  fet.ad- 
metre  en  semblant  parlament  delíberatori  e  encara  de  dret 
ne  de  fet  no  declarat:  e  que  contra  vostres  castells  e  viles 
puxa  esser  procet^it  per  via  de  hos^  e  en  tota  altra  ma- 
nera justa  e  rahorabla  tant  e  tan  longament  fins  tais  enan- 
taments  tornassen  a  regla  deguda.  Hoc  mes  avcM  protest 
en  lo  dit  nom  contra  vostra  gran  noblesa  e  bens  de  aque- 
lla de  tots  dampnatges  e  scandols  los  quals  per  los  dits  vos- 
tres recossos  se  porien  seguir  e  de  totes  e  sengles  despeses 
les  quals  lo  parlament  ne  ha  ja  sostengudes  fíns  aci  e  per 
avant  covendra  sostenir.  De  les  quals  monicio  requesta  e 
protestacio  requir  yo  dit  Galceran  en  lo  dit  nom  vos  nota- 
ri  quen  levets  e  al  dit  parlament  e  a  mi  en  nom  de  aquell 
liurets  carta  pubica  com  lan  vullen. 


(  *2S  ) 
La  contestAcioii  del  conde  fué  la  gue  sigue : 


Múm.  9SS. 


Tomo  17. 

Gom  vivint  lo  senyor  rey  eo  Marti  de  gloriosa  memoria  ^^^'  ^^^* 
moltes  e  diverses  Tegades  lo  comte  de  Prados  fes  clams 
davaot  lo  dit  senyor  del  divorci  e  partiment  que  la  comtes- 
sa  de  Prades  consors  sua  per  sa  propría  auctorítat  e  no 
procehint  alguna  legittima  causa  o  rabo  contra  marital 
amor  XXXI  any  ha  passats  o  plus  ha  fet  prenent  deves 
si  et  occupant  tots  los  bens  dotáis  e  fruyts  de  aquells  los 
quals  al  dit  comte  exhigints  justicia  e  rabo  no  podien  esser 
tolts  ni  abdicáis  e  fahent  altres  coses  insupportables  les 
quals  lo  dit  comte  en  son  cas  declarara  e  provara :  e  jatsia 
lo  dit  comte  be  e  marítalment  tractas  la  dita  comtessa  e 
la  baja  amonestada  e  solicitada  e  a  moltes  e  notables  per- 
sones axi  religiosos  com  seglars  fet  amonestar  e  soUicitar 
tornes  a  bona  e  marital  concordia  e  que  los  fruyts  rendes 
e  emolumenta  dotáis  lo  dit  comte  pogues  axi  cora  dea  re- 
bre  e  gobernar:  la  dita  empero  comtessa  les  dites  coses 
ha  denegados  e  denega  fer  e  complir.  Vehent  donchs  lo 
dit  comte  .quel  dit  senyor  féy  ne  sos  officials  jatsia  de  ago 
moltes  veg^des  requests  justicia  alguna  no  han  curat  ne 
curen  administrar  vebent. encara  que  tractes  e  gins  no  li 
valguen  ne  pugnen  approfitar  e  a  Deus  no  plan  que  al  dit 
eomte  attes  sa  prosapie  e  nataralesa  per  alcun  quakevol 
regnicola  li  deja  esser  feta  for^  ne  sobergueria:  foi^ch  in- 
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clinat  a  venir  al  extrem  remey  del  qoal  io  parlament  es 
stat  informal:  no  empero  ne  placia  a  Deus  que  per  aquest 
socors  o  rcmey  de  gent  darmes  per  lo  dit  comte  en  cas  ir- 
remediable acordat  pendre  del  infant  de  Gastella  entenga 
declarar  son  voler  al  dit  infant  de  Gastella  ni  a  negun  deis 
altres  competitors  com  solament  aquell  enten  e  vol  haver 
per  rey  e  senyor  lo  qual  los  regnes  e  torres  de  la  corona 
Darago  declararan  vertader  per  justicia  esser  rey  e  «enyor: 
mas  per  tant  com  lo  dit  comte  es  stat  0  es  en  gran^  e  singue 
lar  amistat  del  dit  infant  de  Gastella  e  del  rey  son  pare  ha- 
via  deliberat  aquell  amprar  per  fer  en  aqaests  fets  sa  com- 
plida  honor:  empero  lo  dit  comte  p^  honor  del  parla- 
ment del  prtncipat  de  Catalunya  congregat  en  la  chitat  de 
Tortosa  es  apparellat  cessar  totea  aqüestes  coses  e  aqueM 
fet  soltament  posar  e  metre  en  maordinacio  6  dispasieio 
del  dí|  parlament  fahent  fer  e  prestament  a  la  dita  com- 
tessa  a^a  mateix  o  en  idtre  manera  spaxada  justicia  per  tant 
que  les  paternitats  ndbie^  e  honorables  saviesc»  de  ¥os(- 
altres  senyors  del  dit  parlament  coneguen  lo  dit  comte  no 
venir  volantari  a  questions  debat  ni  dissensions  majorment 
en  aquest  temps  lacrimable  e  de  gran  perplexitat  en  que 
de  present  som  sens  princep  rey  e  senyor  declartt  en  lo 
qual  tots  devem  esser  un  voler  per  bcn  avenir  deis  affers 
e  per  servar  e  guardar  nostra  naturalesa  e  innata  feeltat 
e  en  los  regnes  e  térros  ba  paeifich  e  tranquil  stat  sia  man-* 
tengut  e  conservat.  Donchs  plaeia  a  vosahres  molt  reverents 
nobles  e  honorables  senyors  donar  bon  spatxament  al  pre- 
sent debat  fahent  a  cascüna  de  les  damunt  dites  parts  «ssig- 
nacions  breus  e  juridiques  axi  a  formar  en  poder  de  vos- 
altres  com  en  prosseguir  e  demostrar  de  son  dret  per  tent 
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que  per  vosaltres-  atrobada  la  veritat  justicia  hi  puxa  esser 
administrada  per  la  qual  obviareis  los  inconvenients  tots 
que  daquen  seguir  se  porien.:  a  la  qual  justicia  lo  dit  com- 
te  se  profir  estar  no  contrastants  vostres  requestes  e  pro- 
testacions  en  les  quals  no  censen  t  ans  expressament  e  so- 
lempDa  en  aqiKiUes  disaent  com  parlant  ab  la  honor  quis 
pertany  tal  forma  coitra  lo  dit  comte  nos  devia  servar  com 
complis  la  sola  admooestacío :  requerínt  de  lea  dites  coses 
enaemps  ab  les  dites  requesta  e  protestacioos  esser  cloaa  car- 
ta publica  e  no  en  altra  manera. 


Acordóse ,  pues,  escribir  al  conde  de  Pradea,  dándole  las  gra- 
das por  las  sanas  intenciones  que  manifestaba  en  la  respnesta 
que  antecede,  y  ásu  esposa  la ooBdcia,  regándole  que  confiase 
al  £bl11o  del  parlamento  las  ruestioiM^s  fga^  teiii|i4xm  dicho  conde. 

Presentóse  después  Berenguer  de  Monravá,  de  vuelta  de  Mo- 
rella ,  y  dio  cuenta  de  su  embajada  manifestando  que  habia  lo-* 
frado  poner  en  paz  á  aqnella  vflla  con  sus  aldeas,  y  que  tran- 
sigiesen FUS  respectivas  pretensiones ,  uoargando  su  resolución 
al  arbitrio  de  Berejoguer  de  Tagamanent  y  Juan  Dezplá.  Por  úl- 
timo,  se  acordó  también  en  esta  sesión  el  escribir  á  los  diputa- 
dos de  Gatalufia ,  que  remitiesen  ciertos  impeles  relatiyos  á  las 
eodüjadas  «oviadis  é  Aragón  y  Yalenda ;  y  al  gobernador  de 
Rosellon,  que  abandonase  el  Ampurdan  y  acudiese  á  vigilar 
y  defender  la  frontera. 


SBaiON   DBL  BIA    27. 


Se  leyó  primeramente  la  carta  que  sigue: 


( *2*  ) 


Nmm.  9S«« 


Tom.  17. 

foi.  1076.  x\s  molt  reverents  egregis  nobles  honorables  e  saris  se- 
nyors  lo  parlament  del  príncipat  de  Catalunya  ajustat  en 
Tortosa.-^-^olt  reverents  egregis  nobles  honorables  e  molt 
savis  senyors:  huy  data  de  la  present  gran  mati  go  es  be 
tres  hores  ans  de  dia  ciar  reebem  una  letra  vostra  ab  la 
qual  nos  prorogavets  la  prefixio  del  tenne  qui  anava^per 
vuy  tot  dia  a  dimecres  primer  yinent  per  tot  lo  dia:  e  aviat 
lo  correu  sens  resposta  encontinent  apres  un  scuder  del 
maestre  de  Muntesa  fon  aeí  per  part  dell  appellat  P.  Johan 
lo  qual  nos  ha  dit  que  mossen  Exeraen  Pérez  Darenos  mos- 
sen  P.  Pardo  mossen  Vidal  de  Yilanova  e  misser  Johan 
Mercader  qui  venen  a^i  per  part  deis  barons  cavallers  e 
gentils  homens  quis  dien  forans  han  jagut  a  nit  passada 
a  Pobla  Tornesa  e  que  Tuy  o  dema  serán  aci.  E  sía  lo 
sant  Sperit  en  vostra  garda.  Sonta  a  Trayguera  a  XXVI 
de  octobre  ans  de  diñar  del  any  MCCCGXI.«-Los  Tostres 
missatgers  trameses  en  regne  de  Valencia  a  Toatre  senrir 
et  honor  apparellats. 


Visto  el  contenido  de  la  carta  que  antecede  /se  acordó  escribir 
á  los  embajadores ,  que  retardasen  su  regreso  y  aguardasen  ¿ 
los  enviados  de  que  en  ella  se  bacia  mérito ;  y  luego  compareció 
el  embajador  Juan  González  'de  Acevedo  con  credencial  del  in- 
fante de  Castilla,  y  espuso  lo  que  manifiesta  él  acta  con  estas 
palabras : 
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nrum.  9S«. 


Toni*  17. 

Primo  qood  dictas  domkius  infans  perceperat  quod  co-  foi.  1078. 
mes  Urgelli  fien  faceret  indumenta  et  paramenta  ac  ve- 
xíUa  regalia  iutendens  paratus  cum  eis  equitare  [per  regna 
et  térras  corone  Aragonum  ditiorii  subjectas  tanquam  gn- 
bemator  generalis  et  viceregius  et  qnod  etiam  fecerat  pre- 
paratoria immitendi  in  patriam  istam  gentes  armígeras  ex- 
tranee  nationis  in  favorem  ipsios  comitis  que  omnia  cede- 
bant  in  magnum  dampnnm  omnium  regnorum  et  terrarum 
predictorum  cum  sequerentur  seu  essent  parata  sequi  multa 
inconvenientia  sive  dampna.  Et  quod  ista  dictus  dominus 
comes  faceré  non  poterat  nec  debebat  pluríbus  rationibus 
quos  dictus  nuntius  oretenus  latissime  explicavit.  Secundo 
quod  cum  aliqui  familiares  et  de  consilio  dicti  domini  co- 
mitis interrenirent  continué  in  parlamento  et  eorum  con- 
silium  in  agendis  prestarent  et  votum  et  istud  esset  grave 
multum  ceteris  competitoribus  et  suspectum:  ideo  dictus 
nuntius  concludens  super  dictis  duobus  capitibus  dictum 
parlamentum  rogavit  et  ortatus  fuit  attente  ex  parte  dicti 
domini  infantis  quatenus  vellent  super  preparatoriis  factis 
per  dictum  dominum  comitem  taliter  providere  quod  ipse 
ad  preparata  non  procederet  nec  ut  predicitur  equitaret : 
nam  de  contrario  possent  magna  scandala  et  inconvenientia 
sequi  in  ómnibus  regnis  et  terris  corone  regie  supradicte. 
Ítem  quod  vellent  tales  familiares  et  de  consilio  dicti  co- 
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milis  tanquam  partíales  et  suspectos  notoríe  a  .dicto  par- 
lamento expeliere  et  in  eo  non  admittere  illos  ne  ceteri 
competitores  reputare  possint  propterea  se  gravatos. 


SBSION    DBL   día   29. 


flal^iéndose  recibido  una  carta  de  los  prolionibres  de  Mordía» 
en  la  que  se  quejaban  de  que  los  vecinos  del  Forcall  hubiesen 
roto  de  nuevo  las  hostilidades  contra  el  pueblo  de  Holocau , 
dando  muerte  á  cuatro  de  sus  moradores  é  hiriendo  á  otros  tres;. 
se  acordó  escribir  á  los  del  Foroall ,  reprendiéndoles  por  tales 
ejceesos;  y  á  los  de  MoreHa,  rogándoles  que  se  abstuviesen  de 
tomar  represalias.  Presentóse  también  en  este  dia  el  enviado  del 
conde  de  Urgel,  Pedro  Ferrer,  el  cual  hizo  presente  el  buen 
ooroportamiento  que  habla  tenido  siempre  dScho  conde  en  el  ne* 
godo  de  la  sucesión^  y  rogó  al  parlamento  que  dispusiese  lüe* 
sen  espeUdas  del  reino  las  tropas  estrangeras  que  en  él  Iiabla. 
A  todo  contestó  el  arzobispo  de  Tarragona,  dando  las  gracias  al 
conde  por  su  buen  proceder,  y  declarando  que  se  haría  todo  lo 
posible  para  que  saliesen  de  les  dominios  de  Aragón  las  fuerzas 
eatrangeras  que  en  ellos  hubiese.  Finalmente^  por  haberse  mnr» 
chado  sin  esperar  respuesta  el  embajador  González  de  Acevedo, 
se  acordó  enviarle  el  discreto  Juan  Pujol ,  para  pedirle  qae  en- 
viase su  proposición  por  escrito,  á  fin  de  que  pudiese  contestár- 
sele. 


SESIÓN   DEL   DTA    30 


Se  resolvió  escribir  al  embajador  Juan  Bezplá ,  encargándole 
qne  abreviase  el  despacho  de  los  negodos  que  tenia  enoomen- 
daáoa,  y  diese  frecaciites  nottdas  de  au  estado. 
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SESKMI   BEL  DÍA   31 


Reuaióse  ea  este  dia  el  yarlamenCo  para  dar  aodienda  al:  em- 
bajador Felipe  de  Malla ,  que  acababa  de  regresar  de  Valencia  y 
debia  dar  cuenta  de  su  embajada ,  el  cual  manifestó  que  tanto  el 
])arlamento  congregado  en  Yinaroz,  como  los  nobles  reunidos 
en  Trayguera ,  estaban  dispuestos  ¿  enviar  sus  procuradores  á 
Alcañiz,  y  esplicó  las  muchas  quejas  que  unos  de  otros  tenían,  y 
que  y  por  no  ser  decente,  no  se  mencionan  en  el  acta.  Acordóse, 
pues,  despedir  nuevamente  al  mencionado  embajadjr,  para 
que,  reuniéndose  con  sus  compañeros  de  embajada,  pasasen 
juntos  ¿  Yinaros:  y  Trayguera  á  procurar  que  dichas  asambleas 
pusiesen  desde  luego  por  obra  su  buen  propósito.  En  cuanto 
á  los  cargos  que  recíprocamente  se  hacian  se  dieron  á  dicho  en- 
viado las  competentes  instrucciones  pai^  concordarlos.  Por  últi- 
mo ,  se  acordó  contestar  ¿  una  carta  esciita  por  los  diputados  de 
Cataluña,  en  la  que  se  trataba  del  envió  de  la  original  escritura 
que  justificaba  la  última  disposición  del  rey  don  Martin,  del  an- 
ticipo hecho  á  los  albaceas  de  dicho  soberano  para  socorrer  al 
valle  de  Aran«  y  del  reemplazo  del  conde  de  Cardona  en  la  di- 
putación del  principado. 


SBSION  DEL  día   3   DE   NOVIBMBRE. 


Compareció  Juan  Pujol ,  y  presentó  la  proposición  escrita  que 
le  habia  entregado  Juan  González  de  Acevedo,  y  estaba  conce- 
bida en  estos  términos : 
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Mam.  • 


rol.  1CÍ96. '      Muy  reverentes  nobles  e  honorables  senyore» :  a  las  vues- 
tras reverencias  certifico  que  a  mi  senyor  el  infante  don 
Femando  nieto  del  muy  noble  rey  don  Pedro  de  Aragón 
que  Dios  haya  es  notificado  por  personas  fidedignas  en  co- 
mo  el  comte  Durgell  ha  fecho  et  face  de  cada  dia  algunos 
preparatorios  muy  scandalosos  ayuntando  gentes  de  armas 
assi  de  fuera  del  regno  como  de  la  tierra  e  faciendo  ban- 
dera e  otras  insignias  reales  pora  cavalgar  poderosamente 
por  estos  regnos  de  la  senyoria  Daragon  e  usar  de  los  offi- 
cios  de  vis-rey  e  de  governador  general  lo  qual  se^nd 
las  vuestras  reverencias  saben  mejor  de  mi  es  contra  dre- 
cho  e  contra  razón  por  estas  razones. — PrimeramenU  por 
quanto  se  pode  dezir  que  los  dichos  officios  son .  estinctos 
e  spirados  en  persona  del  dicho*  conde  por  spiracion  del 
senyor  rey  don  Martin  que  Dios  haya  de  la  persona  del 
cual  el  dicho  conde  affirma  que  emanaron  los  dichos  of- 
ficios e  se  causaron  en  ell.  —  Otrosí  por  quanto  segund 
fuero  del  regno  de  Aragón  ninguna  persona  de  quanta 
quier  preheminencia  sea  non  puede  haver  los  dichos  offi- 
cios nin  usar  dellos  salvo  aquell  que  fuere  fijo  primogénito 
del  rey  de  Aragón  e  si  otra  persona  de  qualquier  stado 
sea  quesiere  attentar  usar  de  los  dichos  officios  los  del 
regno  le  pueden  fazer  resistencia  e  contraste  sin  pena  al- 
guna.— Otrosí  por  quanto  el  dicho  conde  es  uno  de  los 
competitores  que  se  pretenden  haver  drecho  a  la  succession 
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deslos  dichos  regnos  e  la  demanda  segund  qae  es  notorio 
la  qual  cosa  es  incompatible  con  los  dichos  officios  ca 
usando  dellos  el  dicho  conde  traería  a  su  oppinion  las  uni- 
versidades e  gentes  de  los  dichos  regnos  opprimiendolas 
con  poder  de  los  dichos  officios  lo   qual  sería  muy  gran 
perjuhicio  e  por  aventura  dampno  irreparable  de  los  otros 
competitores  e  causa  de  muy  grandes  peligros  e  dampnos 
de  los  dichos  regnos  de  los  naturales  dellos:  por  ende  a  la» 
vuestra^  reverencias  requero  de  parte  del  dicho  senyor  in- 
fante con  quanta  instancia  puedo  aue  pospuesta  toda  tar- 
danza vos  plega  proveer  en  el  tal  caso  e  desviar  el  dicho 
perjuhicio  e  peligros  e  dampnos  los  quals  pueden  seer  di- 
chos eminentes  considerando  el  estado  de  los  dichos  regnos 
e  las  personas  de  los  dichos  competitores  non  consentiendo 
nin  dando  lugar  al  dicho  conde  pera  que  use  de  los  di- 
chos officios  nin  faga  los  dichos  scandalos  e  movemientos 
como  esto  sia  cosa  justa  e  rasonable  e  reposo  e  tranquilli- 
dat  de  los  dichos  regnos  e  de  los  naturales  dellos  o  desvia- 
mento  de  los  dichos  peligros  e  dampnos  eminentes  en  lo 
qual  yo  non  dubdo  que  las  vuestras  sabidurías  e  pruden- 
cias proveerán  muy  notablamente  a  conservación  de  la  pas 
de  los  dichos  regnos  e  de  los  naturales  dellos  e  a  buen 
spaxamiento  de  la  justicia  de  la  dita  subcession  acatando 
la  vuestra  gran  Cama  e  renombre  que  cinrre  por  todo  el 
mundo  de  grant  fortalesa  prudencia  temperancia  constan- 
cia justicia  lealtad  e  otras  muchas  virtudes  que  todos  tiem- 
pos se  fallaron  en  vos  e  en  vuestros  progenitores:  car  vos 
certifico  que  si  en  ello  non  proveedes  lo  qual  yo  non  creo 
que  mi  senyor  el  infante  por  conservación  del  bien  pu- 
blico de  los  dichos  regnos  en  los  quales  ell  ha  muy  gran 
TOMO  II.  30 
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naturalesa  eso  mesmo  por  conservación  de  su  justicia  hi 
provehira  de  drecho  e  de  fecho  en  tal  manera  que  aque- 
llesquier  gentes  que  sean  fasedores  e  promovedores  de 
los  dichos  scandalos  o  movemientos  sea  puesto  contraste  e 
resistencia  como  se  pertanesce  lo  qual  Dios  sabe  que  a  ell 
sera  muy  desplasent  por  muchas  razones  que  las  vuestras 
reverencias  mejor  de  mi  pueden  entender.  —  Oirosi  muy 
reverentes  nobles  e  honorables  senyores  a  mi  es  notificado 
eso  mesmo  por  personas  fidedignas  quel  abat  de  Ager  en- 
tra e  esta  en  el  parlamento  al  qual  las  vuestras  reverencias 
non  deben  recebir  por  quanto  a  vos  es  manifestó  que  es 
del  consejo  del  dicho  conde  Durgell :  por  ende  yo  vos  sup- 
plico  con  aquella  reverencia  que  si  pertenesce  que  vos  pie* 
ga  de  proveer  en  ello  prestamente  en  tal  manera  quel  di- 
cho abat  ni  otra  persona  que  sea  del  consejo  de  alguno 
de  los  dichos  competitores  non  sea  resebido  en  el  dicho 
vuestro  parlamento  por  que  los  otros  competitores  non  ha- 
yan rason  de  se  clamar  de  vos— ^o^,  legum  doctor. 


Leyóse  también  en  este  dia  una  carta  de  los  diputados  del  Ge- 
neral de  Cataluña,  en  la  que  se  quejaban  de  que  los  aragoneses 
htiMesen  adoptado  algunas  medidas  fiscales  contra  los  catalanes; 
7  por  ooufiguiente  se  acordó  escribir  al  parlamento  aragonés  y 
á  los  embajadores  que  en  él  tenia  el  principado ,  instando  la  de« 
rogación  de  aquellas  medidas. 
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SESIÓN   DEL   día   4. 


Pedro  Ferrer,  embajador  del  conde  de  Urgel ,  presentó  el  si- 
guiente escrito : 


IVúin.  «Slí. 


Molt  reverents  molt  nobles  e  molt  honorables  senyors  foi.  1091. 
de  gran  e  reverencial  auctorítat  e  sobirana  saviesa  insi^its 
et  dotats.  Nostre  senyor  Deus  per  qualsevol  rabo  ha  per- 
mes  que  ais  sotsmesos  de  la  real  corona  no  es  stat  no- 
menat  publicat  e  manifestat  lur  ver  e  legittim  príncep  rey 
6  senyor  natural  dins  spay  de  XVII  meses  qui  son  passats 
despuix  que  lo  molt  alt  senyor  rey  deirrerament  deffunt 
falli  los  quals  sotsmesos  ab  gran  e  continuu  desig  speran 
aquella  benaventurosa  jornada  en  la  qual  lur  indubitat  se- 
nyor los  sia  manifestat  sots  tal  e  tan  deguda' forma  que 
lengua  stranya  e  privada  de  qualsevol  nació  «miga  o  emula 
baja  a  testificar  affermar  e  manifestar  segoas  es  stat  acos- 
tumat  fins  en  lo  present  dia  la  sobirana  lealtat  deis  vas- 
salls  de  la  dita  corona  la  qual  tostemps  ha  florit  e  resplan- 
dit  e  vuy  floreix  e  resplandeix  entre  los  altros  vassalis  de 
totes  les  reals  corones  de  christians.— -E  jatsia  que  en  lo 
punt  que  lo  dit  senyor  rey  derrerament  deffunt  falli  lo 
molt  alt  senyor  don  Jayme  Darago  sabes  certament  que  la 
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suceessió  de  la  dita  corona  pervenia  a  el  et  era  sua :  pero 
cogitant  attenent  e  pensant  lo  dit  senyor  don  Jayme  la  pura 
e  loable  intencio  deis  vassalls  de  la  dita  corona  há  con- 
formada la  sua  voluntat  ab  la  lur. — Car  axi  com  los  dits 
vassalls  han  voler  que  al  princep  e  senyor  al  qual  ells  per 
justicia  obeyran  no  puxe  esser  posat  si  ni  taca  de  intrusio 
ni  tirannia  en  sa  vera  indubitada  e  natural  senyoría  :  axi 
mateix  lo  dit  senyor  don  Jayme  ha  voler  que  en  la  fealtat 
e  obediencia  que  ell  infalliblement  per  justicia  spera  deis 
vassalls  de  la  dita  corola  no  puxa  esser  posada  taqua  ruga 
ne  macula  en  lur  ignada  lealtat. — ^E  per  aquell  sguart  be- 
nignament  ha  sustengut  e  suste  lo  molt  gran  passament 
de  temps  qui  ses  despes  es  despen  per  dar  bona  e  deguda 
fi  a  tan  arduu  e  tan  salubre  negoci  com  es  lo  article  de  la 
dita  successio.  £  de  acó  fan  al  dit  senyor  don  Jayme  tes- 
timoni  ses  obres  e  feyts  notoris :  car  cert  es  e  notori  que 
en  la  hora  que  lo  dit  senyor  rey  falli  lo  dit  senyor  don 
Jayme  era  en  Arago  poderos  e  podía  legittimament  e  li- 
cita entrar  en  castells  ciutats  e  viles  sens  ferne  injuria  ne 
tort  a  algu  com  sabes  e  sap  certament  que  per  justicia 
eren  e  son  sues.  La  qual  cosa  fer  no  cura  ans  pregat  sop- 
plicat  e  consellat  per  los  missatgers  deis  XII  qui  ladonchs 
aíSmnaven  representar  lo  magniffich  principat  de  Cathalu- 
nya  e  de  la  noble  ciutat  de  Barchinona  desaplega  la  no- 
table gent  natural  del  regne  e  no  pas  estrangera  qui  la^ 
donchs  havia  ab  si.  Hoc  mes  sen  vench  en  lo  dit  principat 
on  ell  e  los  seus  son  nats  e  nodrits  e  on  es  príncipalment 
eretat.  Hoc  mes  sobresigue  en  exercir  son  offici  de  gover- 
nador  general.  Les  quals  coses 'e  moltes  altres  ha  feytes  lo 
dit  senyor  per  conformar  rimar  reglar  e  limitar  la  sua  vo- 
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lentat  ab  la  vostea  e  toatemps  ha  insiat  insta  e  instara  lo  bon 
e  degut  spatxament  del  negoci  e  tostemps  ha  ofTert  ofTer 
et  offerra  per  lo  be  del  publich  persona  e  bens  per  ell 
de  present  possehits.— Per  les  quals  coses  pot  casca  veure 
que  lo  dit  senyor  ha  squivats  fins  vuy  e  squivara  daqui 
avant  tots  camina  e  vies  havents  color  olor  ne  sabor  de 
intrusio  ni  de  damnada  tirannia.— -Ha  squivats  tots  camins 
havents  color  olor  ni  sabor  de  for^a  e  de  impressio. — ^Ha 
squivats  tots  camins  havents  color  olor  ni  sabor  de  haver 
en  menyspreu  ne  poca  amor  les  terres  sotsmeses  a  la  dita 
corona  ni  los  poblats  en  aquellos  ans  ha  encercats  camins 
per  los  quals  cascu  pot  veure  que  ha  en  oy  e  abominacio 
intrusio  e  tirannia  forga  e  impressio. — ^Hoc  mes  ha  encercats 
camins  per  los  quals  cascu  pot  veure  en  deguda  e  cordial 
honor  e  amor  les  terres  sotsmeses  a  la  dita  corona  e  los  po- 
blats en  aquellos.— E  si  axi  no  ho  faya  no  resemblaria  ais 
gloriosos  princeps  e  reys  deis  quals  per  vera  e  dreta  linea 
devalla  e  es  derivat :  los  quals  han  amada  justicia  e  han 
abominada  intrusio  e  tirannia  e  assenyaladament  aquell 
gloríes  rey  qui  de  mans  de  infells  conquista  los  regnes  de 
Valencia  e  de  Mallorques  lo  qual  rey  hac  en  gran  amor 
dretura  verítat  e  justicia  e  en  sobiran  oy  e  abominacio  ti- 
rannia e  intrusio :  e  per  qo  ab  bo  e  sant  titol  conquista 
gran  térra  de  pagans  la  guerra  de  aquells  james  lexant 
per  occupar  ni  offendre  térra  de  christians. — ^E  no  es  ma- 
ravella  si  lo  dit  ^senyor  don  Jayme  ressembla  al  dit  glorios 
rey  en  amar  justicia  e  abominar  intrusio  e  tirannia  car 
en  moltes  altres  coses  loy  trop  semblant. — ^o  es  que  ha 
nom  Jayme  axi  com  havie  aquell:  hi  es  fíU  de  Pere  axi  com 
era  aquell :  e  succeex  a  rey  lo  qual  no  ha  nomenat  cert 
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necefsor  nú  comieo  aqueil:  hí  erií  feígiida  h 
en  gnuí  jinreatot  ni  eom  fea  a  aqueil :  hí  erií  fel  ddMft 
6D  sa  clira  e  iodidritada  focccMÍo  axi  oom  fea  a  aqaell:  iri 
esli  fel  debat  per  Ferrando  axi  eom  fea  a  aqaell :  hi  ca 
beoigne  axí  eom  era  aqaell:  hí  es  fraoch  e  Gberd  axi  eom 
era  aqaell:  hi  es  sáncer  e  Terdader  axi  eom  era  aqaell:  iii 
es  de  booa  et  de  gran  e  bella  statora  axi  eom  em  aqaell. 
En  totes  les  dites  coses  e  moltes  akres  qai  de  presen!  me 
eall  per  no  esser  prolix  li  es  serablant:  ponqne  los  sotsmeses 
a  la  dita  corona  poden  estar  en  ferma  confian^  e  speran^a 
que  la  dhrinal  gracia  mijancant  sera  axi  YÍrtuos  glcnrios  e 
▼íctoríos  eom  fon  aqueil.  E  si  lo  dit  senyor  don  Jayme 
no  abominava  tirania  e  intrusio  no  parria  devallas  e  diri- 
vas  del  glories  bellicos  e  victoríos  rey  en  Pere  dit  corau- 
nament  deis  franceses  lo  qaal  doma  cal^iga  e  castiga  in- 
tmsio  e  tirannia  e  deliura  de  aspra .  e  tiramiica  senyoria 
moltes  gents  regnes  e  terres  de  cristians  foragítant  e  ex- 
terminant  los  tirans  segons  es  notori  e  en  gestes  e  troni- 
ques se  mostra :  e  fea  molts  actes  sobiranament  virtuo- 
sos la  expressa  recitado  deis  quals  serie  larga  e  ometla 
perqué  es  notoria  recitar  particularment  e  singular  del 
gloríes  rey  en  Pere  pare  de  la  illustre  senyora  infanta  mur- 
ller  del  dit  senyor  don  Jayme  e  deis  altros  gloriosos  reys 
e  de  lurs  strcnuus  e  nobles  sotsmeses  cmn  han  domades  e 
assuavades  gents  e  nacions  tíranniques  sena  longa  gesta  la 
qual  leix  perqué  es  notoria  e  manifesta. — E  per  amor  da^o 
lo  dit  senyor  don  Jayme  axi  per  sa  propria  e  natural  in- 
clinacio  eom  per  ressemblar  ais  gloriosos  reys  dessus  ex- 
pressats  axi  eom  aqueil  qoi  porta  e  rete  lur  ver  e  propri 
nom  e  senyal  e  axi  eom  aqueil  qui  es  de  la  lur  vera  c 
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ffüpm'cnaá  é'  üaLi  éom  aqnell  qui  es  de  la  lar  Yeriei  legit- 
tima  e  propría  geni  e  familia  viceralment  ama  e  affecta  la 
gloria  honor  sajut  e  repica  de  la  jdita  ciU'ODja  e  déla  90t^ 
meses  a  aquella  per  la  deffensio  guarda  e  proleccio  dekt 
quals  sos  aute^essors  james  recusaren  sposar  si  mateixs  a 
mort  e  abomina  tirannia  inirusio  forga  e  impressio  e  de- 
sija  presta  deguda  pura  e  justificada  fi  del  article  de  la 
dita  successio  en  lo  qual  article  penja  la  fe  bon  stament 
de  tots  los  sotsmesos  a  la  dita  corona  axi  en  universal  com 
en  particular  e  en  singular.— -Hoc  mes  desija  lo  dit  senyor 
que  tota  inquietacio  perturbacio  dilacio  enfresquacio  for^a 
e  impressio  sien  ressecades  stirpades  denegades  e  esquiva- 
dos de  la  salubre  expedicio  del  article  de  la  dita  succes- 
sio :  e  pensa  lo  dit  senyor  e  li  par  que  atesa  la  qualitat 
del  temps  e  la  natura  del  article  de  la  dita  successio  e  les 
circunstancies  incidencies  hi  emergencies  cascun  jorn  no- 
toríainént  iminents  geñt  darmea  sárangera  e  a  stranya  se- 
Byoria  sotsmesa  no  stiga  be  en  lo  regué.  —  E  per  ^  ins- 
tantment  e  affectuosa  a  les  v^stres  reverencies  e  noblese^ 
prega  que  vuUats  adibir  tots  prests  et  congruns  partits  e 
remeys  per  purgar  e  denejar  lo  regne  de  tal  geut.  E  a^o 
a  fi  que  justicia  sia  reverentmeiH  et  reposada  cotta  e  ma- 
nejada e  que  for^a  e  impressio  malignes  et  abuüdoses  no- 
drices  de  tirannia  ét  íntrusio  sien  ressecades  et  stirpades 
toltes  lunyades  ét  squivádes.— -E  regraciaus  molt  lo  dit  se- 
nyor la  notable  justa  savia  e  graciosa  resposta  per  vosaltres 
senyors  feyta  a  les  coses  en  los  dies  passats  en  aquest  sa- 
lubre e  magniffich  parlament  per  part  del  dit  senyor  per 
mi  a  les  vostres  reverencies  e  nobleses  proposades  et  ex- 
plicados. 


Procedióse  después  á  la  elecdon,  de  ipguiHis.  individuos,  para 
completar  la  comisión  encargada  de  atender  á  la  defensa  del  pais^ 
que  habia  quedado  reducida  á  muy  corto  número ,  por  haber 
tenido  que  ausentarse  los  mas  de  sus  miembros  con  otrds  encar- 
gos especiales. 


SBSION   DEL  día    8. 


Se  abrió  con  la  lectura  de  la  carta  que  sigue : 


IVoni.  «M. 


foi.  loM. '  Ak  molt  reverends  egregis  nobles  «  honorables  seoyors 
lo  parlament  general  del  príncipat  de  Cathalunya.-^Jiolt 
reverends  egregis  nobles  e  honorables  senyors:  nosalires 
havem  dada  tota  obra  ab  acabameut  tant  com  en  nosaltres 
es  stat  de  complir  tot  ^  qui  en  les  instruccions  prímeres 
e  derreres  quascuns  segons  sos  graus  se  contenien  e  no  ha- 
guda  encara  plenaría  resposta  a  totes  les  coses  per  nosaltres 
instades :  ara  per  la  present  a  vostres  reverencies  •  nobleses 
e  honorables  savieses  notificam  com  áquests  nobles  e  gen- 
tils  homens  sindichs  e  procuradors  deis  barons  nobles  ca- 
vallers  e  gentiis  homens  de  regne  de  Valencia  quis  dien 
forans  son  de  acord  de  fermar  la  treua  segons  la  ordinacio 
del  príncipat  de  Gathalunya  qo  es  de  XV  legues  entorn  la 
ciutat  de  Tortosa.  Perqué  prestftment  e  dema  si  f^  s^  pot 
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per  dar  exempli  a  tots  aquells  qui  norman  deuen  pendre 
axi  de  regne  Darago  com  de  regne  de  Valencia  Yullats  la 
dita  treua  fermar  e  corroborar  per  tal  forma  e  manera  quels 
missatgers  e  tot  hom  generalment  deis  uns  ais  altres  pu- 
guen  anar  estar  contractar  e  tomar  de  dia  e  de  nit  segu- 
rament.  E.de  la  forma  e  manera  per  les  qoals  la  dita  trena 
lera  per  vosaltres  fermada  e  corroborada  tos  placia  auten- 
tícament  aquella  encontínent  com  abaos  porets  per  lo  poi^ 
tador  de  la  present  a  nosaltres  trametre:  car  fina  aquella 
bajam  no  porem  dar  compliment  ala  dita  fets  ans  aquella 
están  e  estaran  adormita  e  embassats  hi  en  lo  mig  estant 
per  tant  que  no  perdam  ^emps  Den  mijan^ant  hirem  a  par- 
lar ab  lo  parlament  de  Valencia  qui  es  a  )Vinalaro$  bon 
nos  han  dit  trobarem  lo  missatger  Darago  ab  lo  qual  par^ 
larem  e  contractarem  en  tot  ben  avenir  segons  les  dites 
VQstres  instruccions.  E  de  tot  acó  si  plaura  a  nostre  Senyor 
serets  avisats  per  nostres  letres  largameat  o  per  nosaltres 
mateixs  lo  pus  tost  que  porem.  E  si  en  lendemig  altres 
coses  hic  podem  fer  manen  vostres  reverencies  nobleses  e 
honorables  savieses .  «o  que  plasent  los  sia.  Scrita  en  Trahi- 
guera  a  IIK  del  mes  de  noembre. — ^Los  vostres  missatgers 
destioats  en  regne  de  Valencia  prests  a  vostre  manament 
6  honor. 


A  cuya  carta  conte^ó  el  parlamento  con  estotra : 
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Toro.  17. 

rol.  1095.  Ais  mok  noble  e  mdlt  honotablie»  bs  miraatgers  del 
príncipat  dé  Cathalunya  trameses  en  regne  de  Valencia.-^ 
MoU  noble  e  honorables :  sus  ara  havem  rebudá  vostra  le* 
tra  a  la  qual  vos  responem  quef  bavein  gran  piaér  com  tos 
ñndicbs  deis  valencians  forans  han  atorgat  de  fér  e  féiürar 
tretíe:  mas  per  tant  que  los  fets  vkiguen  niillor  e  que  tots 
«ns  e  altres  sien  en  treua  voletil  éiis  pregáis  qué  ab  bonai 
e  savia  manera  sapiats  e  fai¡;at8  tant  com  pdretd  que  lo^  det 
parlament  de  Valencia  qúi  soii  tf  Vinahiroc  fermen  ó  ator-^ 
goen  de  fermar  la  dita  treua.  Siats  enipeto  tvisats  que  los 
dits  valencians  qui  son  a  Vinalaro^  no  bajen  sentiment  que 
stigats  en  trátete  per  tai  que  hi  éien  pus  íaciiment  incUnats; 
e'siis  plaura  fermar  aquella  recrivinnosfíe  decontinent  e 
enlendemig  nosaKres  haurem  apuntada  la  dita  treua  e  fanu-^ 
rem  deliberat  e  acordat  en  tol  co  qiie  sera  mester  sobre 
aquella;  e  abreviats  tant  com  poréts  bónarment  los  áfTers 
per  que  sóts  tramesos  e  hajam  sovent  de  voslresletres.  Da- 
da en  Tortosa  sots  lo  segell  secret  del  molt  reveirent  ar- 
quebisbe  de  Terragona  a  V  dies  de  noembre  del  any  mil 
CCCGXI. — ^Lo  parlament  general  del  principat  de  Catha- 
lunya apparéllat  a  vostre  honor. 


Fué  leída  además  otra  carta  del  marqués  de  Monferrato ,  que 
dice  asi : 
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múm.  •40. 


Magníficis  et  reverendis  dominis  amicis  Dortrís  caiwraiis  foK  loots. ' 
presidentibus  in  parlamento  geoerali  Catalonie.— Magoifíci 
et  reverendi  dominí  amici  carissimi :  attento  quod  diu  est  et 
longum  tempus  transivit  quod  rex  Aragonum  est  sine  prole 
legittima  ad  regni  successionem  defunctus  et  informati  de 
juríbus  regni  et  alus  facientibus  ad  dicti  regni  successionem 
busque  per  «olemnes  doctores  ?isis  nortrí  mandato  foerí- 
musque  informati  ex  eorum  relatione  et  voto  per  eos  dato 
quod  successio  dictorum  regnorum  pertinet  et  spectat  de 
jure  illustrí  nepoti  nostro  carissimo  Jacobo  de  Aragonia 
fuimus  et  sumus  quodamodo  admirati  de  yestra  sagacitate 
probitate  et  sólita  fidelitate  cur  tantum  distulistis  et  dila- 
tastis  possessionem  dictorum  regnorum  prefato  illustrí  ne- 
poti nostro  tradere  et  deliberare  ipsumque  tante  virtutis 
probitatis  et  excellentie  in  regcm  assumere:  unde  amicHias 
yestras  n^amus.  et  ortamor  affectuosissinie  quantum  possa« 
mus  ut  sine  alia  dilatioue  majorí  yelitis  dicto  nepoti  nostro 
possessionem  dicti  deliberare  ipsumque  régem  Aragonum 
creare  et  constitnere  et  requirímus  dnplici  de  causa :  primo 
propter  jus  quod  foyet  prefatus  nepos  noster:  secundo  prop- 
terstríctam  affinitatem  et  parentelam  tigentem  ínter  ípsum 
et  nos:  nam  boc  faciente  prout  in  vobis  speranus  cum 
mdli  alten  pertineat  ut  supra  et  quod  faceré  tenetis  re- 
motis  amore  et  túnore  idiorum  qucnrumcumque  nos  repe-> 
ríetis  paratoi  et  prontos  in  omnem  defensionera  dicti  ne* 
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potis  nostrí  et  dictonim  regnonim  cum  eidem  cum  hooore 
non  possemus  deficere  imo  ipsum  juvaremus  tam  per  ter- 
ram  quam  per  aquam  totoposse  et  amicis  nostris  quibus- 
cumque  parati  ad  omnia  que  possumus  vobis  grata.  Datum 
in  Pontis  die  XVU  septembris  MCCCCXI.— Marchio  Mon- 
tisTerrati  ac  'Janae  capitaneas. 


SESiom  DEL  día  6. 


Examinado  primeramente  el  poder  de  Fr.  Miguel  Bonfill,  pro- 
curador del  castellano  de  Amposta ,  se  leyó  una  carta  de  los  em- 
bajadores que  habia  en  Valencia ,  y  es  como  sigue : 


Múnt.  •Ai. 


rol.  1Ó99. '  Ais  molt  reverends  egregis  nobles  et  honorables  senyors 
lo  parlament  general  del  principal  de  Cathalunya^-^Molt 
reverends  egregis  nobles  honorables  e  savis  senyors:  Nos- 
altres  cobram  ir  resposta  daquests  senyors  nobleS:  et  gentils 
homens  procurados  et  siodichs  deis  barons  nobles  et  ca- 
vallers  quis  dien  forans:  et  al  primer  cap  de  nostra  pro- 
posicio  lo  qual  fonch  que  pus  eren  contents  de  trametre 
lur  notable  ambaxada  al  parlament  Darago  per  tractar  ma- 
nejar sens  diffinir  deis  preambols  et  preparatoris  etc.  quels 
plagues  de  aquella  accellerar  e  coytar  et  de  manifestar  lo 
temps  de  la  partida  lo  nom  de  la  persona  o  persones  des- 
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tinadora  o  destinadores  a  la  dita  ambaxada  et  ells  ñome- 
nants  mossen  Pere  Pardo  remeteren  lo  temps  de  la  parti- 
da a  nosaltres :  perqué  acordara  de  darli  témps  tro  sus 
dilluns  primer  vinent  per  tot  lo  dia  tots  temps  protestant 
que  ago  procehia  de  lur  gran  cortesía :  et  ells  bo  accepta- 
retí  e  tes   per  dit  lo  dit  mossen  Pere  de  partir  dins  lo 
temps  prefínit.  Al  segon  punt  de  nostra  proposicio  lo  qual 
fo  requerit  stretament  et  ab  tantos  vives  rahons  com  Déte 
nos  administra  lur  entrada  en  Tortosa  perseveraren  en  la 
resposta  feta  tots  temps  sometentse  a  rabo  et  ordinacio 
vostra  et  del  parlament  Dfirago  boydes  lurs  rabons  o  ordi- 
nacio de  nostre  sant  Pare.  Al  tere  cap  o  article  proposat 
lo  qual  fo  sobre  la  treua  lo  qual  vostres  reverencies  no- 
bleses  et  honorables  savieses  estenen  a  XII  o  XV  legues  en- 
torn  Tortosa  acceptaren  de   férmarla  e  femé  segons  $o 
quen  fariets  aqui.  Apres  molt  reverends  egregis  nobles  et 
honorables  senyors  vebents  que  de  lur  entrada  no  podiem 
traure  altra  desijada  páranla  seguent  la  doctrina  de  nostres 
instruccions  venguem  a  proposar  quels  plagues  de  trametre 
aqui  al  parlament  missatgers  ab  poder  bastant  ab  los  quals 
aqueix  parlament  pegues  tractar  de  llur  concordia  e  ben 
avenir :  e  apres  alguna  disceptacio  de  páranles  ban  respost 
que  son  contents  et  prests  de  ferho.  A(o  posat  en  aquests 
termens  buy  lo  bon  mati  dregam  nostra  via  v^  Vinalarog 
al  parlament  de  Valencia  al  parlament  Darago  que  aque- 
lla volguessen  metre  en  exéqucio  presta,  axi  com  dit  ba- 
viem  ais  forans  conformantsnos  ab  los  motius  de  les  dites 
instruccions :  e  en  aquest  article  han  respost  en  conclusio 
apres  longues  páranles  les  quals  vos  recitarem  que  tra- 
metenthi  los  forans  ells  no  hi  trametrien  en  nenguna  ma- 
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ñera  ni  dañen  locb>  a  cisme  en  llur  regne  mas  repelli-^ 
da  la  ambaxada  deis  forans  per  los  parlaments  Darago  et 
Cathalunya  ells  eren  prests  e  no  en  altre  guisa.  Repli- 
cantlos  sobre  a^o  per  nos  la  resposta  a  nosaltres  feta  per 
ells  altre  vegada  sobre  aquest  pant  la  qual  era  varía  da- 
questa:  ban  dit  que  no  lavien  teta  tal  com  per  nos  era  sta- 
da  concebuda :  la  qual  cosa  per  nosaltres  a  nostre  poder  et 
ab  tota  verítat  tots  temps  ab  bonor  lur  es  stada  reven^u- 
da  e  sobre  a^o  e  altres  coses  les  quals  señen  largues  des- 
criure  Deu  volent  com  aqui  serem  pus  largament  serán 
vostres  reverencies  nobleses  et  honorables  savieses  avisades. 
Al  segon  article  proposat  lo  qual  fo  volguessen  trametre  lur 
ambaxada  en  aquex  parlament  per  lo  bon  avenir  de  aquest 
regne  de  Valencia  e  de  lur  concordia  segons  la  forma  de 
les  ínstruccions:  respougueren  que  aquest  aparía  esser  acte 
de  superior  a  inferior  la  qual  superioritat  no  havia  lo  prín- 
cipat  de  Cathalunya  sobre  lo  regne  de  Valencia  ni  lo  reg- 
ne de  Valencia  sobre  Cathalunya :  e  noresmenys  la  amba-* 
xada  no  apparria  esser  fructuosa  et  ja  havien  ells  mes  pre- 
sentant  car  a  vostre  reqüesta  et  offerta  lur  entrada  dina 
Tortosa  per  la  qual  se  donara  fí  a  tots  debats  per  que  a 
la  dita  ambaxada  no  darien  ioch.  Replicat  per  tots  nosal- 
tres ab  tanta  humilitat  verítat  benignitat  et  dol(^r  com 
poguem  nens  semblava  esser  pertinent  ais  affers  que  a^o 
na  prenguessen   per  acte  de  superior  car  la  dita  inteo- 
ció  no  era  tal  sino  de  fratemitat  et  amistat  e  egual  com^ 
panyia  et  quomanaments  mas  pregavets  cordialment  et  pre- 
gaotslos  nosaltres  quels  plagues  deliberar  mes  car  lo  par- 
lament de  Cathalunya  los  complauría  de  molt  major  cosa 
dient  mes  avant  sobre  tant  com  Deus  nos  administra :  res- 
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pongueren  tens  poi  acort  que  tal  «ra  lor  final  respotta  di- 
cisoria  et  peremptoría.  Al  ter^  article  lo  qaal  era  sobre  la 
treua  axi  com  dit  haviem  ais  forans  respongueren  que  ells 
bi  bavieo  ja  ben  provehit  de  lur  part  et  que  si  res  hi  fa- 
llía ells  faríen  go  que  acordarien  et  Deul  los  administraría. 
Molt  reverends  egregis  nobles  et  bonorables  senyors  appar- 
ría  a  nosaltres  et  apar  quel  protest  ara  hage  loch  segons 
les  intruccions  a  nosaltres  fetes  et  per  les  coses  que  hoy  des 
havem  deliberat  de  no  ferio  fins  vostres  reverencies  noble- 
ses  et  honorables  savieses  ne  sien  stades  consultades  per  veu- 
re  et  saber  si  aquellos  ordenaríen  de  easerlos  dada^  altra 
fadiga  o  sils  plaura  manamos  altres  coses  esserlos  dites:  car 
axi  mateix  havem  lexat  de  pregarlos  volguessen  formar  lo 
compremos  en  poder  del  vostre  missatger  et  del  parlament 
Darago  o  deis  missatgers  del  parlament  Darago  ab  aqoeix 
parlament  o  en  poder  de  nostre  sant  Pare  vehents  que  no 
daven  loch  a  la  tremesa  de  lur  missatgeria  hi  vehiem  lo 
toch  esser  tal  que  ab  gran  probabilitat  et  versemblan^a 
enteniem  quens  fora  denegat :  empero  vegen  vostres  reve- 
rencies nobleses  et  honorables  savieses  quens  manaran  a  fer 
sobre  ago  e  totes  les  coses  dessus  dites  car  nosaltres  som 
prests  de  obehir  et  complir  a  nostre  poder.  Molt  reverends 
egregis  nobles  et  honorables  senyors  nosaltres  havem  tro- 
bat  en  la  dita  vila  de  Vinalarog  lo  missatger  Darago  appe- 
llat  Exemeno  Gomeg  lo  qual  es  aquell  que  darrerament 
veaeh  a  vosaítres  per  lo  dit  parlament  Darago  ab  lo  qual 
havém  comunicat  deis  affers  ells  ab  nosaltres  molt  liberal- 
ment  e  nosaltres  ab  ells:  nos  ha  dit  ell  es  vengut  per  re- 
querír  los  valenoians  que  ab  concordia  los  de  dins  et  los  de 
fora  volguessen  trametre  tur  embaxada  al  parlament  Dará* 


{ 
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go :  «I  qual  los  de  Vhialwoc  han  itfspoit  qiHr  éiitenia  ell 
per  cbDcordia  car  ells  concordia  havien  et  a  la  fi  proteo 
tat  et  dissentit  segons  lo  dit  parlament  de  Valencia  li  a  fet 
per  son  notari  legir  denant  nosaltres :  et  lo  dit  missatger  Da- 
rago  los  ha  protestat  que  en  absencia  llor  procehira  en  los 
preparatorís  et  enantaments  Darago  segons  nos  ha  dit  afer* 
mant  que  a^o  volia  dir  et  aíquesta  era  lur  la  sua  conclusio: 
et  da^  pus  largament  entenem  serets  a?isats  per '  vóstre 
missatger  Darago  be  que  nosaltres  havem  a^i  vists  e  legits 
iosprocesses  sumamiament  e  ab  gran  cuyta:  lo  dit  misat- 
ger  atura  a^  per  fer  ais  forans  semblant  requesta.  Utolt 
reverends  egregis  nobles  et.  honorables  senyors  scrivtnts 
aquesta  present  havem  rebuda  una  letra  vostra  Teta  lo  jorn 
de  buy  avisantnos  de  fer  fer  et  formar  la  dita  treua  ais 
Yalencians  que  son  en  Vinalaros  fessem  nostrá  diligencia :  a 
la  qual  cosa  segons  dessus  dit  harem  nosaltres  ab  aquella 
millor  manera  que  haviem  pogut  hi  haviem  dada  obra  mas 
Deus  permetentho  no  hagut  loch:  et  no  resinenys  et  lia*- 
viesñ  servada  la  manera  de  la  qual  nos  avisats  car  de  a^o 
que  fet  haviem  ab  los  forans  negun  sentiment  al  mon  no 
hfiviem  ne  havem  donat :  empero  la  conclusio  no  es  stada 
aquella  que  desigavem  et  sperafem  esser  a  singular  be- 
nefici  da^oí  per  ques  feya.  Avisats  som  stats  com  del  parla- 
ment de  Valencia  van  aqui  missatgers  per  protestai^:  empero 
daQo.no  som  ben  certs:  vosaltres  ho  hoyrets:  perco  sctiVim 
la  present  ab  gran  cuyta  perqué  ló  corren  sia  aqm  dénuí 
Deus  migangant  ans  de  vostra  intrada  en  lo  parlament.  9i 
vostres  reverencies  nobleses'  et  honorables  ^vieses  ordenen 
que  lo  dit  proteat  o  altres  coses  se  degen  fer  per  nosaltres 
et  en  aquelles^  es  vist  quey  sia  tietestoria  letra  de  erehenfa 
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placieus  quey  provehiscats  et  prest.  Lo  sant  Sperit  sie  tots 
temps  en  vostra  guarda.  Scrita  eri  la  vila  de  Trahiguera  di- 
jous  a  les  YIIl  hores  apres  mig  jorn  a  V  del  mes  de  noem- 
bre. — ^Los  vostres  missatgers  destinats  en  regne  de  Valencia 
prests  a  vostres  manaments  et  honor. 


Después  de  haber  nombrado  una  comisión  que  cuidase  de  re- 
dactar la  debida  contestación  á  la  carta  que  antecede,  se  trató 
de  las  desavenencias  que  se  habian  suscitado  entre  el  goberna- 
dor y  el  cai^tan  de  los  condados  de  Rosellon  y  Cerdaña ,  de  una 
parte,  y  de  otra  la  villa  de  Perplfian;  acordándose  el  enviar 
allá  un  comisionado  can  encargo  de  aquietarlas. 


SESIÓN    DEL   día    7 


Presentáronse  en  este  día  Berenguei*  de  Vílaragut,  Ponce  Dez- 
pont  y  Jaime  Pelegrí ,  enviados  por  ei  parlamento  valeiiciatio 
congregado  en  Vinaroz  para  pedir  al  de  Cataluña  que  procurase* 
atender  á  la  defensa  del  pais,  por  haber  entrsido  ya  tropas  es- 
traujeras  en  Aragón,  y  esperarse  que  entrarían  lue^o  en  mayor 
número ;  y  que  se  le  contestase  á  la  súplica  que  habia  hecho  d(* 
que  se  le  admitiese  en  Tortosa,  para  donde  habia  sido  proroga- 
do:  á  cuyos  eslremos  quedó  encargada  de  contestar  la  comisión 
respectiva.  También  compareció  el  sindico  de  Barcelona  Bernar- 
do de  Gualbes,  para  comunicar  al  parlamento  las  noticias  que  se 
habian  recibido  de  que  don  Jaime  de  ürgel  no  solamente  reclu- 
taba  fuerzas  y  hacia  otros  preparativos  hostiles ,  sino  que  tam- 
bién habia  mandado  ya  construir  banderas  é  insignias  reaW. 
Acordó,  piles,  el  parlamento  que  pasase  este  asunto  á  informe 
de  una  comisión. 

TOMO   H.  31 
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SESIÓN   DEL   día   9. 


Se  resolvió  que  el  abad  de  San  Jaan  de  las  Abadesas  pasase 
á  ver  al  conde  de  Urgel,  para  exhortarle  á  abstenerse  de  pre- 
parativos hostiles;  y  al  gobernador  y  al  capitán  de  los  condados 
de  Rosellon  y  Gerdaña,  para  ponerles  en  paz  con  la  villa  de 
Perpiñan.  Entraron  después  tos  embajadores  de  los  aragoneses 
reunidos  en  Mequinenza»  Artaldo  de  Alagon»  Martin  López  de 
Lannza  y  Juan  Gallarte  los  cuales  en  virtud  de  la  credencial 
que  se  les  habia  dado  manifestaron  lo  que  espresa  el  acta  en 
estos  términos: 


IVum.  tt4*. 


rol.  1107.  Quod  dictum  parlamentum  per  quod  erant  missi  horta- 
batur  et  monebat  dictum  parlamentum  Gatalonie  quod  in 
aliquibus  tractatibus  negotia  successionis  tangentíbus  non 
admitterent  ¡líos  qui  se  parlamentí  nomine  congregaverant 
in  Alcanicio  cum  non  essent  ñeque  facerent  parlamentum 
et  non  fuissent  bene  rite  nec  legitime  convocati  imo  eo- 
rum  convocatio  et  congregatio  peccabat  in  multis  propter 
que  non  erant  ñeque  dici  potetant  parlamentum.  ítem  con- 
tinebat  etiam  dicta  credentia  quod  dictum  parlamentum  in 
loco  de  Mequinenza  convocatum  erat  et  se  offerebat  pa- 
ratum  cum  dicto  parlamento  Gatalonie  et  illo  de  Valencie 
ac  cum  nuntiis  Majoricarum  intendere  et  vaccare  supet 
tractatibus  precedentibus  necessariis  et  opportunis  ad  dis- 


*> 


(461  ) 
cussioDem  et  examiimtionem  justitie  3uccessionis  jamdícte 
quotieos  dictis  parlamentis  Valencie  et  Catalonie  ac  nuntüs 
Majoricarum  esset  jilacibile  et  aceptum. 


SESIÓN  PBL  niA    12. 


Uámados  los  embajadores  recicD  venidos  de  Valencia,  contes- 
tó el  arzoMsiM)  de  Tarragon<i  á  su  propuesta  del  dia  7  como  si- 
gue: 


/ 


IVóm.  94M* 


Tona.  18. 

Quod  dictuní  parlamentum  Catalonie  erat  et  se  offere-  rol.  iioo. 
bat  paratum  intendere  et  vaccare  cum  ipsis  ambassiatori- 
bus  si  circa  ista  volebant  4nsistere  vel  cum  alus  per  dictum 
parlamentum  Valencie  eligendis  et  tam  in  presenti  civitate 
Dertuse  quam  etiam  in  alio  loco  et  etiam  cum  aliis  regnis 
et  terris  corone  Aragonum  in  ordinatione  et  dispositione  ac 
exequtione  defensionis  comunis  patrie  pro  conservatione 
ejusdem  illi  vero  regi  et  domino  quem  per  justitiam  bre- 
viter  dante  Domino  speramus.  ítem  quod  super  dicti  par- 
lamenti  ingressu  in  presenti  civitate  Dertuse  dictum  par- 
lamentum habuerat  diversa  consilia  et  plures  tractatus  et 
quod  multi  fuerant  oppinionis  quod  debebant  admitti  et 
multi  quod  non  et  multi  remanserant  in  deliberatione  oro- 
nes sana  sancta  et  salubri  moti  intentione.  Et  ideo  quod 
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super  Í6to  articulo  dictum  parlamentom  non  poterat  ipsis  pro 
presentí  certum  nec  clarum  daré  responsum  sed  cum  pie* 
nius  deliberasset  faceret  ipsis  ambassiatoribus  si  in  dicta 
civitate  Dertuse  essent  responsum  super  istis  vel  si  ndn  es- 
sent  mitteret  príncipalibus  ipsorum  dictum  responsum. 


Con  la  respuesta  que  antecede  quedaron  despedidos  dfcbos 
embajadores;  pero  antes  de  partirse jentregaron  el  siguiente  es- 
crito: 


IVúm.     •44. 


foi/iTío.  C^"^  '^  parlament  general  del  regne  de  Valencia  cobe- 
jant  ab  sobirana  fervor  donar  bona  breo  e  juxta  expedicio 
ais  preparatoris  preambols  o  antecedents  a  la  investigacio 
examinacio  e  discussio  de  la  justicia  de  la  corona  real  e 
encara  a  ladeclaracio  o  publicacio  de  aquell  qui  es  nostre 
verdad er  rey  princep  e  senyor  segons  se  pertany  fabedora 
baja  mudat  continuat  e  prorogat  lo  dit  parlament  en  lo 
loch  de  Vinalaroc  e  de  aqui  en  la  cíutat  de  Torthosa  on 
lo  molt  reverent  noble  e  honorable  parlament  general  del 
principat  de  Cathalunya  se  celebra  e  los  molt  honorables 
misastgers  del  regne  de  Mallorques  residexen  per  {o  qué 
ensemps  justats  los  dits  dos  regnes  e  principat  e  en  apres 
ab  los  del  regne  de  Arago  en  lo  loch  on  sera  comunament 
concordat  pus  facilment  pusquen  tractar  praticar  concordar 
cloure  e  finar  de  totes  les  dites  coses  e  per  aquesta  rabo 
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fon  lo  parlament  del  dil  príncipat  request  pregai  exortat 
e  amonestat  que  li  plagues  donar  locb  e  manera  que  aquells 
capitols  o  semblants  en  effecte  qui  foren  en  la  ciutat  de 
Galatayu  per  los  parlament  de  Arago  embaxadors  deh  prín- 
cipat de  Cathalunya  e  del  dit  regne  de  Valencia  per  via 
de  parer  concordats  se  fermassen  novellaroent  entre  los 
dits  parlaments  del  príncipat  e  regne  de  Valencia  en  tant 
com  aquells  toquen  o  concemesquen  los  presidents  qui  de- 
víen  presidir  en  lo  loch  o  lochs  de  la  universal  o  general 
congregacio  deis  dits  regnes  et  príncipat  per  les  rahons 
dessus  dites  celebrador  e  lo  poder  jubi  examen  e  juredic- 
cio  de  aquells:  e  no  resmenys  lo  dit  parlament  general 
del  regne  de  Valencia  resident  en  lo  loch  de  Vinalaroc  de 
fet  que  fon  en  lo  dit  loch  o  pocha  dies  apres  scrívi  ais  del 
parlament  del  regne  Darago  qui  son  ajustats  en  la  vila 
Dalcanyig  offerintse  prest  de  trametre  missatgeria  a  la  dita 
vila  per  praticar  tractar  e  concordar  ab  aquells  e  ab  los 
missatgers  deis  dits  regne  de  Mallorques  e  príncipat  de  Ca- 
thalunya en  aquella  residents  de  e  sobre  los  dits  prepa- 
ratoris:  e  per  lo  honorable  Eximeno  Gómez  en  nom  de 
missatger  deis  dessus  dits  del  parlament  de  Arago  ajustats 
en  la  dita  vila  pochs  dies  ha  passats  es  stada  tomada  res- 
posta  e  explitat  per  vigor  de  créenla  a  aquell  comesa  que 
los  del  dit  parlament  preguen  fraternalment  lo  dit  gene- 
ral parlament  del  regne  de  Valencia  quels  placia  fer  la  di- 
ta missatgeria  en  concordia  del  nobles  cavallers  e  gentiis 
homens  quis  dien  deffor^ :  e  per  lo  dit  parlament  es  stat 
respost  quels  plau  fer  la  dita  missatgería  en  nom  del  uni* 
vers  del  dit  regne  d|e  Valencia  en  concordia  de  tots  aquells 
qui  son  stats  convocats  al  dit  parlament  e  daltres  qui  po- 
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den  entreventr  en  generáis  paírlaments  si  presents  serán  en 
aquell  e  sino  de  aqaells  qui  presents  hi  serán  com  en  aqnells 
pos  tots  los  qui  hi  deuen  esser  appellats  son  stats  convocats 
residesque  lo  poder  de  tractar  concordar  e  finar  les  coses' 
per  les  quals  lo  dit  parlament  es  stat  apellat  e  que  si  alguns 
per  desidia  o  alguna  causa  voluntaria  o  altra  diffiren  re- 
cusen o  no  poden  venir  al  dit  parlament  aquell  ño  deu  esser 
dificultat  ni  embargat  en  los  procehiments  per  aquell  fahe<- 
dors  en  altra  manera  seguir  sia  per  paritat  de  rabo  qu^ 
cora  molts  ecclesiastiscbs  nobles  e  cavallers  e  ciutats  e  vi- 
les reals  qui  acostumen  esser  appellats  en  parlaments  ge- 
neráis del  regne  Darago  iio  sien  o  entrevinguen  en  lo  par- 
lament qui  a  present  se  celebre  en  lo  dit  regne  lo  poder 
de  procebir  o  enantar  sens  los  absents  la  qual  cosa  los 
dessus  dits  del  dit  parlament  Darago  entre  si  no  observen 
e  que  per  conseguen  no  deuen  exhegir  del  parlament  del 
regne  de  Valencia  sino  (o  que  entre  si  mateys  en  seroblant 
cas  observen:  offeríntse  prest  lo  dit  partrfment  en  la  forma 
dessus  dita  de  trametre  la  dita  missatgeria  a  la  dita  vilá 
Dalcanyig  tota  vegada  quels  sia  cert  e  conste  que  ais  des- 
sus dits  del  parlament  Darago  placia  entendre  ensemps  ab 
los  missatgers  trametadors  per  lo  dit  regne -de  Valeria  e 
ab  los  del  regne  de  Mallorques  e  principat  <!e  Cathalünya 
ja  residents  en  la  dita  vila  en  et  sobre  los  dits  pre(>ai^ato- 
rís  segons  que  les  dites  coses  e  cascuna  de  aquétted  son 
pus  largament  contengudes  en  una  cédula  o  scrq[ittirá  p^r 
part  del  dit  parlament  del  regne  de  Valencie  dáVant  vbs-^ 
tres  reverencies  nobleses  et  savieses  molt  honorables  posa- 
da dissapte  a  tres  dies  del  mes  de  octabre  pus  prop  passat 
c  en  la  resposta  feta  per  lo  dk  parlament  al  dit  Neximeno 
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Gomes  missatger  éeatm  dit:  les  quals  jataesia  sens  alguna 
triga  o  dilacio  degnessen  liberalment  esser  acceptades  com 
per  aquelles  se  procuras  spatxaiiient  ab  dits  afTers-^dels 
quals  tota  dilacio  deu  esser  Innyada  atteses  e  soUicitament 
considerats  los  simstres  inconfenients  penis  scandels  tribu- 
lacioDS  dampnatges  molt  greus  quis  son  enseguits  et  fer- 
semblantment  sesperen  enseguir  majors  en  los  regnes  et 
terres  a  la  real  corona  sotsmeses  per  gent  darmes  destra- 
nya  nació  eir  gran  multitud  qui  son  entrados  dins  los  dits 
regnes  e  segons  se  dhi  en  breo  sen  speren  entrar  molt  mes 
e  en  altra  manera:  empero  no  havets  concordats  e  fermats 
los  dits  capitols  ne  feta  resposta  alguna  distincta  játsia  soU 
licitament  e  curosa  siats  stats  exortats  requests  e  amones- 
tats  diverses  vegades  de  la  dita  ferma  e  concordia  per  part 
del  dit  parlament  del  regne  de  Valencie:  per  tal  en  Be- 
renguer  de  Vilaragut  en  Pon^  de$  Pont  e  en  Jacme  Pe- 
legri  missatgers  del  dit  parlament  en  presencia  del  molt 
referent  egregi  noble  et  honorable  parlament  del  princi- 
pat  de  Gathalunya  constituits  en  nom  e  per  part  del  dit 
parlament  ab  tanta  instancia  quanta  poden  intimen  a  vos- 
altres  les  dites  coses  et. preguen  exorten  amonesten  e  re- 
quiren  fraternalment  cordial  e  caritativa  vostres  reveren- 
cies nobleses  e  honorables  savieses  queus  placia  per  los 
sguarts  dessus  recitats  e  presta  expedicio  e  benavcnir  deis 
dits  aiTers  postposadés  totes  dilacions  axi  com  a  ubertament 
molt  nocives  condecendre  a  les  dites  coses  per  lo  inextima- 
ble  hruyt  qui  sen  enseguira  e  entendre  assiduament  e  conti-* 
nua  en  la  expedicio  deb  dits  preparatoria  ab  los  missatgers 
per  lo  dit  parlament  del  regne  de  Valencia  trametadors  a 
la  dita  vila  Dalcanyic  per  part  e  en  nom  del  univers  del 
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dit  n*f;iie  los  quals  lo  dit  parlameol  te  oCfir  e:  es  prest 
Iraroetre  tota  vegada  que  a  vosaltres  e  ais  dits  lAÍssalgers 
del  jegne  de  Hallorques  e  ais  del  parlament  del  regne 
de  Arago  en  la  dita  vila  Dalcaojfig  residents  sera  plaseot 
ab  los  dits  missatgers  trametadors  prati^ar  e  traetar  deis 
dits  preparatoris  en  nom  del  univers  del  dit  regne  de  Va- 
lencia. £  com  entretant  ottesos  los  perills  inconvenieots 
et  scandels  dessus  dits  sia  uiolt  expedient  útil  e  necessa- 
n  pro?ebir  prestament  en  la  custodia  e  deffensio  comu- 
na deis  dito  regnes  e  príncipat  per  consenracio  del  prtrn 
nioni  real  e  per  preservar  aquell  e  los  sotsmeses  a  la  dita 
real  corona  de  forca  daropnatges  e  impressio  e  que  la  jus- 
ticia de  la  real  successio  puxa  esser  segurament  delliure 
quieta  et  paci6ca  et  en  comuoa  e  bona  concordia  tractada 
vista  e  examinada :  per  tal  los  dits  missatgers  en  nom  e 
veu  del  dit  parlament  preguen  exorten  et  requiren  a  vos- 
altres molt  reverents  nobles  e  honorables  senyors  queus 
placia  ensemps  ab.lo  dit  parlament  del  regne  de  Valencia 
c  ab  los  del  parlament  del  regne  de  Arago  e  missatgers  del 
regne  de  Mallorqnes  entendre  e  provehir  prestament  en 
la  dita  deffensio  e  custodia.  En  altra  manera  en  los  noms 
dessus  dits  dien  que  per  lo  parlament  general  del  dit  reg- 
ne  de  Valencia  no  ha  stat  sta  ni  stara  de  fer  e  complir 
les  dites  coses  e  cascuna  de  aquellos  ab  acabament.  E  que 
sí  per  triga  o  dila^io  o  en  altra  manera  sinistres  destoite 
l>erils  scandels  inoonveniénts  ó  dampnatges  crexien  o  sen 
Keguien  que  no  sie  o  puxa  esser  imputat  o  impingit  a  car- 
rech  dessidia  o  culpa  del  dit  genial  parlament  dlel  regne 
de  Valencia  per  lo  €|ual  si  les  dites  t|0ses  o  alguna  de  aque«- 
lies  son  diffirides  orecusad^^  va  que  no  crehensera  pro-^ 
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celiit  enantat  e  provehit  en'  forma  e  manera  licita  e  honesta 
en  los  dits  fets  e  cascu  de  aquells  segons  per  justicia  e  bo- 
na  rabo  atrobára  esser  fáhedor  requirents  de  les  dites  coses 
per  haver  memoria  en  esdevenidor  a  si  et  lurs  principáis 
esser  feta  carta  publica. 


nitimamenle  y  se  dio  audiencia  á  un  enviado  de  Castellón  de 
ia  Plana,  el  cual  espuso  los  muchos  daños  y  agravios  que  dicha 
villa  y  sus  moradores  habian  recibido  continliamenle  del  noble 
Bernardo  de  Centelles ,  y  pidió  que  se  pusiese  en  esto*  el  conve- 
niente remedio. 

Por  la  tarde  del  mismo  dia  volvió  á  reunirse  el  parlamento 
para  oir  de  boca  de  Ponce  de  Perellós ,  Felipe  de  Malla  y  Alber- 
to Catrilla  9  la  relación  de  su  esibajada  á  Valencia. 


SESIÓN   DBL   día    12. 


Se  acordó  enviar  embajadores  á  cada  uno  de  los  pretendientes 
para  intimarles  que  se  abstuviesen  de  vías  de  hecho  en  sus  pre- 
tensiones. Asimiismo  se  dispuso  entregar  á  Berenguer  de  Mour 
raváy  Alberto  Catrilla  y  Juan  de  Ribesaltes,  la  cantidad  de  dos- 
cientos florines  para  invertirla  en  el  pago  de  los  espias  que  cre- 
yesen conveniente  enviar  á  algunas  partes.  Comisionóse  también 
al  abad  de  San  Juan  de  las  Abadesas,  embajador  que  debia  ir  al 
Rosellon ,  para  que  á  sü  pUso  por  el  Ampnrdan  procurase  apa- 
ciguar las  disensiones  promovidas  entre  Raimundo  de  Rexach 
y  Pedro  de  Gallioers.^  Resueltos  ya  estos  asuntos,  tomó  la  pala- 
bra Francisco  de  ÉriU  ,  y  pidió  la  competente  venia  ,  para  que 
cierto  procurador  que  habian  enviado  los  del  valle* de  Aran 
pudiese  presentar  el  escrito  que  sigue ,  referente  á  los  negocios 
de  dicho  valle; 
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MÓMM.  9éB» 


.    «  ■        1  ■ 


Tom.  V. 

M.  1115.  Molt  noble  mossen  lo  governador  e  molt  reverente  egre- 
gis  nobles  e  honorables  e  molt  savis  senyors  de  tots  e 
de  cascu  deis  estaments  e  condicions  del  principal  de  Ca- 
taliwya  ijui  sots  e  a  present  celebrats  parlament  general  del 
dit-prineipati  A  tota  en  comu  e  en  ptfrticiikir  es  notori  e  a 
major  cautela  vos  itottfica  edhi  en  Johan  de  Yallinarca 
donzell  de  casa  del  noble  en  Francesch  Derill  capita  de  la 
valí  Darán  e  lo.  dit  Johan  sindjich  e  en  nom  de  sindiche 
procurador  de-  aquella  que  per  la  longa  guerra  e  a  la  dita 
valí  soberga  e  importable  que  li  han  feta  e  Tan  e  sapare- 
llen  a  fer  major  la  egregia  dona  Margarita  comtessa  de 
Comenge  e  gens  sues  per  la  -qual  ja  la  dita  valí  la  qual 
per  si  no  es  bastant  ne  pot  defendres  o  resistir  al  poder 
de  la  dita  comtessa  sien  cremats  e  desabitats  los  lochs  de 
Puyo  de  Bensost  de  Léea  de  Ganeyá  de  Bansen  e  la  mey- 
tat  de  la  vilá  de  Veylla  e  novellament  los  lochs  áé  Beños 
e  jde  Begos  e  apparelloQ  les  dites  gents  ab  grpssagont  dar-, 
mesede  pfu  de  destrouir  totalment  e  conquerir  e  occu- 
par  ai|uel1a  ü  molt  prestament  noy  es  provehit  ab  socos 
covinent:  car  j^taja  les  génts  de  b  dita  valí  no  dubtants  pe- 
rílls'  algups  de  mort  o  qaalsevol  altre  ne  recusants  tote 
treballs  bajen  fetaían  e  Taran  tota  deíensio  a  ells  *p08sible 
eíftperó  lur  paucitát  eri  nombré  e  déffalliment  de  géM  dar- 
m^^^  Q  artilleries  necessanesa  semblauts  aptes  de  guerra  pq 
son  bastan  ts  ne   poden  resistir  a  tan  sobercheafor^  com 
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son  los  comengcnes  eti  sguard  de  la  dita  valí  mol t  pocha  e 
assats  pobra  nes  pot  de  costuma  fer  en  part  del  moii  que 
cascun  membre  o  part  de  ta  provincia  baja  e'  puxa  pen- 
dre e  fer  per  si  defensio  a  gaerres  e  advenitatn  sens  total 
reforc  e  ajuda  del  cap  e  altres  parts  o  membres  del  r^ne 
comdat  e  provincia  com  la  nnitat  ajustada  sía  pus  fort  a 
resistir  a  tot  sinistre  e  evitar  aquell  segons  en  altres  seuH 
blants  fets  a  costumat  a  fer  notablament  lo  dit  principat». 
E  jatsia  lo  dit  noble  en  Franceseh  Derill  per  honor  del  dit 
parlament  e  de  la  cosa  publica  del  dii  principat  e  per  son 
descarrech  vos  ho  baja  dit  e  proposat  divmlea  vegadas  pero 
noy  ha  stat  ans  creix  tot  jorn  la  potencia  deb  de  Gomen- 
ge  e  periclita  la  dita  valí  ab  gran  flaquesa  e  deshonor  de 
la  corona  real  Darago  e  a  major  carreeh  del  dit  parlament 
que  durant  incertitud  qui  es  nostre  rey  e  senyor  per  justicia 
no  occorre  ab  celeritat  a  tan  gran  carreeh  e  desonor.  £ 
jatsia  la  dita  valí  ab  ferm  privilegi  e  ley  paccionada  puxa* 
licitament  e  seas  menys  valenca  dé  sa  f e  o  altre  carreeh  si 
per  lo  senyor  rey  e  ofBciats  reala  no  son  defeses  donarse  a 
qualsevulla  altre  senyor  ^  que  ells  han  acusat  e  no  vol-« 
dríen  fer  per  cosa  del  mon  hon  scusar  ho  piixen:  per  tal 
a  present  en  lur  extrema  necessitat  de  la  dita  guerra  no 
podents  accorrer  al  senyor  rey  personalment  per  la  dita 
incertitud  recorren  per  lur  sindich  e  per  ells  recorre  lo  dit 
sindich  a  vos  dit  mossen  lo  govemadot  e  a  vosaltres  dSti 
molt  reverenls  egregis  nobles  honorables  e  savis  senyors 
del  dit  parlament  e  a  tot  lo  dit  parlament  a^i  convocat  e 
jústat  eus  ^upplica  e  requer  tant  ibstantment  cóm  pbtper 
tot  dret  ni  costum  que  per  ell  faga  e  per  vigor  del  dit 
privilegi  que  la  dita  valí  Darán  lochs  e  habitadors  de  aque- 
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lia  vullats  defendre  e  conservar  a  la  sabjeecio  de  la  corona 
real  de  la  qaal  son  snbdits  e  vassalls  e  volen  esser  ab  tota 
guarda  e  taicio  de  aquella  provehint  los  castells  senyala- 
dament  de  Lees  e  de  Bensost  de  vitualles  armes  e  stablída 
de  gent  e  altres  coses  necessaríes  e  «acara  trametre  geot  a 
la  dita  valí  per  defensio  de  aquella  com  los  de  la  dita  valí 
nos  puxen  defendre  ne  sien  bastants  a  les  dítes  coses.  En 
altre  manera  lo  dit  sindich  ab  total  reverencia  for^at  per 
son  offici  e  per  scusacio  de  sos  principáis  protesta  contra 
vos  mossen  lo  governador  e  encara  contra  lo  dit  parlament 
de  tots  dans  destruccions  extermin»  e  perdues  qaes  facen 
os  seguesquen  en  la  dita  valí  que  tot  sia  imputat  a  vosal-^ 
tres  senyors  e  caseun  de  vos  e  que  per  vostra  culpa  o  des- 
sidia  axi  desemperats  de  rey  e  de  vostra  defensio  e  ajúda 
en  tan  extrema  necessitat  puxen  usar  del  dit  priyilegi  e  le; 
paccionada  e  tot  altre  remey  que  pdxen  els  pertanga  ^ 
que  hon  ais  no  puxen  hauran  a  fer  per  vostra  grao  ciilpa 
e  carrech  ab  trencament  de  cor  e  molt  dolorosaiñent  e  pío- 
rosa  per  stalviar  les  persones  e  bens  lurs  per  vosaltres  le- 
xades  e  abandonados  a  total  destruccioe  carnatge.  Requí. 
rent  de  la  firesent  scriptura  testimoni  de  la  presencia  di- 
vinal e  carta  publica  per  descarrech  de  sos  principáis  e  sal- 
vament  de  lur  fe  e  total  carrech  de  aquella  p^  culpa  de 
qui  se  seguirá  tan  dan  e  desonor  a  la  corona  real  e  al  dH 
príncipat  de  Catbalunya.        -  s« 


A  cuyo  escrito,  ofreció  el  governador  genrral  que  daría  la  com- 
petente respuesta. 


(ASÍ  ) 


StBSION   DEL   día    13. 


Leyóse  en  primer  lugar  la  siguiente  carta  que  se  babia  reci- 
bido de  Juan  Desplá. 


...  .        Li     1  ■  1  Tom.  la 

Ais  molt  reverents  egregis  nobles  honorables  et  savis  se-  foi.  I120. 

nyors  los  del  parlament  del  principat  de  Cathalunya  resi-^ 
dent  en  Tortosa. — ^Molt  reverents  egregis  nobles  et  hono- 
rables senyors  :  de  vostres  grans  paternitats  reverencies  no<* 
bleses  et  honorables  savieses  he  reebuda  una  letra  dada  en 
Tortosa  a  VI!  dies  del  present  raes  en  la  qual  me  notifr- 
cavets  la  vengada  deis  missatgers  del  parlament  de  Valen^ 
cia  qui^  es  a  Vinalarog  los  qoals  a  gran  instancia  demana- 
ven  que  a  aquell  parlament  fos  atorgada  la  entrada  de 
aqueixa  ciutat  segons  que  moltes  Tegadea  havieñ  demanat 
et  que  segoñs  sentiment  que  vosaltres  haviets  los  baróns 
nobles  cavallers  gentiis  homens  quis  dien  forans  induhits 
per  algunes  persones  de  aqnest  parlatnént  no  volien  dar  loch 
en  la  entrada  de  la  dita  ciutat  en  «oncordia :  e  vosaltres 
veents  que  per  la  dita  entrada  feta  en  concordia  deis  uns 
et  deis  altres  se  seguia  gran  be  axi  en  aquests  afers  deis 
preparatoris  com  en  altra  manera  presuments  que  si  per 
part  de  aquest  parlament  eren  stretament  inslats-  que   do- 
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nassen  loch  a  la  dita  concordia  que  ells  hi  entraríen:  per  qo 
vostres  paternitats  reverencies  nobleses  el  honorables  sa- 
vieses  volien  el  encarregaven  a  mi  que  ab  aquellas  perso- 
nes que  a  mi  paregues  hi  poguessen  fer  bona  obra  yo  ins- 
tas tractas  et  prosseguis  quel  dit  vostre  voler  fos  complit. 
Perqué  molt  reverents  egregis  nobles  et  honorables  se- 
nyors  volent  yo  exseguir  vostre  voler  et  manament  he  par- 
lat  ab  los  pus  principáis  de  aquest  parlament  et  quí  mes 
bic  manen  les  Testes  de  aquesta  materia  los  quals  apres 
roolles  páranles  me  aparsielí  romases  en  bona  conclusio  axi 
empero  que  en  cas  que  la  entrada  se  faga  de  tots  los  dits 
valencians  en  aqueixa  ciutat  aqui  nos  tráete  sino  solament 
de  ki  concordia  deb  dits  valencians  et  de  trametre  lur 
embaxada  en  concordia  aci  per  tractar  ab  ells  et  ab  vos- 
tres missatgers  deis  preparatoris  de  ia  justicia  car  parme 
que  elb  baunea  en  sobiran  desplaher  qne  los  parlamenta 
de  Valencia  et  de  Cathalun^a  et  loa  de  Mallorcha  ajustats 
tractassen  de  aqqesta  materia  et  Tensen  hun  cor  sena  elis 
car  dnpten  que  no  Tos  sabidoria  de  esser  vosaltres  molts 
contra  ells  particulars.  £  ato  es  lo  sentiment  que  yo  he 
pogut  sentir  de  aquella  ab  qoi  yo  he  praticat  de  aquesta 
materia.  £  eo  aprea  en  la  dita  vostra  letra  senyors  molt 
reverente  egregis  et  honorables  per  una  tídencio  que  yous 
havia  feta  en  una  mia' letra  que  havia  sentiment  que  mes 
castellans  devien  entrar  en  aquest  regne  me  notificavets  que 
voliets  et  ordonavets  que  yo  fes  tota  a(]piella  instancia  que 
pagues  ab  tots  aquells  que  conegues  que  valer  hi  pogues- 
sen que  aquesta  entrada  cessas  per  moltes  rabona  en  la  dita 
vo^ra  letra  contengudes.  £  yoseuyws  molt  reverents  egre- 
jgis  et  honorables  en  aquest  fet  he  tenguda  la  pratica  en 


lo  prccedént  cai>ítol  eontenguda  et  ells  trobats  assats  de 
bon  acort  alt  pero  que  Tosaltres  provehúcats  que  altreit 
companyes  non  venguen  daltra  part  car  ells  han  sentimenlfi 
clars  que  en  favor  de  don  Anthon  de  Luna  hic  deuen  en^ 
trar  de  les  parta  de  Gascunya  de  M  rocins  en  su8  et  en 
desfavor  et  prossequcio  de  aquells  qui  persegueixen  la  jus- 
ticia de  la  mort  del  archabisbe.  Hauts  yo  senyors  moit  re-' 
verents  egregis  nobles  et  honorables  aquests  sentiments  ses 
seguit  que  mossen  Guillem  Galceran  de  la  Senra  missatger 
del  parlament  de  Valencia  qui  es  ^stot  a  Vinalaroc  trames 
acial  parlament  de  Arago  presenta  una  letra  de  creenca 
del  dit  parlament  de  Valencia  «  mossen  Berenguer  de  Ta- 
gamanent  e  a  mi  ens  prega  de  part  del  dit  parlament  que 
nosaltres  entrevenguessem  en  la  proposicio  que  ell  faria  de 
sa  missatgeria  al  parlament  de  Arago:  et  per  nosaltres  H 
fon  atorgat  aii  empero  que  ell  primerament  ho  demanas 
al  dit  parlament  de  Arágot  et  esse  séguit  axi  que  los  del 
parlament  de  Arago  (Hregaren  al  dit  moesen  Berenguer  et 
a  mi  que  nosaltres  fossem  presenta  a  la  dita  proposicio  et 
presents  nosaltres  lo  dit  missatger  buy  data  de  la  present 
en  hora  de  tercia  et  píen  parlament  feu  la  dita  sua  pro- 
posicio la  qual  contenia  dues  coses:  la  primera  que  com  en 
aquest  regne  bagues  moltes  companyes  stranyes  et  sen  hic 
sperassen  mes  entrar  de  diverses  parta  que  plagues  a  aquests 
senyors  de  aragoneses  que  easemps  ^  vosaltres  senyors  de 
Catbalunya  et  ab  los  del  regne  de  Mallorques  et  ab  ells 
volguessen  fer  una  defensio  comuna  per  la  qual  los  .regnes 
et  terres  de  la  corona  real  de  Arago  fossen  preservats  de 
tot  sinistre  et  gents  stranyes  nonch  foaaen  admeses :  la  se^ 
gona  era  sobre  la  missatgeria  que  aquest  parlament  havie 
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feta  |il  líit  parlameñt  de  regne  de  Valencia  sobre  loft.mi^r' 
satgers  aei  trametedors  per  tractar  deis  preparatoris  et  so^ 
bre  la  concordia  fabedora  del  dit  parlament  qui  es  a  Vioii- 
laro^  ab  los  baroos  nobles  cavallers  et  gentílsbomens  quis 
dihen  defora.  En  acó  lo  dit  míssatger  referintse  a  la  res- 
poa^  ja  feta  per  lo  dit  parlament  de  Valencia  al  dit  mís- 
satger qui  ere  trames  per  lo  dit  parlament  de  Arago  áix 
quel  dit  parlament  de  Valencia  no  havia  dissensio  ni  deba! 
algo  per  que  concordia  hi  fos  necessaria  car  aqueil  parla-r 
ment  convoca  tots  aquells  quis  solen  convocar  en  corts  ge-^ 
MPals  et  parlamenta  legittimament  et  per  persona  legit-r 
tima   et  qae   havien  tengudes  et  tenien  les  portes  uber- 
tes  a  tot  bom  qui  venir  hic  volgues  e  que  si  alsguns  ba- 
rona  nobles  et  cavallers  quis  dihen  defora  noy  voten  venir 
no  es^  culpa  del  parlament  qui  representa  tot  lo  universal 
de  aqueil  regne  et  que  per  tolreJs  sospites  havien  oferta 
guiatges  a  tots  aquells  qui  venir  hic  volguessen  jatsie  iri  ha-o 
guet  qui  eren  intitulats  de  greus  crims  hoc  et  per  qo  eom 
ha?ieB  allegat  lo  govemador  per  perorrescent  et  la  cistat 
de  Valencia  havien  mudat  de  president  et  lo  parlament  en 
loch  fort  poch   popules  hon  rahonablament  temor  alguna 
nos  podia  allegar  et  que  si  ells  hi  volien  venir  los  acollirien 
fraternalment  et  ab  ells  ensemps  farien  les  eleccions  dells 
et  di^tres  de  missatg^^  trametadors  agi  per  los  prepara-^ 
toris  ét  per  aHres  coses  tocants^  lo  fet  de  la  justicia  de  la 
suGcessio  real :  e  feulos  multes  gracies  de  part  de  aqueil 
parlament  com  a  ells  plahia  de  entrametres  deis  afers  de 
afuell  regne  axi  com  a  frares  e  bons  amichs.  Del  segon 
punt  tocat  per  lo  missatger  de  Arago  loa  dix  que  havien  ja 
feta  lur  missatgeria  et  eren  aperellats  de  trametrela  pus 
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fosseii  certs  quel  parlament  de  Arago  lá  admetes  en  nom 
del  universal  del  regne  de  Valencia  axi  que  altres  missat- 
gers  particulars  nonch  fossen  admeses  de  aquell  regne :  so- 
bre ago  aquest  parlament  Darago  se  retench  acord  ct  feren 
fer  loch  al  dit  missatger  de  Valencia.  £  yo  senyors  molt 
reverents  egregis  nobles  et  molt  honorables  veent  que  la 
materia  proposada  per  lo  dit  missatger  de  Valencia  era 
consonant  ais  dos  punts  per  vosaltres  a  mi  en  Tostra  der- 
rera  letra  carregats  et  que  alli  eren  presents  aquells  ab  qui 
yo  parlicularment  havia  parlat  deis  dits  afers  et  de  mossen 
Berenguer  de  Tagamanent  qui  tanbes  havia  carrech  de  sos 
companyons  de  aquesta  materia  et  era  stat  ab  mi  present 
com  ne  havia  parlat  ab  los  dits  particulars  proposi  en  lo 
dit  parlament  los  dits  dos  punts  pero  posi  aquell  deis  cas- 
tellans  pus  larch  car  no  solament  demani  que  aquells  quinch 
devien  entrar  nonch  entrassen  mas  que  aquells  qui  hic  eren 
hic  hisquessen :  e  semblant  proposicio  se  feu  mossen  Be- 
renguer  de  Tagamanent  per  part  del  regne  de  Mallorcha 
ab  moltes  savies  et  bones  rahons  les  quals  no  cur  explicar 
per  no  esser  prolix  en  scriure:  e  élls  ferennos  fer  loch  dients 
quey  acordaríen  et  a  cap  de  una  stona  cridáronnos  et  di- 
guerennos  que  sobre  lo  punt  de  la  entrada  deis  valencians 
a  Tortosa  encara  no  havien  píen  delliberat  mas  que  breu- 
ment  ells  hi  delliberarien  ens  hi  respondrien:  sobre  aquest 
punt  nosaltres  los  tendrem  aprop  els  congoxarem  de  la 
resposta  et  de  continent  que  la  hajam  laus  trametrem  per 
corren  cuytat.  Sobre  laltre  punt  de  les  companyes  nos  fe- 
ren tantost  resposta  et  sobre  aquesta  resposta  se  allargaren 
fort  dient  primerament  que  castella  el  mon  nonch  era  en- 
trat  per  ordinacio  de  aquest  parlament :  be  era  ver  que  los 
TOMO.   II  32 


(  466  ) 
parents  del  archibisbe  seguida  la  mort  desastrada  del  dit 
archibisbe  sabent  que  los  intérfectors  de  aquel!  en  pau  fer- 
mada  tractants  missatgers  del  sant  pare  et  missatgers  de 
la  ciutat  de  Barchinona  et  apres  sobrevinents  grans  et  no- 
tables missatgers  de  aqueix  principat  lo  qual  no  sen  sentía 
niu  prosseguia  per  justicia  qui  rahonablament  attes  que  lurs 
missatgers  eren  entrevenguts  en  la  pau  et  ells  tractants  se 
era  feta  deguera  fer  cor  ab  los  amichs  del  dit  archibisbe 
en  perseguir  los  dits  intérfectors  segons  dit  es  per  justicia 
covench  a  ells  a  emprar  castellans  deis  quals  ni  havia  gran 
partida  de  lurs  parents  ab  los  quals  se  poguessen  defendre 
deis  dits  intérfectors  qui  ja  sestenien  a  tanta  audacia  que 
sassajaven  de  ensenyorir  de  tot  lo  regne  et  que  per  la  en- 
trada deis  dits  castellans  se  eren  toltes  roberies  morts  et 
altres  maleficis  quis  fahien  en  lo  regne  de  Arago  per  mol- 
ta  mala  gent  qui  anava  per  lo  regne  per  la  potencia  deis 
dits  intérfectors.  Molts  replicats  et  rahonaments  se  feren 
de^a  et  della  los  quals  serien  larchs  de  scriure  pero  la  lur 
conclusio  fon  que  si  vosaltres  donavets  remey  que  de  les 
parts  de  Gascunya  no  entren  aqüestes  gents  darmes  qui 
dihen  que  deuen  entrar  ells  darán  remey  que  aqüestes  gents 
darmes  qui  devien  entrar  de  Castella  no  entraran  ni  en- 
(tara  daltres  qui  en  favor  deis  amichs  del  dit  archibisbe 
deuen  entrar  de  Gascunya  assats  en  gran  nombre.  E  si  per 
vosaltres  es  generalment  provehit  que  los  dits  intérfectors 
consentid ors  valedors  et  recollidors  deis  dits  mterfectors 
fossen  gitats  del  regne  en  tal  manera  que  nonch  fossen  tro 
que  la  justicia  de  la  declaracio  de  la  successio  del  dit  reg- 
ne fos  feta  ells  tenrien  manera  que  tots  los  estrangers  que 
son  en  Arago  hic  exirien.  £  jatsie  molt  reverents  egregis 
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nobles  et  honorables  senyors  yo  veja  a^o  derrer  tan  difi- 
(til  que  quaix  ho  repat  per  impossible  pero  encara  vos  en 
vull  certificar  per  ^o  queu  sapiats  axi  largament  et  engru- 
nada  com  mes  stat  dit.  De  la  letra  per  vostres  paternitats 
reverencies  nobleses  et  honorables  savieses  ordenada  sobre 
la  intimacio  o  notificacio  qui  deu  esser  feta  ais  competitors 
de  la  successio  real  he  parlat  ab  aquests  senyors  de  aquesi 
parlament  regonexenla  et  encara  non  he  lur  resposta:  bem 
par  que  hagen  lo  dictat  for  per  gentil  et  florejat  et  par  be 
que  es  exit  de  bona  ma  pero  en  la  substancia  segons  lo^ 
rahonaments  que  ^  havia  ja  hauts  ab  ells  nom  par  sia 
f^egons  lur  proposil:  car  segons.  yo  per  altres  letres  vos  ha- 
via scrít  no  appar  a  ells  quels  parlaments  hagen  alguna  ju- 
risdiccio  ni  coeexen^  del  dit  fet  mas  sola  noció  a  regone- 
xer  per  tot  lur  descarrech  axi  com  a  terme  pacient  a  qui 
han  a  respondre  de  lur  subjeccio  et  per  conseguent  no  po- 
den ni  deuen  citar  mas  simplament  intimar  la  noscio  que 
ells  volen  fer  a  fi  que  si  per  si  mateixs  volen  dar  algunes 
instruccions  que  ladonchs  hom  les  los  reebra  et  de  aquelles 
baja  raho  tant  com  aparega  ais  dits  parlaments  que  haver 
sen  deja.  De  a^o  yo  haure  al  pus  breu  que  pore  lur  enten- 
cio  et  laus  trametre  decontinent.  E  placia  a  vosttes  pater- 
nitats reverencies  nobleses  et  honorables  savieses  haver  en 
paciencia  si  los  afers  preñen  tarda  liies  que  vosaltres  no 
voldriets  car  en  bona  fe  nos  pert  per  no  teñir  aprop  car 
tant  hi  fac  com  puix  mas  no  puch  fer  los  affers  per  mi  sol 
que  ab  ells  los  he  a  fer  axi  com  ells  volen  los  quals  tots 
temps  me  jjrolonguen  sots  speranga  deis  valencians :  et  par 
a  mi  que  sil  acort  dells  se  ha  a  fer  aqui  en  Tortosa  abanji 
que  les  missatgeries  venguen  aci  sera  fort  lonch  tret  et  no 
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era  entencio  de  vosaltres  ni  mía  com  yo  partí  de  aqui  que 
aquests  afers  deguessen  pendre  tant  lagui  ne  que  yo  ha- 
gues  a  aturar  fora  de  aqueix  parlament  et  menys  deis  molt 
honorables  senyors  et  companyons  meus:  perqué  si  a  vostres 
paternitats  reverencies  nobleses  et  honorables  savieses  pía- 
hia  hauria  a  singular  gracia  que  nich  fessets  venir  hun  al- 
tre  et  yo  men  pogues  tornar  o  que  yo  men  pogues  tornar 
al  present  et  que  com  los  valencians  bic  sien  quench  tra- 
metats  aquéll  qui  a  vosaltres  plaara  car  be  veig  que  men- 
tre  ells  hic  sien  absents  poch  se  avanc^i^  ^  ios  afers  prin- 
cipáis. De  ma  opinio  noos  senyors  molt  reverents  egregis 
nobles  et  honorables  que  volets  saber  sobre  la  entrada  quel 
parlament  de  Valencia  vol  fer  aqui  vos  responch  que  yo 
qui  son  partit  de  la  ciutat  de  Barchinona  companyo  de 
aqueixs  altres  mos  senyors  missatgers  de  la  dita  ciutat  no 
puig  ni  deig  dar  mon  consell  sens  ells  et  jatsia  ma  flaqua 
opinio  puga  poch  suplir  a  la  vostra  gran  saviesa  et  dells 
pero  per  complir  vostre  manament  yon  scriu  ma  opinio  a 
ells  sotsmetentla  a  iur  savia  et  discreta  determinacio  los 
quals  la  explicaran  a  vostres  reverents  paternitats  nobleses 
et  honorables  savieses  les  quals  manen  a  mi  ^o  quels  sia 
agradable.  £  mantengaus  lo  sant  Sperit  en  la  sua  sancta 
proteccio  et  guarda.  Scrita  en  Alcanyig  a  X  de  noembre 
del  any  MGCGG  et  XI. — A  servir  et  honor  de  vostres  re- 
verencies nobleses  et  honorables-savieses  Johan  Decpla  mis- 
satger  per  vosaltres  trames  al  parlament  quis  te  en  Al- 
canyig. 


Tralúse  di^spues  UüI  pago  du  varias  cantidatlos ,  y  úllíiiiaiiii'iid' 
de  la  Rslimaciüu  de  los  daños  que  reciprocamente  sg  hubiesen 
causado  el  obispo  de  Urgel  y  el  conde  de  l'allars. 


SBSIOX    D£l.   IkIA    14. 


l.eyíVse  otra  caria  de  Juan  Dezpiá  i)ue  dice  a 


Molt  rcviTcnls  egre^is  noble§  hoiiurables  e  savis  senjors,  foi- 1123- 
Dimarts  prop  {lassat  scrivi  largamcnt  a  vostres  paternitats 
reverencies  noblescs  e  honorables  savieses  de  tot^o  que  tro 
en  aquella  jornada  se  era  enseguit  que  digne  fos  de  scriu- 
re  e  en  la  dita  lelra  vos  fiu  mencio  com  lo  dit  parla- 
ment  da(;i  se  liavia  aturada  deliberacio  sobre  la  resposta  fa" 
hedura  ul  missalger  qui  bic  era  de  part  del  pariament  de 
Valencia  qui  es  a  Vinalaro^  e  axi  mateix  sobre  lo  bu  deis 
dos  punts  que  yois  habia  proposats  de  part  de  vostres  re- 
verencies poblases  e  honorables  savieses  (o  es  que  a  ells 
plagues  fer  instancia  per  hir  niissatger  o  en  ollra  manera 
ab  los  nobles  barons  cavallers  e  gentiis  homeng  quis  dihen 
de  fora  que  entrassen  ensemps  ab  los  qui  son  a  Vinalaroc 
a  la  ciutat  de  Tortosa  per  deduhirlos  a  concordia  e  unitat 
i-obre  los  aTcrs  que  lenioi  entre  mans  de  la  successio  de 
aquel!  que   es  uostre   ver  rcj  princep  c  scnyor,  E  per  ^o 
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com  la  jontada  de  hir  a  XI  del  preseni  mes  fonch  festa  de 
sent  Marti  e  nos  Xench  parlament  lo  missatger  de  Valencia 
lie  mossen  Berenguer  de  Tagamanent  ne  yo  en  lo  punt  quens 
restaba  no  poguem  liaver  resposta  jatsie  nosaltres  ab  gran 
diligencia  parlassem  ab  huns  e  ab  altres  del  dit  parlament 
pregant  e  indqhintlos  que  per  contemplacio  de  vosaltres  e 
deis  dits  afers  que  tenim  entre  mans  treballassen  e  fesseii 
que  aquest  parlament  de  Arago  ? olgues  treballar  e  instas 
la  intrada  de  tots  los  dits  valencians  en  la  ciutat  de  Tor- 
tosa.  Apres  senyors  raolt  reverents  nobles  «savis  e  honora- 
bles ses  seguit  que  huy  dijous  a  XII  del  dit  mes  a  hora 
de  tercia  yo  de  part  de  aqueix  parlament  e  mossen  Beren- 
guer de  Tagamanent  per  part  del  regne  de  Mallorcha  fom 
en  lo  parlament  deis  aragoneses  lo  qual  publicament  se  ce- 
lebrava  la  hon  ha  acostumat :  los  quals  oida  primerament 
relacio  de  lur  missatger  qui  era  tornat  de  regne  de  Va- 
lencia la  qual  los  feu  en  aquella  hora  apellaren  nosaltres  e 
sobre  lo  dit  punt  nos  feren  resposta  en  la  forma  seguent. 
Que  los  missatgers  del  parlament  del  principat  de  Cathalu- 
nya  qui  eren  stats  ablur  parlament  a  Calatayu  saben  fib 
quanta  cura  e  diligencia  lo  parlament  Darago  ensemps  ab  los 
dits  missatgers  del  principat  de  Gathalunya  havien  treballat 
ab  los  missatgers  del  parlament  de  Valencia  quis  diu  dins  la 
ciutat  e  ab  los  missatgers  deis  barons  nobles  cavallers  e  gen- 
tils  homens  quis  dihuen  de  fora  en  reduhirlos  en  concordia 
e  unitat  e  redehuirenlos  a  certs  apuntaments:  e  per  haver 
la  dita  concordia  bon  acavament  et  ells  e  los  missatgers  del. 
parlament  del  principat  de  Gathalunya  elegiren  lurs  nota- 
bles missatgers  co  ^s  sobre   lo  parlament  de  Arago  frare 
Envego  Dalfaro  e  los  dits  missatgers  del  principat  de  Ca- 
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ihaluuja  micer  Guillen  Basset:  los  quals  segons  relacio  que 
ells  han  de  lur  embaxador  la  dita  concordia  nos  poch  i'er 
ni  los  apuntaments  fets  per  ells  e  per  los  dits  embaxadors 
no  pogueren  venir  a  execucio  dients  que  no  volien  dir  h 
culpa  de  qui  fon  tro  que  necessari  hi  fos  pero  be  conexia 
hom  hon  se  lan^ava  la  culpa  e  vosaltres  podets  ben  consi- 
derar de  qui  ells  bo  entenen  a  dir.  £  que  apres  que  per 
vosaltres  molt  reverents  nobles  honorables  e  savis  senyors 
yo  son  vengut  en  aquest  parlament  e  mossen  Berenguer  de 
Tagamanent  per  part  de  sos  companyons  missatgers  del  reg- 
ne  de  Mallorques  per  tractar  deis  preparatoris  de  la  dita 
justicia  cobejants  encara  la  dita  concordia  deis  dits  valen- 
cians  mogueren  que  en  lo  fet  deis  preparatoris  nos  avan- 
zas sino  com  menys  pogue^  e  ques  treballas  que  los  dits 
valencians  híc  venguessen  en  concordia  e  sino  que  los  huns 
els  altres  en  discordia  hic  venguessen:  e  per  millo  dur  acó 
a  acabaroent  scriverem  e  instarem  que  vosaltres  mos  senyors 
scrivissets  ais  barons  nobles  cavallers  e  gentiis  homens  quis 
dien  de  fora  los  quals  eren  justats  en  la  pobla  de  Bena- 
guazir  que  sacostassen  e  venguessen  al  loch  de  Trayguera 
axi  com  de  fet  han  fet  per  instancia  vostra  e  lur  per  qo 
que  vostres  missatgers  e  lo  lur  poguessen  treballar  en  la 
lur  concordia  o  tramesa  a  lur  missatgeria  en  discordia  en 
cas  que  lur  concordia  fer  nos  pogues.  £  apres  ses  seguit 
quels  dits  barons  nobles  cavallers  e  gentiis  homens  quis  di- 
hen  de  fora  son  vinguts  al  dit  loch  de  Trayguera  e  vostres 
missatgers  e  lo  lur  han  tractat  de  la  dita  concordia:  e  jatsia 
los  dits  barons  nobles  e  cavallers  quis  dihen  de  fera  oferis- 
sen  metre  tots  lurs  debats  en  poder  de  aqueix  parlament  e 
de  aquest  de  Arago  o  en   poder  de  nostre  sant  pare  los 
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quals  a  parer  dells  son  partits  assats  rahonables:  e  veent  en- 
cara lur  missatger  que  vostres  missatgers  no  sab  per  quinya 
ocasio  se  eren  partits  deis  dits  tractes  e  sen  eren  tornáis  al 
parlament  de  Tortosa  acabáis  los  prótesis  que  había  a  fer 
sen  es  tornat  aci  al  parlament  de  Arago  els  ha  fet  relacio 
de  tots  los  dits  fets  :  e  que  ara  foragitats  ells  de  tot  lo  dit 
tractament  en  que  tant  han  treballat  los  huns  e  los  altres 
del  regne  de  Valencia  entren  en  Tortosa  e  aquis  faga  la 
dita  concordia  e  avínenca  sens  ells  noy  conexen  honor  ne- 
guna  del  regne  de  Arago :  e  que  ells  mateixs  instassen  e 
procurassen  lur  desonor  nou  farien  per  la  lur  vida:  pero  si 
los  dits  valencians  per  si  mateixs  o  a  tráete  de  aqueix  par- 
lament entren  aqui  que  ells  no  sen  donen  cura  ni  hi  con- 
trastaran directament  ni  indirecta.  Bels  par  que  aqueix  par- 
lament noy  guart  lur  honor  axi  com  ells  tots  temps  la  han 
guardada  al  parlament  del  principat  de  Cathalunya  inferini 
que  ells  no  saben  quel  loch  port  la  virtut  de  la  concordia 
ans  la  porten  los  parlaments  de  aquells  en  qui  los  dits  par- 
laments  son  representáis  axi  que  si  los  valencians  havien 
voler  de  concordar  be  concordarien  per  iniercessio  de  tais 
missatgers.  En  aQo  senyors  molt  reverenis  egregis  nobles  e 
honorables  en  quant  yo  pogui  percebre  siech  lur  resposia 
del  dit  puni:  pero  sta  en  veritai  que  faheni  la  dita  resposia 
feren  un  incident  que  ells  eren  fort  maravellais  de  vostres 
paternitais  reverencies  nobleses  e  honorables  savieses  car 
pus  era  concordat  que  treballat  alguns  breus  dies  en  lur 
concordia  si  aquella  nos  podia  fer  se  devia  treballar  quels 
uns  els  allres  en  discordia  fessen  lur  missatgeria  per  tre- 
ballar en  los  dits  preparatoris  e  contra  aquells  qui  fer  nou 
volguessen  se  degues  protestar:  e  que  attcs  que  per  inter- 


I  HMid  Mi  {\\{%  smiffí^  mlnnátK^'r»  i)  M  lur  lo  dlld  i^dhiMir-* 
(Un  m  %t^n  po^tidM  KDftttlr  nt)  ItiK  df<l  piiHAftietit  d»  Vlhu- 

vd)itftíi  mlMiitgerfi  mU  hcitlen  prdtt^itttt  ci  fl  t\m  i«ni  dát^ 
ri^eh  (luh  pÉlftáttiDht  e  dáltfi)  §()  paguen  áVttti(ttr  (!h  itn  dilu 
pi*6|ittrtftorÍi  pDfd  que  efh  «ren  preftti  «b  vdimUte»  e  «ib 
nqtielli  delí  dili  tiilenditt»t«i  d  qiil  irttttietM«  hi  vdHeti  tfcidtiir 
delii  diU  pretiáfttldrM  f)  qtJD  dMdtiti  Jdfii  lii  vdlleti  entrnidre 
dddi  (ivfliit.  Yd  ftidi  ii(!h]rdMi  fld  fdft  dublnfl  aI  Id  miMálgdi- 
M%  bflfdhii  hdbleü  dnvfliierii  i!  gdiitÜii  homeiifi  qiiiii  diht^ii  de 
fdfá  bid  ei  id  quai  didh  que  fiidh  Rpdre  dMfldiin  jdrrt  e  fiditdh 
bn  hegii  deifl  qul  üdh  a  Vbifiílárdt!  M  trfldtttre  ab  dlln  be  que 
yd  Add  de  eitleridid  dUeii  que  quttut  ]fd  tfflidte  Ud  ba  fermn- 
meut  iihd  per  referir  de  tradUr  e  «puntar  Idg  fetu  eu  quant 
vd  punA  trd  que  bajci  «iltre  tuahtttuehl  de  Vd^iallreft  e  pluu- 
rietti  que  prestumedi  fui  dertiUdnt  de  ^^  e  de  le  rula  tdr- 
imda  de  la  qual  per  attra  leira  be  fidrit  a  tdstreii  paterui- 
latü  revereudieü  ndblesen  e  bdUdrable»  Mavieseüi  Ld  mififiatgei 
de  Valeudia  eudara  Ud  ba  bauda  reipunta  de  aqueiit  parla- 
ttteht  e  en  la  dddanid  dar  eli  eu  na  prdpdnicid  diji  que  re- 
mella üdfi  diti  a  la  reiipdita  que  idi  prliidipalfi  bavien  felá  al 
miüíalger  del  parlattieul  de  Arage  Id  qual  parlattieut  il  díJi 
que  pus  referia  la  prdpdRidid  a  la  dita  renpdiila  que  trd  ba- 
gueiieu  aquella  ellü  Ud  II  pddien  fer  reüpdRlai  Ituy  eu  Id 
dit  parlatueut  leu  ba  dunada  la  dita  retipesla  en  Rdrilii  e  ell 
qui  ereu  que  la  bailen  bauda  per  lur  mlMalgeri  Ara  en 
aquesl  depreí  diñar  Ireballen  urdenar  la  dita  reftpdilai  erenb 
que  »era  que  %\  elU  tramelen  lurtí  mÍii«ial|(eHi  que  ells  \m 
admetran  perú  per  a«d  m  fdrai^ilarien  bm  deb  barenii  m- 
bien  cavallerfi  e  i^enlilu  bumens  quin  diben  de  fnra.  K  avd  rn 
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taiit  com  toca  de  la  admesa  de  lurs  missatgers.  Deis  altrcs 
no  he  negun  sentiment:  com  hagen  feta  la  resposla  yo  la 
trametre  a  vostres  reverencies  nobleses  e  honorables  $»avie- 
ses  les  quals  scriuen  e  tnanen  a  mi  co  quels  sera  agradable. 
Scrita  en  Alcanyíg  a  XII  de  noembre  del  any  MCCGC  e  XI. 
—A  servir  e  honor  de  vostres  paternitats  nobleses  e  hono- 
rables savieses  Johan  De^pla  missatger  per  vosaltres  trames 
al  parlament  quis  te  en  Alcanyi^. 


SBSION   DEL   día    16. 


Se  presentó  nuevamente  Pedro  Ferrer  con  credencial  del  con- 
de de  Urgel ;  pero  el  acta  espresa  solamente  que  desempeñó  su 
comisión ,  sin  manifestar  cual  era.  Acordóse  después  escribir  á 
Juan  Dezplá  con  arreglo  á  lo  quo  está  continuado  en  el  acta  con 
estas  palabras: 


JVaiii.  it49* 


Tora.  18. 

foi.  1129.  Et  post  ísta  fuit  mandata  per  dictum  parlamentum  lit- 
tera  mittenda  honorabili  Johani  de  Plano  nuntio  dicti  par- 
lamenti  in  Aragone  destinato  cum  qua  parlamentum  ordi- 
navit  quod  dictus  Johannes  faceret  quantum  posset  quod 
castellani  qui  ingressi  fuerant  regnum  Aragonis  expelle- 
rentur  et  quod  amplius  non  ingredirentur  cum  assereretur 
quod  in  majori  numero  erant  de  próximo  ingressuri. 


(  i7;i  ) 


!«RH10N    DEL    IMA     17. 


DiÓJH)  cuenta  en  primer  lugar  de  una  carta  con  que  los  dipu- 
tados de  Cataluña  avisaban  el  envió  de  varios  papeles,  y  luego 
fué  Ittida  esta  otra  del  enviado  á  Alcañiz: 


%ÚMk.  t49. 


Ais  molt  reverents  egregis  nobles  honorables  e  savis  se-  rol.  lísi. 
nyors  los  del  parlament  del  principat  de  Cathalunya  resi- 
dent  en  Tortosa. — ^Molt  reverents  egregis  nobles  honora- 
bles e  savis  senyors:  huy  data  de  la  present  he  rebuda  vos- 
ira  letra  dada  en  Tortosa  a  VIIIl  del  present  mes  sobre 
lo  fct  de  les  trenes  profertes  a  vostres  missatgers  per  los 
barons  nobles  e  cavallers  qui  son  a  Trayguera  encarregant 
a  mi  que  sabes  ab  aquests  senyors  del  parlament  Darago 
si  la  farien  semblant:  e  per  ^o  com  huy  es  digmenge  e  nos 
te  parlament  no  he  pogut  parlar  ab  tot  lo  parlament  de  la 
dita  materia  mas  hen  parlat  ab  alguns  singulars  qui  han 
gran  veu  en  aquest  parlament  e  a  qui  aquest  fet  toca  molt 
e  pens  que  darán  loch  a  les  dites  trenes  pero  foragitar 
nan  expressament  tots  aquells  qui  foren  a  la  mort  del  molt 
reverend  arquebisbe  de  Sarago^a  e  crech  que  altrament 
noy  darien  paciencia  ni  loch.  Dema  si  plaura  a  Deu  you 
proposarc  en  parlament  c  haure  certa  e  clara  resposta  lo 
pus  prest  que  puga  c  de  continent  ne  certificare   vostres 


(  476  ) 
paternitats  reverencies  nobleses  e  honorables  savieses  les 
quals  rescriuen  e  manen  a  mi  tot  go  quels  sera  agradable. 
No  me  volgut  reteñir  lo  present  corren  per  la  resposta  de 
aquest  article  car  ja  encara  es  aci  aquell  quem  trámeles 
per  go  que  yo  instas  que  aquest  parlament  admetes  los  mis- 
satgers  del  regne  de  Valencia  qui  es  a  Vinalarog  del  qual 
fet  encara  no  he  resposta  del  parlament  pero  hanme  pro- 
mes  que  dema  lan  faran:  e  semblant  han  promes  al  missat- 
ger  del  dit  parlament  de  Valencia.  Cresech  que  en  subs- 
tancia concordara  ab  lo  sentiment  que  he  haut  del  qual 
jaus  he  scrit  per  altra  mia  letra.  Ab  lo  dit  corren  certifi- 
care de  les  dites  respostes  vostres  paternitats  reverencies 
nobleses  e  honorables  savieses  les  quals  lo  sant  Spirít  tenga 
en  sa  guarda.  Escrita  en  Alcanyig  a  XV  de  noembre  del 
any  MCCCCXI. — ^A  servicie  honor  de  vostres  paternitats 
nobleses  e  honorables  savieses  Johan  Dezpia  missatger  per 
vosaltres  trames  al  parlament  quis  te  en  Alcanyig. 


Leyéronse  además  otras  (res  cartas,  á  saber:  una  del  gober> 
nador  de  Valencia  ofreciendo  soltar  á  los  ¡iresos  que  tenia  de 
Morella,  con  tal  que  esta  ciudad  soltase  á  los  de  sus  aldeas; 
otra  de  la  condesa  de  Prades,  en  la  que  manifestaba  que  las 
cuestiones  que  tenia  con  su  marido  hablan  quedado  decididas 
por  la  mediación  de  algunos  amigos  de  entrambos ;  y  otra  de 
los  paheres  de  Gervera ,  quejándose  de  sus  acreedores  y  de  los 
coQselleres  de  Barcelona.  Últimamente  se  acordó  escribir  á  los 
de  Morella  que  accediesen  á  lo  que  proponía  •!  gobernador 
de  Valencia. 


'^•íi.j 


(  ^^77  ) 


SESIÓN   DEL   día    18. 


Fué  leída  en  primer  lugar  la  carta  que  sigue: 


nrum  9AO. 


Tom.  18. 

Ais  molt  reverends  egregis  nobles  honorables  e  savis  se-  foi.  im. 
nyors  los  del  parlament  del  principal  de  Gathalunya  resi- 
dent  en  Tortosa. — ^Molt  reverends  egregis  nobles  honora- 
bles e  savis  senyors :  a  vostra  letra  dada  en  Tortosa  a  XIII 
del  mes  present  responch  que  les  coses  de  les  quals  me 
encarregats  en  aquella  curare  apuntar  e  metre  en  los  ter- 
mes quem  fets  saber  com  abans  e  pus  prestament  pore:  e 
tantost  íinats  en  la  forma  que  manats  los  dits  afers  ho  re- 
portare personalment  a  vostres  reverencies  nobleses  e  ho- 
norables savieses  les  quals  manen  a  mi  tot  go  quels  sia 
plasent.  Escritas  en  Alcaniz  a  XVI  de  noembre  del  any  mil 
GGGGXI. — h  servir  e  honor  de  vostres  paternitats  noble- 
ses e  honorables  savieses  Johan  Dezpla  missatger  per  vos- 
altres  trames  al  parlament  quis  te  en  Alcanig. 


Se  leyó  asimismo  otra  del  obispo  de  Yich,  escusando  su  au- 
sencia por  estar  enfermo;  otra  de  los  diputados  del  General,  en 
que  avisaban  el  «nvio  de  algunos  papeles  que  se  les  habían  pe- 
dido; y  otra  del  parlamento  valenciano ,  que  es  como  sigue: 


(  -178  ) 


nfúnt.  !fAI. 


foi.  113«/      Ais  molt  reverends  egregis  nobles  e  honorables  senyors 
lo  parlament  general  del  principat  de  Gathalunya. — Molt 
reverends  egregis  nobles  e  honorables  senyors  :  contempla- 
da ab  singular  delectacio  e  plaer  la  bona  liberal  e  graciosa 
resposta  feta  per  les  vostres  reverencies  nobleses  e  savie- 
ses  molt  honorables  al   punt  per   los   nostres  missatgers 
aqui  derrerament  destinats  explicat  tocant  la  custodia  e 
comuna  defensio  deis  regnes  e  principat  a  la  reyal  corona 
subjectes  regraciants  molt  a  yosaltres  é  loants  vostra  co- 
mendable  intencio  e  fraternal  afeccio  responemvos  que  nos- 
altres  cobejants  ab  no  poqua  fervor  accelerar  e  metre  en 
exequcio  leguda  los  affers  de  la  dita  defensio  e  custodia 
com  extimem  aquells  esser  necessaris  al  be  de  la  cosa  pu- 
blica deis  dits  regnes  e  terres  per  molts  sguards  ja  raho- 
nats  e  altres  los  quals  son  assats  urgents  manifests  e  noto- 
ris :  considerat  que  liberalment  havets  proferit  tractar  deis 
dits  affers  en  lo  loch  forma  o  manera  plasent  a  nosaltre^: 
corresponentvos  de  consemblant  liberalitat  fraternal  affecio 
e  intencio  per  donar  major  opportunitat  e  aviament  ais 
affers:  havem  deliberat  trametre  aqui  en   aqueixa  ciutat 
prestament  nostres  embaxadors  per  tractar  prtticar  e  con- 
cordar de  les  dites  deffensio  e  custodia  ab  aquelles  per- 
sones que  per  vosaltres  hi  serán  deputades.  Speram  fer- 
mament  en  la  ajuda  de  nostre   Senyor  que   per  aquesta 


(  47Í)  ) 
provisio  si  prestament  sera  mesa  eo  apuntament  condecent 
sera  remeyat  a  molts  scandols  dans  tribulacions  e  novitats 
ques  preparen  enseguir  en  los  dits  regnes  e  Ierres  e  se- 
ra donar  loch  que  en  la  investigacio  examinado  e  declara- 
cío  de  la  justicia  pora  esser  entes  segurament  pacifica  c 
quieta  tots  empatxs  e  turbacions  repellits,  E  si  coses  al- 
gunes  molt  reverends  egregis  nobles  e  honorables  senyors 
vos  son  plasents  scriviunosen  fiablament.  E  sia  vostra  guar- 
da Lesperit  sant.  Escrita  en  Yinalaroc  e  segellada  ab  lo  se- 
gell  secret  del  reverent  bisbe  de  Valencia  a  XVI  de  noem- 
bre  del  any  MCCCCXI. — ^Lo  parlamcnt  general  del  regne 
de  Valencia  apparellat  a  vostre  honor. 


Terminada  la  lectura  de  la  correspondencia  que  antecede,  pre- 
sentó Pedro  Ferrer  el  siguiente  escrito : 


IVuiiii.  9^9* 


Totn.  18. 

Molt  reverents  molt  egregis  molt  nobles  e  molt  hono- ^«'- ii3f>. 
rabies  senyors  de  gran  e  reverencial  auctoritat  e  sobirana 
saviesa  insignits  e  dotats:  Be  han  a  memoria  les  vostres 
reverencies  nobleses  e  sobiranes  savieses  com  a  vuyt  del 
mes  de  octubre  prop  passat  fon  per  mi  explicada  a  los 
vostres  reverencies  nobleses  e  sobiranes  savieses  en  lo  pre- 
sent  parlament  una  proposicio  per  la  qual  vos  foren  ex- 
tesamont  c  per  menut  narrats  e  recontáis  los  grans  into- 


(  480  ) 
ierables  e  irreparables  carrechs  engoxes  e  greuges  incon- 
venients  e  sinistres  que  les  terres  sotsmeses  a  la  real  corona 
e  los  sotsmesos  a  aquella  han  sostenguts  e  sosteden  per  (o 
com  dins  spay  de  tan  lonch  temps  com  ere  passat  despuys 
que  lo  molt  alt  Ulustre  e  excellent  senyor  rey   derrera- 
ment  deffunct  fallí  ais  dits  sotsmesos  no  es  stat  publicat 
e  manifestat  lur  ver  e  legittim  princep  rey  e  senyor  natu- 
ral al  quál  per  justicia  e  per  deute  de  lur  feeltat  e  natu- 
ralesa  son  tengut^  obeyr  e  lo  qual  es  cap  salut  deffeusio 
e  pare  del  ben  publich :  e  per  la  qual  vos  foren  recitats 
los  casos  en  los  quals  en  los   temps  passats  es  stat  feyt 
debat  a  aquells  qui  eren  vers  e.legittims  successors  en  lur 
vera  e  legittima  successio  en  los  quals  casos  per  vosaltres 
e  per  los  vostros  loables  antecessors  fon  donada  molt  bona 
loable  e  molt  presta  fi  e  la  térra  fon  mesa  e  posada  en 
bona  presta  e  segura  deffensio.  E  Jonvos  per  mi  en  nom 
e  per  part  del  senyor  don  Jayme  Darago  e  en  virtud  de 
sa  letra  de  créenla  conclos  en  la  dita  proposicio  que  com 
lo  present  cas  qui  vuy  es  sobrel  article  de  la  successio  de 
la  dita  corona  no  fos  ne  sia  menys  ciar  e  indubitat  que 
eren  aquells:  que  lo  dit  senyor  cordialment  instant  e  affec- 
tuosa  vos  pregave  que  ab  esvelada  pensa  volguessets  en^er- 
car  tots  prests  legittims  congruus  licits  e  deguts  partits  e 
remeys  per  los  quals  vosaltros  mijan^ant  ab  aquella  millor 
unitat  e  concordia  qué  fos  possible  lo  article  de  la  dita 
successio  prengues  bona  deguda  e  presta  fi  e  tal  com  vos- 
altres e  los  altros  sotmesos  a  la  dita  corona  han  custumada 
donar  a  grans  e  arduus  feyts  mayorment  tais  e  de  tan  gran 
pes  e  de  tal  natura  e  qualitat  com  es  aquest :  subjungint 
que  lo  dit  senyor  don  Jayme  confiave  e  confie  que  axi  com 


(4M) 
mijancants  voealtres  e  Jos  al  tres  sotsmeso»  a  la  dita  corona 
los  dits  caaos  prengueren  bona  e  deguda  fi  que  sis  faríe 
e  fara  la  divinal  gracia  mijancan  aquest  qui  no  es  menys 
ciar  e  indubitat  segons  dit  he  que  aquells.  E  que  per  tant 
com  lo  dit  senypr  sabia  e  aab  cértament  clara  liquida  ma- 
nifesta  e  indubitada  que  la  dita  successio  es  sua  per  justi- 
cia e  veya  e  veu  que  la  triga  del  fet  engenrava  e  engenra 
gran  dan  al  publich.  lo  qual  recahie  e  recauen  ell:  per^ 
segon  dit,  he  vos  pregave  affectuosament  e  instantment  vos 
exortave  eus  requirie  que  en  lo  spatxament  de  tan  salu- 
bre negoci  enteoessets  eurosament  com  ley  de  natura  e 
de  scriptura  vullen  e  mostren  que  axis  degues  es  deja  fer 
e  vostres  fealtat  naturalesa  e  lealtat  vos  hi  estrenguessen 
eus  hi  estrengaii.— -Itjem  mes  crecb  que  hajats  a  memoria 
com  a  XXyiIII  del  dit  mes  de  octubre  per  mi  fon.  feta 
una  altra  proposicio  en  aquest  salubre  e  magnifich  parla- 
ment  per  la  qual  a  les  vostres  reverencies  nobleses  e  so- 
biranes  saviese»  foren  per  mi  comemorats  e  regítats  los  ac- 
tos e  les  coses  feytes  per  lo  dit  senyor  don  Jayme  en  lo 
temps  passat  per  les  quals  3e  demostrave  e  podie  cascun 
veure  com  lo  dit  senyor  havie  conformada  rimada  reglada 
e  limitada  la  sua  volentat  ab  la  vostra  e  havie  squivats  tots 
camins  de  forga  e  de  impressio  e  havie  squivats  e  squiva- 
rie  tots  camins  de  damnada  tírannia  €  de  intrusio.-^Item 
fon  per  mi  nanrat  e  recitat  com  los  gloriosos  reys  deis 
quals  per  dreta  e  vera  linea  lo  dit  senyor  devalla  e  es  de- 
rivat  e  lurs  estrenuus  e  nobles  sotsmesos  han  domados  e 
assuavades  gents  e  nacions  tirannicas:  e  fon  per  mi  cen- 
cíos en  nom  e  per  part  del  dit  senyor  don  Jayme  Darago 
e  en  vertut  de  sa  letra  de  créenla  que  attenent  que  gent 
TOMO  IL  33 
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darmes  slrangera  &  m  tttanyy  tenyoria  Wt«lftaii "  tt5  esttff  a 
be.^n  lo  regne  lo  dk  senyor  affeotuosaitiéfit  e  kistant 
pregave  a  les  vostres  Feverwcies  e  Mbleses  ^^  valgcressets 
adhibtr  tote  prests  e  congrios  farttts^  reideys  ^er  purgar 
6:  deaejar  lo  regne  de  taíl  geill*<— ítem  fnes'tf?«(Dt  pens  que 
lei  vostres  revereiieies  nobleses  eaobiraáeii'  dieses  ban 
ptenanient  a  memoria  com  a  XVI  del  present  mes  de  noem- 
bre  per  mi  fon  feta  e  explicada,  eit  lo  dit  pariameut  una 
proposicio  en  la  qual  fon  mencionat  com  b  infont  de  €as^ 
iella  b»  en  lo  present  pariament  feyt&  proposér  afferm^ 
e  explicar  unat>ppiñio  moH  noif^Ha  é  moR  ^pra  ^  esquiva 
^es  oyda  pensada  cogitada  ne  soibpntáda  t  la  qual  oppi^ 
nio  es  que  lo  dit  infant  ^nyor  de  altra  ^ttii  edé  áltra 
cesa  engenrat  nat  e  nodrit  en  Castella  usitat  ^  fiéoitumat 
a  viure  segons  les  le^s  e  practiques  de  aqé^hi^  deu  éssér 
s^ons  ell  afferma  vostre^ptíncef^  tostre  regidor  :vMtif«  'ge^ 
vernador  e  vostre  "senyor:  o  fóncli^pef  mi  affeitnal  coii  \k  di^ 
4a  noYellá  oppinio  es  deregaloiria  ái^ogáf^a^  e  de  direcdio 
eOBtraria  a  la  antiga  eínWteráda  ílondiisto  en  los  caps  de 
vostres  e  de  vostr^i  pares  anticbs  isitnada  ^  ímprentadto  e 
per  vostres  prttieeps  e  senyors  natumls  prebicada  uréi'niiBida 
{mbUcada  e  manifestada  «egén^  es  isíasa  notoria  e  per^MtíUs 
«ctes  solempaes  pesats  e  atdiim  WinÜésts  é  notoris/eé^to- 
botíida  confortada  e  conferinAdas  e  tm  per  na*  tócat  e  de- 
itiostrat  com  fc)  égregi  oomdat  DUrgeHálüat  enaquest 
jBagnificb  l^rincicípat  fon  ^  c^s  joy«i  per  tanl  de  téffi^s  ^óe 
«o  es  memoria  de  hoinens  en  contrari  singidarinént  sto^ 
jada  áls  segons  nats  de  ¥ostres  princeps  e  senyors  neítürals 

«  ^  V  ; .     .     .     .    fill  legitima  e  láasele     .     .... 

prímo^its  exericiren  oflSká  de  gotemádor  gdneiial  ^  e  sem- 
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lilaiits  actes  a  |irimogemta   pertanyents no- 

{oriameut     .  .     en  lo    dit  senjor  don   Jayme  aprcs 

morí  del  molt  excellent  seiiyur  rey  de  Sicilia  don  romas 
lo  dit  senyor  don  Jayme  goveriiador  general  e  tenint  loe 
de  primogenit  lant  com  sobrevigque  lo  dit  senyor  rey  qui 
derreraraent  falli  eitercintlo  axi  en  actes  jurisdiccionals  com 
cerimoiiíals :  uprcs  mort  del  qual  fon  indubitat  e  notori  al 
dit  senyor  don  Jayme  ell  esser  vostre  ver  e  legitim  prin- 
cep  e  senyor  natural:  en  exercicici  del  qual  offici  de  go- 
Vernador  general  segons  toqui  e  recili  lo  dit  senyor  don 
Jayme  condeseeiident  sots  certa  forma  a  vosaltres  senyors 
notoria  ais  prechs  e  consell  deis  XII  qui  en  lo  temps  pas- 
sat  affermaven  representar  lo  magnifích  principal  de  Ca- 
ihalunya  e  de  la  insigne  regia  e  noble  ciutat  de  Barchi- 
nona  sobresigue  sperant  c  pensant  lo  dit  senyor  eb  sana 
consideracio  salut  repos  e  ben  avenir  del  publich  per  amor 
sguard  e  contemplacio  del  qual  ha  feytes  moltes  cose-s 
conformant  rimant  reglant  e  limítant  en  aquelles  la  sua 
volentat  ab  la  vostra  segons  sumariament  e  recitativa  toqui 
en  dita  segona  proposicio.  Hoc  mes  es  joya  lo  dit  comdat 
en  la  qual  tots  temps  es  estat  posat  e  carament  estojat 
axi  com  a  reliquia  legittima  e  molt  preciosa  de  vostres  prin- 
ceps e  senyors  naturais  lo  Sil  legittim  segon  nat  de  aquells 
perqué  el  ab  la  sua  vera  legitima  et  dreta  línea  fos  co- 
lumpna  escalo  e  recolzador  de  la  dita  corona  en  lo  cas 
que  deffallíssen  los  primogenits  deis  dits  princeps  e  la  lur 
vera  legittima  e  dreta  linea:  explicantvos  com  diversas  ve- 
gadas la  dita  corona  ses  reposada  en  la  dita  columpna  per 
deffalliment  de  la  vera  legittima  e  dreta  linea  deis  primo- 
genits deis  dits  vostres  princeps  e  senyors  naturais:  expli- 


J 


(484) 
raiitvuü  mcü  avaat  la  magnificencia  e  excellencia  que  la 
dita  joja  havie  lots  temps  demostrada  e  vuy  demostra  en 
aquest  magnific  priiicipat  com  sie  cosa  certa  que  las  molt 
insigues  e  molt  nubles  regions  de  Arago  e  de  Valencia  c 
de  Mallorques  e  altres  sotsmeses  a  la  dita  corona  diversas 
vegadas  han  cercat  e  trobat  lur  ver  e  legitim  princep  rey 
c  senyor  natural  en  la  dita  joya  situada  en  lo  dit  princi- 
pal e  no  en  Franya  ni  en  Castella  e  allí  han  trobat  lur 
ver  e  legíttim  senyor  protector  c  deífenedor:  tocant  recitant 
e  comemorantvos  mes  avant  com  dins  lo  temps  de  XVII 
mesos  e  pus  qui  eren  passats  despuys  que  lo  molt  alt  se- 
nyor rey  derrcrament  defunct  felli  lo  dit  senyor  don  Jay— 
me  ab  gran  e  esvelada  diligencia  no  solament  per  sos  mis— 
satgers  mes  encara  personalment  liavia  instantment  e  affec- 
luosa  pregat  sollicitat  exortat  e  request  lo  presenl  parla- 
ment  sobre  la  bona  presta  e  deguda  expedicio  de  tan 
arduu  tan  necessari  e  tan  salubre  negoci  com  es  lo  ar— 
ticlc  do  la  dita  successio  :  dins  lo  qual  temps  segons  rcciti 
per  lo  dit  sonyor  ne  per  causa  sua  ne  per  geni  que  sia  es- 
tada a  sa  ma  ne  a  son  regiment  les  Ierres  sotsmeses  a  la 
dita  corona  ne  los  pobláis  en  aquellos  no  han  sostenguts 
carreclis  congoxes  forces  impressions  inconvenlenls  ne  sinis- 
Ires  segons  a  lot  lo  mon  es  manircst  e  nolori:  car  segons 
toqui  e  recili  notori  es  e  ma^ifest  qui  son  aquells  per  los 
quals  les  dites  Ierres  e  los  poblats  en  aquelles  han  sosten- 
gul  e  sostenen  carrechs  congoxes  greuges  forces  impres- 
sions inconvenients  e  sinistres:  e  que  no  retimenys  es  ma- 
iiilest  e  notori  sois  ma  regiment  e  seuyoria  de  qui  hi  son. 
No  resmenys  recili  com  be  poden  veure  les  voslrcs  reve- 
rencies nobleses   e  sobiranes  savieses  si  es  cosa  de  mirar 
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ne  de  sostenír  ne  que  vol  dir  que  de  unii  ¡lart  la  ditu  re- 
gio Darago  sie  plena  e  costivada  de  geni  darmes  de  nació 
castellana  e  de  «Itra  part  lo  dit  infanl  haja  fcyt  cominar 
en  lo  present  parlament  que  si  per  vosaltres  no  es  provehit 
en  ctTles  coses  per  ells  menys  legiltimamenl  e  congruent 
demanadcs  que  ell  hi  provehirie  per  reiueys  de  dret  e  de 
fet  preñen  color  en  amor  de  la  cosa  publica  e  preservacio 
de  sa  asserta  justicia  pero  no  curant  ne  orerints  de  fer  exir 
los  castellans  de  la  dita  regio  Darago  segons  que  fer  de- 
via  no  havent  sguart  que  per  vosaltres  senjors  o  per  vos- 
tres  missatgcrs  no  era  e  es  estat  request  legittimamenl  e 
deguda.  E  fon  per  mi  conclos  en  la  dita  proposicio  en 
noni  e  per  part  del  dit  senyor  don  Jayme  e  en  virtut  de 
sa  letra  de  creenga  que  com  al  dit  senyor  don  Jayme  pa- 
regues  que  de  tais  coses  no  solament  ell  mas  encara  vos- 
altres vos  ne  deviets  grantment  sentir  ey  degues  esser  ja 
proveyt  que  per  fo  lo  dit  senyor  liavie  a  mi  manat  que 
de  part  de  sa  senyoria  ho  degues  a  les  vostres  reverencies 
nobleses  e  savieses  significar  e  dir:  e  sabets  be  senyors  que 
per  vosaltres  me  fon  demanada  per  scriptura  la  sego- 
na  proposicio  per  mi  de  part  dessuj  in  efrectu  comemo- 
rada  la  qual  per  satisfer  a  vostra  volentat  vos  fon  per  mi 
donada  prestament  c  volenterosa  e  axt'mateix  vos  pre- 
gui  queus  foa  plasent  donar  a  mi  per  scriptura  la  resposta 
que  lo  reverent  senyor  arquebisbe  de  Tarragona  de  part 
vostra  en  lo  present  parlament  me  havia  feta  la  qual  co- 
sa per  vosaltres  senyors  me  fon  graciosament  atorgada:  *■ 
jatsia  diverses  vegados  yo  haja  dit  o  let  dir  a  vostres  ho- 
norables promovcdors  que  fessen  que  yo  bagues  la  dita 
rosposta  en  escrits  redigida  encara   no   la  he  faaguda  e 
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son  XV  jortis  [>a3fiats  despuj's  quem  ion  (ler  vosoltrcs  sc- 
njors  atorgada.  Perqué  attenent  que  lo  dit  senyor  don 
Jayme  sab  certament  que  son  alcuns  dies  passats  que  jo 
he  dada  a  vosaltres  scnyors  la  dita  segona  proposicio  en 
gcrits  redigida  e  que  eucara  no  he  haguda  la  dita  res- 
posta  e  per  consegucnt  no  la  he  poguda  reportar  ni  tra- 
metro  al  dit  senyor :  per  amor  da^o  molt  reverends  molt 
nobles  e  molt  honorables  «enyors  yo  íolent  per  mon  po- 
der squivar  e  lunyar  que  no  pogues  esser  notat  en  tan 
grans  arduus  e  poderosos  alers  de  negligencia  alcuna  per 
la  qual  pogues  haber  o  reportar  carrech  o  reprensio  del 
dit  senyor  com  jam  sia  cert  ques  sia  maravellat  com  tant 
li  he  trigal  a  trametre  la  dita  vostra  resposta  en  scnts:  per 
Co  present  a  lea  vostres  reverencies  nobleses  e  sobiranes 
savicses  la  present  cédula  instante  e  requerint  ab  tota  de- 
guda  permesa  e  licita  forma  e  manera  que  sia  inserta  en 
lo  proces  del  present  parlament  e  que  men  sie  appart  fey- 
ta  carta  e  scriptura  publica  e  autentique  una  e  multes  per 
los  notaris  a^i  presents. 


A  ruyo  (sscrili)  coiitesló  el  parlamento  con  fsle  otro: 


Lo  parlament  hoyda  lo  proposicio  feta  per  lo  honorable 
misser  P.  Ferrer  doctor  en  leys  missatger  per  lo  molt  egre- 
gi  senyor  don  Jaymc  Darago  comte  de  Urgcll  a  aquest  par- 


1 
I 
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lai9eot.al>  lejbra  d^  cveenot  trames  e  aquella  apoes  que  es 
stada  p^r  lo  dit.  miflsatger  liucada  en  escrito  al  dit  parla- 
ment  pus.  Qptqsaiuent  considerada  diu  e  respon  a  aquella 
que  tfoto  t^Kup^:  que  lo  dit  seojpr  don  Jayme  ha  aniat  lo 
cami  de  vera  justicia  extirpada  tota  via  de  intrusio  e  ti-^ 
rania  bs  vagada,  haver  conformitat  ab  los  parlaments  deis 
regnep  p  ^ires  de  to  corona  jreyal  seguint  lo  dit  cami  de 
justicia  e  ha  complagut  a  aquest  príncipat  e  a  la  ciutat 
de  Barchinona  sobresehint  en  lo.  exercici  del  offici  de  go- 
vernacio  general  e  ha  squivats  mijans  sabents  forsa  e  im- 
pressio  en  los  regnes  e  terres  de  la  dita  corona  e  aquells 
ha  haüts  en  cordial  amor  e  honor  e  se  es  haud  vers  los 
dits  regnes  e  terres  a  la  dita  corona  reyal  pertanyents  sa- 
viament  e  be  segons  es  en  la  dita  proposicio  contengut.  Tant 
pus  ubertament  mostra  la  alta  natura  e  magnifica  don  de- 
valla e  tant  lo  dit  parlament  ne  ha  gran  consolacio  pen- 
sant  que  tant  com  lo  dit  senyor  e  los  altres  competitors 
se  portaran  en  demanar  la  justicia  que  pretenen  haver  en 
la  dita  succeasio  pus  saviameot  ab  amor  quietud  e  re  pos 
pblidada  tota  impressio  e  m^ijans  no  deguts  tant  dins  pus 
breu  spay  de  temps  e  seos  tpt  scimdol  pora  aquest  parla- 
ment ab  los  altres  a  quis  pertany  e  eptesament  veore  pen- 
sar deliberar  e  conexer  qi^i  es  son  ver  rey  príncep  e  senyor 
justicia  mijan^ant  e  a  aquell  retre  son  deute:  a  la  qual 
cooexenca  desija  lo  dit  parlament  mijan^ant  la  gracia  de 
nostre  Senyoir  Deus .  no  planyent  despeses  ne  treballs  per- 
venir.  £  al  derrer  o  principal  cas  de  1a  dita  proposicio 
respopent  diu  lo  dit  parlament  que  ell  fins  aci  per  son  em- 
baxador  lo  qual  íes  en  lo  parlament  Darago  e  per  letres 
ha  SQbiraoan^^nt  trebalU^t  tant  Qom  ba  pogut  oie  sabut  que 
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la  gent  darmes  de  Casteila  la  qoal  es  fsn  lo  dit  regoe  Dá* 
jrago  86  isque  de  aquell  e  sen  torn  e  sens  cansar  hi  enten 
a  treballar  tant  com  puxa  6y  fara  tot  son  dente.  E  si  lo 
dit  parlament  de  páranla  prímerament  e  ara  en  seríls  fa 
la  present  resposta  lo  dit  parlament  fa  ^  qoe  dell  se  per- 
tany  e  la  natura  del  fet  requer  e  es  molt  content  lo  dit 
parlament  com  plan  al  dit  senyor  aquella  regraciar.  La  qual 
resposta  etc. 


A  la  proposición  del  embajador  del  infante  don  Fernando  con- 
teátó  también  el  parlamento  como  sigue: 


lirúiii.   944. 


foi.  1140.  Lo  parlament  general  del  principat  de  Gathalunya  hoida 
e  considerada  la  proposicio  feta  per  lo  molt  honorable  mis- 
ser  Johan  Gonsalvez  de  Azevedo  doctor  eh  leys  com  a  mis- 
satger  del  senyor  infant  de  Casteila  e  vista  entesa  e  pus 
plenament  considerada  aquella  apres  per  lo  dit  missatger 
en  scrits  redigida  diu  e  respon  a  aquella  que  lo  dit  paria- 
menl  creu  e  reputa  jurídich  e  fnndat  en  rabo  que  algii 
deis  competitors  los  qnals  pretenen  bayer  dret  en  la  suc- 
cessió  de  la  corona  reyal  Darago  no  dege  anar  ne  caval- 
car  per  alguna  part  del  dit  regne  o  fer  cavalcar  algún  altre 
ab  qualsevol  esquisides  colors  ab  potencia  de  gent  darmes 
ne  usar  dalguna  preheminencia  de  offici  o  jurisdiecio  fins 
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sia  conegut  a  qual  deis  dita  cpin|>étidors  i  fertany  lo  dret 
de  la  dite  sacceflaio  per  justicia.  E  a  aquella  qui  sasforMín 
a  fer  lo  cootrari  lo  dit  parlament  ab  prechs  justs  e  degu- 
des  requestes  ha  assigat  de  obviar  e  assajara  de  osar  si  ne- 
cessari  sera  de  altres  justs  reméis  tant  eom  pusca  &  a  ell 
se  pertanya:  e  per  la  dita  rabo  ha  tramesos  sos  missatgers 
e  al  senry^HT  infant  de  Castalia  per  part  de  qui  es  feta  la 
dita  proposicio  e  al  senyor  don  Jayme  comta  de  Urgell.  £ 
fins  aci  no  vea  que  lo  dit  senyor  infant  hage  provehit  en  4a 
gertt  darmes  la  qual  de!  regne  de  Gastella  ell  sabent  son 
entrades  en  lo  regne  de  Arago  e  son  e  stan  en  aqnell  es 
diu  que  ni  deuen  entrar  en  major  ndmbre:  les  qoals  gents 
fora  tot  dubte  sens  son  vóler  et  comentiment  noy  Coren 
intradós  o  si  ho  fossen  per  lo  dit  senyor  infant  en  fer  exir 
aquellos  del  dit  regne  de  Arago  hi  poguere  esser  diel  temps 
de  la  ambaxada  a  ell  tramesa  par  aquest  parlament  a  enga 
degudament  prorehit:  e  complahent  a  aquest  parkment  so- 
bre lo  dit  cas  haguere  fet  parlant  ab  aquellas  honor  et  re- 
verencia ques  pertany  co  que  deu  e' la  proposicio  ara  no- 
velament  feta  per  lo  dit  honorable  missatger  e  la  requesta 
feta  a  aquest  parlament  e  per  aquell  exequida  no  porien 
esser  alguna  part  per  disparítat  rahonablament  elidides  al- 
legants  que  la  condicio  deis  competitors  deurie  egualment 
militar.  Perqué  lo  dit  parlament  continuant  son  treball  e 
lohable  custum  pregue  exorta  et  requer  lo  dit  niissatger 
que  ell  degue  escriure  al  dit  senyor  infant  e  en  altra  ma- 
nera interpos  tota  diligencia  fructuosa  que  les  dites  gents 
de  armes  isquen  del  dit  regne  de  Arago  et  que  pus  no  ni 
entren  com  sia  cosa  de  mal  eximpli  ab  altres  competitors 
c  fort  prejudicial  ais  regnes  et  terres  de  la  dita  corona 
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Com  en  lo»  caps  en  Ih  dita  proposieio  feta  per  k»rdil  molt 
honorable  misaatger  contenguU  lo  dit  parlament  hi  faro 
et  trebalara  tant  com  a  ell  se  pertangua  fructiiosameRt  e 
degoda  per  manera  que  axi  ^m  fers  Deu.  e  aon  aenjor 
el  rey  qiii  sera  per  jnslicia  ne  es  atat  élciisal  fina  aet  ho 
adra  per  avant  e  no  aera  a  sa  negligencia  per  sa  part  ifn- 
pntaf  •  E  par  al  dit  parlament  esser  juat  e  rahoDable  que 
ctocn  competitor  vule  hav^  sa  jasticsa  per  viea  degndes  li^ 
eitea  et  honestea^cessants  tota  potencia  de  gent  de  armes 
e  quakefol  knpressifa  manera  de  la  quid  no  cal  a  algu  deis 
coropetitors  confiar:  ans  se  poden  teñir  be  per  dit  que  to- 
tes yies  óbliques  et  fora  de  justicia  et  rabo  oblidades  lo 
parlament  ja*  dit  ensemps  ab  los  altres  a  quis  pertany  sñ 
haura  en  Teure  et  conexer  qni  es  son  ver  rey  et  aen^r 
per  Tía  jurídica  honestaraent  e  deguda  e  contra  aquella  qni 
eontrafaren  ehten  a  protestar  e  ara  tant  com  pot  protesta 
de  totes  penes  per  dret  contra  aii  próeehints  peomulgades 
e  qué  per  lo  dit  parlament  et  altres  a  quis  pertanga  hi 
pote  esser  justament  proTehit:  Teqoirent  la  present  resposta 
easer  continuada  p^  vos  nbtarí  a  la  íi  de  la  dita'  propesicio 
e  feta  et  a  ell  linrada'  carta  publica  com  leu  volé. 


Por  último  se  acordó  escribir  á  Befenguer  de  Tagantanent  y  á 
Juan  Dezplá  que  procurasen  sentenciar  luego  la  catisa  vertiebie 
entre  la  villa  de  Bf orMa  f  sos  aldeas ;  y  se  4ió  cuenta  <de  la  res- 
poesía  que  daba  el  parlamefito  á  los  valencianos»  iredUjDida  á  ma- 
nifestarles su  buena  disposición,  y  á  ^libertarles  á  nombrar  al- 
gunos comisionados  que  pudiesen  entenderse  con  otros  catalanes 
y  resolver  juntos  cualesquiera  dificultades. 


( ^í»« ) 


^BSIOn   DEL   DÍA    19. 


Abrióse  coo  la  le^dura  del  siguiente  escrito : 


Lo  parlament  general  del  príncipat  de  Cathalunja  vista  rol.  1143. ' 
una  cédula  oferta  per  en  Joan  de  Vallcarqua  donzell  affer- 
mantse  sindich  e  procurador  deis  poblats  en  la  valí  Darán 
la  ifm\  cédula  conté  requesta  e  protestacio  carregant  lo 
dit  pwirtament  ab  páranles  punyents  diu  e  respon  lo  dít  par- 
lament que  ell  esta  molt  maravellat  del  dit  quú  afferma 
sindich  o  procuradiHr  de  la  dita  valí  com  requer  e  carrega 
lo  dit  parlament  e  h  protestacions  contra  aquell  sobre  e 
per  lo  snbsidi  a  la  dita  valí  demanat  com  deje  saber  que 
per  aconsegnir  socors  e  provisio  a  la  dita  valí  oom  sie  part 
del  patrímoni  de  la  corona  reyal  se  deu  recorrer  propría*- 
ment  ais  molt  reverends  nobles  e  honorables  marmessors 
del  molt  alt  senyor  lo  srayor  rey  en  Martí  qnondam  de  re- 
cordriile  memoria  deb  quals  aciano  ha  partida  los  quals 
han  la  administracio  universal  deb  bens  emolumests  e  ren- 
des a  la  dita  corona  reyal  pertauyents  e  aquelb  dea  reque- 
rir carregar  e  contra  aquelb  protestar  e  no  contra  lo  par- 
lament lo  qual  no  ha  banda  fins  aci  ne  ha  alguna  admi- 
nistracio del  dit  patrimoni  reyal.  Perqué  lo  dit  pariament 
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dissent  ais  carrechs  e  protestacíons  contra  aquell  iiidegu- 
dament  fets  e  en  la  dita  cédula  expressats  com  no  cregue 
lo  dit  parlament  merexer  tal  premi  de  la  bona  obra  la  qual 
es  stada  Teta  a  la  dita  valí  per  los  dits  molt  reverents  no- 
bles e  honorables  marmessors  dessus  dits  socorrent  aquella 
de  algunes  quantitats  les  quals  manlevarén  del  dit  parla- 
ment allegant  que  les  havien  mester  les  quals  encara  lo 
príncipat  no  ha  recobrades  :  los  dits  marmessors  saben  en 
que  les  han  convertides.  Recorrega  donchs  lo  dit  quis  diu 
sindich  ais  dits  molt  reverends  nobles  e  honorables  mar- 
messors e  de  aquells  deura  bonament  aconseguir  lo  socfcors 
que  demana.  £  lo  dit  parlament  los  ne  pregara  exortara  e 
encarregara  tant  com  puxa  ne  sapia  com  desig  sobiranament 
que  lo  patrimoni  de  la  corona  reyal  sie  integrament  cod- 
sérvBt.  Hoc  mes  lo  dit  parlaraetit  dará  algún  flix  o  comp<^ 
per  algún  spay  de  temps  convinent  que  no  repetirá  la  quan- 
tHat  la  qual  ha  prestada  ais  dits  marmessors  fins  hajeD  mes 
pecnnies  del  patrimoni  reyal  entre  mans  per  ^  que  .a  la 
dita  valí  per  los  dits  marmessors  puxa  esser  socorr^ut.  £ 
com  los  poblats  en  la  dita  valí  com  a  bons  e  leyals  vas-- 
salís  de  la  dita  corona  per  tots  temps  se  sien.be  acostu- 
mats  de  defendre  de  lurs  enemichs^e  conserváis  a  la  dita 
corona  lo  dit  parlament  redueix  a  memoria  al  dit  quis  diu 
siiidich  de  la  dita  valí  e  ais  poblats  en  aquella  Inr  bona 
ignqda  JSdelitat  e  naturalesa  exortaút  pregant  «  reqíierínt 
nquells  que  aquella  segons  lur  bou  costum  vuUea^a  la  dita 
cofXMía  integrament  conservar.  E  no  crcu  lo  dit  parlament 
que  par  privilegi  en  la  cédula  offerta  comemorat  o  per  al- 
tre  cap  los  dessus  dits  poguessen  voler  en  menys  obrar  lo 
contrari :  la  qual  respósta  etc. 
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El  gebernador  general  de  Gatalufia  t^resentó  tanabi^  sobre  el 
misino  asunto  otro  escrito  que  dice  así : 


STuiii.  •&•• 


Tom.  18. 

Ais  recors  supplicacio  e  requesta  e  protestacio  fetes  per  'o>*  ^^^* 
en  Johan  de  Yallcharqua  dongell  com  a  sindich  deis  ho- 
mens  de  la  valí  Darán  al  governador  de  Gathalanya  e  par- 
lament  general  del  principat  de  Gathalunya  respon  lo  dit 
governador  tant  com  toqua  a  ell  e  a  son  offici  dient  que 
ell  no  ha  ne  te  emoluments  del  patrímoni  rejal  deis  quals 
puxa  supplir  o  bestraore  a  la  necessitat  en  ques  diu  esser 
posada  la  dita  valí  com  los  emoluments  que  ha  presos  tro 
a  vuy  provinents  del  dit  offici  no  basten  al  salan  del  dit  go- 
vernador ans  li  es  degut  eneara  molt  per  rabo  del  dit  sa- 
lari.  Diu  mes  que  ell  no  sab  al  present  pecuníes  deliures 
pertanyents  al  dit  senyor  dins  lo  dit  principat  de  les  quals 
puxa  provehir  a  la  dita  necessitat  per  lo  dit  sindich  prete- 
sa.  Diu  mes  que  si  lo  dit  sindich  li  mostra  alguna  cosa  del 
patrímoni  del  dit  senyor  qui  sia  dins  sa  govemacio  de  la 
qual  cosa  puxa  supplir  a  la  dita  necessitat  pretesa  que  es 
prest  de  duppliiiii  de  la  dita  cosa.  £  com  atteses  les  coses 
dessus  dites  lo  dit  governador  no  haya  altra  manera  de  pro- 
vehir a  la  pretesa  necessitat  ne  U  puxa  res  esser  imputat 
a  culpa  o  dessidia  dissentint  expressament  a  la  transpórtam- 
elo de  senyor  de  la  qual  pretenen  los  dits  homens  haver 
facultat  en  cert  cas  lo  qual  al  present  no  es  ne  sera  per 
avant  Deus  volent  reqtier  lo  dit  sindich  en  nom  de  sosprín- 
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cípals  que  Mrvant  lur  Ce  e  nateralesa  defenen  te  dcMmini  e 
sobiranesa  quel  dit  senypr  ha  e  haver  dea  en  aquélk  e 
que  per  res  lo  contrari  no  attempten  com  ]o  dit  govema- 
dor  se  offira  de  fer  per  defqnso  de  la  dita  valí  totes  e 
qualsevol  provisions  a  ell  licites  tota  vegada  que  ii  sia  re- 
quest.  Requirent  la  present  esser  continuada  etc. 


Por  último  fué  leido  un  requirimiento  que  hacia  el  goberna- 
dor al  parlamento,  para  que  este  suministrase  á  dicho  valle  de 
Aran  todos  los  socorros  necesarios. 


SBSIOII   DIL  DÍA   23. 


En  primer  logar  Alé  presentada  y  leida  la  carta  que  sigue : 


Héfla.  MV« 


Tom.  18. 

ful.  1118.  Molt  reverends  egregis  nobles  e  honorables  senyors:  per 
Iractar  practicar  comunicar  e  concordar  ab  vosaUres  de  la 
custodia  e  defensio  comuna  deis  regnes  e  terres  a  la  real 
copona  subjectes  tran^etem  aqui  los  honorables  misper  Jachó- 
me Pelegri  e  en  Ferrando  de  Sent  Ramón  missatgers  nos* 
tres  portadors  de  la  present  instniits  a  pie  de  nostra  in- 
tencio  e  voler:  pregants  affectuosament  les  vostres  reveren- 
cies nobleses  e  sabieses  moit  honorables  que  a  les  paraules 


(  **> ) 

deis  éemn  nomenats  sobre  los  4Hs  afiiers  •donets  plenera 
fe  e  creenca  axi  com  si  nosaltres  personalment  les  vos  de- 
hiem.  E  si  coses  algunas  molt  reverents  egregis  nobles  e 
honorables  senyors  vos  son  plasénts  scrívitsnosen  fiablament. 
E  sia  vuestra  garda  Lesperit  sant.  Escrita  en  YinalaroQ  e 
segellada  ab  lo  segell  secret  del  reverent  bísbe  de  Valen-* 
cia  a  XVIIII  de  noembre  del  any  MCCCCXI. — Lo  par- 
lament  general  del  regne  de  Valencia  apparellat  a  vostre 
honor. 


A  consecuencia  de  lo  que  espresa  el  documento  que  precede, 
se  acordó  nombrar  comisionados  para  entenderse  con  dichos 
embajadores.  Habiéndose  después  tratado  de  la  espedicion  que 
el  e^obernador  de  Valencia  intentaba  hacer  contra  el  lugar  de 
Nules ,  prof^o  de  Bernardo  de  Centelles ,  se  resolvió  escribir  á 
entrambos ,  exhortándoles  á  suspender  las  hostilidades. 

Acordóse  también  que  constase  en  el  acta  que  el  parlamento 
había  eutregado  ya  á  sus  secretarios,  de  quienes  podia  reclamar 
copia  el  interesado,  la  contestación  á  lo  propuesto  por  el  emba- 
jador del  conde  de  Urg«l. 

A  lo  manifestado  por  el  gobernador  en  su  requirimiento  pre- 
sentado el  dia  19  contestó  asimismo  el  parlamento,  que  era  in- 
cumbencia de  aquella  autoridad  el  socorrer  al  valle  de  Aran « ya 
por  razón  de  los  emolumentos  de  su  empleo  y  de  los  demás  ofi- 
cios reales  del  principado ,  ya  también  por  ser  otro  de  los  al- 
baceas  del  difunto  rey.  Se  leyó  además  una  carta  del  religioso 
dominico  Juan  de  Monzó ,  del  convento  de  Valencia ,  en  la  que 
manifestaba  qué  sé  habla  dedicado  á  estudiar  á  quien  pertene- 
cia  el  derecho  de  suceder  en  la  corona  de  Aragón  ,  y  que  no 
habiendo  aun  comunicado  á  nadie  el  resultado  de  sus  estudios, 
estaba  dispuesto  á  declararlo  al  parlamento  para  su  gobierno. 
Despachados  ya  todos  esos  asuntos^  se  dio  audiencia  á  Fr.  Gui- 
llermo Gomte,  enviado  por  el  castellano,  obiMelleres  y  prohom- 


(496) 
bres  de  Galkv  con  «I  olijel»  que  csfwetan^  lat-  «ifiiteDleft  instnic- 


ciónos: 


IVáiii*   9tk9» 


foi.iÍ54.'  Memorial  fet  per  lo  egregi  coipte  de  Quirra  rector  ^ 
capita  del  cap  de  Galler  e  de  Gallure  de  la  illa  de  Sarde- 
nya  per  la  illustrissima  rejal  corona  Darago  e  per  los  ho- 
norables consellers  de  castell  de  Galler  al  religios  frare 
Guillen  Gomte  del  orde  deis  preycadors  sobre  las  necessi- 
tats  de  la  dita  illa  les  quals  ba  a  dir  e  explicar  de  lur  part 
axi  al  senyor  rey  Darago  en  CKfs  que  elegit  sia  com  al 
consell  resident  en  la  ciutat  de  Barchinona  e  ais  booora- 
bles  «onseüers  e  consol»  de  }^  nw  de  la  dita  ciutat  cpm 
a  les  altres  ciutafs  del  prificípat  de  Cathalunya.— ^IViiiieriiH 
ment  los  dirá  e  explicara  com  lo  viscomte  de  Narbona  no 
fa  n^  pot  fer  ne  tractar  res  sino  ab  conséll  e  voler  deis 
bomens  de  Sasser  los  quals  ban  fort  malfada  intencio  e  de 
fort  mala  pero  e  son  delliberats  liurarse  a  moros  abans  que 
a  la  dita  corona  reyal.— -/¿em  los  dirá  e  explicará  com  la 
nació  sardesca  ha  gran  volentat  e  pprtfa.  gran  ^mor  ^l  ,dit 
vescomte  de  Narbona  per  ^  quels  defeiia  qué  no  vinguen 
eii  mans  de  la  senyoria  reyal  e  com  de  fet  lo  dit  vescomte 
de  Narbona  ab  consejl  deis  sasseresos  cpm  solta  e  delibera 
a  micer  Nicoloso  que  tenia  pres  per  dubte  que  havia  del 
dit  comte  e  capita  lo  qual  cavalcaba  ab-  la  gent  <lannes>  é 
de  peu  e  certe  tmlt^irs  per  socorrer  Montílebo  apres  que 
hac  haut  e  reebutp^rescat  del  dit  micer  Nicholoso  XXXIII 
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mil  florins  de  Elorenga^e  dWerses  eastells  viles  e  locbs  quis 
tenien  per  lo  dit  micer  Nicholoso  lo  feu  fer  son  vassall  e 
U  feu  fer  sagrament  e  bomenaige  de  esser  una  cosa  e  un 
voler  ab  ell  e  axiu  es  de  fet. — ítem  lo»  dirá  e  explicara 
com  totes  les  torres  e  lochs  qui  eren  rebellats  e  pujs  son 
estats  per  forga  darmes  conquistats  e  reduhits  a  la  corona 
reyal  per  les  noves  e  ardits  los  quals  lo  dit  vescoraté  de 
Narbona  ab  consell  e  tráete  deis  dits  saceresos  los  tramet 
dir  íncesyntment  certificantlos  que  Arago  y  tota  la  Ca- 
thalunya  son  en  gran  divis  e  que  no  Yolen  elegir  rey  e 
que  ell  na  de  cortes  noves  e  certinitats  e  com  los  catba-* 
lans  no  poden  aturar  en  la  present  illa  e  que  ab  ell  quils 
vol  mantenir  edefendre  han  viure  e  morir  e  ab  dtres  mal- 
vades  mañeros  los  fa  revocar  de  hir  bona  intencio  e  pro- 
vocar contra  la  senyoria  real.— /(em  los  dirá  e  exfriicara 
com  lo  aturar  del  dit  vescomte  en  aquesta  illa  per  les  di- 
tes  rahons  e  altres  moltes  es  foc  inextinguible  e  £tial  per- 
dicio  de  aquesta  illa  e  que  mentres  que  ell  hic  sie  james 
los  sards  bauran'  dreta  intencio  ne  v<der  a  la  Cj|sa  reyal. 
-^Item  los  dirá  e  explicara  com*  la  gent  darmes  daci  avant 
no  poden  aturar  en  la  present  illa  car  noy  ha  de  que  pu- 
xen  esser  socorreguts  ne  lo  dit  comte  rector  e  capita  no 
ha  ab  quels  puxa  sostenir  e  a^  per  tal  com  los  joyels  qui 
«ren  del  senyor  rey  de  Sicilia  son  empenyorats  per  soc- 
correr  a  la  dita  gent  darmes  e  de  peu  e  ais  ballesters  e 
ais  castells  de  Muntreyal*  e  de  Marmiila  de  Sentiuri  e  de 
Vila  de  Eglesia. — ítem  los  dirá  e  explicara  que  si  aci  es 
trames  novell  e  prest  socors  de  homens^  oavall  e  de  ba- 
llesters e  cinquanta  caxes  de  viratom  e  alguna  quantitat 
de  moneda  per  sostenirlos  bic.  alguo  tempa  la  present  illa 

TOMO.   II  34 
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sera  p«ff  tote  temps  subdita  a  obedient  a  ia.díta  eoroure- 
yd  tanta  sera  la  terror  e  espant  que  haura  la  nació  sar- 
desca per  lo  novell  socors  que  veura  venir  e  daquiavant  ja- 
mes hic  calria  p«s  avant  despendre  ne  fatigar.— ftem  los 
dirá  e  explicara  com  hic  som  molt  fretturosos  de  gént  de 
nostra  nació  en  tant  que  no  hic  trobam  qui  puxam  netre 
en  los  castells  ne  a  les  guaytes  e  guardias  ordinarias  de 
castell  de  Callar  e  de  la  vila  de  la  Lapola.*— Aem  los  dirá 
e  explicara  com  les  regaiies  e  drets  reyals  hic  sen  depe- 
rita  e  tomats  a  fort  poch  e  les  messions  e  despeses  contí* 
noes  hic  son  excesives  per  les  dites  rahons.-^/tem  mes  los 
dim  e  explicara  com  la  untversitat  de  castell  de  Callar  e 
habttadoiB  de  aquella  son  del  tot  minubíts  e  desfets  en 
tant  que  no  poden  fer  ne  teñir  magatzem  de  yitoalles  qni 
es  prou  singular  e  salvacio  de  la  térra.  £  ago  per  X  mil 
o  XII  mil  Uiuras  quels  son  degudes  per  la  cort  les  quals 
han  prestades  a  les  dites  guaytes  e  guardias  ordinarias  de 
lasjportes  torres  e  murs  de  castell  de  Callar  e  de  la  vila 
de  la  Lapola  e  a  forniment  e  avituallaroent  deis  caatells  e 
no  poden  recobrar  un  diner:  e  si  alcun  fort  cas  de  neces-^ 
sitat  ho  de  perill  hic  acorría  axi*  com  hic  esta  aparellat  si 
pres^ment  no  hic  trameten  soccors  en  aquesta  térra  pone 
leugerament  incorrer  irreparable  sinistre  per  ^  com  no 
porien  soccorrer  ne  ajudar  axi  com  solien  carnols  hi  basta 
poder.— -/tem  los  dirá  els  explicara  e  encara  de  part  deis 
damunt  dits  los  requerra  instantment  de  páranla  e  a  la  fi- 
nal per  scrit  que  hic  vullen  trametre  e  sens  tardar  lo  dit 
soccors  e  ajuda  com  envides  hic  baja  cent  homens  de  ca-^ 
v«dl :  en  altra  manera  quels  certifich  que  les  viles  tcrres  e 
kicha  qiá  sont  reduhits  a  la  corona  reyal  se  rebellaran  de 
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contineDt  en  faran  pijor  e  pos  dura  e  eruel  guerra  que  ja- 
mes e  los  castells  qui  son  ben  fomito  es  veuran  que  no  po-^ 
den  esser  socorreguts  e  que  la  gent  darmes  sera  fora  de 
la  illa  a  la  final  per  un  cap  o  per  altre  se  perdran  tots  e 
es  dupte  gran  que  james  daquiavant  se  puxen  recobrar.  E 
si  prestament  e  sens  tarda  no  trameten  lo  dit  soccors  par 
falta  e  tarda  de  aquell  ais  dit  comte  rector  e  capita  e  ais 
dits  honorables  consell^  qui  no  poden  pus  e  veen  appa- 
rellat  e  acostat  lo  perill  e  sinistre  e  daltra  part  se  veen 
derremits  e  abandonats  convindra  forgadament  fer  totes  co- 
ses qui  sien  defiensio  e  salvacio  de  aqnest  regne  afans  que 
nos  lexaran  perdre  ne  venir  en  lo  derrer  punt  ne  haver 
fama  de  traydors:  e  que  les  dites  coses  los  sien  notificades 
ab  carta  publica  per  mayor  sensacio  lur  protestant  contra 
los  demunt  dits  e  Inrs  bens  que  ells  sen  escusen  a  Deu  e 
a  tot  lo  mon  e  que  la  culpa  no  es  lur  ans  es  del  dit  se- 
nyor  rey  si  elegit  sera  e  del  dit  consell  resident  e  conse- 
llers  e  consols  de  ciutats  qui  per  falta  é  tarda  de  soccors 
los  lexen  encorrer  e  que  nols  sie  dada  culpa  ne  blasma  da- 
ci  avant. — ^Berenguer  Carros. — ^Lo  comte  de  Quirra  rec- 
tor e  capita  e  consellers  de  castell  de  Céller. 


Main*  M9. 


Memorial  que  fan  los  honorables  consellers  al  honrat  e  foi.  1155. ' 
religios  frare  Guillen  Comte  missatger  de  Caller. — Primo 
que  deguda  reverencia  e  recomendacio  precedent  lo  dit 
honrat  e  religios  frare  G.  faca  relacio  al  governador  e  al 
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consell  de  Barehinoiía  o  al  parlament  de  Cathalunya  del 
stament  en  que  esta  aquesta  térra  e  que  hic  sie  prestamenl 
subvengut  e  acorregut  de  idoneu  e  suficient  subsidi. — ítem 
que  degue  rahonar  ais  honrats  coosellers  de  Barchinona 
que  com  Caller  fes  destituhit  de  rey  capita  lochtinent  de 
rey  e  de  governador  esseut  totes  les  gents  de  armes  o  la 
mes  part  en  Lalguer  sabent  que  los  enemichs  se  ajustaven 
en  gran  copia  per  svahir  les  encontifades  de  Caller  los  con- 
sellers  e  consell  de  Caller  ajustant  consell  general  ordena 
e  elegí  rector  capita  e  deffensor  lo  noble  mossen  Beren- 
guer  Carros  comte  de  Quirra  per  guardia  e  deffensio  del 
cap  de  Caller  e  de  Gallura  atorgant  e  donant  lo  dit  con- 
sell universitat  al  dit  mossen  Berenguer  tanta  jurisdiccio 
com  de  dret  común  lo  dit  consell  e  universitat  darli  pu- 
dieii  no  donantli  algún  poder  sobre  les  regalies.  Que  sia 
memoria  al  dit  frare  que  tinga  aprop  los  consellers  de  Bar^ 
chinona  que  ab  lurs  advocats  sapien  e  degen  certificar  al 
consell  de  Caller  ab  letra  si  lo  dit  mossen  Berenguer  Car- 
ros rector  capita  e  deffensor  ha  mer  imperi  ne  mixt  im- 
peri  ne  qual  ne  quanta  ne  dins  quins  termens  pot  ne  deu 
esser  de  dret  la  sua  jurisdiccio:  certificantlos  que  veguer  de 
Caller  ne  consellers  ne  prohomens  no  es  lur  jurisdiccio  sino 
X  milles  en  torn  Caller  tantum.  Encara  se  degue  certifi- 
car si  lo  dit  mossen  Berenguer  se  deu  entrametre  de  les 
regalies  del  senyor  rey  e  degue  lurs  liurar  la  letra  la  qual 
per  la  dita  raho  porta  ais  dits  consellers  de  Barchinona  de 
part  deis  consellers  e  promens  de  Caller  e  que  tinga  aprop 
quen  bajan  prestament  resposta  la  qual  vinga  segura* — 
It»m  com  lo  dit  mossen  Berenguer  Carros  vulla  e  baja  mol- 
tes  vegades  volgut  renunciar  al  4it  offici  en  lo  qual  lo  dit 
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coDsell  e  uoifenitat  lo  ha  ordenat  tia  memoria  al  dit  fra- 
re  G.  de'  certificarse  ab  lo  consell  de  Barchinona  e  ab  sa- 
vis  si  aquesta  resignado  poden  acceptar  e  si  lo  consell  de 
Caller  poden  ordenar  e  instituir  un  altre  ne  en  quina  for- 
ma ne  quina  jurtsdiccio  pot  dar  la  universitat. 


Por  último  fueron  leídos  en  esta  sesión  los  documentos  que  si- 
guen : 


IVúiii.  M90* 


Toro.  18. 

Ais  molt  reverents  egregis  nobles  honorables  e  savis  se-  foi.li55. 
nyors  los  del  parlament  del  principat  de  Catalunya  resident 
en  Tortosa. — ^Molt  reverents  egregis  nobles  honorables  e 
sa?is  senyors :  per  la  derrera  letra  que  scrivi  a  vostres  pro- 
yitats  reverencies  nobleses  e  honorables  savieses  vos  notifi- 
qui  com  yom  aturaba  aquest  corren  per  iiotificarvos  la  res- 
posta  que  aquest  parlament  Darago  me  devia  fer  sobre 
dos  punts  (^  es  si  admetrien  los  missatgers  del  parlament 
de  Valencia  qui  es  a  Vinalaroz  axi  com  a  representants  tot 
io  universal  del  regne  de  Valencia  al  qual  punt  encara 
no  he  pogut  haver  lur  resposta  jatsia  huy  bajen  feta  res- 
postá  al  missatger  quinch  es  de  regne  de  Valencia  de  la 
qual  es  mal  content  e  segons  pora  veure  vostra  gran  reve- 
rencia noblesa  e  honorable  saviesa  en  substancia  es  assats 
conforme  ais  sentiments  particulars  que  yo  havia  deis  quals 
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per  altra  letra  vos  haviá  escrit  que  han  promes  a  oíosscn 
Bérengaer  de  Tagamanent  e  a  mi  que  aobre  aquest  punt  e 
encara  ^bre  lo  seguent  nos  respondrao  sens  tota  falta  ^o 
es  sobre  la  trena  general  fahedora  en  aquest  regne  €¡  en 
regne  de  Valencia  e  en  aqoeix  principat  dins  los  termens 
de  Tortosa  e  XY  legues  entorn.  £  jatsia  non  baja  la  res- 
posta  final  ne  la  sper  de  tot  lo  parlament  fins  a  dema  se- 
gons  daniunt  se  conté :  pero  he  sentiments  particulars  deis 
principáis  que  ells  darán  loch  en  la  dita  trena  pus  ne  sien 
gitats  los  matadors  del  reverent  arquebisbe  de  Qarago^  e 
aquells  qui  apres  la  trena  fermada  los  valdríen  els  recep- 
tarien  en  lus  lochs:  car  en  altre  manera  dien  que  serie  fort 
perillos  a  ells  car  ells  no  porien  damnificar  los  receptadors 
é  valedors  qui  ab  los  dits  matadors  porien  cercar  a  ells  to- 
ta ocasio  de  lur  mort  e  dampnatge.  Pero  vehen  en  aquesta 
trena  una  gran  difficnltat  la  qual  dien  que  ja  fon  moguda 
ais  yostres  iníssatgers  qui  foren  a  Calatayn  co  es  que  no 
veben  manera  de  egualtat  que  aquells  qui  la  fermaran  ge* 
neral  sien  obligats  a  tot  hom  e  tot  hom  en  general  ne 
romanga  obligat  a  ells:  car  o  aquesta  seguretat  se  ha  «  fer 
per  fermes  o  per  edicte  o  ley  de  la  térra.  Si  per  fermes 
resulta  lo  inconvenient  dessus  dit  car  aquells  qui  fermaraQ 
serán  obligats  a  tot  hom  e  los  qui  no  fermaran  no  se-* 
ran  obligats  a  nengu.    Sis  fa  per  edicte  o  ley  profitara 
poch  car  no  les  podets  fer  pus  forts  que  ja  son  en  tota  loa 
regnes  e  en  aquellos  nengu  no  fia  ans  tot  hom  les  prea 
poch:  pero  beis  plau  que  per  vostres  reverencies  nobleses  e 
honorables  savieses  hi  sifi  pensat  e  per  ells  per  semblant  e 
si  tayll  algu  si  pot  pendre  segur  e  egual  volenne  esser 
confermes  ab  vosaltres.  £  per  (^'Oom  apres  he  reebut  un 
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altra  correa  vmAre-  sobra  lo  fet  queb^  iKMiorables  oonséilers 
de  la  ciatat  de  Barchinoña  hah  scrít  a  lura  honorables  sin*- 
diclis  senyors  e  companyons  meus  del  qual  fet  aximateix 
sper  dema  reaposU  e  per  aquell  vos  pore  notificar  la  respos- 
ta  de  tota  las  dks  fets :  vos.remet  aquest  corren  car  fio  es 
oeeeflsait  estar  bie  tanta  correus  a  messio  del  general.  Yo  se- 
nyors oolt  referénds  egregis  nobles  e  honorables  vos  tramet 
copia:  de  b  resposta  que  aquest  parlansent  ha  feta  ab  carta 
publica  at  missatger  quioch  es  dei  parlament  de.  Valencia 
qui  es  a  Vinalaroz  lo  qual  par  sen  vaja  ben  content  de  nosr 
sen  Berengoer  de  Tagamanent  e  de  mi'car  sab  que  en  ob- 
tenir  son  voler  havem  feta  tota  instancia  que  bavem  po- 
guda.  En  la  dita  resposta  ha  un  mot  de  que  lo  dit  mosr- 
sen  Berenguer  e  yo  som  fort   estoroachats  go  es  la  hon 
diu  que  per  los  missatgers  de  Gathalunya  qui  son  aci  pre- 
sents  son  stats  infonnats  del  debat  qui  es  entre  los  valen- 
cians:  e  per  nosaltres  los  es  stat  huy  dit  que  noy  ha  mis- 
satgers de  Catalunya  mas  missatgers  de  Catalunya  e  mis- 
satgers del  regne  de  Mallorques  e  que  no  fer.mencio  del 
regne  de  Mallorques  ere  derogar  a  sa  preheminencia '  e 
hon<Nr  e  que  nols  estaba  be :  e  per  ells  nos  es  estat  respost 
que  es  estada  ioadTertencia  e  quéu  volien  adobar  en  la 
dita  resposta  e  assajaren  'sis  peguera  cobrar  per  adobar- 
lohi  e  lo  missatger  de  Valencia  no  las  ha  volguda  tor- 
nar ans  ha^  dit  a  nosaltres  que  be  li  plau  la  dita  erra- 
da e  voldria  que  daltres  ni  bagues.  Los  de  aquest  parla- 
ment dien  que  dema  en  píen  parlament  ho  faran  reparar 
ab  altra  carta  spar^a  confessant  que  es  estat  inadverten- 
cia :e  que  ^e  que  han  dit  deis  missatgers  de  Catalunya 
entenen  han  dit  del  de  Catalunya  e  de  aquell  del  regne 
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de  Mallorche:  jo  senyors  molt  reverends  egregn  nobles  e 

honorables  entench  a  teñir  asser  les  dites  respoBtes  e  així- 
mateix  los  apuntaments  de  quem  havets  scrit  en  la  letra 
dada  a  XIII  dias  del  present  mes.  Sper  qae  per  tota' aipses^ 
ta  sepmana  ne  haure  bona  conelusio  sino  úntenlos  aspirar 
tro  a  dilluns  per  tot  lo  dia  e  de  aqai  aTant  no  aperarlos 
pus  «ino  que  men  hire  ab  lo  que  pore  a  vostares  rererencies 
nobleses  e  honorables  savieses  les  quals  scríuen  e  man»' a 
mi  QO  quels  sera  agradable.  Scríta  en  Alcanyz  a  XVIII  de 
noembre  del  any  MCCCCXI.— A  seryir  e  honor  de  vostres 
reverencies  nobleses  e  honorables  savieses  Johan  Dezpla 
missatger  per  vosaltres  tremes  al  parlament  quis  te  en  Al- 
canyz. 


IVfunu  t«t. 


Tom.  18. 

foi.  í\tn.       El  parlament  general  del  regno  de  Aragón  no  consen- 
tiendo  en  las  protestaciones  requisiciones  intimacianes  y 
otras  qualsequiere  €Osas  contenidas  en  una  scriptnra  al  di- 
to parlamento  presentada  per  lo  muyt  honorable  mossen 
Guillem  Galceran  de  la  Serra  cavallero  nuncio  e  embaxa- 
dor  de  los  reverendos  nobles  e  honorables  senprs  los  del 
regno  de  Valencia  qui  son  ajustados  en  el  lugar  de  Vina- 
laros  antes  a  aquellas  e  a  cada  una  de  aquellas  diasentien- 
do  e  contradizendo  en  quanto  son  o  seyer  pueden  perjur 
dtciales  o  onerosas  al  dito  regno  de  Aragón  e  al  general 
parlament  de  aquell  de  las  quales  e  de  otro  cualcpúere 
dreyto  que  a  ellos  e  al  dito  regii0fd6  ArigoitfNnAiMiceD 
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o  perteoescer  pueden  e  deven  que  les  finquen  lalvos  e  ¡líe- 
los e  que  prejudicio  alguno  les  sia  feyto  ni  engendrado  el 
dito  geneÁ>  parlament  Daragon  expressament  protestan  e 
respondendo  a  la  clamada  carta  publica  por  el  dito  mossen 
Guillm  'Galceiw  requerida  dizen:  seyer  verdat  que  el  par- 
lament general  de  Aragón  celebrándose  en  la  ciudat  de 
Gaiatayu-*en  lo»  mesos  de  febrero  marzo  abril  e  mayo  mas 
corqua  pasados  e  seyendo  en  la  dita  ciudat  presentes  los 
reverenda  nobles  e  honorables  embaxadórs  del  principado 
de  Catalunya  por  tractar  de  algunas  cosas  concementes 
preparatorios  de  la  succession  de  la  corona  reyal  Daragon 
en  la  dita  ciudat  de  Galatayu  e  del  dito  parlament  gene- 
ral de  Aragón  se  presentaron  diversas  embajadas  dicentes 
seyer  enviadas  la  una  de  part  del  universo  del  dito  regno 
de  Valencia  e  la  otra  de  part  del  bra$  militar  del  dito  reg- 
no de  Valencia  por  la  explicación  de  las  quals  notoria- 
ment  parecia  entre  los  del  dito  regno  haver  discordia.  A 
la  qual  discordia  e  divis  sedar  e  tirar  considerantes  los  ditos 
parlament  general  Daragon  e  los  reverendos  nobles  e  ho- 
norables embaxadores  del  dit  principado  tota  discordia  e 
divis  e  majorment  entre  tant  nobla  gent  como  son  los  del 
regno  de  Valencia  e  en  cosa  tocant  al  universo  seyer  muyt 
nociva  e  danyosa  e  encara  por  la  cordial  e  fraternal  affec- 
cio  la  qual  todos  tiempos  los  del  regno  de  Aragón  han  ha- 
bido e  han  segund  ra^onablament  haver  deven  al  dito  regno 
de  Valencia  e  los  regnicolas  de  aquell:  se  disposaron  en- 
semble  con  los  embaxadores  del  dito  principado  con  gran 
sollicitud  e  treballo  reducir  la  dita  discordia  en  concordia 
e  derida  unidat  e  mediant  la  gracia  dirinal  comunicando 
e  tractando  entre  los  qui  por  las  ditas  dos  embaxadas  de 
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Valencia  eran  presente  en  Calatayu  per  vía  de  parecer  fue 
havida  e  capitulada  cierta  manera  de  concordia  o  oiííoii  «n 
lo  dito  regno  de  Valencia  fazedora:  e  por  instar  «.faser 
que  aquella  fuesae  aduzida  a  debida  fin  e  conolusianifiie^ 
ron  por  el  dito  parlament  general  de  Araron  «1  hoaktnH 
ble  don  fray  Enyego  del  Faro  comendador  deiflpcÍfti>or 
los  ditos  reverendos  nobles  e  honorables  embaladoras  del 
principado  de  Catalunya  el  honorable  misser  Eraoci^'Bi^ 
set  doctor  en  decretos  enviados  al  regno  de  Valencia  ios 
quales  con  gran  diligencia  en  aquello  insistieroa  e  tréba- 
llaron  por  espacio  de  dos  meses  vel  quasi  e  finalment  con- 
siderants  que  en  alguna  cosa  no  podien  la  dita  concordia 
deduzir  a  conclusión  tornáronse  cada  uno  a  lurs  regno  e 
principado  por  qui  eran  idos  e  en  effecto  ende  fiaso  el  di- 
to  don  fray  Enyego  tal  relación.— ^Dicen  mas  que  entendie- 
ron por  relación  assi  de  los  missatgeros  ^el  principado  de 
Catalunya  qui  son  presentes  en  aquesta  vila  como  en  otra 
manera  que  encara  la  dita  discordia  durava  entre  los  del 
dito  regno  de  Valencia  y  por  tanto  ios  desti  parlament  af- 
fectantes  unitat  e  concordia  do  los  del  regno  de  Valencia 
enviaron  con  bona  e  sincera  intención  el  honorable  Exe- 
men  Gomes  por  tractar  concordia  entre  las  partes  del  dito 
regno  de  Valencia  si  algunas  endi  havia  discordantes  que- 
rientes en  aquesto  render  su  deudo  de  buena  áffeccion  e 
fraternal  amor  al  regno  de  Valencia  e  regnícolas  de  aqnell: 
e  han  e  hauran  gran  placer  que  no  hi  baja  discordia  se-^ 
gund  en  lo  propuesto  pasado  por  el  dito  mossen  Guillen 
Galceran  se  contiene.  Dicen  mas  el  dito  general  parlament 
de  Aragón  que  ellos  queriendo  entendier  eo  lo  dito  artir* 
culo  de  la  succession  reyal  segons  quD  por  el  bienio  salud 
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de  todos  los  solsineBOS  a  lu  rey  al  corona  Daragou  es  iie- 
cessarío  jaxta  e  segond  la  conclusión  que  por  el  dito  par- 
lament  general  Daragon  en  la  dita  ciotat  de  Calatayu  era 
seyda  feyta:  a  convocación  de  los  muyt  honorables  e  cir- 
cunspectos varones  mossen  Gil  Roy  de  Lihori  govemador  é 
mossen  Johan  Exemenee  Cerdan  justicia  de  Aragón  fue- 
ron e  son  ajustados  legitimament  a  parlament  general  del 
dito  regno  de  Arjigon  en  la  present  vila  de  Alcani^  a  do 
fueron  clamados  e  ajustados  el  segundo  dia  del  mes  de 
setiembre  mas  cerca  pasado  :  e  que  por  ellos  no  ha  atado 
sta  ni  stara  mediant  la  gracia  divinal  de  entender  e  tre«- 
bailar  con  subirano  stndio  sollicitud  e  diligencia  en  veher 
envestigar  reconosccr  disponer  fa(^r  e  proveir  qae  en  los 
regnos  e  tierras  a  la  dita  reyal  corona  de  Aragón  |Mite- 
nescientes  los  quales  del  tiempo  aqua  que  como  a  Dios 
nuestro  Senyor  plazio  el  glorioso  senyor  de  eMMÜmmuskiy^ 
Ha  el  senyor  don  Martin  passo  de  la  present  fidi^e -'cier- 
to e  indubitado  rey  e  senyor  son  freyturantes  e^^e  8ola( 
e  consolación  de  regimentó  reyal  destituidos  verdadero  e 
indubitado  rey  e  senyor  por  justicia  procedesca  o  en  qual»<- 
quieren  otras  cosas  por  via  de  anteceden t  consequent  e  co-- 
nexo  aut  alias  aquello  acatantes:  ni  de  aquesto  a  ellos  pue- 
de seyer  imputado  culpa  ni^  en  ellos  notada  desidia  o  ne- 
gligencia alguna  antes  quanto  a  ellos  yes  seido  o  es  poasi- 
ble  assiduament  e  sin  intermission  alguna  non  contrastant 
la  malicia  del  tiempo  han  entendido  e  entienden  e  treba- 
|lan  e  treballar  entienden  sin  reposo  alguno  en  aquello  adu- 
zir  segund  los  pertenesce  a  debida  fin  e  conclusión  :  e  son 
aparellados  de  entender  tractar  e  practicar  sobre  el  antedito 
con  aquellos  qui  entienden  a  tractar  e  practicar  devan  qui  e 
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legitima  representacio  fagan  i  e  aqaesta  sejer  su  intención 
e  proposito  en  aquestos  scritos  el  dito  parlament  general  Da- 
ragon  lo  protiesta  e  declara.  £  protiesta  encara  contra  quala- 
qnier  turbadors  daquesto  e  contra  qualsquier  qui  en  las  di- 
tas visión  investigación  recognición  disposición  e  provisión 
darán  o  prestaran  impediment  o  turbacio  alguna.  No-  res 
menys  se  offrece  el  dito  parlament  general  Daragon  por  si 
e  con  los  del  regno  de  Valencia  e  del  principado  de  Ca- 
talunya e  otros  a  qui  pertenesce  deliberar  si  pendient  el 
articulo  de  la  succession  e  los  antecedentes  de  aquell  es 
útil  expedient  e  necessario  en  la  defensio  de  la  qual  en 
la  scríptura  por  el  dito  mossen  Guillen  Galceran  presenta- 
da se  face  mención  e  deduhir  quanto  al  dito  regno  de 
Aragón  .toca  a  debida  execucio  lo  qual  sobre  aquello  sera 
por  los  de  los  ditos  regnos  e  principado  e  otros  a  qui  con- 
vioga  ddiberado :  e  por  el  dito  parlament  general  de  Ara- 
gón no  :SUt  ^ni  stara  de  proveir  e  meter  en  execucion  las 
dessoso  ditas  oosas.  £  con  las  protestaciones  contradicciones 
dissentimientos  e  salvamentos  dessuso  ditos  e  feytos  a  la  cla- 
mada carta  publica  por  el  dito  mossen  Guillen  Galceran  re- 
querida e  a  la  scriptura  por  ell  presentada  e  cosas  en  aque- 
lla contenidas  el  dito  general  parlament  Daragon  al  pre- 
sent  da  e  offrege  la  present  respuesta  la  qual  require  seyer 
inserta  al  piet  de  la  dita  clamada  carta  publica  e  ante  la 
clausura  de  aquella  e  sin  aquélla  la  dita  clamada  carta  pu- 
blica no  seyer  cerrada.  £  a  part  requirendo  seyer  feyta 
carta  publica  etc. 
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JMúwKk.    •••• 


Ais  moit  reverents  egregis  nobles  honorables  e  savis  se*  foi.  1160. 
nyors  los  del  parlament  del  principat  de  Catalunya  resi^ 
dent  en  Tortosa. — ^Molt  reverends  egregis  nobles  honora- 
bles e  savis  senyors:  per  altre  corren  vos  scrivi  hir  deis 
sentiments  que  yo  havia  sobre  dos  fets  per  vostres  pater- 
nitats  reverencies  nobleses  e  honorables  savieses  a  mi  en- 
carregats  derrerament  qo  es  sobre  la  trena  fahedora  entre 
aquells  qui  vendrien  al  dits  parlaments  e  laltra  sobre  la 
resposta  de  ^  que  yo  per  part  de  aqueix  parlametil  kiB 
iiistava  que  admetessen  los  missatgers  del  parláiBéitt'  dé 
regne  de  Valencia  qui  es  a  YinalaroQ  axi  cora  a  fépr^ñ- 
tants  lo  univers  de  aquell  regne :  e  per  haver  reapofta  en 
nom  del  parlament  e  aquella  notificarvos  me  retengui 
aquest  corren.  Perqué  mossenyors  molt  reverents  egregis 
nobles  e  honorables  vos  certiffích  que  huy  data  de  la  pre- 
sent  he  hauda  la  resposta  del  dit  parlament  sobre  los  dits 
punts  e  es  conforme  ais  dits  sentiments  de  que  per  altres 
letres  vos  havia  scrit:  perqué  no  cur  pus  enugarvosen  de 
replicarho  e  yo  entench  aci  solament  aturar  dos  o  tres  dies 
per  haver  conclusio  clara  de  la  intencio  que  aquests  senyors 
han  en  lo  fét  deis  preparatoris :  e  jatsie  no  lam  Tullen  do- 
nar de  part  del  parlament  yo  empero  la  entench  haver 
de  tots  aquells  en  loUa  deis  quals  aquests  affers  se  cohén 
e  apres  anarmen  aqui  e  fer  reiacio  larga  de  tots  los  raho- 
naments  qui  son  stats  entre  nosaltres  sobré  los  dits  punts 
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e  sobre  los  dits  apuotaments  deis  preparatoris  a  vostres  pa— 
ternitats  revereocies  nobleses  e  honorables  savieses  les  quals 
scriuen  e  manen  a  mi  ^o  qoels  «ta  agradable.  Scríta  en  Al- 
canÍQ  XVIIII  de  Noembre  del  any  MCCGGXI. — ^A  servir 
et  honor  de  vostres  reverencies  nobleses  e  honorables  sa- 
vieses Johan  Dezpla  missatger  per  vosahrea  trames  al  par- 
lament  quis  te  en  Alcanic» 


SESIÓN   DEL   oía    24. 


Después  de  haberse  tratado  del  pago  de  algunas  cantidades  y 
to  btTM' «aontos  de  gobierno  interior  del  parlamento»  se  dio 
etieiHfi  da  ^  escrito  presentado  por  Arnaldo  de  Mur  y  concebÍ7 
do  en  etiQS  términos : 


I  ■ 


HTum.  IMS* 


Toni.  18.  .        1.  .  ,, 

foi.  1163.  Al  molt  reverent  egregí  noble  e  honorable  parlament 
del  [MÍneipat  de  Catalunya  ajustat  e  resideot  en  Tortosa 
Narnau  de  Mur  doctor  en  decreta  ciutada  de  Mal)orques 
no  com  a  un  deis  missatgers  del  dit  regne  mas  com  a 
doctor  simple  e  un  deis  sotsmesos  de  Ja  reyal  corona  per 
deute  de  sa  leyaltat  e  naturalesa  e  descarrech  de  sa  coe-^ 
ciencia  proposa  e  denuncia  les  conclusions  seguents  de 
philosofia  moral  e  rabo  natural  procehints  les  quals  sotsmet 
a  correccio  de  tots  aquells  qui  milb  hi  vejen. — La  primera 
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conclusk)  qae  si  algniis  deis  sotsmeses  de  la  corona  rcyal 
enireviDents  o  no  entrevinents  en  los  parlaments  son  afee* 
cionats  a  algu  deis  competitors  encara  a  aquells  mateaos 
es  pus  espedient  haver  per  rey  e  senyor  aquell  a  qni  no 
han  affeccio  pus  per  justicia  li  pertanga  que  si  encara  per 
lurs  ginys  e  mañerea  hiivien  aquell  a  qui  han  affeccio  a 
qui  per  justicia  no  pertangues. —-iLa  segona  que  pus  expe- 
dient  es  haver  en  concordia  deis  regnes  e  principal  per  jus- 
ticia per  rey  e  senyor  algún  flach  o  no  poderos  en  altre 
manera  e  del  qual  regnant  se  esperassen  guerres  e  treballs 
al  regne  que  si  contra  justicia  haviem  altre  ab  gran  po* 
tencia  e  del  qual  prima  fas  se  speras  major  defensio  e  sos^ 
teniment  deis  regnes. — La  terga  que  pus  expedient  es  ha* 
ver  rey  per  justicia  que  sie  mal  hom  que  bo  centre  justi- 
cia.— La  quarta  que  de  vera  leyaltat  e  pus  expedient  es 
haver  rey  no  plasent  ais  regnes  o  mal  pus  h  pertangue  per 
justicia  que  esser  sens  rey.— -£a  quinta  que  pus  expedient 
es  esser  sens  rey  governantse  per  officials  de  rey  no  cone- 
gut  sots  speranga  e  treballant  de  conexerlo  que  haver  rey 
centre  justicia. — La  sisena  que  Ha  hon  aquell  encara  a  qui 
pertangues  per  justicia  se  occupas  lo  regne  per  intrusio 
conquista  o  potencia  no  appellal  ni  declarat  legittimament 
per  los  regnes  príncipat  e  torres  tal  senyoria  seria  molt  pe- 
rilloia  a  ell  e  ais  pobles  e  acostada  a  specie  tirannica. — 
La  mana  que  lia  hon  per  comuna  e  general  congregacio 
concordada  per  discussio  de  la  justicia  o  particulars  dis- 
cunions  deis  regnes  e  príncipat  de  la  corona  reyal  comu-- 
nicades  secretament  per  cascuns  deis  membres  ais  altres  se 
atrobas  esser  contraríes  intencions  e  no  poderse  tirar  a  una 
conclnsio  de  unitat  de  un  rey  es  molt  períllos  fer  reys  en 
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discordia  e  plus  que  easer  sens  rej  per  algon  te^ips  la  hon 
bon  govera  bagues  en  los  regnes  e  priucipat.— -£a  tuyUna 
que  per  parlaments  ajusts  o  congregaciotis  de  persones  de 
diversos  estaments  e  condicions  es  molt  difficil  e  quaix  im- 
posible venir  a  concordable  diffiniob  de  la  justicia  de  la 
successio  de  la  corona  reyal  no  tan  solament  per  portarho 
a  fi  deguda  mas  encara  per  venime  a  algún  cami  qui  a  la 
fi  deguda  aport. — La  nacena  que  la  principal  necessitat  a 
conservar  los  regnes  e  principat  al  ver  rey  e  senyor  per 
justicia  declarador  e  a  toldre  e  cessar  impressions  irrup- 
cions  e  salts  portants  specie  tirannica  e  tolents  pura  fran* 
cha  saucera  e  reposada  examinacio  de  la  justicia  de  la  dita 
succesio  es  metre  tots  los  regnes  e  principat  en  bastant  e 
general  defensio  e  si  no  en  concordia  de  tots  en  la  major 
ques  puxa  concordar  axi  propria  com  si  rey  estrany  ab 
gran  potencia  devia  intrar  prest  volentse  occupar  la  térra 
contra  justicia.--*-£a  deena  part  que  no  ordonant  de  pre*<- 
sent  ne  metent  eif  éxecucio  la  dita  gran  e  general  defen- 
sio o  la  major  ques  puxa  concordar  es  notoria  preparacio  e 
uberta  disposicio  a  invasions  tiranniques  e  vder  ¿esperar 
esser  conquistats  particularment  e  de  un  a  un  e  que  j«nes 
se  puxa  veure  ne  examinar  conexer  ne  declarar  la  fuaticia 
de  la  successio  a  qui  pertany  ans  easer  occupats  e  aonquía- 
tats  voluntariament  per  qui  fer  ho  vulla  e  puxa  de  fat»^*-^ 
I/i  XI  que  durants  divisions  discordies  re(^s  e  talaynuinh 
e  desfiants  los  dits  regnes  e  principat  una  deis  allflM''Ot  les 
dits  principat  o  regnes  cascuns  entre  si  ^unea^tctedieíoiia  a 
altres  o  dintre  condicions  dunes  persones  a  .alinea  M- aeér^ 
pera  nes  deu  esperar  alguna  concordia  a  iperlioent  erdck 
guda  defensio  e  ja  menys  a  vera  e  concordable  coRetenfa 
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i:  (lectaracio  de  la  jui^ticia  de  la  successio  reyal. — Im  Xfl 
que  perseveraiits  e  crexents  les  dites  divislons  et  segons 
paraula  de  Jesuchrist  qui  no  pot  mentir  e  ley  natural  per 
ell  feta  e  dlts  de  (ilosofs  moráis  e  iiotorietats  de  experien- 
cios  de  fcts  se  apparellen  c  preparen  los  ditsregnese  priri- 
cípat  a  final  extermini  e  desolado  deis  quals  Dcus  per  sa 
gracia  nos  vulla  guardar  e  concord  losdíscordants  eus  fassa 
prest  venir  a  vera  general  e  comiimi  concxenca  de  nostre 
vertader  rey  e  senyor. — De  les  dites  conclusions  lo  present 
molt  reverent  egregi  noble  e  honorable  parinment  prengiia 
si  res  hi  atrobara  útil  ne  de  ques  puxa  avisar  per  bona  or- 
dinaclo  del  dit  negoci  principal   e  altres   en  aquell  con- 


Prucedióso  «n  seguida  á  la  FlGrcion  de  comisionados  que  de- 
bían unirse  á  los  mensüjeros  de  Valencia  para  Iralar  de  la  de- 
fensa del  pais ;  y  luego  se  presentó  el  enviado  del  conde  de  Ur- 
gel ,  Pedro  Fcrrer  ,  quien  .para  prottar  lo  que  se  bada  en  Ara- 
gón por  parte  del  inranle  de  Castilla  ,  presenil)  los  documenlos 
que  siguen : 


Háin.    ««4. 


rend  senyor  don  Diego  Gomcf  de  Fuent  Sallida  abat  de 
Valladolit  assi  como  procurador  del  senyor  infante  de  Cas- 
tilla.— Primo  promete  jura  e  atorga  en  el  dito  nombre  de 
fazer  que  mossen  Garcia  de  He„sse  mayor  de  dias  sea  prove- 
TOMO  II.  3.'1 
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hido  de  una  comanda  en  la  orden  de  Santiago  de  Calatrava 
o  de  Alean tera:  e  si  por  ventura  de  present  no  vaga  álgiuia 
comanda  que  ell  en  el  dito  nombre  le  da  e  atorga  en  cada 
un  anyo  D  florines  doro  Daragon  pagaderos  en  tres  tandas 
la  primera  de  las  quales  comience  el  dia  que  los  presone- 
ros  que  tiene  el  dito  mossen  Garcia  serán  sueltos  e  daqui-* 
avant  cada  una  de  las  ditas  pagas  compartidas  de  quatro  en 
quatro  meses  cada  un  anyo.  Pero  toda  vegada  que  al  dito 
mossen  Garcia  sera  proveido  de  comanda  pujant  e  exce— 
dient  en  quantidat  de  DCGC  florins  de  renda  cada  un  anyo 
en  aquell  caso  cesse  la  paga  de  los  D  florines  dassusso  di- 
tos.— Ikm  mas  jura  e  promete  que  ell  asi  com  a  procu- 
rador sobredito  tota  vegada  que  mossen  Garcia  de  Sesse 
menor  de  dias  sera  seguirá  terna  e  observara  en  los  affe- 
res  del  re^no  la  oppinion  de  la  justicia  segund  la  tienen 
e  observen  el  governador  Daragon  don  Johan  de  Luna  e 
otros  que  son  de  lur  intención  le  librara  tierra  por  a  yínt 
langas  en  cada  un  anyo:  el  qual  libramento  se  haya  de  con**» 
tar  del  dia  quel  dito  mossen  Garcia  de  Sesse  menor  de  dias 
se  susmetra  a  la  oppinion  de  la  justicia  sobredita  en  avant. — » 
ítem  jura  e  promete  que  toda  vegada  que  mossen  Jóhan 
de  Sesse  fíllo  del  dito  mossen  Garcia  de  Sesse  mayor  de 
dias  sera  tornado  semblantment  a  esta  oppinion  de  justicia 
l¡  liurara  tierra  por  a  diez  lanzas  en  la  manera  si^redita. 
— Semblant  jura  e  promission  fizo  a  Johan  ele  Sesse  de  la 
Hiana  de  cinquo  tancas. — ^Item  a  Garcia  de  Sfme  por  a 
dos  langas. — ítem  a  Gongalvo  de  Sesse  por  a  dos  knfas. 
— ^Item  a  Aoton  de  Sesse  por  a  dos  langas^ — ^Item  a  otro 
Antón  de  Sesse  por  a  dos  langas. — Item^a  Miguel  Dayessa 
por  a  dos  lanfas. — ítem  a  Lop  Dalbero  por  a  dos  lanfas. 


(  SiS  ) 
— ^liem  al  basiard  de  Seflse  por  a  dos  lan^.— -Itam  a  Mar- 
tin López  de  Mayas  por  a  dos  langas.— ítem  a  Joban  Daso 
dos  langas. — ^Item  a  Pero  Rodríguez  dos  langas. — ítem  a 
Dalfonso  Rodríguez  dos  langas. — ^Item  a  Ferrando  de  Sesse 
dos  langas. — ^Item  a  Johan  Galindez  de  Sesse  dos  langas. 


IVúm.  MU¡i. 


Los  capitols  infrascritos  jura  e  promete  tener  complir  e  foi.  1166 
inviolablament  observar  mossen  García  López  de  Sesse  ma- 
ior  de  días. — Primo  jura  e  promete  e  faze  sagrament  e 
homenatge  de  manos  e  boca  que  obedecerá  e  haura  por 
rey  e  senyor  aquell  que  sera  declarado  e  nombrado  por 
justicia  por  aquellos  a  qui  se  pertenesce  los  quales  son  ajus- 
tados en  la  villa  Dalcanig  si  quiere  la  dita  declaración  sea 
feyta  en  Alcanig  o  en  otra  part  por  los  presidentes  del  reg- 
no  es  assaber  por  el  governador  justicia  Daragon  e  otros. 
T^Item  jura  e  promete  etc.  que  fara  todo  su  poder  e  con 
diligencia  treballara  que  mossen  García  e  mossen  Johan  de 
Sesse  fiUos  suyos  juraran  e  prometran  complír  tener  e  ob. 
servar  los  capitoles  supra  et  infrascriptos.— /líem  jura  e  pro- 
mete etc.  que  todos  sus  parientes  amigos  e  servidores  que 
son  en  Oliet  e  en  Arcayne  e  los  otros  tantos  quantos  ha- 
ver  ende  pora  firmaran  juraran  tenran  e  observaran  aques- 
tos capitoles:  e  si  por  ventura  algunos  ende  haura  que  re- 
cusen e  recusaran  aquesto  fázer  jura  e  promete  que  de  pre- 
sent  los  gitara  de  si.— Aem  jura  e  promete  etc.  que  todas 
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sus  villas  logares  e  casiiellos  assi  de  homenatge  como  otro» 
e  los  habitadores  dellos  tendrán  aquesta  óppinion  de  jus- 
ticia e  aquesto  les  fara  el  dito  mossen  Garcia  jurar  e  pro- 
meter e  que  en  alguno  de  sus  logares  ne  castellos  no  re- 
ceptara ne  acoUira  alguno  de  los  contrarios  de  la  justicia  e 
óppinion  sobredita  ne  aquellos  de  páranla  ne  de  letra  ne 
en  otra  manera  avisara  antes  por  todo  su  poder  proseguirá 
e  tractara  de  las  sobreditas  justicia  e  óppinion  et  bien  ave- 
nir.— ítem  mas  jura  e  promete  etc.  que  toda  vegada  dia  e 
hora  quel  dito  mossen  Garcia  sabrá  sentirá  o  haura  ardít 
que  algunes  gentes   passarau  o  vernan  en  estas  partes  los 
quales  no  sian  desta  óppinion  ne  intención  que  en  aquell 
instant  punto  e  hora  lo  enviara  a  dir  e  clarament  lo  mani- 
festara al  governador  Daragon  a  don  Johan  de  Luna^  a  don 
Berenguer  de  Bardasi  o  a  qualquiere  de  aquellos  qui  son 
e  siguen   aquesta  óppinion  de  justicia  si  quiere  las  ditas 
gentes  vengan  con  su  filio  o  sin  ell  e  que  en  saber  e  apres 
en  manifestar  aquestas  cosas  fara  su  diligencia  e  poder  tan- 
to quanto  su  possibilidat  bastara. — ítem  mas  jura  o  pro- 
mete etc.  que  de  present  que  sera  en  Oliet  o  en  Arcayna 
soltara  afranquira  e  quitara  soltar  afranquir  e  quitar  fara 
e  haura  e  haver  fara  por  sueltos  francos  liberos  e  quitios 
Sanxo  Sanxez  de  Leudonyo  Galaz  de  Loria  Gongalvo  Des- 
pinosa  e  Alfonso  Gon^alvez  de  Sosa.— /líem  jura  e  prome- 
te etc.  que  hira  personalment  o  enviara  su  procurador  si 
clamado  sera  por  aquellos  a  qui  se  pertenesce  a  la  congre- 
gación general  o  oyr  e  seer  en  la  declaración  fazedera  del 
haver  princep  e  senyor  e  promete  que  fara  todo  su  poder 
que  aquesto  mismo  fagan  sus  fillos  amigos  e  parientes.— 
Ítem  mas  jura  e  promete  etc.  que  por  quanto  ell  fizo  ho- 
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menatge  a  mosséD  Johan  Roiz  de  Luna  de  no  soltar  ni  de- 
livrar  a  Pero  Gómez  Darroso  sin  saberlo  el  dito  mossen 
Johan  Roiz  de  Luna  e  Johan  de  Sesse  senyor  de  Hiana 
que  de  present  el  dito  mossen  Garcia  por  su  procurador 
requerra  e  requerir  fara  al  dito  mossen  Johan  Roiz  de  Lu- 
na que  personalment  o  por  su  procurador  venga  al  logar 
Darcayna  como  el  dito  mossen  Garcia  López  de  Sesse  se 
quiera  de^xir  del  sagrament  e  homenatge  que  tiefie  fecho 
a  ell  e  a  Johan  de  Sesse:  en  otra  manera  que  si  dentro  diez 
dias  no  viene  que  librara  el  dito  Pero  Gómez  a  Johan  de 
Sesse  senyor  de  la  Hiana. 


IXmn.  MMI. 


El  guiatge  del  abat  dé  Yalladolit  e  de  mossen  Johan  de 
Luna  feyto  a  mossen  Garcia  de  Sesse  mayor  de  dias. — Nos 
Diego  Gómez  de  Fuent  Sallida  abat  de  Yalladolit  e  Johan 
de  Luna  per  tenor  de  la  present  quinze  dias  de  huy  avant 
t^ontinuament  comptadores  duradera  asseguramos  c  en  nues- 
tra buena  fe  guiamps  vos  honorable  mossen  Garcia  Ló- 
pez de  Sesse  cavallero  mayor  de  dias  assi  que  con  doze  sen- 
deros los  quales  vos  eleyre^jies  e  sin  ellos  podados  ir  estar 
tornar  salvament  e  segura  per  todas  las  partes  del  regno 
Daragon  sin  períglo  e  danyo  de  vuestras  personas  e  menos- 
cabo de  vuestros  bienes  assi  de  seyer  apresonados  como 
combatidos  robados  ne  en  alguna  otra  manera  dampnifíca- 
dos.  Rogantes  por  la  present  los  nobl^  honorables  cava- 
lleros  senderos  e  otros  ajustados  por  razón  de  la  vengabya 


Tom.  18. 
fol.  1167. 


(  518  ) 
de  la  muert  del  arcevíspe  de  Qarago(^  que  Dios  perdone 
e  los  que  sajustaran  que  la  present  nuestra  segura  guíalge 
quieran  attener  e  complir  tener  e  observar  durantes  los 
quinze  dias  sobreditos  e  en  res  no  contravenir  ne  algu- 
no contravenir  perineter«  En  testimonio  de  la  qual  cosa 
mandamos  la  present  seyer  feta  de  nuestros  nombres  sig- 
nada e  seillada  con  los  siellos  de  nuestras  armas.  Dada  en 
la  villa  Dalbaiat  a  XVII  dias  de  octubre  anno  a  nativitate 
Domini  MCCGGXI. — Didacus  Gomecii  abbas  Vallisoletani. 
— Johan  de  Luna. 


SESIÓN    DBL   DÍA    26. 


Después  de  haberse  presentado  Arnaldo  Palomer ,  enviado  por 
el  valle  de  Aran ,  para  reclamar  socorros  con  cuya  ayuda  pu- 
diese defenderse  aquel  territorio  de  los  ataques  de  la  condesa  de 
Gominges ,  y  de  haberle  contestado  el  parlamento ,  que  acorda- 
rla y  proveerla  lo  necesario ;  comparecieron  los  enviados  de  los 
nobles  valencianos  reunidos  en  Traiguera ,  que  hablan  acudido 
para  arreglar  de  acuerdo  con  los  catalanes  las  cosas  de  aquel^ 
reino.  Tomó ,  pues  ,  la  palabra  uno  de  ellos  ,  Juan  Mercader ,  y 
en  una  larga  relación  espuso  los  agravios  que  hablan  recibido 
del  gobernador  de  Valencia. 


SESIÓN   DEL   día    27. 


Se  presentó  en  el  parlamento  Juan  Deiplá ,  y  dio  raxon  de  su 
embajada  á  Alcañii.  Tratóse  además  de  recompensar  los  servi-r 
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cio8  prestados  por  el  administrador  del  ooudado  do  Ampurias 
Pedro  de  Santcliment ,  de  los  socorros  que  reclamaba  el  valle 
de  Aran  ,  y  del  pago  de  algunos  salarios. 

Al  anochecer  del  mismo  día  se'^^blvió  á  reunir  el  parlamento 
para  oir  al  abad  de  San  Juan  de  las  Abadesas ,  que  habla  de  dar 
cuenta  de  su  embajada  al  conde  de  Urgel. 


SESIOlf   DBL   mX    I.""    DB   MQEMBRB. 


Priiperamenle  ^e  dio  audiencia  al  arzobispo  de  Gagliari,  en- 
viado por  el  conde  de  Quirra  para  declarar  al  parlamento  los 
apuros  en  que  se  hallaba  el  reino  de  Cerdéfia,  é  instar  el  con- 
veniente remedio.  Se  resolvió  después  escril^r  á  varios  prelados 
que  se  hallaban  al  lado  del  papa ,  instándoles  para  que  concur- 
riesen al  parlamento,  y  encargándoles  que  á  su  paso  por  Va- 
lencia procurasen  conciliar  á  los  de  aquel  reino;  y  últimamen- 
te«  después  de  haberse  abordado  prevenir  á  la  diputación  de  Ca- 
taluña que  no  molestase  al  escribano  Raimundo  descomes  para 
que  entregase  el  acta  original  que  contenia  las  últimas  disposir 
clones  del  rey  don  Martin  (i),  se  dio  audiencia  á  Pedro  Ferrer, 
enviado  por  el  conde  de  Urgel  para  pedir  al  parlamento  que  se 
prohibiese  al  gobernador  genetal  de  Gatalnfia  el  nombrar  ca- 
pitanes para  las  ciudades  y  villas  del  Principado. 


SBSION   DBL   DÍA    17. 


Abrióse  con  la  lectura  de  la  siguiente  carta : 


(i)  y.  en  los  docamentos  de  It  introduecion  el  núm.  LXI. 


(  5íao ) 


i  i 
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foi.  1178. '  Ais  molt  reverends  egregis  nobles  e  honorables  senyors 
lo  parlament  general  del  principal  de  Cathalunya. — ^Molt 
reverends  egregis  nobles  e  honorables  senyors:  rehebudd 
havem  vostra  letra  per  la  qual  nos  pregavets  que  o  do- 
nassem  poder  al  nostres  missatgers  aqui  resídents  o  hi  tra- 
mete3sem  altres  ab  fácültát  bastant  de  tractar  practicar 
concloure  e  finar  de  unitat  et  concordia  ab  los  barons  no- 
bles cavallers  e  gentik  homens  quis  dien  forans:  a  la  qual 
vos  responem  que  jatsia  per  part  nostra  no  hajam  discor- 
dia  ab  los  dits  nobles  e  cavallers  en  dies  passats  ab  grans 
treballs  e  destríchs  haviem  entes  e  donat  locb  a  tractiunents 
c  rahonaments  a  la  dita  concordia  condescendent  per  be 
deis  affers  p  Ilixant  en  moltes  coses  ultra  exhigencia  de 
equitat  e  raho.e  los  dits  treballs  flix  e  comport  fins  a  pre- 
sent  no  bajen  proéuit  fruyt  algu  de  beneffici  ans  pendents 
los  dits  tractaments  se  sien  fetes  diverses  novitats  e  coses 
escandaloses  en  lo  regne  e  co  que  pijor  es  et  ab  singular 
desplaher  recitan)  e  daquens  dolem  molt  per  aquesta  rabo 
se  sia  seguida  gran  dilacio  en  la  expedicio  deis  affers  prin- 
cipáis de  la  successio  de  la  reyal  corona  :  e  jatsia  encara 
alguns  deis  dits  nobles  e  cavallers  forans  ab  sfor^.  de  gent 
stranya  de  present  corrégñen  cascun  dia  e  maltracten  los 
reyals  universitats  en  la  plana  de  Burriana  constituides  com- 
batent  aquelles  matant  naffrant  apresonant  e  fahent  res- 
catar los    vehins  daquells  e  inflingintlos  tot^  altres   dans 
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(|ue  poden  :  empero  per  coiitemplacio  de  vostra  i'raterniial 
affeccio  e  que  conegats  que  havem  a  cor  e  siiigularment 
desijam  unitat  e  concordia  deis  dits  affers  deis  cavallers 
trametem  aqui  per  la  dita  rabo  lo  honorable  micer  Pere 
Gatbala  doctor  en  decrets  al  qual  ab  los  honorables  micer 
lacme  Pelegri  e  en  Ferrando  de  Sent  Ramón  míMitgers 
nostres  ja  aqni  residents  et  ais  dos  de  aquélls  qui  presents 
serán  havem  donat  píen  poder  e  ampia  facultat  de  tractar 
concordar  praticar  clourer  e  firmar  de  la  dita  unitat  e  con- 
cordia e  los  quals  sobre  les  dites  coses  havem  plenerament 
infórmats  de  nostra  intencio  pregantvos  que  a  les  páran- 
les de  aquells  donets  pionera  fe  crehen^a.  E  si  coses  al- 
gunos molt  rev^ends  egregis  nobles  e  honorables  senyors 
vos  son  plasents  scrívitsnoshen  fiáblament.  E  guartvos  Les- 
périt  saiit«  Scrita  en  Yinalaroc  e  sagellada  ab  lo  sagell  se- 
cret  del  reverent  bysbe  de  Valencia  a  dos  de  dehembre 
kiny  MGCCCXI.-^Lo  parlament  general  del  regne  de  Va- 
lencia apparallat  a  vostra  honor. 


Y  habiendo  dichos  embajadores  esplicado  mas  estensamente 
el  asunto  de  su  embajada,  les  contestó  el  abad  de  San  Giicufate 
dándoles  las  gracias  por  los  deseos  de  paz  y  concordia  que  ha- 
blan manifestado.  Después  de  haberse  tratado  de  la  mayor  de- 
fensa que  necesitaba  la  ciudad  d«  Tortosa,  manifestó  Juan  Dez- 
plá  haber  recibido  de  los  conselleres  de  Barcelona  una  intere- 
sante carta  en  la  que  se  lela  un  capitulo  del  tenor  siguiente: 


C  *22  ) 
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Tom.  18. 

ful.  1179.  Apres  seoyon  moli  honorables  baguem  felá  .  la  diu 
resposta  ais  dito  ipissatgers  ,havem  rebebuda  deis  xapita 
jarato  e  c^onsell  de  la  térra  de  Trapena  de  Sicilia  una 
letra  ab  uu  translat  duna  altre  letra  e  duns  capítjols  qi|ils 
*  son  State  tremeses  per.  lestretich  jurats  et  consell  de  jMíe- 
ciña  interclusos  dins  la  dita  letra  de  Trapena  de  1^  quals 
vos  trametem  transíate  dins  la  present  interclusos  «p^  tal 
que  les  vostres  savieses  v^jen  la  mala  disposicio  del  regué 
de  Sicilia  e  com  sta  en  punt  de  perdido  e  mes  per  tal 
quen  notiffiquete  a  aqueix  senyors  del  parlament  a  fi  que 
si  provebesqua  tant  com  sia  possible.  Placieus  donchs  se- 
nyors ho  irullato  fer  encontinent  que  bajats  rebellada  la 
present. 


Los  documentos  de  que  se  hace  mérito  en  las  anteriores  líneas 
son  los  que  siguen : 


VÚMk. 


Tom.  18. 

fol.1179.  Magnifficis  et  egregiis  viris  offícialibus  et  consiliariis  no- 
bilis  civitatis  Barcbinone  eorum  honorabilibus  amicis  et 
fratribus  reverendis. — ^Viri  magniffici  et  egregii  atque  re- 
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vereiidi  fratres:  poslquam  Altissimu  placuit  viduare  nos  mor- 
te  duorum  regum  sereníssimorum  dominorum  rtostrorum 
divine  memorie  regis  Aragonum  et  regis  filii  regís  Sicilie 
tempore  brevi  videntes  perturbationes  regDÍ  hujus  de  die 
in  diem  noviter  emergeré  et  pollulare  contra  pacifficum  et 
statum  tranquillum  ipsius  regni  deliberavimas  et  ita  in- 
tentionis  postre  fuit  et  est  vivere  et  maoutenere  nos  6ub 
regio  nomine  atque  fideÜlate  regia  incÜte  et  exccllentissi- 
me  regie  domus  Aragonum  undo  orietur  futunis  rex  noster 
domiims  naturalis  quem  dante  Domino  cito  videbimus  et 
sperarous  vídere  de  die  in  diem  affectuose  :  et  pro  coiiser- 
vatione  predicte  uostre  intentionis  et  propositi  laborlbus  non 
{tepercimus  ñeque  cxpensis  ad  honorem  et  exaltationem 
regü  nominis  predicte  domus.  Hinc  est  etquod  nobis  in  hoc 
vobíscum  concurrentibus  visum  fuit  satis  esse  utile  et  ne- 
cessarium  vobiscum  comunicare  vestrísque  magnirficentiis 
significare  facta  regni  predicti  quomodo  succedunt  de  die 
in  diera  prout  alias  per  nostras  literas  vestris  revcrentiis 
pateirecimus  et  potissime  ordinationem  noviter  factam  per 
messauenses  et  sequaces  quam  ordinationem  per  literas  et 
capitula  nobis  intimarunt  quarum  et  quorum  copiatu  mag- 
nifCcentiis  vestris  transmittimus  presentibus  interclusa  of- 
ferentes  nos  ad  omnia  vestra  beneplacita  et  honores.  Scrip- 
ta  Trapani  XXI  octobris  V  indictionis.  —  Gapitaneus  et 
uratí  et  consilium  terre  Trapani. 
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Nobilibus  et  egregüs  viris  capitaneo  juratis  ac  alus  of- 
ficialibus  terre  Trapani  eorum  fralribus  honorandis. — Viri 
nobiles  et  cgregü  fratres  et  amici  prcstantissimi:  credimi- 
ni  (]ue  hagiati  plena  notitia  que  depoy  la  morli  di  IÍ  illus- 
Irissimi  nostri  stgriuri  bonc  memorie  iii  quistu  regim  fu 
introductu  farisí  parlamctiln  generali  medianti  lu  qualu  si 
|>ot¡s3i  contractari  regimcntii  luudabilt  gubernationi  et  con- 
servationi  universali  cutn  statu  pacifGcu  et  quietu  lu  quali 
havissi  a  gubernari  fin  que  a  Deu  plachessi  ki  havissimu  re 
et  signuri  tigittimu  de  la  casa  de  Aragonia  comu  baveri  de- 
vemu:  et  in  quistu  universalmenti  consenteru  tuti  IÍ  reve- 
rendi  prelati  magniQci  comiti  baroni  universitati  et  singo- 
lari  personi  et  specialiter  lu  magnificii  micer  Bcrnardu  de 
Cabrera  lu  quali  a  principio  nun  sulamenti  approban  e 
laudan  lu  dictu  parlamenta  ma  cum  grand  instantia  per 
soy  litteri  et  nuncii  si  obligan  et  promissi  vuliri  veniri  a  lu 
parlamenli  en  lu  tempu  et  locu  et  cum  IÍ  ordini  et  limí- 
tationi  que  aquesta  chitati  declararla  e  enaiiiman  e  invitan 
toti  li  alteri  a  lu  parlameiitu  prcdictu:  et  similiter  per  toti 
oy  per  la  mante  partí  fu  electu  et  designatu  locu  conve- 
nienti  e  seguri  la  chitati  de  Messina  la  quali  finalmenti 
Duper  vulendu  prosseguiri  et  adimpliri  la  dita  opera  lau- 
dabili  per  soy  nuntii  et  embassiatori  fichi  suplican  pre- 
gan et  requidiri  la  signara  regina  lu  dictu  magnifíii 
tuli  li  autri  li  plucliissi  conveniri  et  adunarsi  iu  la  dita 


Gcu  ^H 

la  cfai-     ^H 


I  S23  ) 
LiiLi  ilesignaiidu  lu  tempu  predictu  exccplu  per  lo  ditii 
magniffícu  micer  Bernardu  et  suy  sequaclii  lu  qualu  diffi- 
rin  e  dilatan  de  timpu  pretendendu  et  prossequendu  ha- 
veri  la  gubernationi  di  Sicilia  di  su  molu  et  di  su  voluntati 
subjugandi  li  cichati  et  terri  di  lu  dcmaniú  quali  per  forca 
et  quali  per  bona  vogla:  et  puru  essendu  requlsti  piu  e 
piu  volti  per  nuncii  literali  et  litera  de  la  dita  chitati  ulti- 
mo recusan  veniri  a  lu  ditu  parlamentu  ni  permissu  algu- 
na delli  chitati  et  terri  subjecti  a  la  sua  obedientia  vinissi 
ni  mandassi  a  lu  parlamentu  predictu  in  invinui  de  su  se- 
chaxi  comu  et  manifeslament  nolhoriu  unicuique  la  pre— 
dicta  signura  cum  multi  prelati  conti  baroni  et  universitati 
siguiniru  personalment  a  Tabuerniera  la  quali  et  di  lu  dis- 
trictu  di  mi  signura  et  esti  locu  ydoneu  abtu  et  sicuri  ct 
prompti  a  tuti  e  per  co  per  evitari  alcuni  contagi  de  no- 
vüllitati  la  qualu  vitandu  era  in  quisti  cíchati  et  in  lu 
locu  predictu  per  tuti  quilli  luchi  venutu  fu  celebrota  in 
Dei  nomine  solenipni  parlamentu  en  lu  quali  poy  multi 
rajiunamenti  desputationi  et  altercationi  cum  la  gracia  de 
Ueu  Teta  conclusa  e  ñrmata  laudabili  conclusión!  approbata 
per  tutti  quilli  luichi  foru  cossi  comu  particularment  pu- 
riti  comprendir  et  esseri  informati  in  lu  actu  predictu  in  li 
quali  predictu  comu  videreti  fu  ordinatu  regimentu  conve- 
nienti  et  iaudabíli  undi  divi  capiri  la  predicla  signura  re- 
gina alguni  reverendi  prelati  magnifichi  baroni  et  universi- 
tati en  lu  modu  e  forma  que  si  conteni  en  lu  dicti  regi- 
mentu si  devi  tractari  et  que  digianu  procurari  investigar! 
et  chitari  que  si  digia  declaran  quillu  lu  quali  divi  esseri 
nostru  re  legitimo  et  signuri  lu  quali  sia  descendenti  di  la 
illustrissima  casa  de  Aragonia  aubta  lu  nomu  et  la  guber^ 
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natiooi  di  lu  quaiu  quista  regnu  se  potza  reduzirí  in  statu 
paciffícu  et  potzasi  regirí  e  regulan  et  gubernari  cum  jus* 
titía  et  securítati :  et  in  quistu  si  requedi  quanti  converanu 
tuti  universalmenti  di  lu  regnu  lu  quali  a  (o  concurrírí 
volunu  tantu  prelati  quantu  baruni  et  universitati  et  sin- 
gulari  persooi  avui  comu  aquelli  tocca  lu  beniavenirí  di  lu 
regnu  predictu  et  licitu  et  conveoienti  chi  digiriati  capiri 
a  lu  tractamentu  et  ordinationi  et  declarationi  di  lu  pre* 
díctu  nostru  re  et  signuri  requid  imu  et  pregamu  caramenti 
li  vullati  ordinari  et  mandari  vestrí  nuncii  oy  sindici  in  lu 
locu  que  sera  lur  regimentu  predictu  lu  quali  ensembli 
cum  li  atri  nuncii  et  sindali  de  li  chitati  et  terri  de  Si- 
chília  et  una  simul  cum  lu  predictu  regimentu  potzanu  in 
Dei  nomine  tractari  investigan  et  declaran  ki  agiamu  re 
et  signuri  di  la.  illustrissima  casa  di  Aragonia  comu  haver 
divimu  subtá  lu  quali  puxamu  vivirí  cum  statu  pacifücu 
et  tranquillu  de  tuta  lu  regnu  ^t  ventinimu  insers  tanti 
tuti  insembli  puxamu  vacliri  a  In  reductioni  et  conserva- 
tioni  di  lu  statu  pacifficu  di  lu  regnu  predictu  qui  non 
▼inga  a  royna  e  desolationi  a  zo  que  lu  puzamu  offeriri  et 
presentan  a  In  predictu  nostru  re  et  signuri  non  laceratu 
ne  destructu  ne  desolatu  ymmo  cum  quilla  integritate  et 
conservationi  chi  incarricu  de  tutti  mihi  altri  restan  in  la 
moti  di  li  predictu  nostñ  signuri ravisanduvi  que  ja  mult 
jomi  sui  que  havimu  mandati  nostri  solempni  nuncii  a  lu 
predictu  magnificu  requidendu  e  pregandulu  que  li  plaza 
,  comu  gran  baruni  de  lu  regnu  biniavinirsi  a  la  conserva- 
tioni de  lu  regnu  et  convingirissi  cum  li  atri  ad  eligirí  et 
declaran  lur  re  et  signuri  nostru  de  la  dita  sacra  casa  de 
Aragonia  et  interim  conservar!  lu  regnu  a  boni  regimentu 
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et  statu  pacifficu  et  quieta:  et  nícholominus  haviamu  com- 
missu  a  lu  nobili  et  prudenti  mieer  Anthoni  Sallunpixi 
doctori  artium  et  medicine  que  vagia  latius  et  plui  distinc-^ 
tamenti  informan  di  quista  materia  et  di  la  nostra  hn* 
tencioni  a  lu  quali  si  platza  dari  audien^a  et  ereden^a  co- 
mu  si  nui  personaliter  vi  parlassamu.  Scrípta  Measane 
XXVin  setembris  V*  ydus  (1). — Stracitotus  jurati.et  con- 
silhim  nobilis  civitatisMessane. 


múm.  t9i. 


Ordiñationes  capitula  et  decreta  ordinata  et  digesta  in  foi.  m 
generali  parlamento  ac  declarationes  et  conventiones  super 
in  térra  Tarramenii  districtus  nobilis  civitatis  Hessane  ce- 
lebratur  inter  serenissimam  dóminam  reginam  Blancbam 
relictam  quondam  excellentissimi  domini  nostri  regis  Mar- 
tini  Sicüie  regis  illustrissimi  ac  Atbenarum  et  Neopatrie 
ducis  universitatem  nobilis  civitatem  Messane  reverendos 


(1)  Tal  como  se  halla  eserita  aquí  esta  fecha,  nos  parece  del  todo  ídíd- 
teligible;  pero  creemos  que  entre  las  muchas  equivocaciones  que  cometió  el 
notario  al  copiar  en  el  proceso  este  documento,  fué  una  el  de  poner  V»^idtt8 
en  lugar  de  F.«  indieUonis,  como  debia  leerse  seguramente  en  el  original, 
para  espresar  el  año  1411»  al  que  pertenecía  esta  carta,  pues  contando  por 
indicciones  coDStantinopolitanas,  que  fueron  las  de  mas  frecuente  uso  en 
las  partes  de  Italia,  habia  empezado  efoctiTamente  a  correr  la  quinta  en  1;® 
de  setiembre  del  referido  año.  La  mucha  semejanza  que  pueden  ofrecer 
las  dos  abreviaturas  td.  é  ind,  fué  probablemente  la  que  indujo  en  error  al 
copiante. 
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prelaios  magnificos  comités  barones  magnates  regni  Sicilie 
et  universitates  qoi  in  parlamento  prefato  interfuerunt  alios 
videlicet  personaliter  alios  per  nuntíos  sindicos  et  prociH- 
ratores  legitimos  ad  hec  serio  constituios:  que  ordioationes 
capitula  et  decreta  fuenint  ut  constitit  ad  invicem  acque 
reeipere  contracta  delliberata  pro  unÍYersali  restauratione  et 
conservatione  reipublice  totius  regni  snpradicti  ad  hono-^ 
rem  gloriosissimi  serenissimi  domini  nostrí  regis  atque  fe- 
licis  status  tranquíllitatem. — In  prímis  la  prefata  serenissí- 
ma  signura  regina  sponte  et  de  sua  grata  volúntate  abdican 
remossi  et  dasi  postposi  lu  exercitu  e  administracioni  di  lu 
vicariatu  di  lu  regnu  de  Sicilia  si  quod  habebat  per  qua- 
lentata  a  vetrio  assi  compentissi  en  tal  manera  que  lu  pre- 
dictu  vicariatu  siulamentu  lu  nunci  duntaxat  si  reservan 
comu  intra  si  declara:  et  inmediato  si  digia  ordinari  per  lu 
modu  infrascriptu  ad  arbitrium  de  la  dita  nobili  chitati  per 
eligendi  videlicet  regimentu  de  sichiliani  enja  qualisiauBQ 
prelatu  duy  magniffici  oy  nobili  baroni  sey  cbitadini  di  quista 
nobili  cbitati  per  eam  eligendi  duy  cbitadini  di  Palermu 
unu  Destaeta  eligendi  per  proprias  civitates  li  quali  baranu 
en  tutu  e  per  toti  simul  com  la  dita  signura  regina  regiri 
ordinari  et  gubemari  in  tuti  li  chitati  terri  et  loci  li  quali 
a  lu  presenti  obedinu  a  lu  presenti  prefata  signura  regina 
in  tutti  li  deppendenti  et  conexi  ex  eisdem  ita  que  la  pre- 
fata signiura  regina  nulla  parti  ne  auctoritat  baja  in  pre-* 
missis  sola  et  de  per  se  ma  solamenti  baja  in  quissi  nomi 
dumtacxat  de  vicariatu  ita  quod  lu  regimentu  novu  pre-- 
dictu  in  ómnibus  regia  disponi  et  gubernari  et  que  la  in- 
titulacioni  si  fatza  in  quista  maynera  videlicet:  Rex  S^ie 
*  regina  Blancha  vicuria  etc.  régimen  regni  Sidie  ordinatum 
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pubUca  parlamento  etc.  Et  in  quUli  cbitati  terri  et  loci  et 
personi  lu  quali  a  lu  presentí  non  snnu  a  la  obediencia 
de  lu  dictn  regimentu  la  supradicta  signnra  regina  nulla 
potestati  ne  auctoritati  baja  in  quilli  regiri  ordinari  et  gu- 
bemarí  non  re  nec  nomine  ne  fala  ne  occupagnata  in  a<[ui- 
su  regimentu  dnmtacxat  dispona  di  guisi  in  tutu  et  per 
tutu  a  zo  que  senza  suspeccioni  et  cum  affectíva  securítati 
si  reducamu  vijamu  et  siamu  pacifiBce  gubemati.  —  ítem 
que  quandu  li  cbitati  et  loci  di  lu  regnu  si  reducamu  ad 
obedienciam  di  quissu  regimentu  siamu  adjuncti  a  quisu 
regimentu  li  personi  infrascripti  zo  e  duy  cbitadini  di  Ga- 
thania  unu  di  Siracussa  unu  di  Agrigenti  unu  de  Trapani 
eligendi  per  equissu  cbitati  et  terri  li  quali  una  cum  li  al- 
tri  de  li  dictu  regimentu  fazanu  unu  corpu  et  insembla  re-^ 
gianu  et  gubeminu.-— /tóm  que  lu  dictu  regimentu  pariter 
cum  la  universitati  di  Medina  prelati  quanti  baruni  et  au- 
tri  universitati  di  lu  regnu  intendanu  cito  et  expedite  a 
la  eleccioni  et  declaracioni  di  lu  re  de  la  ínclita  prosapic 
di  Aragonia  cumi  et  de  comuni  bon  propositu  et  clara  de- 
vociooi  di  tuti  li  chichiliani  tet  statim  lu  dictu  regimentu 
digra  ordinari  et  mandari  anbaxiata  in  Cathalonya  citra  lu 
expedimentu  di  quillu  lu  qual  tractar  si  divi  cum  loru  re- 
quisicioni  de  statu  pacifficu  de  lu  regnu  de  Sicilia. — ítem 
que  lu  ditu  novu  regimentum  digra  procuran  et  tuti  super 
forzi  affectuali  disponen  et  intermittiri  recuperan  tutti  quilH 
cbitati  terri  et  loci  lu  quali  a  lu  presentí  non  su  di  obe- 
diencia di  la  dita  signura  regina  comissu  Gathania  Paternu 
Linerti  Agusta  Siracussa  notu  nuveu  vizini  calatbagirini  Ter- 
ra Nova  la  Licata  Castru  Jobanni  Galatbacabetra  Naru  Ma- 
zara Marsala  Trapani  lu  munti  Salenu  Termini  Policii  ét 
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Girgeut:  lu  quali  chüati  ierri  ei  loci  recupeniii  si  digiamu 
gubemaríper  luTegimeDtu  sapradicta  ut  predicator.-^— /lém 
que  siaou  reservati  a  lu  magniffichi  mastru  iuslizeri  armí- 
ragla  conti  de  Adirno  cancilleri  masbi  racionali  facti  per 
la  sancta  anima  di  lu  signuri  re  felicis  memorie  lí  oíficii 
loru:  di  lu  aliru  oíficii  di  lu  reguu  poza  providiri  lu  novu 
regimentu. — Ilem  que  la  dita  signura  regina  statim  digia 
farí  assignari  li  casteilu  de  Siracussa  iu  manu  et  poiestati 
di  la  ditta  universitati  di  Messiua  pagatu  permissi  duj  Ara- 
chuni  permissi  de  una  vinticbinqui  fornitu  de  armi  et  de 
omni  debitu  fomimentu  necissaríu  a  casteilu.  — Desnper 
digia  promittiri  la  signura  supradicta  farí  solempni  fide 
mittirí  tuti  suy  forzi  et  possibilitati  que  lu  casteilu  de  Ca- 
thania  pagatu  et  fornitu  ut  supra  sia  missu  in  potestati  de 
la  dita  universitati  de  Messina  a  la  quali  universitati  sia  li- 
citum  quandu  li  parra  resignan  a  la  dita  signura  et  re- 
gimentu  lu  casteilu  predictu :  in  casu  que  non  se  recipissi 
la  resignacioni  et  restitucioni  de  li  dictu  casteilu  sia  licitu 
a  la  dita  universitati  de  Messina  elapso  mense  a  die  re- 
quisitionis  contractari  cum  li  chitati  di  Siracussa  et  Ca- 
thania  qualu  serrannu  missi  a  li  dicti  castelli  reducti  li 
diti  chitati  siannu  tenuti  farí  fidem  a  lu  regimentu  predic- 
tu per  nomu  di  quilli  que  sera  re  de  Sichilia  de  la  indita 
stirpa  de  Aragunia. — ítem  que  reducta  la  chitati  de  Sira- 
cussa rumanga  in  sui  libetati  comu  regali  chitati  subta  la 
gubernacioni  di  lu  novu  regimentu  predictu  non  obstanti  ki 
sia  de  la  de  la  camera  reginali:  et  la  dicta  signura  non  potza 
ni  digia  quoquomodo  intromitterisi  a  lu  regimentu  di  quista 
chitati  alia  via  sed  tantum  haia  li  introhiti  et  pronanti  di 
quissa  chitati  per  manu  di  li  officiali  ordinati  per  li  novu 
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regúneiitu  pagatu  prímu  li  casteüu  et  li  altru  spísi  neces- 
sarii.  Et  si  altrí  terrí  et  lochi  de  su  caminera  si  recupe- 
rirannu  sianu  in  obediencia  et  gubernacioni  de  la  dita  sig- 
nura  dummodo  queli  castelli  sianu  sichilianu  et  fazanu  fide 
a  ta  dita  signura  et  a  lu  novu  regimentu. — ítem  que  la  dita 
signura  per  publicu  et  solempni  instrumentu  digia  remit- 
tirí  et  perdonan  ad  omni  persuna  lu  quali  quomodolibet  in 
quisi  revolucioni  offissi  li  havissi  oy  fuissi  foraschuta  et  pre- 
cipuo a  quili  de  sua  cammara  cum  restitucione  in  integrum: 
et  similiter  tutti  prelati  conti  et  baruni  sianu  tinuti  revo- 
can et  perdonan  ad  omni  homu  non  obstanti  quibuscum- 
que  concessionibus'  intendendu  la  remissioni  predicta  per 
quilli  li  quali  vuirannu  viviri  ad  obediencia  di  la  dita  sig- 
nura et  regimentu  supraffatu.-— /tem  que  la  dita  chitati  di 
Missina  non  potza  ni  digia  principian  tractari  ni  finiri  con- 
cordia alcuna  ni  delliberacioni  oy  obligacioni  cum  li  mag- 
ntfficu  misseri  Bernardi  ne  cum  persona  altra  infra  vel  ex- 
tra regnum:  prelati  conti  baroni  et  universitati  sianu  tinuti 
quissu  midesmi  observan  a  la  predicta  chitati  de  Messina. — 
ítem  que  lu  novu  regimentu  sia  tenuti  providiri  a  la  dita 
signura  que  potza  viviri  secundu  li  intrati  que  virrannu  in 
potestati  daquissu  regimentu  adeo  que  la  dita  signura  potza 
viviri  honorabiliter  secundu  la  qualitatu  di  li  tempu  et  in- 
troitu  de  lu  regnu. — ítem  que  lu  magniffícu  conti  Antho- 
nio  de  Adorno  comu  mayur  capitannu  di  li  genti  de  la  ar- 
mi  fichi  debitu  sacramenta  de  obediri  et  prossequiri  zo  qui 
prodira  et  dispunira  lu  regimentu  predictu  cum  la  dita 
signura  regina  respectu  de  la  potestati  la  quali  a  liurata  la 
tlita  signura  regina  per  tuti  li  presenti  capituli. — ítem  que 
per  li  cosí  li  quali  a  lu  presenti  se  disponninu  o  ordinanu 
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iii  avtuali  publico  parlamento  et  presentí  capituli  et  impos- 
terum  si  ordinira  per  lu  regimentu  predictu  no  si  intenda 

essiri  dato  ni  concessu  ni  attributu  plu  de 

circa  lo  vicariatu  de  la  dita  signura  ca  era  en  li  tempu 
passatí  proximi  poy  de  la  morti  di  li  re  de  Aragonia  bone 
naenaorie.-^í(«m  que  lu  magnifficu  misseri  Bemardu  de  Ca- 
prera  sia  requestu  solempniter  in  predictis  zo  e  que  per 
conservacioni  paciffica  de  lu  regnu  In  qnali  si  potza  per  tuti 
ensembla  unanimiter  assignari  a  cuy  sarra  nostru  re  et  li«- 
gittimu  signurí  de  la  sacra  stirpa  de  Araguna  li  platza  con*- 
sentiri  e  coadonarsi  a  li  universali  ordinacioni  predicti  qui 
a  zo  bajá  fin  la  odiusa  guerra  et  depopulacionne  noxiva  de 
lu  regnu:  a  la  qual  ordinacioni  postmodum  ipsum  capa  ala- 
tamenti  comu  gran  baruni  de  lu  regnu:  et  ago  que  ipsu  li- 
bere et  secure  si  cometa  a  lu  universi  universali  dellibe^ 
racioni  presenti  ipsu  concluso  contatu  sion  sianu  exempti 
dalu  regimentu  predictu  et  que  poza  libere  per  lu  regnu 
exerciri  lu  son  officiu  de  mastriu  jufazeri  exceptu  en  Ift 
chitati  de  Messina  et  totu  son  districtu  et  juredicciom  en 
la  quali  ante  auctuaiem  et  personaiem  adventum  dicti  do- 
roini  regis  non  poza  exerciri  lu  offíciu  predictu  ne  perso^ 
naliter  ne  per  altre  locu  suy:  e  si  lo  ditu  roagniticu  misseri 
Bernardu  non  se  viyra  crasioni  debiti  si  proceda  contra  ipsu 
quantum  de  jure  fuerít. — ítem  que  etiam  si  requiranu  et 
amonestanu  plurimi  requisicioni  tranquilli  tutu  quilli  lu 
quali  sarranu  inobedienti  a  regimentu  predictu  lu  quali 
si  impartinantia  vurranu  resistiri  contra  loru  si  fassa  pro-* 
cessu  comu  contra  rabelli.— ^/tótn  que  la  dita  signura  regina 
tuti  li  prelati  baruni  conti  et  unifersitati  lu  quali  ad  pre* 
sens  si  truvuranu  a  lu  dictu  parlamentu  digíanu  jurare  fare 
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fídem  el  homagiu  de  observari  et  fari  observan  li  capituli 
presentí  in  forma  propria:  et  similiter  tutti  li  altri  non  pre- 
sentí in  quíssu  parlamentu  li  quali  su  a  la  obediencia  di 
quissa  signara  digianu  postmodum  juran  de  observari  pre- 
sentibus  ut  suppra.  Insuper  jurirannu  que  si  alcunu  oy  al- 
cuna  de  qualutanta  statu  et  condicioni  sia  non  vurra  ob- 
temperan et  obediri  a  lu  presentí  ordinacioni  et  dellibe- 
racioni  que  la  dita  serenissima  signura  regina  prelatí  conti 
baruni  et  universitatí  lu  quali  su  ad  presens  in  su  obedien- 
cia et  serranu  postmodum  in  obediencia  de  lu  dictu  regi- 
mentu  si  sforzuranu  contra  li  retenti  et  inobedienti  ad  mo- 
nendum  distringendum  et  si  necessarium  sarra  extermi- 
nandu  tractandu  atquisi  oy  atquissu  contradicenti  comu 
publica  rebelli  taliter  que  li  presenti  ordinacioni  et  li  fu- 
turí  da  issiri  fatu  per  dictu  regimentu  hajanu  robusta  fir- 
mitati  et  debita  exequcioni:  et  similiter  misma  contra  quillu 
qui  sarra  inobedienti  oy  rebellu  de  lu  novu  regimentu  con- 
curra comu  inimicu  contra  li  rebelli  oy  inobedienti  non 
tamen  sia  obligata  ad  ordinacioni  alcana  dispissa  que  circa 
hee  fussi  necessaria  ma  sia  in  su  Ubera  voluntati. — ^ífómque 
la  dita  serenissima  signura  regina  et  lu  dictu  novu  regi- 
mentu sianu  tinuti  fari  debitu  et  personali  juramentu  et  ho- 
magiu et  li  qui  de  conservan  li  regnu  predictu  in  pacif- 
ficu  statu  et  quieta  tranquillitati  postponiri  omni  particu- 
larítati  affeccioni  et  voluntati  conservare  debite  fídelitati  a 
lu  dictu  serenissimu  futuru  signuru  regi  de  la  casa  glorio- 
sima  et  stírpe  excellentissima  de  Aragonia.— /tem  que  de 
clara  intencioni  mero  propositu  et  stabili  voluntati  fu  et  he 
de  honorari  favuri  et  manutiniri  deffindiri  tuti  li  cathalani 
omni  unu  secundum  sua  condicioni  favorabiliter  comu  fra- 
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tri  amichi  et  bonivoli  et  prestan  omni  débitu  auxiliu  et 
domestica  et  bona  conservacioni  comu  propríi  sichiliani  et 
zo  reputamu  que  si  debita  per  anticha  benivolencia  et  unita 
devocioni  de  la  benigna  et  indita  casa  de  Araguna  et  cusi 
intendimu  et  supphcamu  que  sia  de  intencioni  de  lu  novu 
regimenttt  que  si  tractamu  cum  quilli  hunuri  favuri  et  beni- 
volentia  comu  he  dictu  de  supra.' 


SBSION   DEL  día    5. 


Se  presentaron  los  embajadores  que  hablan  sido  enviados  al 
papa»  y  dieron  cuenta  de  las  gestiones  que  á  su  paso  por  Yinaroz 
hablan  practicado  con  los  valencianos,  los  cuales ,  según  dijeron, 
se  habian  mostrado  bastante  bien  dispuestos  á  confiar  la  reso- 
lución de  las  cnestiones  que  entre  si  tenian  al  fallo  del  parla- 
mento catalán.  Tratóse  además  de  la  embajada  que  debia  enviar- 
se á  Alcañiz ,  de  las  providencias  que  convenia  adoptar  para  el 
arreglo  de  los  asuntos  de  Cerdefia ,  y  de  la  reclamación  presen- 
tada por  los  ^Índicos  de  Mallorca  para  que  dicbo  reino  fnese 
considerado  como  tal,  y  tuviese  por  lo  mismo  voto  y  representan- 
tes al  igual  de  los  demás  de  la  corona  en  el  venidero  parlamen- 
to general. 


SBSION   DBL   día   7. 


Abrióse  con  la  lectura  del  siguiente  Documento : 
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Núiii.    tfS< 


A  los  muyt  reverentes  egregi  nobles  et  honorables  se-  foi.  1Í92.  * 
nyores  el  parlamento  general  del  principado  de  Cathalnnya 
applegado  en  la  ciutat  de  Tortosa  el  parlament  general  del 
regne  Darago  qui  a  present  se  celebra  en  la  vila  de  Me* 
quínenla  salut  et  apparallados  a  vuestros  plazeres.  Pochos 
dies  ha  passados  que  por  part  del  dito  nuestro  parlament 
fueron  enviados  a  las  vuestras  reverencias  noblezas  e  gran- 
des saviesas  ciertos  embaxadores  y  es  saber  el  noble  don 
Artal  Dalagon  mossen  Martin  López  de  Lanuda  el  hono- 
rable en  Johan  Gallart  juriste  los  quales  de  part  nostra  vos 
explicaron  diversos  artículos  concernientes  alguno»  prepa- 
ratorios de  la  benaventurada  discusión  de  la  succession  de 
los  regnos  et  tierras  sotsmesas  a  la  reyal  corona  Daragon 
entre  los  quals  articules  era  inserto  uno  qui  en  acabamien- 
to contenia:  que  como  la  convocación  feyta  en  la  villa  Dal- 
canyi^  sia  stada  feta  nullament  e  no  deguda  como  pe- 
que en  la  manera  del  star  seguent  evidentement  parece 
por  los  votantes  como  en  la  materia  sobre  la  qual  yes  fey- 
ta la  convocación  e  en  el  tiempo  e  en  la  manera  del  star 
segunt  evidentement  parece  por  los  capiteles  concordados 
en  el  parlament  ultimament  celebrado  en  la  ciudat  de  Ca- 
lathayiu  et  assi  mesmo  como  fuessen  alli  com  grant  e  evi- 
dent  discordacion  applegados  yes  assaber  com  grant  mul- 
titud de  gentes  estrangeras:  que  fuesse  plazient  a  las  vues- 
tras reverencias  noblezas  e  circunspeccíons  que  los  de  Al- 
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canjic  lio  aviessedes  por  parlament  Daragon  e  que  com 
ellos  no  contrastasedes  ni  fizessedes  acto  ni  actos  algunos 
toquantes  la  expedición  de  la  justicia  e  verdedero  conos- 
cimiento  daquell  qui  es  nuestro  verdadero  rey  princep  e 
senyor  assi  como  a  parlament :  antes  fuese  a  vosotros  pía— 
zient  en  e  sobre  aqueste  negocio  de  tractar  comunicar  el 
concordar  con  ell  present  parlament  de  Mequinenca  qui  es 
verdadero  parlament  de  Aragón  et  que  assi  vos  lo  intima- 
van  et  requirian:  al  qual  articlo  por  part  de  las  vuestras 
reverencias  noblezas  e  gandas  saviesas  fue  respondido  se- 
gunt  relación  a  nosotros  feyta  por  ^  los  ditos  embajadores 
que  attendient  e  considerant  que  vosotros  haviedes  ya  por 
grandes  tiempos  tractado  e  comunicado  assi  por  letras  co- 
mo en  otra  manera  com  aquellos  qui  eran  aplegados  en  la 
dita  víla  DalcanyiQ  et  que  por  aquesto  vosotros  no  destra- 
hades  ni  cessaríades  que  no  tractassedes  ni  comunicaste-^ 
des  con  ellos  assi  como  a  parlament  Daragon:  la  qual  res- 
posta  al  present  parlament  Daragon  de  Mequinenga  re- 
citada fue   muyt  dolorosa    porque  experiencia  madre  de 
todas  cosas^  clarament  demostra  que  todos  et  quantas  con* 
gregaciones  o  la  mayor  part  de  aquellas  concernientes  la 
prospera  conservación  de  la  cosa  publica  del  regno  Dara- 
gon se  son   feytas  en  el  dito  reyno  son  stades  feytes  en 
el  nombre  voz  e  auctoridat  de  los  diputados,  de  lo  dito 
reyno  e  no  en  nombre  et  auctoridat  de  portant  vezes  de 
guovernador  e  justicia  del  dito  reyno  e  como  la  spedicion 
de  tales  actos  a  ellos  no  pertanyecian :  que  aquesto  noto- 
riament  se  puede  veyer  por  muytas  et  diversas  letras  con- 
vocatorias las  quales  son  emanades  por  part  de  los  dypu- 
tados  en  muytos  actos  por  ellos  celebrados  en  la  vida  de 
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los  gloriosos  reys  el  rey  don  Johan  el  rey  don  Martin  de 
loable  memoria  e  en  tiempo  de  los  predescessores  de  aque- 
llos: e  maguera  algunos  deseosos  de  infringir  et  trabaucar 
aquesta  santa  et  justa  cogitacion  se  sforcen  a  sembrar  en 
las  orellas  del  pueblo  inocent  que  acto  de  cort  e  ordina- 
cion  forídica  del  reyno  abdica  e  cura  a  los  diputados  de 
aquell  todo  poder  de  convocar  veya  la  reverencia  de  voso- 
tros si  de  tres  anyos  aqua  en  los  quales  vivint  el  senyor  rey 
don  Martin  de  buena  memoria  ban  seydo  feytas  dos  con- 
vocaciones de  parlament  por  los  ditos  deputados  sin  alguna 
contradicción  de  que  han  sortido  solempnos  actos  juridicos 
et  forídicos  como  son  firmas  de  dreyto  requisiciones  et  pro- 
testaciones de  todo  el  dito  regno  et  otras  solempnitades  se 
ban  celebrado  negants  cortes  generales  ne  particulares  en 
el  dito  reyno  que  tal  poder  hayan  abdicado  ne  tirado  a  los 
ditos  diputados:  porquel  presenf  parlament  et  presidents  en 
aquell  vidientes  et  considerantes  que  vosotros  e  vuestros  pre- 
decessores  todos  tiempos  fuestes  conservadores  de  la  cosa 
publica  libertades  fueros  usos  et  costumbres  de  aquella: 
considerantes  encara  que  assi  como  vosotros  desiyades  que 
las  libertades  e  franquezas  a  vos  et  a  la  cosa  publica  del 
principado  de  Gathalunya  atorgades  se  han  conservades  ille- 
sas  e  en  alguna  part  no  infringides  que  assi  mesmo  fuesse- 
des  conservadores  mantenidores  et  deffendadores  de  las  li- 
bertades fueros  usos  et  costumbres  de  aqueste  regno  e  de 
la  cosa  publica  de  aquell  maiorment  considerando  la  grant 
fraternitat  et  indivisible  colliganca  et  amistat  la  qual  yes 
entre  nosotros  et  vosotros:  haviamos  enviado  a  dizir  a  las 
vuestras  reverencias  e  grandas  noblezas  por  nuestros  amba* 
xadores   que   fos  a   vosotros  acceptable  de  no  haver  por 
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pariameat  de  Aragón  los  qui  son  en  la  villa  Datcanyic  como 
ellos  no  sian  ne  puedan  representar  parlament.  Perqué  lo 
present  parlament  veyendo  e  considerando  que  tal  e  tanto 
e  tan  evident  prejudicio  passar  con  dissimulacion  sería  grant 
6  irreparable  lesión  antes  seria  total  perdición  e  destnic^ 
cion  de  la  cosa  publica  del  dito  regno  Darágon  et  destruc- 
ción de  usos  fueros  franquezas  e  libertades  de  aquell  com 
solempne  et  autentica  requisición  e  protestación  han  pro-- 
testado  contra  aquellos  qui  son  plegados  en  la  dita  villa 
Dalcanyi^  et  contra  aquellos  que  se  dizian  seyer  e  repre- 
sentar parlament  en  la  dita  vila  el  tenor  del  qual  yes  aques^ 
ie:— Si  alto  ingenio  ac  mente  provida  considerent  in  pro— 
videntia  convenientia  novitates  et  scandala  que  a  tempere 
p^rlamenti  ultimo  loco  celebrati  in  civitate  Calathaiubi  fue- 
jrunt  in  hoc  regno  Aragonis  insecuta  et  crudelis  alteratio 
status  paciffici  ejusdem  qui  ab  eo  tempore  citra  fuit  trí-- 
bulatus  et  notorio  conversus  et  transportatus  in  guerram 
bandositates  invasiones  deppredationes  locorum  occupatio*^ 
nes  vastatiooes  homicidia  captivationes  et  quid  plura  lo- 
quendum  incredulitates  rigorosas  exequtiones  ac  innocen- 
tium  dirás  sub  aquis  immersiones  contra  forum  et  libertates 
regni  ejusdem:  ulterius  si  cum  acie  mentis  avertatur  ad  gro- 
meseram  multitudinem  gentium  armorum  extranee  ac  pro- 
prie  nationis  que  sunt  et  discurrunt  per  plana  ejusdem 
regni  et  signanter  in  partibus  circumvicinis  ville  Alcanicü 
que  gentes  fuerunt  armorum  ac  bandositarum  alie  prosse-^ 
quntur  extremo  odio  magnam  partem  majorum  nobilium 
et  potentium  hujus  regni  alie  eos  habuerint  pro  inimicis 
capitalibus :  si  etiam  attendatur  quod  illi  qui  taiem  et  si- 
milem  congregationem  fecerunt  et  faceré  voluerunt  et  in 
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eodem  desideratur  presidere  debent  esse  persone  idonee 
pacíffice  et  quiete  et  non  prosseqaentes  convocatoríum  et 
Qihilominus  villa  seu  locus  ubi  tale  tantum  et  tam  solemp- 
ne  arduum  ac  potentissimum  negotium  sicuti  est  succes- 
sionis  regnorum  et  terrarum  corone  Aragoñum  et  etíam 
preparatorium  ejusdem  ubi  debet  tractari  discuti  examinan 
debent  esse  libera  seu  líber  a  gentibus  armorum  et  oinni 
eongregatione  earundem  ut  tándem  libere  paciffice  secure 
et  quiete  et  absque  aliquo  timore  violentia  seu  inpressione 
dictum  negotium  possit  tractari  discuti  et  examinari  prin- 
cipan mediari  et  finiri  lune  clarius  ac  solé  limpidius  no- 
thorie  et  manifieste  potest  videri  quod  dicta  villa  Alcaynici 
non  est  tuta  nec  secura  immo  evidentissime  suspecta  ex 
causis  prediciis  et  alias.  Nec  etiam  honorabilis  Egidius  Ro- 
deríci  de  Liori  assertus  vicegerens  gubernatoris  in  dicto 
regno  Aragoñum  et  Johannes  Eximini  Gerdan  justitia  ejus- 
dem regni  qui  ad  dictam  villam  Alcanyicii  novam  fecerunt 
convocationem  et  in  eadem  intuuntur  presidere  sunt  pej-^ 
soné  idonee  comunes  ac  omni  exceptione  comuni  majorés 
immo  evidenter  suspecte  et  tales  a  quibus  non  posset  in 
hoc  negotio  verum  libramen  justitie  repputarí.  Et  ulterius 
per  juris  doctrinam  ac  tacti  evidentiam  potest  videri  quod 
dicta  convocatio  noviter  per  eos  fieri  attemptata  ad  dictam 
villam  Alcanicii  peccat  evidenter  in  materia  et  in  forma:  in 
materia  ideo  quia  in  dicta  convocatione  si  ita  dici  merea-^ 
tur  quod  absit  non  intervenerint  deputati  dicti  regni  qui- 
bus administratio  et  gubernaculum  ejusdem  ac  totius  rei- 
publico  fuit  comissa  et  per  consequens  ad  ipsos  solos  dip- 
putatos  pertinet  convocare  et  non  ad  eos  qui  dictam  fece- 
runt convocationem  et  in  eadem  volunt  presidere:  nam  pósito 
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quod  ad  eos  aut  ad  alterum  eorum  pertineat  aliqua  juris— 
dictio  non  tamen  ad  ipsos  sed  ad  ipsos  dipputatos  pertinet 
adminístratio  et  provisio  dicte  pro  convocationis  cum  non 
possit  esse  major  salus  reipublice  quam  unum  verum  re— 
gem  et  dominum  ibí  preesse  :  et  ideo  talis  investigatio  seu 
veri  regís  et  principis  una  cum  suis  incidentibus  deppen— 
tibus  ac  emergentibus  ex  eisdem  pertinet  ad  dictes  preno- 
minatos  et  non  ad  eos.  Et  pósito  pro  vero  quod  in  parla- 
mento celébrate  ultimo  loco  in  dicta  civitate  Calatoyubii 
fuisset  delliberata  dicta  convocatio  illa  tamen  fuit  facta  et 
concordata  sub  certis  modis  et  formis  et  in  eis  fuerunt 
servata  modo  rupta  facta  prout  in  serie  cappitulorum  inde 
concordatorum  taliter  est  videro :  item  vero  fuit  concor<- 
datum  ibi  ad  certum  tempus  et  illud  est  jamque  efiQuxum. 
ítem  pósito  sed  non  concesso  quod  dicta  convocatio  del- 
Jiberata  duraret  propter  ea  que  tamen  que  postea  emerse— 
runt  et  nominanter  que  subsequenter  fuerunt  debebat  nunc 
fitiem  debet  per  dictes  dipputatos  noviter  delliberari  et 
provideri  ac  taliter  fíeri  quod  impedimenta  ac  convenientia 
supradícta  totaliter  de  medio  tollantur  et  predisponi  et  or- 
dinari  in  loco  congruo  et  idóneo  de  modo  nove  convoca- 
tionis fíende  tándem  cum  pacis  tranquillitatis  ad  notitiam 
veri  regis  valeat  perveniri.  Peccat  in  forma  quia  dicti  de— 
putati  debebant  per  se  aut  per  eorum  dominationem  seu 
requisitionem  dictam  faceré  convocationem  et  cum  ipsi 
dictam  non  fecerunt  convocationem  neo  fieri  fecerunt  si- 
cut  serióse  patet  per  patentes  ac  convocatorias  literas  per 
dictes  assertum  viscesgerentem  gubernatoris  et  justitiam 
hinc  inde  mtssas  mérito  sequitur  quod  dicta  et  facta  per 
eos  convocatio  non  valuit  ñeque  tenuit  nec  aliquem  de 
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jure  sortita  fuit  effectum  :  nam  secundum  juris  paginam 
8i  alicui  máxime"  ab  homine  caúsalo  additur  certus  mo- 
dus  et  forma  si  illa  non  servantur  omnia  eorum  nec  que 
in  contrarium  fecerunt  absque  mora.  Pro  tanto  ego  Ene- 
cus  de  Gasp  scutiffer  habitador  ville  de  Gasp  procura- 
tor  substitutus  ad  Anthonio  de  Turríbus  utriusque  juris 
doctore  qui  plenum  habet  posse  substituendi  a  reverendo  in 
Cristo  patre  firatre  Petro  Rodericy  de  Moros  castellano  Em- 
poste  ac  dipputato  dicti  regni  a  nobili  Anthonio  de  Luna 
ejusdem  regni  dipputato  a  nobili  Artaldo  Dalagon  majore 
dierum  ejusdem  regni  dipputato  subrógate  in  locum  nóbi- 
lis  Ferdinandi  Lupi  de  Luna  quondam  a  nobilibus  Guillel- 
mo  Raymundi  de  Munchada  domino  locorum  de  Mequi- 
nen^a  et  de  Vallobar  Francisco  Dalagon  minore  dierum  et 
Petro  Dalagon  Johanne  Lupi  de  Luna  Artaldo  Dalagon  mi- 
nore dierum  a  militibus  Johanne  Eximini  de  Salanova  Fra- 
derico  Dorries  Garcia  de  Sesse  minore  dierum  et  Petro  de 
Pomara  scutifferis  Fertuno  Didaci  Destorren  Sancio  Dan- 
tillo  Francisco  Dorries  Geraldo  Petri  de  Tallur  Ferrario  de 
Santo  Petro  Sancio  Petro  de  Ayerbe  Johanne  Eximini  de 
Vilalba  et  Johanne  Dordas:  considerans  quod  dicti  mei  prin- 
cipales ñeque  ego  possemus  tute  nec  secure  ad  dictam  vil- 
lam  Alcanyicii  accederé  absque  timore  mortis  et  cruciatu 
corporis  propter  predictas  inhumanitates  ac  rigorosas  exe- 
qutiones  que  per  presidentes  in  eodem  fuerunt  et  propter 
notoriam  et  evidentem  non  securítatem  dicte  ville  Alcanicií 
neo  presidentium  in  eadem  ex  causis  et  rationibus  superius 
enarratis  coram  vobis  honorabilíbus  justitiis  juratis  et  pro- 
bis  hominibus  ville  ac  loci  de  Maella  et  de  Favara  tanquam 
publicis  et  autenticis  personis  ad  hoc  specialiter  convoca- 
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tk  in  hiis  scriptis  nomine  et  virtute  dicti  mei  príncipalis 
ac  principaliiun  suonim  et  meorum  superius  nominatorum 
una  cum  adherentibus  ac  imposteram  quomodocumque  eis 
adherere  volentibus  dicte  nominate  convocationi  si  tali  et 
tanto  nomine  deceat  nuncupari  quod  tamen  absit  non  as- 
sentio  immo  expresse  illi  disentio  innominatim  et  ex- 
presse  contradice  et  illam  jaxta  vestris  impugno :  notiffi- 
cans  Yobis  quod  dictus  meus  principalis  et  ejus  princi- 
pales per  me  eorundem  organum  eidem  convocationi  non 
assentio  immo  expresse  disentio  et  eidem  contradice  et 
toto  conamine  eam  impugno  causis  et  rationibus  superius 
dictis  et  signanter  propter  periclium  perorrocentiam  et 
non  securítatem  dicti  loci  seu  ville  Alcanicii  prout  om- 
nia  hec  jamdicta  fuerant  et  toti  mundo  notoria  existerent 
et  etiam  considérate  quod  dicta  villa  Alcanicii  est  sub  im- 
perio et  dominatione  filii  unius  ex  competitoribus  dictorum 
regnorum  et  terrarum  corone  regni  Aragonis.  Signiffícans 
etiam  vobis  ut  autenticis  personis  quod  principales  supe- 
rius nominati  ad  dictam  villam  non  accederent  nec  tute 
nec  secure  accederé  possent  ex  causis  jamdictis  et  speciffi— 
catis  protestando  ab  expresse  nominibus  quibus  supra  de 
nullitate  ac  invalidatione  actitatorum  ac  de  quibuscumque 
actibus  in  dicta  asserta  convocatione  Alcanicii  factis  sive 
gestis  et  de  alus  quibuscumque  in  predictis  et  circa  ea  de 
cetero  fiendis  seu  gerendis :  immo  dicti  mei  principales  et 
ego  eorum  nomine  vos  requiro  quatenus  presidentibus  in 
dicto  vocato  parlamento  ville  Alcanicii  dignemini  intimare 
per  dictam  assertam  convocationem  per  eos  factam  et  lite- 
ras predicta  actione  emanatas  prout  de  facto  processeruut 
quatenus  de   Tacto   revocent  cum  hoc  ratio  juris  expos- 


( í>«  ) 

cat  nam  dicti  depputati  superíus  nominati  se  vel  eorum 
procuratores  sunt  prestí  el  parati  et  ego  sabstítutus  pro- 
curator  eorum  vice  et  nomine  boc  offero  in  hiis  scriptís  de 
providendo  ratione  dictarum  causarum  et  novitatmn  una 
cam  alus  condiputatis  hujus  regni  ita  videlicet  quod  omnia 
mora  postposita  fíat  convocatio  in  aliquo  loco  idóneo  tuto 
ubi  regnicole  hujus  regni  possint  sub  tranquilla  pacis  se- 
cürítate  venire  secure  residere  ac  absque  aliquali  metu  seu 
impressione  residentiam  faceré  personaiem  ut  tándem  ibi- 
éem  demum  tale  et  tantum  negotium  possit  mature  dige- 
rí ac  debitum  suum  sortiri.  Et  etiam  dicti  alii  superius 
Bominati  qui  non  sunt  in  numero  dictorum  diputatorum 
pro  se  et  eorum  adherentibus  ac  in  futurum  adberere  vo- 
lentibus  sunt  presti  et  parati  ac  boc  eorum  nomine  ego 
procurator  predictus  offero  assentire  esse  et  realiter  venire 
ad  dictum  locura  seu  villam  secure  et  idonee  eligendum  seu 
eligendam  pro  tractando  comunicando  concordando  et  alias 
debite  procedendo  una  cum  aliis  regnicolis  super  facto  dicte 
soccessionis:  signiffícans  etiam  vobis  quod  si  predicta  omnia 
et  singula  faceré  et  complere  recusant  et  attemtabitur  ad  de- 
bitum ac  primevum  statum  non  reducunt  dicti  depputati 
superius  nominati  delliberabunt  super  convocatione  noviter 
fienda  in  aliquo  loco  tuto  et  securo  seu  villa  tuta  et  secura 
et  alias  in  hiis  providendo  prout  erit  utile  et  expediens  ac 
(uerit  bene  visum  pro  utilitate  ac  conservatione  reipublice 
et  expeditione  dicti  ardui  et  felicis  negotii  juxta  eorum  pos- 
sibilitatem  laborando.  Et  nichilominus  ego  procurator  pre- 
dictus nomine  et  vice  dictorum  meorum  principalium  vos 
requiro  tanquam  nobiles  predictas  publicas  et  autentiquas 
personas  de  quarum  fide  et  legalitate  dicti  mei  principales 
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conffidunt  et  etíam  ego  confído  quatenus  omnia  et  singu- 
la  superius  enarrata  protestata  et  requisita  dignemini  inti- 
mare dicto  parlamento  quod  nunch  de  facto  celebratur  íd 
dicta  villa  Alcanicii  et  assertis  presidentibus  in  eadem  cum 
ex  causis  predictis  dicti  principales  mei  nec  ego  simus  ausi 
ibi  accederé  nec  omnia  supradicta  eis  personaliter  intimare 
et  ita  per  vos  fien  in  subsidium  justitie  postulo  et  requiro 
offerens  me  vice  et  nomine  principalium  meorum  similia 
faceré  pro  vobis  cum  locus  fuerit  et  necessitas  postulaverit.*— 
Et  no  resmenos  el  present  parlament  et  presidentes  aquell 
considerantes  que  por  la  resposta  por  las  vuestras  reveren- 
cias et  notables  saviesas  a  ellos  feyta  no  fuesse  feyto  pre- 
judicio ni  danyo  alguno  contra  las  franquezas  usos  privile- 
gios et  antiguas  costumbres  del  dito  regno  e  cosa  publica 
de  aquell  en  aqueste  scripto  protestan  contra  la  sobredita 
requésta  non  consintiendo  en  aquella  antes  como  seya  vista 
seyer  feyta  contra  libertades  et  antiguas  costumbres  del  di- 
to regno  aquella  impugnan  e  en  tanto  quanto  pueden  a 
aquella  resisten  rogando  e  requirendovos  a  superhabundant 
cautela  que  a  los  ditos  aplegados  en  la  dita  vila  Dalcanyic 
no  hayades  por  parlament  ni  com  ellos  tractedes  ni  fagades 
algunos  actos  assi  como  a  parlament  antes  vos  placia  so- 
brel  feyto  de  la  dita  benaventurada  succession  de  los  ditos 
regnos  ét  térras  et  preparatorios  de  aquella  tractar  e  co- 
municar con  ell  present  parlament  de  la  dita  vila  de  Me- 
quinen^a  el  qual  yes  verdadero  parlament  Daragon:  en  otra 
manera  si  el  contrario  por  vosotros  sera  feyto  la  qual  cosa 
el  present  parlament  no  creye  protesta  que  por  algunos  ac- 
tos por  vosotros  con  aquellos  qui  son  en  la  dita  vila  Dal- 
canyi(  feytos  e  daquí  adelante  fahedores  no  seya  feyto  al- 
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guno  prejadicío  al  diyto  reyno  Daragon  ni  a  las  libertades 
daqaell  antes  seya  todo  casso  vano  e  nullo.  E  la  present  re- 
quisición e  protestación  requiere  el  present  parlament  se- 
yer  ensertada  en  vuestros  actos  públicos  del  dito  vuestro 
parlament  de  la  presentación  de  la  qual  el  dito  parlament 
de  Aragón  staran  a  relación  del  portador  de  la  present 
el  qual  ha  jurado  en  poder  de  los  dipputados  de  fazer 
verdadera  relación.  Dada  en  la  villa  de  Mequinenga  a  III 
de  dehembre  anno  a  nativitate  Domini  millessimo  quadrin- 
gentessimo  undécimo.  La  qual  yes  seyallada  com  el  siello 
del  dito  castellan  Demposta  por  absencia  de  Bartholomeu 
Vicent  notario  de  los  deputados  en  poder  del  qual  yes  el 
siello  de  la  dita  diputación. 


Fueron  leidas  además  otras  dos  cartas:  una  de  los  Jurados  de 
Valencia  y  en  la  que  se  quejaban  de  los  desafueros  cometidos  por 
el  noble  Bernardo  de  Centelles  y  manifestaban  que  solo  por 
consideración  al  mal  estado  del  i>ais  habla  suspendido  la  ciudad 
el  adoptar  contra  él  medidas  hostiles;  y  otra  de  Bartolomé  Mi- 
ralles,  lugarteniente  de  gobernador  en  el  territorio  situado 
aquende  el  rio  Uxó,  en  la  que  se  sinceraba  de  algunos  cargos 
que  creia  se  hablan  hecho  en  el  parlamento  contra  su  adminis- 
tración. Últimamente  9  se  trató  también  en  este  dia  del  pago  de 
algunos  salarios. 


SESIÓN    DEL   1)1  A   9. 


Los  embajadores  de  Mallorca  presentaron  y  pidieron  fuese  leí- 
do el  siguiente  escrito. 


C  ^w  > 


M.  fmL  Com  io§  iMmordUeB  junto  el  cooBell  general  de  Rgne 
de  Haltorqnes  repretenUnto  lo  general  de  loto  los  slito  de 
aqnell  mott  rererends  ^^is  nobles  e  honorables  |Mria- 
meoto  deis  regnes  Darago  de  Valencia  e  del  principal  de 
Cathalonya  tiognessen  per  cerl  e  notori  axi  com  es  qoe  la 
noífenttal  el  conmna  congregacio  concordable  o  gran  o 
pocha  deis  dito  regnes  e  principal  ab  lo  regne  de  Mallor* 
qoes  ensemps  axi  com  a  quatre  parto  intellecinals  anides  e 
ioseparadament  et  fahento  qoatre  torres  forto  et  inexpog- 
pables  et  la  for$a  invisible  de  la  majestat  e  corona  reyal 
pertangaes  axi  com  Yertaderameot  fa  e  no  alean  o  alcans 
dells  separablamenl  o  han  o  dos  o  tres  sens  lo  qoarl  la 
examinacío  conexen$a  discussio  e  declaracio  de  la  justicia 
a  qni  pertany  la  tan  alta  corona  senyoria  e  successio  reyal 
e  qui  den  esser  nostre  Yertader  rey  e  seoyor  e  semblant- 
ment  tots  los  altres  actes  vies  e  disposicions  dretes  et  pa- 
tenta portants  al  dit  tan  necessarí  et  desitgat  terme  e  la 
dita  universitat  haverse  constituir  de  las  dites  quatre  parte 
intellectuals  e  en  la  qual  alguna  daquelles  no  ha  mes  ni 
menys  potcstat  essencial  que  laltre  ni  discussio  examinacío 
o  arreglament  de  la  altre  car  no  mes  pertany  al  principal 
de  Cathalunya  fer  en  la  dita  universitat  axi  com  a  quarta 
part  aquella  constituhir  potestat  et  auctoritat  de  regona- 
xer  examinar  discutir  declarar  e  publicar  qui  deu  esser  e 
es  per  justicia  ion  princep  e  comte  de  Barchinona  que  qui 
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deu  esser  e  rey  Darago  e  de  Valencia  e  de  Hallorques  e 

per  aemblant  na  menys  pcrtany  al  regne  de  Hallorques  qui 
es  o  esser  den  rey  de  Arago  e  de  Valencia  e  comte  de 
Barchinona  qne  qui  es  o  esser  deu  rey  de  Hallorques  et 
axi  deis  altres:  e  sis  pensassen  los  dits  honorables  jurats  e 
general  consdl  altre  esser  la  crehen(a  o  intencio  deis  dits 
molt  reverends  nobles.e  honorables  parlaments  deis   dits 
regnes  e  principat  la  qual  fora  notoria  error  no  hagueren 
elegits  ne  tremeses  assi  lurs  missatgers  per  esser  e  enter- 
venir  en  lo  deute  segons  comu  general  e  concordable  aplech 
de  tots  los  dits  regnes  e  principat  per  retre  lur  deute  se- 
gons dreta  feheltat  e  naturalesa  a  la  regonexenga  exami- 
nacio  discussio  e  publicacio  de  la  justicia  del  qui  deu  esser 
rey  e  senyor  universal  deis  dits  tres  regnes  e  comdat.  Anís 
en  tal  e  tant  errónea  oppinio  de  la  qual  Deus  guart  los 
dits  regnes  e  principat  hagueren  elegida  altre  via  aquella 
per  la  qual  ais  mils  que  poguessen  salvassen  lo  deute  de 
lur  leyaltat  fe  e  naturalesa  al  qui  es  e  esser  deu  universal 
rey  e  senyor  de  tots.  On  com  ara  en  tant  longa  vaccacio 
de  la  presidencia  e  corona  reyal  et  incertitud  de  vera  co- 
nexenga  e  publicacio  de  qui  deu  esser  nostre  ver  rey  e  se- 
nyor en  la  longuesa  de  la  qual  lo  regne  de;  Mallorques  es 
sens  algún  carrech  culpa  o  nota  alcuns  volents  la  segona 
intencio  premetrer  o  proposar  a  la  primera  e  fer  del  pu- 
blich  interés  privat  e  familiar  de  que  ses  dilatada  fins  aci 
e  dilatara  mentre  dur  la  regonexenga  de  la  justicia  del 
qui  es  et  esser  Deu  nostre  ver  rey  é  senyor  50  que  es  molt 
desplasent  al  dit  regne  de  Mallorques  qui  es  sens  algún  csír- 
rech  o,  culpa  per  varies  e  notoriament  erróneas  oppinions 
sesforcen  a  minuar  e  diminuir  la  essencia  é  aactoritat  et  po- 


(548) 

testat  de  la  quarta  part  que  representada  vertaderament 
lo  regué  de  Mallorques  ha  e  haver  deu  en  lo  general  et 
comu  aplech  concordador  deis  dits  tres  regnes  e  principal 
axi  en  la  regonexenga  discussio  e  dififinicio  de  la  justicia 
de  la  dita  successio  com  en  tots  los  altres  actes  dependents 
emergents  dispositins  o  annexes  a  única  presidencia  o  mo^ 
narchia  reyal  publicar  declarar  e  constituhir  sobre  tots  los 
regnes  e  principal  de  la  corona  reyal.  E  a  sobrehabun- 
dant  cautela  mes  que  de  necessitat  per  haver  la  intencio 
et  resposta  certa  sobre  la  dita  errónea  oppinio  et  no  vera 
ne  alguna  dubitacio  en  Berenguer  de  Tagamanent  cava- 
Uer  A.  de  Mur  doctor  en  decrets  e  Jacme  Aberti  missat- 
gers  del  dit  regne  de  Mallorques  e  representants  lo  uni- 
vers  daquell  dissapte  prop  passat  a  Y  del  present  mes  de 
dehembre  intimaren  en  lo  present  molt  reverend  molt  no- 
ble et  honorable  parlament  del  dit  principal  la  intimacio 
el  requesta  de  la  tenor  seguenl. — Com  durant  la  incerti- 
tud et  perplexa  prossequcio  de  la  justicia  etcétera.  Superius 
est  inserta  sub  dicto  kalendario  quinte  diei  currentis  men- 
sis  etcétera. — ^De  la  qual  requerim  esserlos  felá  per  lo  dis- 
cret  en  Berenguer  Spigoler  notari  et  scriva  del  dit  par- 
lament carta  publica.  E  fins  aci  no  han  havuda  alguna  res- 
posta  del   dit  parlament.  Per  tant  ara  a  sobrehabundant 
cautela  expressants  e  declarants  lur  intencio  e  deis  dits  ho- 
norables lurs  principáis  et  clara  et  sens  ficcio  velament  pa- 
Uissada  o  carga  requeren  en  aquests  scrits  de  la  primera 
requesta  per  ells  feta  a  la  qual  dins  lo  terme  de  la  cons- 
titucio  de  Cathalunya  nols  es  stat  respost  esserlos  feta  et 
liurada  et  closa  carta  publica  per  lo  dit  Berenguer  Spigo- 
ler notari  sens  resposta  per  deute  de  son  offíci  et  segra- 
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ment :  e  requiren  ab  la  pre^ent  esscrlos  feta  per  lo  pre- 
sent  molt  reverend  molt  noble  et  honorable  parlament  certa 
et  clara  resposta  de  lur  intencio  per  go  que  ab  aquella  ban- 
da sen  puixen  de  present  retornar  al  regne  de  Mallorques 
et  rerferir  aquella  al  general  consell  del  dit  regne  quiy 
provehira  al  mils  que  pora  satisfahent  al  deute  de  lur  fael- 
tat  et  naturalesa.  Protestants  que  fíns  aci  no  ha  stat  stava 
ne  daqui  avant  stara  per  lo  dit  regne  lo  aplech  comu  et 
concordable  de  tots  los  regnes  e  principat  per  regonexer  dis- 
cutir di£Gnir  e  declarar  la  justicia  de  la  dita  successio  re- 
jal ne  al  present  pretenen  interés  de  loch  ne  presidents  ne 
guardes  ne  deffensions  o  intimacio  deis  competitors  ne  nom- 
bre e  qualitat  de  persones  del  comu  aplech  ne  forma  de 
la  discussio  o  conclusio:  ans  son  e  serán  contents  de  la  suc- 
cessio fahedora  en  comuna  concordia  deis  dos  regnes  et 
principat  deis  dits  preambols  et  dispositius  a  la  dita  exa- 
minacio  et  diffínício  de  la  justicia  pus  sien  tractats  axi  com 
cascun  deis  altres  dos  regnes  e  principat  e  en  lo  dit  aplech 
bajen  axi  com  haver  deuen  tantos  veus  e  loch  seguons  cas- 
cuns  deis  altres  dos  regnes  e  principat  e  per  conseguent 
perills  alguns  scandils  o  sinistres  per  la  dilacio  en  que  no 
han  culpa  contingents  nos  puxen  a  ells  o  al  dit  regne  im- 
putar: e  de  la  present  requeren  esserlos  feta  e  liurada 
carta  publica  per  lo  notari  present. 


'  5S0  ) 


V 


SBSION   DEL   día    10. 


Reunióse  el  parlamento  por  la  mafiana ;  pero  habiéndose  dado 
noticia  de  qne  en  este  dia  dd>ia  entrar  en  Tortosa  el  obispo  de 
Barcelona ,  se  prorogó  la  sesión  para  la  tarde  del  mismo  dia. 

CSongregado ,  pues ,  á  la  hora  señalada »  presentáitmse  varios 
embajadores  del  parlamento  valenciano  reunido  en  Yinaroz  y 
de  los  barones,  nobles  y  caballeros  y  hombres  de  paraje  llama- 
dos foTan$  de  aquel  reino ,  para  dar  las  gradas  al  parlamento 
por  lo  mucho  que  había  trabajado  en  pro  de  la  concordia  que 
unos  con  otros  estaban  próximos  á  celebrar.  Acordóse  por  lo 
mismo  nombrar  una  comisión  que ,  entendiéndose  con  dichos 
mensajeros ,  cuidase  de  que  fuese  llevada  á  buen  término  dicha 
concordia.  Últimamente  se  leyó  una  carta  de  los  jurados  de  Cas- 
tellón de  la  Plana,  en  la  que  se  quejaban  y  pedían  remedio  con- 
tra las  vejaciones  que  les  estaba  causando  el  noble  Bernardo 
de  Centelles. 


SESIÓN   DEL   DIA    12. 


Invirtióse  toda  en  acordar  el  pago  de  algunos  sueldos  y  otras 
cantidades. 


SESIÓN   DEL   DIA    15. 


Se  abrió  con  la  lectura  de  la  siguiente  carta : 
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Ais  molt  reverends  egregís  nobles  e  honorables  senyors  foi.  1212.  * 
lo  parlament  general  del  príncipat  de  Catalunya. — ^Molt 
reverends  egregis  nobles  et  honorables  senyors :  sabut  per 
relacío  deis  nostres  missatgers  aqui  derrerament  destinats 
com  per  via  de  parer  aqui  es  stat  concordat  que  on  mis- 
satger  per  part  vostra  et  altre  per  la  nostre  sien  tramesos 
en  la  plana  de  Burriana  per  fer  cessar  algunes  novitats  e 
actes  enormes  allí  attemptats  et  fets  contra  les  viles  de 
Castello  e  Yillareal  et  singniars  de  aquelles  desijants  pre- 
pararnos e  donar  loch  et  manera  tant  com  en  nosaltres  es 
a  unitat  concordia  tranquillitat  et  repos  en  lo  regne  havem 
de  continent  elet  per  missager  nostre  per  la  dita  raho  lo 
honorable  mossen  Johan  de  Moya  doctor  en  decrets  vica- 
ri  general  e  procurador  del  molt  reverent  pare  en  Crist  lo 
bisbe  de  Valencia.  Perqué  avisantvos  de  las  ditas  coses  les 
vostres  reverencies  nobleses  e  saviesas  molt  honorables  pre- 
gam  affectuosament  que  placia  a  aquells  elegir  e  trametre 
lur  missager  per  la  dita  raho  destinador  segons  es  dit  a  fi 
que  aquell  e  lo  dit  mossen  Johan  ensemps  sen  vagen  per 
provehir  e  fer  cessar  les  novitats  dessus  dites  certifficants- 
nos  sius  plaura  loch  dia  e  hora  e  quant  se  trobaran  e  sajus- 
taran  los  dits  missagers  per  prosseguir  son  viatge.  E  si  co- 
ses algunes  molt  reverends  egregis  nobles  e  honorables 
senyors  vos  son  plasents  scrivitsnosen  fíablament.  E  sia 
vostra  guarda  Lesperit  sant.  Scrita  en  Yinalaros  et  sage*< 
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Hada  ab  lo  sagell  secret  del  reverend  bisbe  de  Valencia  ^ 
XIII  de  dehembre  del  any  MCCCCXI. — Lo  parlament  ge- 
neral del  regne  de  Valencia  apparellat  a  vostra  honor. 


Después  de  haberse  acordado  que  la  carta  que  antecede  pasa- 
se á  la  comisión  que  entendía  en  el  asunto ,  compareció  en  el 
parlamento  y  presentó  su  poder  el  religioso  Fr.  Juan  Marqués» 
procurador  del  obispo  de  EIna. 

Por  la  tarde  de  este  mismo  dia  se  reunió  la  comisión  nombra- 
da en  la  sesión  del  dia  lo,  y  acordó  delegar  sus  facultades  en  Bo- 
nanato  Pere ,  para  que  pasase  á  Valencia  junto  con  los  mensa- 
jeros de  aquel  reino  y  provisto  de  los  necesarios  despachos , 
para  acabar  de  poner  término  á  la  discordia  que  allí  reinaba. 


SESIÓN   DEL  DIA    16. 


Presentáronse  en  este  dia  Bartolomé  Cacosta  y  Guillermo  Cá- 
tala, enviados  por  Raimundo  Catrilla  y  por  los  conselleres  de 
Alguer  ,  con  el  encargo  de  pedir  socorros  para  el  reino  de  Ger- 
deña ,  y  de  hacer  presente  el  ofrecimiento  de  Nicoloso  de  Auria 
ó  Doria  que  habia  prometido  armar  y  dar  sueldo  por  su  cuenta 
á  doscientos  jinetes  que  hiciesen  la  guerra  á  favor  de  la  coro- 
na de  Aragón  contra  el  vizconde  de  Narbona  y  el  jenovés  micer 
Gasadoría.  Comparecieron  también  otros  enviados  del  mismo  Ni- 
coloso para  igual  objeto^  y  leídas  sus  cartas»  credencial  de  dicho 
Doria  y  comendatoria  de  los  diputados  de  Cataluña»  esplicaron 
su  embajada  y  presentaron  también  otra  carta  del  sobredicho 
Catrilla »  concebida  en  estos  términos  : 
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mam.    «««. 


Ais  molt  reverends  e  molts  nobles  et  molt  honorables  foi.  i¿i. ' 
senyors  lo  parlament  general  de  Gathalunya. — ^Molt  reve- 
rends e  molt  nobles  e  molt  honorables  senyors.  De  mi  e 
de  tots  altres  officials  se  pertany  scriure  é  supplicar  per 
aquells  quí  be  e  leyalment  han  servit  e  servexen  la  casa  de 
Arago  et  tot  son  regnc:  hon  senyors  com  assi  sia  vengut  lo 
noble  en  Johan  Distría  germa  de  micer  Vinxincello  Dis- 
tria comte  de  Corsega  per  lo  senyor  rey  nostre  de  Arago 
per  servir  hic  lo  dit  senyor  ab  D  corsors  qui  vcnien  a  sou 
de  micer  Nicholoso  Doria  vassall  e  sotsmes  del  dit  senyor 
per  fer  guerra  contra  micer  Casadoria  jenoves  enamich 
principal  del  dit  jenoves  e  de  sos  sotsmesos  e  qui  han  pres 
e  levat  al  senyor  rey  lo  castell  de  Longosardo :  e  lo  vez- 
comte  de  Narbona  qui  es  en  Sacer  sabent  la  lur  vengada 
ab  la  gent  de  Sacer  ais  fets  scontrar  en  lo  cami  et  han  morts 
entorn  GGC  ultra  los  presos  et  deis  quals  ha  venguts  en 
aquesta  vila  ab  lo  dit  Johan  en  torn  LX :  lo  qual  lo  dit  Johan 
ha  molt  servit  e  treballat  per  la  honor  de  la  casa  de  Ara- 
go et  per  exal^ament  de  aquella  e  sen  vaja  davant  la  pre- 
sencia del  dit  senyor  si  es  elet  et  davant  vosaltres  per  al- 
cuns  afiers:  per  go  molt  humilment  et  affectuosa  supplicam 
la  vostra  molt  gran  saviesa  que  havent  lo  dit  Johan  Distria 
per  recomanat  vullats  eus  placia  per  vostra  gran  bonesa 
vers  aquell  fer  tal  gracia  que  a  ell  sia  proffit  e  honor  per 
manera  que  los  altres  servidors  del  dit  senyor  ne  prengucn 
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exemple  e  hajen  millor  cor  de  servir  hinc  lo  dit  sensor  e 
la  sua  casa.  E  si  a  vosaltres  piau  res  que  yo  faga  aci  ma- 
náis. Scrite  en  Lalguer  a  XXVII  del  mes  de  nóhembre. — 
Ramón  ^atrilla  guovernador  del  cap  de  Lugudor  appare- 
llat  a  vostres  manaments. 


Oídas  las  embajadas  y  leídas  las  cartas  que  anteceden,  se  acor- 
dó que  pasase  á  la  comisión  de  los  veinticuatro  el  asunto  de  que 
en  ellas  se  trataba.  A  invitación  del  p  arlamento  ,  y  con  la  mira 
de  estrechar  mas  y  mas  sus  lazos  de  fraternidad  con  Cataluña  , 
consintieron  los  embajadores  de  Mallorca  en  retirar  las  recla- 
maciones que  tenían  presentadas ,  particularmente  en  la  sesión 
del  día  9.  Dióse  después  cuenta  del  nombramiento  de  fionanato 
Pere,  hecho  el  día  15  ;  y  últimamente  se  trató  del  pago  de  va- 
rias cantidades. 


SESIÓN   DEL   día    17. 


Reunióse  el  parlamento  pero  no  hubo  deliberación. 


SESIÓN    DEL   mA    19  {*). 


€k>n  motivo  de  estar  próximos  á  entrar  en  Tortosa  los  emba- 
jadores de  Francia ,  se  acordó  que  no  se  les  permitiese  la  entra- 


(1)  £1  dia  18 ,  reunida  la  comisión  respectiva  en  casa  del  arzobispo  de 
Tarragona ,  hizo  el  nombramiento  de  las  personas  que  debian  pasar  á  Al- 
cañíz  á  verse  con  los  aragoneses ,  según  se  habia  tratado  ya  en  la  sesión  del 
dia  5. 
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da  coa  mayor  séquito  que  el  de  setenta  personas;  que  se  les  obli- 
gase á  ¡urestar  las  mismas  seguridades  que  á  los  individuos  del 
parlamento ,  y  que  saliese  Alberto  Catrília  á  recibirles  y  noti- 
ficarles estas  disposiciones. 


SESIÓN   DEL  día    22. 


Matias  Puig  dio  cuenta  de  su  embajada  al  infante  de  Castilla, 
y  presentó  para  ser  leida  la  siguiente  carta: 


IVúiii.   «91. 


A  los  muy  reverendos  padres  en  Cristo  et  a  los  otros  roK'i230. 
nobles  e  honorables  personas  del  parlamento  del  principa- 
do de  Gathalunya  ayuntados  en  el  parlamento  de  Tortosa. 
— ^Reverendos  padres  en  Cristo:  yo  el  infante  don  Ferran- 
do nieto  del  muy  noble  rey  don  Petro  de  Aragón  que  Dios 
perdone  vos  embio  mucho  saludar  e  esso  mésmo  a  los 
otros  nobles  e  honorables  personas  del  parlamento  del  prin- 
cipado de  Cathalunya  ayuntados  en  el  parlamento  de  Tor- 
tosa como  aquellos  que  mucho  amo  e  precio  e  por  quien 
querría  que  Dios  diesse  mucha  honra  et  buena  ventura. 
Fagovos  saber  que  vi  la  carta  de  crehenga  que  a  vos  pla- 
go de  me  embiar  com  mossen  Macian  dez  Puechs  que  a 
mi  embiastes  por  vuestro  embaxador:  el  qual  por  virtud 
de  la  crehen^a  me  dicho  et  regracio  de  vuestra  parte  que 
por  ell  bien  avenir  de  los  negocios  de  la  declaración  de  la 
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succession  que  se  devia  fazer  desos  regnós  se  podiesse  co- 
iioscer  et  essaminar  líberamente  sin  temor  et  terror  al- 
guna et  veniessedes  breumente  en  conoscencia  de  vuestro 
rey  et  principe  et  senyor  me  plaguesse  de  mandar  que  non 
entrassen  gentes  castellanas  algunas  destos  rey  nos  en  esse 
reyno  e  que  ta  gente  de  castellanos  que  agora  alia  3tava 
mandasse  luego  salir  porque  los  parlamentos  ayuntados  puí- 
dessen  sint  ningún  embargo  et  temor  venir  en  conoscencia 
de  su  rey  e  senyor  lo  qual  ya  por  otros  vuestros  embaxa— 
dores  que  a  mi  haviedes  enbiado,  me  haviades  requerido 
que  fiziese  assi  e  que  fasta  aqua  les  talas  gientes  de  nación 
castellana  que  dentro  en  esto  regno  eran  'salidas:  e  por  en- 
de que  de  vuestra  parte  me  requería  que  yo  luego  sin  otra 
dilación  mandasse  que  mas  gentes  de  nación  castellana  non 
consentisse  entrar  en  esse  regno  e  que  los  que  dentro  eran 
mandasse  luego  salir  et  si  non  que  protestava  que  el  di- 
cho parlamiento  dg  Cathalunya  ende  proviesse  commo  por 
razón  de  justicia  deviesse:  e  que  certifficava  por  vuestra 
parte  é  sa  mandado  fazer  a  cada  uno  de  los  otros  compe- 
titores  este  mesmo  requerimento.  E  visto  por  mi  la  propo- 
sición et  requirimiento  fetxo  por  el  dicho  mossen  Maciao 
vuestro  embaxador  et  respondido  a  aquella  en  quanto  atan— 
ne  a  los  trabajos  a  qui  nos  havedes  despuesas  et  expen- 
sas que  diziedes  que  haviedes  fexo  por  traher  a  devida 
conclusión  que  este  negocio  se  termina  por  justicia  e  del 
bueno  zelo  que  hoviestes  et  havedes  cerqua  de  la  justicia 
esto  vbs  agradesco  yo  mucho:  por  en  quanto  atañen  al  re- 
querimiento que  el  dicho  mossen  Macian  me  (izo  de  vues- 
tra parte  que  non  consentisse  entrar  gentes  en  este  regno 
e  las  que  dentro  eran   mandasse  salir  luego  et  que   esto 
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mesmo  requerimiento  haviades  maudado  faier  a  los  otros 
competitores  desto  yo  fui  mucho  maravellado  de  vosotros 
que  me  embiades  requerir  tal  cosa  en  caso  que  por  vues- 
tra parte  a  los  otros  competitores  lo  ayades  fecho  requerir. 
Las  razones  por  que  son  estas  :  porque  vosotros  bien  sabe- 
des  como  yo  fasta  aqui  sempre  he  procurado  e  procuro 
porquel  este  negocio  haya  bien  determinación  por  justicia 
et  que  siempre  fue  e  es  esto  mi  proposito.  £t  como  seya 
claro  que  alguno  de  los  otros  competitores  hayan  fecho 
municiones  et  impedimientos  por  embargar  la  justicia  et 
hayan  sostenido  a  don  Anthon  de  Luna  et  a  los  otros  ma- 
thadores  et  culpantes  en  la  muerte  tan  terrible  como  fue 
fecha  al  archebispo  de  Saragosa  et  como  sea  notorio  en 
todo  csse  regno  que  las  gentes  que  en  el  son  entrades  en 
Valencia  de  los  parientes  del  4icho  archibispo  non  hayan 
fecho  mal  nin  dampno  nin  sinrazón  alguna  á  ninguna  per- 
sona nin  fechos  otras  impedimiencias  algunas  que  embar- 
gassen  la  determinación  de  la  justicia  antes  es  nothorio  e 
claro  que  han  fecho  muy  grandes  servetchos  regeriendo  a 
los  de  mala  intención  et  a  los  tales  matadores  que  non 
hoviessen  logar  de  fazer  semejantes  males  et  han  fecho  ve- 
nir gracias  haya  nuestro  Senyor  Dios  este  negocio  a  bue- 
no e  devido  estado  pora  que  se  declare  la  dicha  succesion 
por  justicia  porque  por  scritura  non  podia  tan  largament 
declarar  e  demostrarvosne  buena  intención  e  proposito 
que  yo  hove  et  he  siempre  en  estos  negocios :  por  ende 
prestament  los  embajadores  del  rey  mi  senyor  et  mi  so- 
brino et  mios  que  alia,  stan  yran  o  embiaran  a  eso  parla- 
mento a  vos  notiflQcar  et  declarar  mas  larga  e  complida- 
ment  mi  entencion  e  voluntad  qual   es   cerqua   del  bien 
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publico  destos  regnos  et  de  la  determinación  de  la  justi- 
cia a  vos  darán  mas  complida  resposta  et  razón  al  dicho 
vuestro  requirimento,  Et  si  otras  cosas  algunas  de  acá  vos 
plazen  que  yo  buenamientre  pueda  fazer  por  honras  vues- 
tras embiatmelas  dizir  car  yo  las  fare  de  grado.  Dada  en 
la  mi  vila  de  Mondeiar  siete  dias  de  deziembre. — Jup.... 
Ana  la  fiz. — ^Yo  el  infante. — ^Diego  Ferrandez  de  Vadillo 
escribano  de  mi  senyor  el  infante  por  su  mandado. 


Después  de  la  carta  antecedente  fueron  leidos  los  documentos 
que  siguen : 


llíúm*  91I9* 


foi.  i¿2.'  In  Dei  nomine  amen.  Noverint  universi  presentem  seríem 
inspecturi  quod  anno  a  nativítate  Domini  millessimo  CCCC 
undécimo  die  vero  sabbati  quinta  mensis  decembris  hora 
ultima  diei  ejusdem  Ínclito  domino  Ferdinando  infante  Cas- 
telle  in  loco  de  Mondeiar  diócesis  Toletanensis  regnique 
Castelle  cum  sua  curia  residente  honorabilis  Mathias  de  Po- 
dio miles  ambaxiator  ad  dictum  dominum  infantem  missus 
per  multum  reverendissimos  nobiles  ac  honorabiles  viros 
dóminos  de  parlamento  generali  principatus  Gathalonie  pro 
nunc  congregato  in  civitate  Dertuse  in  mei  Michaelis  de  Ry- 
pis  majore  dierum  auctoritate  apostólica  notarii  ínfrascripti 
qui  cum  dicto  honorabile  ambaxiatore  ad  dictum  locum  ve- 
neram  pro  notario  ac  egregiorum  vírorum  dominorum  don 
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Enríoi  magistri  de  Caiatrava  Petri  Afán  de  Ribera  adelan- 
tado de  la  Andelozia  et  reverendi  domini  episcopi  legionen^ 
sis  Garcie  FernandiQ  Manrique  Diego  Fernandic  de  Vadillo 
et  Guterrii  Diez  secretariorum  dicti  domini  infantis  ac  An^ 
thonii  de  Vi  doniieelli  ville  Perpiniani  presentía  qui  quidem 
dictus  infans  una  cum  ómnibus  suppranominatis  (|uos  ego 
dictus  et  subscriptus  notarius  vocavi  atque  rogavi  ad  hec 
pro  testibus  presens  erat  in  quodam  palacio  dicti  loci  vide- 
lícet  in  quadam  retrocamera  ejusdem  palacii  explicavit  dic- 
to domino  infanti  ambaxatam  suam  factaque  explicatione 
jamdicte  ambaxiate  per  dictum  bonorabilem  ambaxiatorem 
confestim  dictus  honorabilis  ambaxiator  dixit  micbi  dicto 
et  infrascripto  notario  hec  verba :  En  notari  yo  en  nom  e 
per  part  del  parlament  de  Catalunya  per  qui  som  trames 
al  molt  alt  senyor  infant  vos  requir  axi  com  a  notari  apos- 
tolical  que  fagáis  et  a  mi  liurets  com  lan  volre  carta  pu- 
blica de  la  explicacio  de  la  mia  ambaxada.  E  mes  avant 
vos  requir  axi  com  a  notari  damunt  dit  que  publiquéis  et 
intimets  a  la  molt  alta  e  gran  senyoría  del  dit  molt  mag- 
fiiffic  senyor  infant  aquesta  cédula  de  paper  et  les  coses 
en  aquella  continuades  et  scrites:  Tradendo  michi  dicto  no- 
tario quandam  cedulam  papiream  exortationem  requisitio- 
nem  protestationem  et  alia  in  se  continentem.  Egoque  no- 
tarius pretactus  incontinenti  predictis  requisitionibus  mi- 
chi factis  per  dictum  bonorabilem  ambaxiatorem  recepi  a 
manibus  ejusdem  dictam  cedulam  cumque  illam  et  conten- 
ta in  ea  intimare  atque  legere  velTem  predicto  domino  in- 
fanti petita  prius  et  per  me  obtenta  venia  atque  licentia 
'prenarratus  dominus  infans  dixit  michi  notario  supra  et  subs- 
cripto hec  verba  vel  similia  in  effectu  in  suo  vulgari :  Yo 
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e  aquexa  cédula  per  intimada  et  donatsmen  copia  per  vo 
que  hí  puxa  respondra  :  e  per  tal  com  vos  sots  notari  apos- 
tolícal  volría  mellor  quen  bine  baja  un  altre  apostólica!  de 
la  mia  cort  et  abduys  farets  ho  mils.  £t  statim  coram  se 
venire  fecit  discretum  viruní  dominum  Nicholaum  Forran- 
dig  clerícum  zamorensem  notarium  apostolicum  et  ipso  et 
ómnibus  predictis  testibus  presentibus  ego  jamdictus  no— 
tarius  ilico  tradidi  copiam  dicto  domino  infanti  de  predicia 
cédula  cum  jam  illam  tenerem  perfectam :  de  quibus  óm- 
nibus et  singulis  sic  factis  et  sequtis  dictus  honorabilis  am- 
baxiator  requisivit  per  me  fierí  sibique  nomine  jamdícti 
parlamenti  tradi  unum  et  plura  publicum  et  publica  ins- 
trumenta presentibus  testibus  supradictis.  Tenor  autem 
pretacte  cedule  continebatur  sub  verbis  istis  talisque  erat. 
<v— Molt  alt  e  molt  magniffích  senyor  com  apres  la  molt  do- 
iorosa  mort  del  molt  alt  e  molt  excellent  princep  e  se- 
nyor lo  senyor  rey  don  Marti  de  gloriosa  memoria  lo  par- 
lament  del  principat  de  Gathalunya  ara  ajustat  en  la  cía- 
tat  de  Tortosa  ab  cura  sollicita  e  fervent  studí  no  perdo- 
nant  a  treballs  et  despeses  molt  grans  zelant  per  ses  innades 
e  intactos  feheltat  e  naturalesa  haver  conexen^a  de  son 
indubitat  rey  princep  e  senyor  per  lo  dret  cami  de  pura 
justicia  tots  temps  caminant  baja  molt  treballat  et  uy  sens 
repos  ab  los  altres  parlaments  deis  regnes  a  la  reyal  co- 
rona Darago  sotsmeses  de  tot  son  saber  e  sfibr^  treball  en 
trobar  aquella :  e  com  senyor  tan  alt  misteri  com  es  la  dis- 
cussio  de  la  justicia  de  la  successio  de  la  reyal  corona  Da- 
rago requira  gran  puritat  digesta  et  madura  conexenga  ab 
dilacions  necesarios  notable  solempnitat  libera  et  tranquilla 
voluntat  et  indubitada  libertat  segons  senyor  vostra  grah 
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magnificencia  en  la  qual  la  divinal  Majestat  ha  infuses  mol- 
tes  singulars  gracias  et  virtuts  clarament  coneix :  et  ar- 
mada potencia  senyor  mayorment  daquells  qui  pretenen 
haver  dret  en  la  dita  successio  sia  o  puxa  esser  alcana 
terror  o  temor  la  qual  poria  empaxar  o  indegudament  cuy- 
tar  o  precipitar  la  dita  madura  et  solempne  conexenca  et 
afflaquir  o  deslibertar  la  voluntat  e  puritat  daquells  qui 
haurien  a  entendre  en  la  examinacio  et  disqusicio  de  la 
dita  justicia  la  cual  cosa  senyor  en  lo  divinal  sguard  es 
molt  carregosa  et  en  lo  mon  pernicios  exemple  mayor- 
ment a  senyor  catholich  qui  deu  esser  luminar  de  opera- 
cions  virtuoses:  com  donques  senyor  molt  magniíBch  ab 
vostra  permissio  bajen  entrades  en  lo  regne  Daragon  mol- 
tes  gents  darmes  de  la  nació  castellana  et  segons  comuna 
fama  sen  hi  speren  mes  entrar  e  vostra  senyoria  sia  stada 
per  missagers  del  dit  parlament  benignameut  et  graciosa 
pregada  exortada  et  degudament  requesta  que  li  plagues 
prestament  provehir  que  mes  gent  darmes  en  lo  dit  regne 
no  entras  et  aquella  qui  entrada  hi  es  ne  degues  exir  e 
asso  senyor  lo  dit  parlament  encara  no  ha  pogud  obtenir 
de  vostra  senyoria  qui  ab  vostra  gran  reverencia  parlant  es 
cosa  de  admiracio  digna :  pero  senyor  molt  magniffich  lo 
dit  parlament  encara  confiant  de  vostra  gran  justicia  et  áe 
la  sana  et  santa  intencio  que  tots  temps  havets  hauda  e 
mostrada  en  los  affers  de  la  dita  successio  e  en  los  cordials 
amor  et  affeccio  que  portats  ais  dits  regnes  et  princípat  e 
ais  naturals  de  aquells  ab  los  presents  scrits  ab  deguda  re- 
verencia et  ab  gran  affeccio  vos  prega  excita  et  per  justi- 
cia vos  requer  queus  placia  sens  triga  provehir  et  manar 
que  mes  gents  darmes  en  lo  dit  regne  Darago  no  entren 
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et  aquellos  qui  entrades  si  son  breiimeiit  ne  isquen  e  que 
no  sia  procehit  en  res  de  fet  per  que  dilacio  o  destorp  en 
los  affers  de  la  dita  successio  se  pógues  seguir.  £  asso  se- 
nyor  molt  magniffich  lo  dit  parlament  vos  haura  a  exhu— 
berant  gracia  e  singular  benefici  del  alt  misteri  de  la  in- 
vestigacio  per  pura  justicia  fahedora  de  la  successio  de  la 
rey  al  corona  Darago:  e  si  cas  era  senyór  so  que  per  algu- 
na manera  no  es  presumidor  que  en  e  sobre  les  dites  co- 
ses vostra  magnifficencia  no  volgues  o  dilatas  degudament 
provehir  yo  Mecia  dez  Puig  cavaller  ambaxador  per  lo  dit 
parlament  a  la  dita  magnifficencia  per  asso  tremes  ab  be* 
neplacit  e  voluntat  de  aquella  en  nom  e  per  part  del  dit 
parlament  per  descarrech  de  aquell  a  vostra  reverencia 
protest  de  totes  penes  e  remeys  per  raho  e  justicia  en  sem- 
blant  cas  imposades  e  permeses.  £  notiffich  senyor  a  vos- 
tra senyoría  que  semblants  prechs  exortacions  requestes  e 
protestacions  ha  fets  lo  dit  parlament  ais  altres  competitors 
qui  han  meses  o  entenen  metre  gents  darmes  en  los  dits 
regnes  et  principat.  Requirent  vos  notari  que  de  les  dites 
coses  fagats  e  liurets  al  dit  parlament  et  a  mi  en  nom  de 
aquell  carta  et  cartes  publiques. — Successive  vero  die  lune 
séptima  dictorum  mensis  et  anni  hora  tertia  vel  inde  circa 
predictus  domínus  infans  in  predicto  suo  palacio  jamdicti 
loci  de  Mondejar  et  in  predicta  retrocamera  personaliter 
existens  in  mei  dicti  et  infrascripti  notarii  et  horum  tes- 
tium  videlicet  dominorum  don  £nrici  magistri  de  Galatrava 
Petrí  Affan  de  Ribera  adelantado  de  la  Andelozia  et  Gar- 
cie  Ferrandig  Manrrique  Johannis  Alfonsi  de  Toro  legum 
doctoris  Joannis  Vasquez  cavallerii  Diego  Femandic  de  Va- 
rillo et  Guterri  Diez  secretariorum  dicti  domini  infantis 
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presentía  dedidit  et  tradidit  dicto  Diego  Fernandiz  quan- 
dam  cedulam  papiri  mandando  eidem  quatenus  ipsa  et  con- 
tenta in  eadem  legeret  et  intímaret  dicto  honorabili  am- 
baxiatori  qui  ibidem  coram  dicto  domino  infanti  presens 
erat:  dictusque  Diego  dicto  mandato  habitó  confestim  dic-^ 
tam  cedulam  legit  in  presentía  díctorum  testium  publico  et 
intimavit  dicto  domino  ambaxiatori :  et  ipsa  perlecta  et  in- 
timata  dictus  dominus  infans  dixit  mihi  jamdicto  et  subs- 
cripto notario  hec  verba  insuo  vuigari  vel  similia  in  effec- 
tu:  Yo  do  aquesta  resposta  a  les  coses  que  mossen  Macia 
ma  intimados  en  nom  del  parlament  de  Catalunya  et  con- 
tinuatsla  al  peu  de  aquellos  sots  una  matexa  carta  et  dar- 
men  hets  copia  si  mester  lan  haure:  Presentibus  testibus 
superius  próximo  dictis.  In  jamdicta  proxime  cédula  verba 
scrípta  erant  sequentia. — ^El  muy  alto  et  muy  poderoso  et 
muy  sclarecido  principe  et  senyor  infante  don  Ferrando 
nieto  del  muy  noble  rey  don  Piedro  Daragon  que  Dios  per- 
done vista  et  la  proposición  et  requerimiento  que  li  fue 
feyto  por  mossen  Macian  Despuchs  en  nombre  del  parla- 
mento del  principado  de  Cathalunya  e  respondiendo  ál 
dicho  requirimento  dihesse:  que  en  quanto  atañe  a  los  tre- 
baios  a  que  el  dicho  parlamiento  diesse  que  se  ha  despues- 
tos et  expensas  que  han  feyto  por  traher  a  devida  conclu- 
sión que  el  negocio  de  la  succession  de  la  corona  reyal 
Daragon  se  determene  por  justicia  e  del  buen  zelo  que  han 
havido  et  han  cerqua  de  la  justicia  el  dicho  senyor  in- 
fant  desse  que  gelo  gradesce:  de  parte  del  dicho  parlamen- 
to que  non  consentiesse  entrar  gentes  en  el  dicho  regno  e 
las  que  dentro  eran  mandasse  salir  luego  e  que  este  mes- 
mo  requirímiento  bavia  mandado  fazer  el  dicho  parlamento 
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a  los  competitores.  El  dicho  señor  infante  dice  que  es  mo- 
cho maraYellado  de  los  del  dicho  parlamiento  en  le  em— 
biar  requerir.  Las  razones  por  que  son  estas:  porque  los  del 
dicho  parlamento  sabíen  bien  como  ell  siempre  fasta  aque 
ha  procurado  et  procura  por  que  este  negocio  haya  bre- 
ve determinación  por  justicia  e  porque  siempre  fue  et  es 
esti  su  proposito :  e  que  como  seya  claro  que  alcuno  de  los 
otros  competitores  haya  fecho  algunos  movimientos  et  im- 
pedímientos  por  embargar  la  justicia  e  haya  sostenido  a 
don  Anthonio  de  Luna  et  a  los  otros  matadores  et  cul- 
pantes en  muerte  tan  terrible  como  fue  fecha  al  archd)is- 
po  de  Caragosa  e  esto  mesmo  seya  notorio  en  todo  este 
regno  que  las  gentes  que  en  ell  son  entrades  en  Valencia 
de  los  parientes  del  dicho  archebispo  non  haya  fecho  mal 
nin  danyo  nin  sinrazón  alcona  a  ninguna  persona  nin  fecho 
otros  impedimientos  algunos  que  embarga&sen  la  determi- 
cion  de  la  justicia:  mas  antes  que  es  notorio  e  claro  que  ha 
fecho  muy  grandes  servechos  requeríendo  a  los  de  mala 
intención  et  a  los  tales  matadores  que  non  hoviessen  lugar 
de  fazer  semejantes  males  et  que  han  fecho  venir  gracias 
haya  nuestro  Senyor  Dios  este  negocio  a  bueno  e  devido 
stado  pera  que  se  declarase  la  dita  succession  por  justicia:' 
e  por  ende  porque  por  scriptura  el  dicho  senyor  infante 
non  podría  tan  largamente  declarar  e  mostrar  a  los  del  di- 
cho parlamento  su  buena  intención  e  proposito  que  siem* 
pre  ovo  et  ha  en  estos  negocios:  por  ende  dize  que  pres- 
tamente los  ambaxadores  del  rey  su  senyor  et  su  subrino 
et  senyors  que  están  en  el  dicho  reyno  irán  o  embiaran  al 
dicho  parlamento  a  les  notiffícar  et  declarar  mas  larga  et 
complidamente  su  intención  e  volundat  qual  es  cerqua  del 
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bien  destos  negocios  e  del  ben  publico  de  la  corona  del 
dicho  regno  e  de  la  determinación  de  la  justicia  les  qua- 
les  de  su  parte  les  deian  mas  complida  respuesta  et  razón 
al  dicho  requirimiento  a  ell  lecho  por  el  dicho  molssen 
Macian  por  parte  del  dicho  parlamento:  e  que  mandava  a 
nos  los  notarios  presentes  que  pusquessemos  esta  respuesta 
al  pie  de  dicho  requirimiento.-->Que  fuerunt  acta  in  dicto 
loco  de  Mondejar  regni  Gastelle  anno  mense  diebus  pre- 
sentibus  predictis  ad  premissa  vocatis  specialiter  et  rogatis 
prout  superius  continetur. 


Terminada  la  lectura  de  dichos  documentos  ,  se  trató  del  pago 
de  los  salarios  que  se  debian  á  algunas  personas. 


SBSION   DEL   día   23. 


Fueron  aprobadas  las  siguientes  disposiciones. 


UTiÍiii.   99fl« 


Lo  parlament  general  etc.  per  squivar  totes  dilacíons  et  fou'iiio. 
divisions  ab  acte  solempne  et  en  comuna  et  plena  concor^  ' 

dia  fa  les  ordinacions  et  actes  seguents:  PrimeramerU  que 
.  tota  causa  questio  o  debat  a  present  occorrent  o  qui  per 
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« 

avant  acconr^a  toquaiits  o  conoernents  aolament  et  inme* 
diata  lo  fet  de  la  successio  axi  com  es  o  sera  forma  nom* 
bre  o  poder  de  ambaxades  o  ambaxadors  o  altres  presents 
qui  bajan  ara  o  per  avant  saber  o  entrevenir  per  qualse^ 
vol  rabo  o  causa  via  o  manera  en  los  fets  toquants  segons 
dessns  la  manera  de  la  snccessio  reyal  axi  en  los  prepara* 
toris  e  disposicíons  com  en  la  final  e  total  determinacio  o 
conclusio  de  aquella  e  axi  matex  en  locb  o  locbs  poder  o 
poders  pratica  exequcio  e  manera  scríptures  respostes  re- 
questes  e  protestacions  seguretats  despeses  salaris  et  mes--' 
sions  et  altres  qualsevol  ordinacions  et  actes  toquants  lo  fet 
tant  solament  appropinqua  de  la  successio  generalment  o 
toquants  axi  mateix  la  deffensio  seguretat  eviccío  e  bon 
stament  deis  castells  viles  e  locbs  bon  lo  dit  parlament  se 
celebra  o  per  avant  se  celebrara  o  en  los  quals  los  treba- 
llants  per  la  dita  successio  hauran  star  o  convenir  ara  o  per 
avant  et  no  pus  avant  ne  altre  pus  general  defíenssio  o  jus- 
ticia: sien  en  lo  dit  parlament  per  los  promovedors  o  altres 
proposats  e  si  per  lo  parlament  sera  en  concordia  bauda  e 
feta  deliberacio  o  conclusio  o  provisio  aquella  sia  exequ— 
tada  et  si  lo  parlament  no  romandra  en  concordia  que  al- 
tre vegada  en  lo  primer  parlament  prop  seguent  sia  la  dita 
causa  tornada  proposar  e  si  lo  parlament  se  concordara  sia 
exequtat  ut  supra  e  sí  no  sen  concordara  sia  baut  per 
remes  a  les  XXIIIP  persones  de  present  elegidores  per  lo 
dit  parlament  en  la  forma  acustumada:  e  tot  qo  que  aque- 
llos sobre  lo  dit  puut  delliberaran  e  concordaran  o  la  ma- 
jor  part  de  aquellos  en  la  qual  empero  major  part  bajen 
a  concordar  la  meytat  de  les  VIII  de  cascuna  condicio  sia 
baut  per  ferm  et  baja  tanta  vigor  eíficacia  e  virtud  com  si 
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era  per  lo  parlament  en  plena  cüncordia  dcllibcrat  ordonnt 
et  conclos  e  per  algún  no  pusqua  esser  impugnat  o  contra- 
dit  o  empatxat  per  qualsevoi  ralio  o  causa:  durador  tant 
solamciit  tant  cora  durara  lo  parlament  o  ajust  general  del 
principal  de  Cathaliinya  e  de  tots  Ioü  staments  e  condiciona 
de  aqucil  per  los  fets  de  la  dita  succcsio  e  no  pus  ans 
dalli  avant  sia  bx  nunc  haut  per  cassat  corregit  finat  e  no 
fet  com  se  foca  per  raho  del  dit  fet  e  no  per  ais  ne  a  pus 
temps  o  effecte. — hem  que  si  alguna  o  algunes  de  les  di- 
tes  XXllIl  persones  sera  o  serán  malaltes  empalxadcs  o 
absents  qne  les  restants  de  les  VIII  de  aquella  coudicio  de 
que  sera  o  serán  ajtal  o  ajtals  persona  o  persones  puxen 
posar  e  elegir  allre  o  altres  persones  en  loch  de  aquella  o 
aquelles  que  serán  malaltes  o  empatxadrs  o  absents:  lo  po- 
der c  loch  de  la  qual  e  de  les  quals  dur  tatit  com  la  ma- 
lullia  o  empatxament  o  absencia  de  aquella  o  aquelles  en 
loch  de  qui  serán  posades  durara:  e  si  aquelles  restants  de 
les  VIII  de  ajtal  eleccio  nos  poran  concordar  les  XVI  per- 
sones de  les  altres  dues  condícions  puxen  fer  la  dita  elec- 
cio de  aquella  condicio  de  que  faUira. — ítem  que  les  di- 
tes  XXIIII"  persones  hajen  a  fer  segrament  solempne  etc. 
de  be  et  lejalment  consellar  et  que  sots  virtud  de  aquel! 
segrament  directament  ne  indirecta  no  tractaran  ni  tractar 
faran  ni  permetran  alguna  o  algunes  coses  toquants  a  de- 
rogacio  lie  a  prejudicacio  de  alguna  libertat  o  liberlats  no 
usos  de  les  condicions  ne  particulars  de  aquelles. — ítem 
que  lo  nombre  de  la  gent  darmes  sien  C  homens  a  eavall 
et  C  ballesters  e  no  pus  avant. 
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Hechas  varias  protestas  por  parte  de  algunos  del  parlamento, 
se  procedió  á  la  elección  de  las  veinticuatro  personas  indicadas 
en  los  anteriores  capítulos ,  y  resultaron  elegidas  las  siguientes: 
El  arzobispo  de  Tarragona,  el  obispo  de  Urgel,  el  de  Barcelo- 
na, Fr.  Marcos  Monserrat,  el  abad  de  S.  Gucufate,  Naciso  As- 
truc^  Felipe  de  Malla,  Pedro  de  Bosch ,  el  conde  de  Cardona, 
Pedro  de  Fonollet ,  Guillermo  Raimundo  de  Moneada ,  Pedro  de 
Gervelló,  Raimundo  de  Bages,  Galceran  de  Rosanes,  Luis  de 
Requesens,  Dalmacio  Cacirera,  Juan  Dezpiá,  Bernardo  de  Gual- 
bes,  Raimundo  Fivaller,  Francisco  Santaló,  Guillermo  Domen- 
ge,  Pedro  Grimau,  Juan  de  Ribesalles  y  Gonzalo  Garidell. 

Congregado  otra  vez  el  parlamento  por  la  tarde  del  mismo 
dia,  fué  aprobada  la  siguiente  fórmula  del  juramento  que  debían 
prestar  dichos  veinticuatro. 


IViiiit.  fSO* 


Tom.  18. 

foi.  1244.  Les  XXIIII  persones  a  certs  actes  per  lo  parlament  en 
lo  present  jorn  per  acte  de  parlament  eletes  juren  en  lurs 
propies  animes  et  prometen  ais  sants  quatre  Evangelis  de 
Deu  sobre  lo  missal  de  Jeshucrist  baverse  be  leyalment 
et  vertadera  en  los  affers  et  actes  de  aquells  es  stat  do- 
nat  poder  a  tot  lo  mes  proffit  e  utilitat  que  poran  deis  dits 
affers  et  de  la  cosa  publica  deis  regnes  e  terres  de  la  co- 
rona reyal  Darago  e  que  sobre  aquells  darán  bo  verta- 
der  et  leyal  consell  a  bo  e  sa  enteniment  tota  amor  et 
affeccio  oy  temor  promissio  amicicia  do  servey  o  qualsevol 
speranga  de  aquelles  o. qualsevol  altres  coses  postposades 
e  repulses. — ítem  juren  que  algún  no  revelara  dirá  o  ma- 
niffestara  james  per  nuil  temps  encara  lo   dít  parlament 


|iar1amcnt  liiiit  i;t  <|uant  que  quaiit  dit  o  0|>{)itiiü  <Jc  ul- 
gu  deis  dils  XXIIII  singulannent  o  particular  ío  es  ajtal 
dix  axo  o  ajtul  fon  de  tal  oppioio  etc.  si  per  aylal  reve- 
lado era  presiimit  o  siispitat  poder  nexcr  rancor  oy  ¡ni- 
micicin  o  cualque  mal  contra  algu  deis  dits  XXIIII. — 
¡lem  juren  que  dircctameiit  o  indireclu  no  tractaran  ni 
traetar  Taran  ni  promelrati  alguna  o  algunes  coses  to- 
quants  a  derogacio  ni  a  prejudicacio'de  alguna  liberta!  o 
libertáis  ni  coses  de  les  condicions  del  parlanieut  ni  de 
particular»  de  aquel  Is. 


Con   arreglo  á   esli   rúrmula   prestaron  juramento  lodos   I 
nombrados. 


FIN  HEL  TOUO   SRGtlNUO   DE  LA   COLECCIÓN. 
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Sesión  del  dia  50.    ...    , id. 

Sesión  del  dia  5i id. 

Núm.  69.— Contestación  del  parlamento  al  escrito  de 

doña  Violante 57. 

Núm.  70. — Carta  del  conde  de  Urgel ,  alegando  su  de^ 
recho  para  intervenir  en  el  casamiento  de  Magda- 
lena de  Anglesola id. 

Núm.  71.— Otra  de  Arnaldo  de  Erill ,  escusándose  de 

ir  á  gobernar  el  valle  de  Aran 59. 

Sesión  del  dia  5  de  febrero 40. 

Núm.  72.— Carta  con  que  los  enviados  á  Aragón  dan 

cuenta  del  estado  de  aquel  reino. id. 

Núm.  75.— Otra  de  los  mismos  enviados ,  añadiendo 

nuevas  noticias  á  las  de  la  carta  anterior.   .    .    •   ^       .45. 
Núm.  74.— OXra  de  los  embajadores  en  Valencia «  es- 
pilcando  también  el  estado  de  aquel  reino.     .    •    *         46. 

Sesión  del  dia  4 .48. 

Núm.  75. — Respuesta  á  los  embajadores  en  Aragón.  .         49. 

Núm.  76. — Otra  á  los  enviados  á  Valencia 50. 

Sesión  del  dia  5 51. 

Sesión  del  dia  6.     .    • id. 

Sesión  del  dia  7. 52. 

Núm.  77. — Acta  de  concordia  del  parlamento.  •    .    .  id. 

Núm.  78.— -Discurso  del  arzobispo  de  Tarragona ,  ma- 
nifestando las  personas  elegidas  para  proveer  á  la 

defensa  del  pais. 54. 

Sesión  del  dia  9. 56. 

Núm.  79.— Otro  discurso  del  mismo  prelado,  declaran- 
do las  que  deberían  colar  lo  perteneciente  á  la  jus- 
ticia y  al  General  del  Principado id. 

Núm.  8o.-*Carla  á  los  enviados  á  Aragón ,  en  que  se 
les  da  noticia  de  la  concordia.    ........         o^. 


(S74) 


Pag. 


Sesión  del  día  10.    i 59. 

Núm.  81.— Réplica  del  conde  de  Urgel  á  las  recusacio- 
nes interpuestas  por  doña  Violante id. 

Núm.  82.— Dudas  propuestas  al  parlamento  por  sus 

promovedores  de  negocios \60. 

Sesión  del  día  13 6i. 

Núm.  83.— Carta  á  la  reina  de  Ñapóles,  rogándole  que 
anuncie  anticipadamente  su  entrada  en  el  Princi- 
pado.          id. 

Núm.  84.— Otra  de  Francisco  de  Erill  y  aceptando  la 

capitanía  del  valle  de  Aran.         63. 

Sesión  del  dia  14 •    •    •         64. 

Núm.  85.— Fórmula  de  juramento. id. 

Sesión  del  dia  16 66. 

Núm.  86.— Parte  del  acta  en  que  se  hace  mención  de 
las  matronas  que  custodiaron  á  la  viuda  de  don 

Martin id. 

Sesión  del  dia  17 • 67. 

Núm.  87.— Escrito  de  Marcos  Jover,  declarando  el  es- 
tado de  las  cosas  de  Gerdeña.    ^   .......    .         Id. 

Núm.  88.— Carta  de  los  embajadores  en  Aragón  sobre 
los  negocios  de  aquel  reino. 70. 

Núm.  89.— Parte  del  acta  en  que  se  hace  mención  de 
los  ofrecimientos  del  conde  de  Urgel  para  socorrer 

á  Cerdeña 72. 

Sesión  del  dia  19 73. 

Núm.  90.— Carta  del  parlamento  á  sus  enviados  en 
Valencia. id. 

Núm.  91.— Otra  al  gobernador  de  Valencia ,  dándole 
las  gracias  por  lo  que  habla  trabajado  en  el  arreglo 
de  ciertos  asuntos  de  Morel la.   . 75. 

Núm.  92.— Otra  al  mismo ,  en  queja  de  que  hubiese 
retirado  el  guiaje  á  los  barones  que  estaban  fUera 
de  Valencia id. 

Núm.  93.— Otra  á  los  embajadores  en  Aragón ,  en- 
cargándoles la  mayor  diligencia  en  el  despacho  de 
todos  los  negocios. 76. 
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Xúm.  94.— Otra  al  gc^rnador  y  jurados  de  Iviza  ^ 
para  anunciarles  cierto  armamento  que  estaban  ha- 
ciendo los  genoveses 77. 

Núm.  95.— Otra  sobre  lo  mismo  á  los  de  Mallorca. .    .         78. 

Sesión  del  dia  Si 80. 

Sesión  del  dia  23 ^ id. 

Sesión  del  dia  35 id. 

Núm.  96.— Carta  de  Juan  Corbcra  pintando  el  estado 

deCerdeña id. 

Sesión  del  día  27 84. 

Sesión  del  dia  2  de  marzo id. 

Sesión  del  día  4 id. 

Sesión  del  dia  7.    . .  id. 

Núm.  97. — Carta  de  los  embajadores  en  Aragón  sobre 

los  asuntos  del  parlamento  de  aquel  reino.    .    .    .         8.s. 
Núm.  98.— Respuesta  del  parlamento  á  dichos  emba- 
jadores.     .         90. 

Sesión  del  dia  42.  .    . ..         91^ 

Sesión  del  dia  17 ¡d. 

Núm.  99.— Memorial  de  la  reina  de  Chipre,  pidiendo., 
al  parlamento  que  intercediese  para  que  por  los 
valencianos  le  fuese  pagada  cierta  pensión  que  se 

le  debia ^    . id. 

Núm.  100.— Carta  de  los  conselleres  de  Manresa ,  so- 
bre el  valor  que  debia  darse  á  las  blancas  francesas.         95. 
Sesión  del  día  21.  .............    .         95. 

Sesión  del  dia  26.   ..... 96. 

Núm.  iOi.— Memorándum  del  embajador  de  Bernardo: 
de  Cabrera,  esplic^do  las  cosas  de  Sicilia.    .  id. 

Sesión  del  dia  i.o  de  abril ios. 

Sesión  del  dia  4 id. 

Núm.  102.— Escrito  de  Raimundo  Torrelles  en  reco- 
mendación de  su  pupilo  don  Fadrique,  y  pidiendo 

fuese  socorrida  Sicilia id. 

Sesión  del  dia  8.    . .  .    .    ....    .....    .    .    .        105. 

Sesión  del  dia  11. Id. 

Núm.  105.— Quejas  del  infante  don.  Fernando  porque 
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el  conde  de  Urgel  residía  cercado  BarceloDa^  en 

Sanboy 106. 

Núm.  104.— Respuesta  que  le  dio  el  parlamento.    .    •  107. 

Sesión  deldia  45 \    .    .    .    .  id. 

Sesión  del  dia  18 ioe. 

Núm.  i05.^Garta  de  don  Jaime  de  Urgel,  en  que  re- 
bate los  cargos  que  le  hacia  el  infante  de  GasUlla.  id* 

Sesión  del  dia  20 1 09. 

Sesión  del  dia  23 id. 

Núm.  106.— Credencial  de  los  enviados  de  Juan  de 

Gorbera id. 

Núm.  107.— Recomendación  de  Ramón  Catrílla  á  fa- 
vor  de  Juan  de  Gorbera  para  que  fuese  nombrado 

gobernador  de  Cerdefia no.        -^ 

Núm.  108.— Carta  de  los  de  AJguer  ^  pidiendo  que  fn^ 

sen  socorridos  contra  los  genoveses.  .••...  tu. 
Núm.  109.— Otra  del  concejo  de  Iviza  pidiendo  tam-» 

«       bien  socorros «is. 

Sesión  del  dia  24 .  H4. 

Sesión  del  dia  t7 id. 

Núm.  iio.-^rta  del  d«que  deBerry,  recomendan- 
do á  dofia  Violante  y  á  su  hijo  Luis id. 

Sesión  del  dia  30 •    .  «  116. 

Núm.  m.-^-Oarta  de  los  araneses,  participando  una 

invaMon  de  los  de  Gominges iiT. 

Núm.  112.- Escrito  del  gobernador  del  Principado « 

en  que  reclama  algunas  regalías ii8. 

Sesión  del  dia  2  de  mayo ii9. 

Sesión  del  dia  5 id. 

Núm.  113.— Contestación  dada  por  €&  parlamento  al 

'    escrito  del  gobernador 120. 

Sesión  del  dia  7. i23. 

Sesión  del  dia  9 jd. 

Sesión  del  dia  12 124. 

Sesión  del  dia  14 id. 

Núm.  114.— Réplica  y  protesta  del  gobernador  á  la 

contestadofi  que  le  habla  dado  el  parlamento.    .    .  125. 
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Sesión  del  día  15 1^6. 

Núm.  ii5.~-Prote8ta  del  parlamento  sobre  el  mismo 

asunto id. 

Núm.  116. — Discurso  con  que  el  arzobispo  de  Tarra- 
gona dio  cuenta  de  haber  sido  elegidos  diez  y  ocho 
comisionados  y  Cmd  el  encargo  de  escoger  lugar  y 
nombrar  castellanos  y  presidentes  para  el  futuro 

parlamento  general i27. 

Sesión  del  dia  19 128. 

Sesión  del  dia  2?. * 139. 

Sesión  del  día  25.  . id. 

Núm.  117.— €ootestacioQ  del  parlamento  á  dofia  Vio- 
lante, desestimando  sus  recusaciones id. 

Sesión  del  dia  27 .         132. 

Núm.  118.— Respuesta  á  ciertas  protestas  que  se  ha- 
blan presentado  schre  la  elección  de  los  diez  y  ocho 

comisionados i5r>. 

Núm.  119.— Parte  del  acta  en  que  consta  lo  que  se 
pagó  á  las  matronas  que  custodiaron  á  dofia  Mar- 
garita cuando  se  la  sospechó  en  cinta 137. 

Sesión  del  dia  30 13S 

Sesión  del  dia  3  de  junio id. 

Sesión  del  dia  8 159. 

Núm.  120.— Carta  del  rey  de  Casulla  abonando  el  de- 
recho de  su  tio  el  infante id. 

Núm.  121.— Otra  de  la  madre  y  tutora  del  rey  de  Cas- 
tilla/con  el  mismo  objeto Ui. 

Núm.  122.— Otra  de  los  embajadores  en  Aragón,  anun- 
ciando la  desastrosa  muerte  del  arzobispo  de  Zara- 
goza   143. 

Sesión  del  dia  10 U4. 

Sesión  del  dia  12 id. 

Núm.  123.— Carta  con  que  Antonio  de  Luna  da  cuen- 
ta detallada  de  la  referida  muerte  del  arzobispo,    é        145. 
Núm.  124.— Otra  del  mismo  Luna  dando  noticia  de 
que  Gil  Ruiz  de  Liori   habia  reqnirido  ^1  infante 
don  Fernando  para  que  introdujese  tropas  en  Ara-* 
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gon 149. 

\úm.  ifs.— Otra  de  GuiUermo Raimundo  de  Moneada, 

embajador  y  pidiendo  instrucciones 951. 

Núm.  126. --Otra  con  que  los  jurados  de  Morella  par- 
ticipan que  Juan  de  Yilaragut  se  había  apoderado 
del  castillo  de  aquella  villa  y  causado  varios  da- 
ños en  su  comarca 152. 

Sesión  del  dia  i7 154. 

Núm.  i27.— Nuevo  reglamento  para  la  administración 

y  gobierno  del  Principado id. 

Sesión  del  dia  i 8 I60. 

Núm.  138.— Prorogacion  del  parlamento  á  Tortosa  pa- 
ra el  dia  16  de  agosto. id. 

Sesión  del  dia  19 163. 

Núm.  129,  130»  131  y  132.— Actas  de  aceptación  y 
adición  de  herencia  por  el  infante  don  Fernando, 
en  razón  á  la  que  creía  corresponderle  en  los  esta- 
dos de  la  corona  de  Aragón ¡d. 

Núm.  133.— Escrito  con  que  los  embajadores  del  in- 
fante acompafiaron  dichas  actas 178. 

Núm.  134«— (Contestación  del  parlamento  á  dicho»  em- 
bajadores          180. 

Núm.  135.— Carta  al  rey  de  Castilla  para  que  no  en- 
tren sus  tropas  en  Aragón 183. 

Núm.  136.— Otra  á  don  Fernando  sobre  lo  mismo.    .        185. 

Sesión  del  dia  20 I86. 

Núm.  137.— Carta  ¿  los  embajadores  en  Aragón,  no- 
ticiándoles la  acordada  traslación  del  parlamento  á 
Tortosa  y  dándoles  cuenta  de  otros  asuntos.  ...  i87. 
Núm.  138.— Otra  á  los  embajadores  de  Valencia  que 
había  en  Aragón ,  rogándoles  que  instasen  al  parla- 
mento aragonés  para  que  se  trasladase  á  algún  pue- 
blo inmediato  á  Tortosa 190. 

Núm.  139.— Circular  del  {parlamento  á  los  prelados, 
nobles  y  demás  de  Aragón  que  tuviesen  voto  en 
cortes,  en  la  que  se  les  notificaba  la  traslación  acor- 
dada para  Tortosa^  y  se  les  rebaba  que  por  su  pac- 
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te  se  juntasen  también  en  algún  lugar  fronteriio.  .        i9S. 

Núm.  140.-— Carta  en  que  se  pide  al  gobernador  de 
Aragón  que  procure  que  el  parlamento  de  aquel 
reino  se  reúna  en  algún  pueblo  cerca  de  Tortosa.        197. 
Sesión  del  día  22 199. 

Núm.  141. — Credencial  de  los  procuradores  que  envió 

Mallorca  para  tratar  de  la  sucesión id. 

Sesión  del  dia  25 200. 

Núm.  i42.~Carta  con  que  el  castellano  de  Amposta  da 
noticia  de  los  distuii>ios  de  Aragón  y  pide  que  se 
ponga  remedio. 201. 

Núm.  145.— Otra  en  que  las  autoridades  de  Aragón 
manifiestan  que  á  pesar  de  la  muerte  del  arzobis- 
po, harán  todo  lo  posible  para  que  pueda  decidir- 
se luego  el  negocio  de  la  sucesión 203. 

Sesión  del  dia  26 .        205. 

Núm.  144.— -Parte  del  acta  .que  manifiéstalo  alegado 
por  los  embajadores  del  rey  de  Navarra  á  favor  de 
la  reina  de  Sicilia .  id. 

Núm.  145.— Respuesta  que  dio  el  parlamento  ¿  dichos 

embajadores. 206. 

Sesión  del  dia  27 207. 

Núm.  146.— Carta  del  enviado  á  Valencia ,  Francisco 
Basset,  dando  cuenta  del  estado  de  los  negocios  en 
aquel   reino .  id. 

Núm.  147.— Otra  de  la  municipalidad  de  Palermo » 
ofreciéndose  dispuesta  ¿  acatar  y  cumplir  los  acuer- 
dos del  parlamento 210. 

Núm.  148.— Elección  de  Guillermo  de  Yallseca  para 

asesor  del  parlamento 211. 

Sesión  del  dia  29 213. 

Sesión  del  dia  50 id- 

Núm.  149.— Carta  con  que  el  infante  don  Fernando  re- 
quiere al  i>arlamento  i>ara  que  se. proceda  con  ar- 
reglo á  derecho  contra  los  matadores  del  arzobispo 

de  Zaragoza id. 

Sesión  del  dia  1.0  de  julio 217. 
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Núm.  i50.--RequirimieDto  presentado  por  el  procura- 
dor del  conde  de  ürgei,  para  que  el  gobernador 
general  del  Principado  cesase  en  su  oficio.    ...        217. 

Sesión  del  día  5 219. 

Sesión  del  dia  4 id. 

Sesión  del  dia  5 220. 

Sesión  del  dia  6 id. 

Sesión  del  dia  7 id. 

Núm.  i5i.-*Disposiciones  adoptadas  para  la  entera  li- 
bertad y  seguridad  de  todos  los  que  interviniesen 

en  el  parlamento  de  Tortosa 221. 

Núm.  152.— Ordenanzas  para  la  defensa  del  Princi- 
pado         226. 

Núm.  i53.~G¡rcular  á  todos  los  que  tenian  voto  en 
el  parlamento  para  que  á  su  tiempo  se  presentasen 

en  Tortosa.      .    .> 2S2. 

Núm.  154.— Tregua  general  acordada  entre  todos  los 
que  debiesen  concurrir  al  parlamento  de  Tortosa. «        255. 


PARLAMENTO  EN   TORTOSA. 


Sesión  del  diá  16  de  agosto  de  1411. 239. 

Núm.  155.-— Nombramiento  de  lugarteniente  del  go- 
bernador^  hecho  por  este  á  favor  de  Frandsoo  Bur- 
gués          id. 

Núm.  156.-— Prorogacion  del  parlamento  para  el  dia 

25  de  agosto 240. 

Sesión  del  dia  25.    ...    • '    .    .    .    .       t4i. 

Sesión  del  dia  27 ^    .    .    .         id. 

Núm.  157.— Carta  de  los  diputados  de  Cataluña ,  dan- 
do noticia  al  parlamento  de  baher  Juan  de  YUamari 

ocupado  el  castillo  de  Palau  Caverdera 242. 

Núm.  158.— Carta  del  gobernador  y  justicia  de  Ara- 
gón ,  manifestando  haber  convocado  el  parlamenio 
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de  aquel  reino  para  el  dia  2  de  setiembre  en  Alca^ 

ñiz.      .     • 24(>. 

Núm.  i59.-4Xra  de  los  jurados  de  Zaragoza  sobre  lo 
mismo 249. 

Núm.  160.— Otra  en  que  el  parlamento  de  Valencia 
se  queja  de  que  algunos  n(d>les  y  caballeros  de  aquel 
reino  se  hubiesen  negado  á  asistir  á  la  junta  convo- 
cada para  el  Real  cerca  de  aquella  ciudad.    ...        25 1. 

Núm.  1 6 i.-'Xk^n testación  á  los  jurados  de  Zaragoza.  .        254. 

Núm.  162.— Otra  al  parlamento  de  Valencia.     ...         id. 

Núm.  i65.— Carta  á  los  nobles  foráneos  de  Valencia  , 
para  que  concurriesen  al  {parlamento  general  de 
aquel  reino 256. 

Núm.  i64.~Garta  al  papa ,  rogándole  que  exhorte  á 
los  individuos  del  estamento  eclesiástico  á  que  acu* 

danáTortosa. 258. 

Sesión  del  dia  29.  . 260. 

Núm.  165.-— Carta  del  rey  de  CSastilia  preguntando  si 
en  el  parlamento  de  Tortosa  se  había  de  proceder  ya 
á  la  declaración  de  sucesor id. 

Núm.  i66.<— £1  parlamento  de  Valencia  escribe  que,  á 
pesar  de  sus  disensiones «  habia  resuelto  reunirse 
en  Traiguera  el  dia  9  del  inmediato  setiembre.     .        26 i. 

Núm.  167.— Carta  con  que  el  castellano  de  Amposta 
pide  que  se  socorra  al  hijo  del  gobernador  de  Ara- 
gouy  sitiado  en  Albarracin 265. 

Núm.  i6S.-*-0tra  con  que  los  diputados  por  el  parla- 
mento aragonés  dan  noticia  de  su  llegada  á  Aícañiz.       264. 

Núm.  169.— Contestación  del  parlamento  á  la  última 
carta  del  rey  de  Castilla •    .    •    .        265. 

Núm.  i70.--C!arta  á  los  valencianos »  felicitándoles  de 
que  hubiesen  por  fin  resuelto  reunirse  en  Trai- 
guera    .     .     .         266. 

Núm.  iTi.— Contestación  del  parlamento  al  castellano 
de  Amposta 267. 

Núm.  i7^.— Respuesta  á  los  diputados  aragoneses  que 
se  hallaban  en  AkaJUz. 268. 
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Sesión  del  día  31 S69. 

Núm.  173.— Carta  de  losdiputados  de  Cataluña,  en  que 
participan  la  ocupación  del  castillo  de  Palau  Caver- 
dera ,  dan  cuenta  de  lo  que  hablan  practicado  para 
despachar  la  embajada  á  Sicilia ,  y  avisan  el  regre- 
so de  Bernardo  de  Cardona ,  que  habia  sido  enviado 
de  embajador  al  rey  é  infante  de  Castilla 27o. 

Núm.  174.— Carta  del  rey  de  Castilla ,  acusando  el  re- 
cibo de  otra  que  le  habia  escrito  el  parlamento.     .        27 i». 

Núm.  175.— Otra  del  infante  don  Femando,  con  ei 
mismo  objeto  que  la  que  antecede 974. 

Núm.  i76.-^(9kitestacion  á  la  carta  de  los  diputados  de 
Cataluña  ,  manifestando  quedar  enterado  el  parla- 
mento de  los  asuntos  que  estos  le  participaron ,  y 
encargando  la  pronta  comparecencia  de  los  que  han 
de  acudir ,  á  fin  de  que  el  negocio  de  la  sucesión 

no  sufra  retardo. 275. 

Sesión  del  dia  i.o  de  setiembre. 278. 

Núm.  177. — ^Memoria  ó  instrucciones  dadas  al  honora- 
ble Nasbert  Catrilla,  doncel,  enviado  al  parlamento 
general  del  reino  de  Aragón  reunido  en  Alcañiz , 
sobre  los  asuntos  de  que  debe  tratar  y  lo  que  ha 
de  practicar  con  los  aragoneses,  para  el  parlamento 

general  del  Principado  de  Cataluña 279. 

Sesión  del  dia  3 282. 

Núm.  178.— Carta  al  parlamento  general  de  Valencia 
encargándole  nombre  un  mediador  para  acordar 
los  capítulos  sobre  la  sucesión,  en  que  no  habia 
podido  convenir  la  villa  de  Morella  con  el  gober- 
nador de  aquel  reino 283. 

Núm.  179.— Carta  del  jparlamento  general  de  Catalu- 
ña al  Sumo  Pontífice ,  en  que  aquel  se  duele  de  los 
perjuicios  que  ocasionan  las  prorogaciones  motiva- 
das por  la  negligencia  de  los  eclesiásticos  en  com- 
parecer :  en  vii#id  de  lo  que  se  suplica  á  S.  S.,  s^ 
sirva  escribir  y  mandar  á  los  prelados ,  abades,  ca- 
bildos y  demás  personas  eclesiásticas  que  deban 


(  583  ) 

Pac. 

concurrir  al  parlamento  >  lo  hagan  cuanto  antes , 
pues  asi  les  atañe  tanto  por  el  lygar  que  ocupan 
en  aquel  y  como  por  ser  en  bien  de  la  república.    .        284. 

Sesión  del  dia  5 S86. 

Sesión  del  dia  7 id. 

Sesión  del  dia  9 id. 

Núm.  ISO.-— Carta  al  arzobispo  de  Tarragona,  partici- 
pándole como  se  ha  escrito  á  los  diputados  para  que 
entregasen  á  micer  Guillermo  de  Yallseca  las  can- 
tidades que  necesitase ,  con  tal  que  no  retarde  su 
viaje :  encárgase  al  arzobispo  asiduidad  en  el  asun- 
to de  la  sucesión,  y  se  le  suplica  acuda  cuanto  an- 
tes y  pues  su  tardanza  causa  perplejidad !287. 

Sesión  del  dia  io 388. 

Núm.  181.— Carta  del  parlamento  de  Aragón  partici- 
pando al  de  Cataluña ,  haberse  reunido  en  Alcañiz, 
para  entender  y  tratar  del  asunto  de  la  succesion. .  id. 

Núin.  182.— Contestación  á  la  carta  anterior ,  mani- 
festando además  el  objeto  de  haber  enviado  á  Nas- 

bert  Catrilla  al  parlamento  de  Aragón 289. 

Sesión  del  dia  12 291. 

Núm.  185.— Carta  del  parlamento  de  Aragón  espli- 
cando  su  entrevista  con  Asberto  Catrilla ,.  y  mani- 
festando quedar  enterado  del  asunto  de  la  congre- 
gación general  y  del  de  los  debates  de  Morella.  .  id. 
Núm.  184.— Carta  al  parlamento  de  Valencia,  esci- 
tándole á  la  reunión  en  la  villa  de  Traiguera ,  co- 
mo habia  prometido  ,  y  quejándose  de  la  tardanza; 
y  participándole  al  mismo  tiempo  la  embajada  de 
Asberto  Csitrilla  al  parlamento  de  Aragón,  á  fin  de 
esplorar  la  voluntad  de  este  respecto  al  asunto  de 

la  sucesión 294. 

Núm.  185.— Carta  con  igual  objeto  que  la  anterior , 
dirigida  á  los  reunidos  fuera  la  ciudad  de  Valencia.       296. 

Sesión  del  dia  14 298. 

Núm.  186.— Carta  del  gobernador  del  Principado  Ge- 
rardo Alámany^de  Cer vello ,  participando  al  parla- 
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mentó  el  estado  de  los  bandos  y  faccioneB  de  la  pro- 
vincia ,  para  coya  padflcacioo  ba  ido  á  Lérida  con 
el  objeto  de  tomar  medidas  preventivas,  para  lo 
que  espera  el  buen  consejo  del  parlamento.    .    .    .        29a. 

Sesión  del  dia  15 .        300. 

Núm.  187.— Carta  al  parlamento  de  Aragón,  pidién- 
dole se  sirva  pasar  nota  de  los  asuntos  tratados  con 
Asberto  Catrilla ,  sobre  los  que  aquel  no  babia  de- 
liberado aun  ;  advirtiendo  al  [mismo  tiempo ,  que 
luego  de  tener  respuesta ,  le  enviarán  los  mensa- 
jeros de  Mallorca ,  para  que  juntos  resuelvan.    .    .  id. 

Sesión  del  día  i6 ooi. 

Núm.  iS8.— Eslracto  de  la  relación  hecba  por  Jimeno 
Gómez  mensajero  del  parlamento  de  Aragón,  espli- 
candolos  motivos  por  que  este  le  envió  y  las  delibe- 
raciones que  babia  tomado sos. 

'  Sesión  del  dia  17 505. 

Sesión  del  dia  18.    . id. 

Núm.  i89.-rGarta  dada  ai  enviado  aragonés  para  el 
parlamento  de  Aragón,  en  la  que  se  hace  saber  á 
este  como  Juan  Dezplá ,  conseller  en  Gap  y  síndico 
de  Barcelona,  ba  sido  nombrado  embajador  por  Ca- 
taluña, asi  como  Berenguer  de  Tagamanent  por 
parte  de  los  mensajeros  de  Mallorca,  con  cuyo  cargo 
pasan  ambos  á  Alcañiz ,  para  tratar  con  los  comi- 
sionados aragoneses  y  valencianos  el  modo  como 
se  ha  de  proceder  á  la  elección  y  proclamación  del 

verdadero  rey 504. 

Sesión  del  dia  19 507. 

Núm.  190.— Carta  del  conde  de  Urgel,  quejándose  de 
que  se  tolere  la  permanencia  y  entrada  en  Cataluña 

de  tropas  castellanas id. 

Núm.  191.— Otra  del  mismo  conde ,  suplicando  se  le- 
vante el  sitio  que  Juan  Fernandez  de  Heredia  man- 
tiene en  el  castillo  de  Albarracln^  donde  está  Juan 
Ruiz  de  Moros  ;  é  interesándose  para  que  se  dé  li- 
bertad al  obispo  de  Tarazona. 509. 
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Núm.  192. — Ckmtestacion  al  escrito  antecedente.    .    .       su. 
Sesión  del  dia  22 5)5. 

Núm.  i93.~Gontestacion  del  arzobispo  de  Tarragona 
á  la  carta  del  parlamento,  esplicando  los  motivos 
de  su  tardanza  y  avisando  la  pronta  marcha  de  mi- 
cer  Guillermo  de  Vallseca id. 

Núm.  i94. — Estracto  de  la  relación  hecha  por  Juan 
Pelegri  y  Fernando  de  Senramon  ,  noticiando  como 
el  parlamento  de  Valencia  se  habia  trasladado  á  Vi- 
naroz  y  luego  pasarla  á  Tortosa;  y  en  la  que  pedían 
además  que  el  parlamento  de  Cataluña  procurase 
que  los  castellanos  ni  otra  gente  de  armas  entrasen 
en  la  villa  de  Morella 518. 

Núm.  i95.— Contestación  de  los  nobles  ,  caballeros  y 
gentiles  hombres  del  parlamento  de  Valencia ,  es- 
plicando las  causas  porque  no  habían  podido  con- 
cordarse, y  su  intención  de  reunirse  cuanto  antes 

en  Traiguera 519. 

Sesión  del  día  23 522. 

Sesión  del  dia  24 id. 

Sesión  del  dia  25 id. 

Núm.  196.— Discurso  del  gobernador  proponiendo  en 
primer  lugar  la  custodia  de  la  ciudad  y  reparación 
de  sus  muros ,  y  luego  la  provisión  de  capitanes  en 
los  lugares  fuertes  á  fin  de  evitar  las  irrupciones 

de  los  castellanos  y  de  los  gascones id. 

Sesión  del  dia  26.  . 524. 

Núm.  197.— Contestación  de  los  diputados ,  dando  su 
parecer  acerca  la  embajada  de  Sicilia  y  refiriéndose 
á  otros  varios  asuntos id. 

Núm.  198.-— Orden  al  gobernador  y  capitán  general 
de  los  condados  de  Rosellon  y  Cerdaña,  y  á  sus  lu- 
gartenientes,  para  que  provean  de  víveres  las  for- 
talezas, y  las  abastezcan  de  armas  provisiones  y  de- 
más necesario.    • ' 327. 

Núm.  199.~-Carta  al  papa  Benedicto ,  participándole 
el  nombramiento  del  abad  de  Santas  Cruces. y  del 
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prior  de  Tortosa  por  embajadores  para  Sicilia.  .    .        35o. 
Sesión  del  dia  28 552. 

Núm.  200.— Carta  de  los  diputados ,  participando  ha- 
ber nombrado  embajador  de  Sicilia  á  mossen  Gui- 
llermo de  Muntanyans.  y  los  motivos  que  han  tenido 
para  ello •         id. 

Núm.  201.— Carta  de  los  mismos ,  dando  cuenta  de  lo 
que  sucede  en  el  sitio  de  Palau  Caverdera ,  y  del 
socorro  que  han  enviado  á  su  procurador  Pedro  de 
SentCliment 53b. 

Núm.  202.— Carta  del  conde  de  Urgel,  quejándose  del 
retardo  en  resolver  acerca  el  asunto  de  la  sucesión.        357. 

Núm.  205. — Contestación  del  mismo  conde  á  la  que 
antes  le  envió  el  parlamento  respondiéndole  sobre 
varios  capítulos 558. 

Núm.  204.— Carta  de  Juan  Dezplá,  embajador  en  Al- 
cañiz  ,  dando  cuenta  del  modo  como  le  han  recibi- 
do ,  y  manifestando  su  parecer  sobre  la  manera  co- 
mo deberían  deliberar  las  personas  elegidas.     .    .       54o. 

Núm.  205.— Acuerdo  del  parlamento  sobre  el  nom- 
bramiento de  espías 542. 

Sesión  del  dia  1.0  de  octubre 545. 

Sesión  del  dia  2 id. 

Núm.  206.— Carta  á  Francisco  de  Aranda  encargán- 
dole su  intercesión  con  el  papa,  para  que  este  man- 
de á  los  prelados  que  acudan  al  parlamento ;  y  re- 
comendándole además  el  abad  de  Santas  Cruces  y 

el  prior  de  Tortosa id. 

Sesión  del  dia  3 546. 

Sesión  del  dia  5 id. 

Núm.  207.— Carta  de  los  jurados  de  Huesca  ,  partici- 
pando como  sus  mensajeros  pasarán  á  Alcañiz.      .         id. 

Núm.  208.— Contestación  de  los  nobles  caballeros  y 
gentiles  hombres  del  parlamento  de  Valencia,  dis- 
culpándose de  las  causas  de  su  discordancja.     .    .        548. 

Núm.  209.— Carta  de  los  jurados  del  Forcall ,  supli- 
cando jcrea  el  parlamento  cuacto  le  diga  el  porta-* 
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dor  de  la  misma,  Joan  Gompany.  ;......      '  r>50. 

Núm.  210.— Carta  al  oficial,  jurado  y  conseio  de  Mo- 
rdía, encargándoles  den  fin  á  sns  discordias,  y  es-- 
cuchen  cuanto  les  diga  mossen  Berenguerde  Munt- 

rava ,  enviado  del  parlamento 551. 

Sesión  del  dia  6 552. 

Sesión  del  dia  7 id. 

Núm.  211. — Escrito  por  el  que  Ponce  de  Perellós  y 
Guillermo  Domenge ,  enviados  al  infante  don  Fer- 
nando de  Castilla,  dan  cuenta  de  su  embajada.  .  .  555. 
Núm.  212.— Carta  del  parlamento  de  Valencia,  parti- 
cipando como  ha  nombrado  mensajeros  suyos  á  mi- 
cer  Jaime  Pelegri  y  á  Ferrando  deSent-Ramon.     .        362. 

Sesión  del  dia  8 365. 

Núm.  213.— Carta  á  los  disidentes  de  Valencia,  para 

que  no  dejen  de  reunirse  en  Traiguera id. 

Sesión  del  dia  9 364. 

Núm.  2i4.-^arta  de  Juan  Dezplá ,  esplicando  [el  in- 
tento de  los  valencianos  para  concordarse.      .    .    .       365. 

Sesión  del  dia  io. 366. 

Núm.  215.— Contestación  á  la  embajada  de  los  valen- 
cianos   367. 

Núm.  216.— Contestación  á  la  carta  de  Juan  Dezplá.  .  369. 

Sesión  del  dia  12 372. 

Núm.  217.— Acuerdo  del  parlamento  sobre  las  pre- 
tensiones de  los  de  Valencia id. 

Sesión  del  dia  13 374. 

Núm.  218.— Carta  de  Juan  Dezplá  ,  esplicando  los  mo- 
tivos de  queja  que  alegan  los  de  Morella ,  y  otros 

varios  asuntos id. 

Sesión  del  dia  15 378. 

Núm.  219.— Otra  carta  del  mismo  Dezplá id. 

Núm.  220.— Carta  del  pa^rlamento  de  Valencia  reuni- 
do en  Benaguazir,  prometiendo  su  pronta  marcha 

á  Traiguera 379. 

Núm.  221.— Contestación  á  la  carta  antecedente.    .    .  380. 

Sesión  del  dia  17 «  382. 
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Núm.  222.— €arta  de  log  jurados  y  concejo  de  Valen- 
cia ,  dando  caenta  de  la  triste  situación  de  Morella 
y  de  lo  que  ooi|Tiene  el  pronto  nombramiento  de 

rey.    .-  .    .    • 382. 

Sesión  del  dia  19 384. 

Núm.  223.— Carta  de  los  enviados  á  Valencia »  dando 
cuenta  de  su  embajada id. 

Núm.  224.— Carta  de  los  jurados  de  Morella  ,  since- 
rándose de  varias  inculpaciones  que  se  les  hacían..        388. 

Núm.  225.— Carta  á  Juan  Dezplá ,  respondiendo  á  su 

última  y  dándole  varias  instrucciones 392. 

Sesión  del  dia  22 394. 

Núm.  226.— Carta  de  los  enviados  á  Valencia,  dando 
cuenta  de  varios  negocios  de  su  embajada.    ...  id. 

Sesión  del  dia  24 - 396. 

Núm.  227.— Acta  del  parlamento ,  relativa  á  lo  mani- 
festado por  un  enviado  de  Lérida,  quien  acababa  de 
avisar  como  don  Antonio  de  Luna  y  varias  gentes 
de  armas  iban  á  congregarse  en  los  castillos  de  Ay- 
tona ,  Seros  y  Caydi 397. 

Núm.  228.— Acta  del  parlamento  ,  relativa  á  lo  mani- 
festado por  Galceran  de  Resanes ,  enviado  de  parte 
de  aquel  al  conde  de  Prades .       398. 

Núm.  229. — Carta  de  Juan  Dezplá ,  participando  las 
esperanzas  que  le  animan  para  el  buen  arreglo  de 
los  negocios  de  que  está  encargado  ;  y  además  ,  la 
composición  entre  los  de  Valencia 399. 

Núm.  230.— Carta  de  Juan  Dezplá»  esplicando  mas 
por  estenso  lo  que  ha  dicho  en  otras  comunicacio- 
nes anteriores ,  y  dando  cuenta  de  otros  varios  ne- 
gocios     .        400. 

Núm.  231.— Documento  presentado  por  Martin  Cortés 
de  parte  del  vicario  oficial  de  Zaragoza,  sede  va- 
cante, por  el  que ,  refiriéndose  al  parecer  del  pro- 
curador fiscal  de  dicha  iglesia ,  y  á  la  consecuente 
sentencia  de  escomunion  dada  por  dicho  vicario 
contra  don  Antonio  de  Luna  y  sus  secuaces,  se  so* 
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ptica  al  parlamento,  no  admitan  en  él  iil  (al  don 
Antonio  ni  á  los  demás  nobles  de  qmo'mt  feaee  men- 

clonen  el  escrito •    ......    .    .        áOo. 

Sesión  del  dia  26.    • .'    .   \.    ^    .    .        4sr>. 

Núm.  232.— ReiluirímentQ  heclio  ai  conde  de  Srades 

de  parte  del  parlamento,  por  Galceran  tfe  Resanes.         id. 
Núm.  233.— (Contestación  hecha  ai  anterior  requiri- 
miento  por  Juan  Munter,  en  nombre  del  conde  de 

Prades. 425. 

Sesión  del  dia  27 427. 

Núm.  234.— Carta  de  los  enviados  á  Valencia,  avi- 
sando como  en  Traliiguera  se  esperaba  pronto  á  los 

mensajeros  de  los  disidentes. 428. 

Núm.  235.— Acta  relativa  á  la  queja  dada  por  Juan 
González  de  Acevedo,  embajador  del  infante  de 
Castilla,  contra  el  conde  de  Urgel  que  intt*odujo  (se- 
gún decia)  gente  de  armas  estranjera  en  Aragón.        429. 

Sesión  del  dia  29 450. 

Sesión  del  dia  30.    .    . id. 

Sesión  del  dia  31 451. 

Sesión  del  dia  3  de  noviembre. id. 

Núm.  236.— Proposición  presentada  por  Juan  Gonzá- 
lez de  Azevedo ,  embajador  del  infante  de  Castilla, 
sobre  lo  mismo  de  que  se  hace  mención  en  el  nú- 
mero 235. 452. 

Sesión  del  dia  4. 455. 

«Núm.  237. — Carta  del  conde  de  Urgel,  en  la  que  ale- 
ga los  títulos  por  ios  cuales  le  pertenece  la  suce- 
'  sion  al  reino. ¡d. 

« 

Sesión  del  día  5«     . 440. 

Núm.  238.— Carta  de  los  mensajeros  enviados  á  Va- 
lencia, avisando  la  tregua  convenida  con  los  disi- 
dentes          id 

Núm.  239.— Contestación  á  la  antecedente  carta.    .    .        442. 
Núm.  240.— Carta  del  marqués  de  Monferrato  intere- 

sándose  por  el  conde  de  Urgel .       445 

Sesión  del  día  6 444.' 
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Núiii.  £4h--GiirU  de  los  mensajeros  en  Valencia,  no- 
ticiando coas;  los  bidentes  de  este  reino  hablan 

» 

enviado  á  mossen  Pedro  Pardo  como  embajador  al 
parlamento  de  Aragón;  y  refiriéndose  además  á  lá 
tregea  y  á  otros  varios  asuntos 444. 

Sesión  del  día  7 447. 

Sesión  del  dia  9 450. 

Núm.  i42.— Acta  del  ¡Mirlamenlo,  relativa  á  lo  mani- 
festado por  los  embajadores  de  los  aragoneses  reuni- 
dos en  Mequinenza ,  sobre  que  no  se  admitieran  co- 
mo parlamento  los  que  bajo  tal  nombre  se  hablan 
reunido  en  Alcañiz. id. 

Sesión  del  dia  10 45i. 

Núm.  245.— Acta  del  parlamento ,  conteniendo  la  res- 
puesta dada  por  el  arzobispo  de  Tarragona  á  los 

embajadores  i^cien  venidos  de  Valencia id. 

Núm.  244.— Escrito  entregado  al  parlamento  por  los 
embajadores  de  Valencia ,  antes  de  despedirse.   .    .        452. 

Sesión  del  dia  12 457. 

Núm.  245.— Escrito  presentado  por  cierto  procurador 
que  hablan  enviado  los  del  valle  de  Aran,  refe- 
rente á  los  negocios  de  dicho  valle 45S. 

Sesión  del  dia  13. .       46i. 

Núm.  246.— Carta  de  Juan  Dezplá,  manifestando  su 
parecer  acerca  la  concordia  que  se  ha  de  tratar  con 
los  valencianos ,  los  temores  de  estos ,  y  el  giro  de 
otros  varios  negocios  de  su  embajada id. 

Sesión  del  dia  14.   . 469. 

Núm.  247.—Otra  carta  de  Juan  Dezplá,  esplicando  las 
diligencias  generales  practicadas  para  llevar  á  cabo 
la  concordia id. 

Sesión  del  dia  16 474. 

Núm.  248. — Acta  del  parlamento ,  sobre  dar  orden  á 
Juan  Dezplá  para  que  hiciese  cuanto  le  íbese  da- 
ble ,  á  fin  de  espeler  de  Aragón  las  tropas  de  cas- 
tellanos que  hablan  entrado  ó  estaban  por  entrar.  id 

Stüion  del  dia  n 47.s* 
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Núm.  249.— Carta  de  Juan.Dezplá,  desde  Alcañiz,  en 
la  que  maníGesta  creer  que  el  parlamento  de  Ara- 
gón accederá  también  á  las  treguas  propuestas  en 

Trahíguera  á  los  mensajeros  de  Cataluña 475. 

vSesion  del  día  18. 477, 

Núm.  250.— Otra  carta  de  Dezpiá,  en  la  que  dice  pro- 
curará  cumplir  cuanto  le  encargó  el  parlamento  en 
sus  últimas  comunicaciones j<t. 

Núm.  251.— Contestación  del  parlamento  de  Valen- 
cia á  la  última  carta  que  se  le  dirigió 478. 

Núm.  252. — Escrito  presentado  por  Pedro  Ferrer,  ale- 
gando las  razones  que  favorecen  al  conde  de  Ur~ 
gel  para  la  sucesión,  y  por  el  que  pide  formal  res- 
puesta  al  parlamento 47  j. 

Núm.  255.— Contestación  del  parlamento  al  escrito 
que  antecede. 48ü. 

Núm.  2^4.— Contestación  del  parlamento  á  la  pro- 
posición hecha  por  el  embajador  del  infiínte  don 

Fernando 488. 

Sesión  del  dia  19 4di. 

Núm.  255.— Respuesta  dada  á  Juan  de  Vallcarqua ,  ti- 
tulado sindico  del  valle  de  Aran,  relativa  á  infun- 
dadas pretensiones .  id. 

Núm.  25G.— Escrito  presentado  por  el  gobernador  ge- 
neral de  Cataluña ,  referente  al  mismo  asunto  del 

valle  de  Aran 493. 

Sesión  del  día  25. 494. 

Núm.  257.-^rta  del  parlamento  de  Valencia,  avi- 
sando que  envía  por  menssgeros  á  Jaime  Pelegri 
y  á  Ferrando  de  Sent  Ramón,  los  cuales  entera- 
rán de  la  buena  intención  de  aquel id. 

Núm.  258.— Memorial  presentado  por  Fray  Guillermo 
Comte,  de  orden  del  conde  de  Quirra,  capitán  del 
cabo  de  Caller  y  de  Gallur  de  la  isla  de  Cerde- 
ña ,  sobre  las  necesidades  en  que  se  encuentra  di- 
ctia  isla.     .    .    .    .    , 490. 
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Núm.  259. — otro  memorial ,  con.  igual  objeto  que  el 
que  antecede ,  remitido  por  los  conselieres  de  Ga* 
ller 499« 

Núm.  260.— €arta  de  Juan  Dezplá,  en  la  que  dá  su 
parecer  acerca  el  proyecto  de  la  tregua  general 
en  todo  el  reino 50i. 

Núm.^61.— Protesta  del  parlamento  de  Aragón,  acer- 
ca los  asuntos  de  Valencia 504 

Núm.  aes.—Carta  de  Juan  Dezplá,  participando  la 
respuesta  dada  por  el  parlamento  de  Valencia  so- 
bre la  tregua 509. 

Sesión  del  dia  24 5io. 

Núm.  263.--Gonciusiones  de  filosofía  moral  y  razón 
natural,  relativas  al  asunto  de  la  sucesión,  pre- 
'sentadas  por  Arnaldo  de  Mur,  doctor  en  decretos, 
ciudadano  de  Mallorca id 

Núm.  264. — Documento  presentado  por  Pedro  Ferrer, 
enviado  del  conde  de  Urgel,  para  probar  lo  que 
se  hacia  en  Aragón  por  parte  del  infante  de  Gas- 
tilla S13. 

Núm.  265.--Id M5. 

Núm.  266.— Id ^  517. 

Sesión  del  dia  26 518. 

Sesión  del  dia  27 id. 

Sesión  del  dia  i.o  de  diciembre 519. 

Sesión  del  dia  5 id. 

Núm.  267.— Carta  del  parlamento  de  Valencia ,  par- 
ticipando como  no  habiendo  podido  concordarse  con 
los  disidentes,  cnvian  á  micer  Pedro  Cátala  doc- 
tor en  decretos ,  para  que  resuelva  lo  mejor  junto 
con  los  otros  mensajeros  Jaime  Pelegri  y  Ferrando 

de  Sent  Ramón 52o. 

Núm.  268.— Capítulo  de  una  interesante  carta,  envia- 
da por  los  conselieres  de  Barcelona  á  Juan  Dezplá, 

relativo  á  ciertos  asuntos  de  Sicilia 522* 

Núm.  269.— Documento  citado  en  el  anterior  escrito.  id. 

Núm.  270.— Id 524. 
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Xúm.  271.— M-  .     ..............  527. 

Sesión  del  dia  5 .'....        534. 

Sesión  del  dia  7 id. 

Núm.  275.— Espede  de  protesta  hecha  por  el  parla- 
mento de  Aragón  ,  relativa  á  la  reunkm  de  los  que 
se  habían  congregado  en  Alcaiiiz 555. 

Sesión  del  dia  9 545. 

Núm.  274.— Escrito  presentado  por  los  embajadores  de 
Mallorca  protestando  que  en  el  asunto  de  la  suce- 
sión y  demás  solo  estarán  por  lo  que  hagan  los 
reinos  unidos  y  Principado ,  contando  como  parte 
igual  á  los  demás  el  reino  de  Mallorca 546. 

Sesión  del  dia  io *    .    .    .    .        550. 

Sesión  del  dia  12. id. 

Sesión  del  dia  15 id. 

Núm.  275.— Carta  del  parlamento  de  Valencia,  parti- 
cipando como  lia  nombrado  por  mensajero  para 
pasar  á  Bnrriana ,  con  el  objeto  de  evitar  los  aten- 
tados que  se  cometen  contra  Castellón  y  Villareal,  á 
mosen  Juan  de  Moya. 551. 

Sesión  del  dia  16 id. 

Núm.  276.— Carta  de  Ramón  Catrilla,  gobernador  del 
cabo  de  Logndor ,  recomendando  á  Juan  IMstria , 
hermano  del  conde  de  Córcega 553. 

Sesión  del  dia  17 554. 

Sesión  del  día  19 id. 

Sesión  del  dia  22. id. 

Núm.  277.— Carla  del  infante  de  Castilla  don  Feman- 
do, presentada  por  el  embajador  Matías  Puig,  res- 
pondiendo á  la  que  le  dirigió  por  este  el  parlamen- 
to        555. 

Núm.  278.— Documento  que  contiene  la  esplicadon  de 
la  embajada  al  luíante  de  Castilla ,  des^npellada 
por  Mallas  Puig 558. 

Sesión  del  dia  25 565. 

Núm.  279.— IMsposidoDes,  ó  mas  bien  onUnadooesdel 


parlameniOy  pan  el  buen  régimeo  en  el  nudo  de 

deliberar 56S. 

Nám.  2M.— Juramento  qae  debían  prestar  los  vdnte 
y  cuatro  indiyldnos  delegados  por  el  parlameolo 
para  tratar  de  loa  preparatifOf  de  la  eleoeioo.    .    .        568. 
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